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Náchod v osmnáctém století. 

I. 

M š e t ř i k r á l o v a . 

V jizbě pan a učitel e Podhájskéh o byl o pěkn ě a  te -
ploučko. Z a okny , n a ně ž třeskut ý mrá z podivnýc h 
květů nadýchal , zelena l s e čerstv ý mech , zdoben ý 
rudou jeřabinou a  zardělým i růžičkam i z  papíru. V  čele, 
mezi dvěm a okny , vinu l s e o d zem ě p o bíl é stěn ě 
kolem zrcadl a tmavozelený , bujn ý břečta n a  v  práv o 
ode dveř í vise l n a zd i betlém , kter ý dne s záh y z  rána 
pan učite l rozmnožil . Na d ně j připevni l žluto u hvězd u 
s dlouho u záři , d o mechor é cestičky , vedouc í k  jeslím, 
zastrčil papírové , pěkn ě malovan é tř i svat é král e v  pe -
strém rouchu , plné m zlat a a  drahokam ů malovaných . 
Bílého krále , zlat o obětujícího , k  samý m jeslí m po -
stavil, naposle d pa k toh o , s to u černo u bradou * a  z a 



nimi všeck o jejic h komonstv o s  běloušem , hrbatý m 
velbloudem a  slonem, jeho ž širok ý hřbe t zdobil a kar -
masínová pokrývka , stažen á zlatý m pasem . 

Bylat slavnos t svatýc h tř i králů a  to léta Pán ě 1799 . 
Náchodský učite l a  zárove ň varhaní k i  regenschor i 

neměl žádnéh o syna , kterém u b y te n betlé m zřídil . 
Ale on h o stavě l co rok dl e dávnéh o obyčeje , tak jak o 
jsa chlapce m činíval , pr o milo u památku . 

Regenschori s e dostrojoval . Ji ž trče l m u v  týl e 
copánek a  ji ž oblek l kabát , al e špatn ě s i uváza l bílý . 
pěkně vyžehlen ý šáte k kole m krku . Dne s nedělal a m u 
jako jind y jeh o polovic e umělo u kličku , poněvad ž měl a 
mnoho práce . N a kone c j í přec e o  přispěn i požádat i 
musil. Podhájsk ý by l postav y malé , zakulatělé , zdravé , 
plné tvář e s  nose m zaluplý m a  hnědýma , veselým a 
očima. Such á jeho manželka , jsouc dalek o větší , musil a 
se k  něm u v  prác i sv é nahnouti . 

„Už jedou ! U ž jedou! " notova l s i př i to m regens -
chori. — 

„Tak přec e stůj ! Naposledy dáš s e ještě d o tance! 14 

broukala manželka . 
Poslušný mu ž umlkl , a  napínaj e krk , hledě l d o 

stropu. Ruc e zajel y m u d o kape s jeh o hřebíčkovéh o 
kabátu, jeho ž ctihodn é šos y a ž n a lýtk a m u sahaly . 
Nedlouho vša k pohráva l s i v  temnostec h kapesníc h 
s kulato u tabatěrkou , ji ž ja l s e přešlapovat i a  z e za -
rudlého jeh o hrdl a ozval o s e polohlasné , basové : 

„Už jedou ! U ž —« 
„Ale Tobiáši ! všeck y kadrličk y tob ě pomačkám ! 

Jako mal é dít ě —  tak přec e — u 

„Ty neví š — to — " 
„Jdi s i — to j e kříž! u a  oddechnuvš i s i vzpřímil a 

se z e svéh o obloukovitéh o postaveni . 
„Kdybys, ženuško , věděla ! An i dočka t s e ne -

mohu — u a  podíva l s e k e dveřím , kde ž n a lev o n a 



stěně hodin y visely , jejich ž závaž í hněd ě natřeným , 
podivně na konci vyřezávaným truhlíke m bylo chráněno . 

„To dne s bude, " mluvi l dál e regenschori , „a ž Jo -
sifek spustí : ,U ž jedou ! u ž —' a 

„No, vša k jst e ješt ě nedohráli , an i nedozpívali! tt 

„Bětuško. kdy ž t o dne s pane m děkane m netrhn e 
a o n n a krucht u s e neobrátí ! —  Dne s budo u všichn i 
zády k  oltář i — M a  úst a jeh o s e špoulil a v  blah ý 
úsměv, v  něm ž sebevědom í a  uspokojen í s e zračilo . 

.Leda, a ž ta m kozl a budet e dřit! u 

„Cože m y — kozla ? J á —  varhany , sol o n a troub y 
a Josífe k teno r —  m y —?! t t 

Zalukáno n a dveře . 
Učitel umlkl . Prv e nežl i o n ne b manželk a jeh o 

„volno® oznámit i mohli , otevřel y s e dvéř e a  d o jizb y 
vkročil mlad ý muž , vysok é štíhl é postavy . 

Mráz z e sín ě nadýcha l d o vytopené , světl é svět -
nice, kde ž všeck o čisto , oprášen o a  ja k nálež í pěkn ě 
rozestaveno bylo , a  kotou č pár y vali l s e p o vydrhnut é 
podlaze. Učite l i  učitelk a udiven ě hleděl i n a cizince . 
Modrý jeh o kabá t valn ě by l obnošený , lehk ý n a takov ý 
mráz, jak ý venk u panoval , a  nevaln ě as i těl o mladí -
kovo pře d zimo u chránil , a č a ž p o kr k mosazným i 
knoflíky upja t byl . Cizine c mě l na noho u jen punčoch y 
a střevíce , n a nich ž zmrzl ý sní h s e usadil . 

A t a hlav a cizincova ! 
Pěkná, ušlechtilá , al e ja k zanedbaná ! 
Nespořádané vlas y padal y voln ě d o čel a a  tvá ř 

ani neholená ! Mladý , vyrážejíc í plnovou s zbarvi l mrá z 
na bílo . Nějak ý zanedban ý člověk , pobuda , al e t a štíhl á 
postava a  t y mluvn é oči ! 

Nestál t u skroušen ě jak o prosící , al e vzpřímen ě 
a sebevědomě . Te ď promluvil ; ja k příjemn ý hlas , ja k 
hbitá jeh o řeč ! 



Omluvil se , ž e vytrhuj e ne b molestiruje , ale ž e h o 
neštěstí omlouvá . Pověděl , ž e s e vrac í z  Prus , ž e je j 
v krčm ě n a hranicíc h kladskýc h obrali , a  ž e m u ne -
chali je n —  housle. A  tu rozepja v kabát , star é skřipk y 
v kožené m vak u vytáh l z  podkabátí . Dál e pověděl , ž e 
cestuje do Prahy, kam ž je povolá n k u knížet i Pignatell i 
de Belmonti , vévod ě z  Acerenza , al e ž e dál e nemůže , 
protože m u peníz e došly . Osměluj e s e ted y pan u uči -
teli tyt o housl e nabidnouti , prose , ab y m u n a n ě něc o 
zapůjčil. Prodat i jic h nechce , protož e m u jso u příli š 
mily, ale že je ihne d vyplatí , jakmile d o Prah y přibude . 

Podhájský všece k udiven ý hledě l n a mladéh o ci -
zince, jen ž ta k hbit ě a  výmluvn ě vypravoval . Mlčk y 
vzav housle , přehlíže l j e bedlivě , oke m znaleckým , a ž 
tvář jeh o s e vyjasnila . Podíva l s e n a ženu , která ž 
otázce jeh o porozuměla . 

„Dobré housle, 14 chváli l regenschori , a  ji ž ladi l 
a přeje l pa k smyčce m struny , je ž jak o stříbrn ý za -
zvučely. 

Oči učitelov y zajiskřil y s e radost í na d výborný m 
tím nástrojem . Al e Podhájsk á nedal a s e ta k snadn o 
strhnouti. 

„Kdož ví , odku d j e m á —  takový pobuda . Kd o 
může m u n a slov o věřit?- " myslil a a  hlasit ě dodala : 
„Zahrajte n a ně , abycho m přec e slyšel i — u 

Mladík s e usmál, a  vza v housl e d o ruky , přeje l ně -
kolikráte struny . Pa k omluvi v se , ž e je všece k skřehlý , 
zahrál. Z  volné, vážn é předehr y přeše l v  měkké, tichý m 
bolem zvučíc í adagio ; pa k s e myšlénk a ví c a  víc e 
jasnila, a ž jak o b y mrake m jasn ý paprsle k proskočil , 
a lichotným , něžný m menuette m hr a skončena . 

„Bravo! —  bravo\ u vola l nadšen ě regenschori . 
„Bravo! V y jst e umělec ! T o by l zvuk , t o byl y pře -
chody! Pojdte , sedněte ! Ženuško , přine s něco n a zub , 
na ohřát í — u 



Podhájská tak é byl a přemožena . Ji ž věřila , ž e te n 
cizinec jes t umělcem , ž e je j obrali ; a  nedůvěr u za -
plašila soustrast . Odešl a rychl e d o kuchyně . 

Když prv e cizinec  hrál , otevřel y s e tiš e dvéře , ve -
doucí d o vedlejšíh o pokojíčku , a  mez i dveřm i objevil a 
se svěž í tvářička . Cizinec , usmívaj e s e a  nejs a nija k 
rozpáčit, ukloni l se , ž e by toh o žádn ý kavalí r lép e ne -
dovedl, mlad é dívce , kter á zarděvš i se , ihned zmizela . 

„Má dcera , ta k troch u zpěvačk a —  al e sednět e — 
tedy takov é neštěst í vás stihlo , a  kdo , prosí m — u 

Tu přinesl a ji ž paní učitelov á konvičk u kávy , tehd y 
mezi lide m ješt ě mál o rozšířené . 

Ale byl a slavnos t tříkrálov á — 
Cizinec s e da l chut ě d o jídla . 
Podhájský mě l rados t z  toho , ž e mladíkov i ta k 

chutná, a  přemýšlel , ja k b y t o bylo , kdyb y dne s n a 
kůře zahrál . Vzpomínaje , které houslov é sol o b y k  nov é 
dnešní mš i přidal , bra l s e k malému , v  koutě stojícím u 
klavíru, n a něm ž hald y partes ů byl y pěkn ě rozesta -
veny. Nepořádk u muzikantského , zvlášt ě o  takové slav -
nosti, pan í učitelov á netrpěla . 

Zatím mladí k piln ě jed l a  popíjel , kole m s e roz -
hlížeje, př i čem ž několikrát e ok o jeh o dél e utkvěl o n a 
dveřích, kde ž s e prve sličn á hlavičk a byl a ukázala . Al e 
dvéře s e neotevřely . Cizine c pořá d mě l c o vypravova t 
a rozkláda t a  čini l t o ta k hbit ě a  poutavě , ž e Pod -
hájská, ktero u jazýče k svrbě l a  kter á n a ledaco s b y s e 
byla rád a zeptala , n a otázk y sv é zcel a zapomněla . 

A za s otevřel y s e dvéř e a  zas e by l regenschor i 
překvapen. Přiše l chlape c oznámit , ž e spomocník rJo-
sífek* dne s n a ků r přijít i nemůže . Zpráv a Jobova , 
hrom z  čist á jasna ! Podhájsk ý strnul , a ž konečn ě s e 
ze svého uleknut i probral . Žena jeho sprostila ho otázky . 

»A pro č nemůž e přijít , c o s e m u stalo? " 



„A o n mus í přijít , kdy ž j á t o poroučím , já , jeh o 
principál!" 

,Proč nemůže? " ptal a s e zas e Podbájská . 
„Co nemůže ? musí ! T o b y bylo! Zrovn a teď , kd y 

má solo ! C o pa k b y byl o z e mše ? T a ostuda! " 
„Dnes rán o upad l pře d domem . Sklouzl . Sna d s i 

nohu vyvrtl , aneb o zlámal . Otekl a m u a  nemůž e an i 
na n i stoupit . J e felča r u  něho. " 

„Ó te n nešvar a —  a  m á mše! 14 bědova l regens -
chori všece k o d sebe . 

„Tak je n nelamentuj , vždy t — " 
„Zazpíváš t y t o solo? " vyje l si podrážděn ý učitel . 
„Já ne , al e někd o jin ý — -

„A kdo—? " 
„No, co ž nen í v  celičké m měst ě jinéh o zpěváka ? 

Jedlička, Sucháne k —44 

„Zpěváci! Zpěváci ! Al e c o vyzpívají? " 
„Tak hne d pošl i pr o někoho , a t t o přezpív á — 

což naplat. " 
Podhájský, nevěd a s i živ é rady , poslech l konečn ě 

a chlapc e posla l pr o Suchánka . Pa k přeloži v ruc e n a 
zádech, chodi l p o jizbě , kormout ě s e na d pokaženo u 
mši tříkrálovou , kter á dne s poprv é n a rados t a  podi -
veni všec h zpíván a být i měla . Těši l s e n a ni , nastu -
doval j i výborn ě s e všemi . Co ž těc h zkoušek ! A  te ď 
ta nehoda ! Prožlukl ý Josifek ! C o zas e chtěl ! A  pro č 
se te n holobráde k lép e nechránil ? Ed o m á takov ý 
tenor v  celé m Náchod ě jak o on ? 

Přišel poctiv ý mist r pekařsk ý Sucháne k v  žemli -
čkovém kabátě . Usedl ý te n měšía n a  mist r hráva l 
v neděl i z  ochot y sekun d n a housl e a  tak é někd y 
zpíval. Výmluvn á učitelk a vš e m u z a svéh o muž e ja k 
náleží přednesla , prosíc , ab y by l t é lásk y a  zazpíval . 
Suchánek s e ovše m vymlouval , ž e t o nedovede , ž e 
všecko pokazí , al e učitelk a neslevila , a  kdy ž Pod -



hájský h o povzbudil , ž e doku d ješt ě času , ž e s e cvi -
čiti budou , svoli l konečně . 

Vytaženy partesy , udá n tó n a  Sucháne k začal . 
Tenor jeh o by l slabý , necvičený , nemajíc í žádn é vyšš í 
polohy —  a  t é t u byl o potřeba . 

„Už jedou! 14 třikrá t opakovan é stoupal o pr o Su -
chánkův hla s d o závratn é výše . 

Regenschori by l zoufalý . Sol o byl o zkaženo . T u 
to mělo pane m děkane m trhnouti , t u s e měl i lid é zád y 
k oltáři obraceti . Rudl namáháním, prováze l na houslích , 
dával tak t ruko u i  nohou , počítal , sá m base m svý m 
pomáhal, a  přec e v  duch u vyznával , ž e t o vš e ni c není , 
že 'Josifek zcel a jina k zpívá . 

Přehráli a  přezpíval i sol o jednou , dvakrát , ji ž za -
čali p o třet í a  Sucháne k chybova l jak o prve . T u náhl e 
trhl sebo u Podhájský , smyče c di v m u z  ruk y nevy -
padl. —  Housle umlkl y a  Suchánek , chtěj e práv ě vy -
raziti vysok ý tón , nedozpíval , ús t nezavřel . Zaznělo l 
za nim i z  plných plic , krásným , obsáhlý m tenorem : 

„Už jedou ! U ž jedou! * a  dál e cel é solo . 
Bylo tich o jak o v  kostel e a  všichn i poslouchal i 

pobožně mladéh o cizince , jen ž stoj e uprostře d jizb y 
solo tříkrálov é zpíval . 

Regenschori vrh l s e na zpěvák a a  prudc e h o objal . 
„Vy jste mn e zachránil ! V y musíte n a kůř e zpívat , 

já vá s nepustím! " 
A zas e otevřel y s c dvéř e vedlejšíh o pokojíčk u 

a zas e ta m objevil a s e mlad á hlavička ; al e kdy ž ci -
zinec dozpíval , nezavřel y se a  dívka zapomněl a uskočiti . 

Nastal čas , ab y s e odebral i d o kostela . Cizine c 
ochotně slíbil , že bude zpívat , doloži l však , ja k teprv e 
teď lituj e svéh o neštěst í v  pohraničn ě krčmě . Pan í 
učitelová, ihne d srozuměvši , zavedl a je j d o pokojička , 
odkudž z a chvíl i vyše l převlečen , v  pán ě učitelů v plás t 
jsa zahalen . 



„Na vousy nen i ji ž čas u — • Usmá l se . 
A přišl i hoš i zpěváci , odnesl i housl e řado u na d 

klavírem visící , zastavi l s e t u i  Potůček . 
Co zatí m regenschor i partes y sbíra l a  d o svéh o 

kožichu s e obláčel , prohodi l cizine c několi k slovíče k 
jeho dceři , nedalek o klavír u čekající , které ž s e zajist é 
líbila, ne b loudil a úsmě v n a jej í červen é rty . 

A šli . Kanto r i  dcera pokropil i s e svěceno u vodou , 
dnešního dn e čerstvou , a  učitelk a ji m vše m mnoh o 
štěstí přála . Podhájsk ý s e usmíva l cesto u jak o jaro , 
a by l sam á řeč . Dovědě l se , ž e s e te n mlad ý uměle c 
Benda jmenuje . Jak á byl a rados t i  pých a horlivéh o 
hudebníka, kdy ž nadšen ě o  slavn é rodin ě Bend ů s e 
pronášeje, s e dověděl , ž e ciz í mladí k pocház í tak é 
z též e rodiny . 

Potůček, kráčej e vedl e mladéh o Bendy , pln ý udi -
vení mlčel . Pedhájsk ý by l hoste m svý m ta k zaujat , že 
nepovšiml s i an i sv é dcerušk y Mařenky , kter á v e svá -
tečních, novýc h šatec h pře d nim i kráčela . Neslušelo t 
se, ab y mlad á dívčina , svobodnice , př i mužíc h zůstala , 
mezi nimi ž by l svobodn ý neznámý . 

Byla t o dívčin a jak o lusk , čerstv á jak o jahoda . 
Na pěkně sčesanýc h vlasec h barv y tmavohněd é seděl a 
ji čtveračiv ě k  levém u oušk u posunut á čapka , kože -
šinou obšit á a  s  dýnk a t é čapky , bohat ě zlate m vyší -
vaného, vise l dlouhý , hedvábn ý střapec . Kožíše k by l 
tmavomodrý, s  širokým , k  ňadrů m s e úžící m límce m 
ze světl é kožešin ý a  mě l v  zad u varhánky , červen ě 
lemované. Suknice , z  před u květovaný m fěrtouške m 
krytá, sahal a k u kotníků m a  z  pod n i bylo vidět i malo u 
nožku v  bílých, teplýc h punčochách , pře s které ž obul a 
černé střevíc e s  vysokými , červeným i podpatky . Ruc e 
měla v e velké m rukávníku . 

Ve světnic i Podhájskéh o nastal o zas e ticho . Pan i 
učitelová, odbyš i sob ě pobožnos t n a ranní , přistoupil a 



k ohništi , kde ž jej í míst o bylo . Ta m vařečko u vládla . 
Dnes měl a mnoh o n a starosti . Bud e mít i hosti , dv a 
přespolní učitele , kteř í dne s n a kůr u pomáhají , a  pa k 
toho neznáméh o zpěváka , ja k j í by l muž , ne ž odešel , 
pošeptal. Al e s e vší m s i dobr é rad y věděla . Vařila , 
smažila, přikládala , a ž v  hrncíc h bublal o a  v  pekáčíc h 
syčelo. Příjemn á vůn ě naplnil a mil e vytopeno u svět -
nici. N a ulicíc h i  náměst í náchodské m byl o ticho . Je n 
tu a  ta m nějak á služk a ne b klučin a kmitl i s e mez i 
domy. Svátečn í tich o — a ž z  kostela , prostřed náměst í 
stojícího, z  temna kotl y zahlaholily , troub y zazvučely ; 
hlučná intrád a vítal a kněz e k  oltář i s e ubírajícího . 
Varhany zavzněl y — předehr a —  vážná a  slavná . 

Regenschori hrá l jak o nikdy . Vědělt , jak á dne s 
mše, rovně ž jakéh o m á dne s posluchač e umělce . Pří -
buzného Františk a Bendy ! Všecke n svě t pr o něh o v  tu 
chvíli by l ničím . Sedě l n a povýšené m míst ě u  klávesů * 
v právo , v  lev o po d ní m zpěvác i a  hudebníci . By l 
jako generá l bitv u řídící . By l s i toh o vědom . Tvá ř 
jeho stal a s e vážnou , b a přísnou , oč i s e leskly , tvá ř 
oživla —  te d kynu l hlavou , jedna , dvě , tř i —  a  ji ž 
housle unison o spustily . Hoš i t o hráli , u  Podhájskéh o 
v hudbě s e cvičící , ve hře pokročilejší , mistř i a  sousedé , 
většinou ochotnici , mez i nimi ž Sucháne k u  sekundu . 
V právo po d otce m stál a Mařenka , ruko u v  rukávníku 
takty počítajíc . Čase m pohledl a dol ů po d kruchtu . 

Kostel nabitý , všecke n plničký . U  oltář e v  sou -
sedské lavic i purkmist r a  dv a konšelé , naproti , poně -
vadž lavic e o d staršíc h neobsazena , purkmistrov a Ka -
čenka a  jiné dcerušky přednějších a váženějších měšfanů . 
Vedle Mařenk y stál i dv a chlapc i altisté , dál e prvn í bas , 
pan kancelářsk ý z e zámku , a  vedl e druh ý bas : pa n 
lékárník. Novéh o tenorist u vidět i nebylo . Všeck o šl o 
jak nálež í v  harmoni i a  taktu —  nástroje , zpěv , všecko . 



Teď Mařenk a zpíval a s  chlapc i duetto , pa k sam a 
a kdy ž dozpívala , ješt ě housl e je n a  varhan y hrály . 

Pak i  housl e umlkl y a  je n varha n ješt ě vážn ý 
zvuk nes l s e klenbo u chrámovou , a ž utich l a  ráze m 
za varhanam i v  koutku kruchtové m zazvučel a fanfára : 
tři troub y zahlaholily . Ja k prvn í tó n vyrazily , trhl o t o 
učitelem, jenž hlav u nachýli v naslouchal , jako b y v to m 
všecka jeh o spás a spočívala . A  te ď — teď — v  hloub i 
kůru ozval o se , jak o hla s z  dálk y oznamující : „U ž 
jedou! U ž jedou! " A  jak o b y skutečn ě tř i svat í krá -
lové jel i a  s e přiblížili , postoupil i trubač i a s o  dese t 
kroků k u předu ; fanfár a jak o hlásajícíc h herolt ů hluč -
něji zavzněla , a  p o n i zazvuče l podruhé , takté ž blíž e 
a jasněj i krásn ý Bendů v hlas : 

„Už jedou ! U ž jedou! " 
A jako b y svat i tř i králov é t u ji ž byli , přistoupil i 

heroltové, Elikar , Hab r a  Lang r témě ř a ž k  zábradl í 
a břeskn á jejic h fanfár a zazvučel a d o kostel a hlučn ě 
a mocně , a ž uš i blíž e stojícím zaléhaly . Al e z a t y drsné , 
kovové zvuk y posluchač i měl i náhrad u v  lahodném , 
obsáhlém tenor u mladéh o cizince , jen ž z  plnýc h pli c 
zvučně a  krásn ě zazpíval : 

„Už jedou ! U ž jedou ! U ž jedou! " 
Regenschori tonu l v  blaženosti . Viděl , jak t o lide m 

pohnulo, — jak s e hlav y o d modlen í pozvedly—ji ž 
mnohé s e i  obrátily . Mále m b y by l zapomněl , ž e te ď 
i n a ně m řada ; al e v  prav ý ča s sáh l d o kláves ů a 
jemně stlumeno u hro u doprováze l Bendu , jenž postavi v 
se vedl e Mařenk y jak o mluvč í kollegi a tříkrálovéh o 
zazpíval: 

„Pochválen buď, pane pánů, 
od nás tfi pohanů! 
S hlav svých koruny skládáme, 
potom v korunu doufáme 
tvých vérných!" 



A t u t o bylo , kd y s e vyplnil a slov a Podhájského . 
Nejen hlavou , al e celý m těle m obracel i s e lid é n a 
kruchtu. Vša k s i toh o regenschor i dobř e všiml , ja k t o 
panem děkane m trhl o a  ja k s e pa n páte r Karlí k o d 
oltáře ohledl . 

A podruh é zazpíva l Bend a slov a t a s  celým sbo -
rem, toti ž s  pane m kancelářský m a  lékárníkem . 

Znamenitě! Překrásně ! 
A zas e zněl y housl e a  jin é nástroje , zpěvác i zpí -

vali, intrád y n a zpě v děkanů v hlučel y a  vířily , vš e šl o 
hladce a  krásně . I  Mařenk a s e na d obyče j vyznamenala . 

Když pře d pozdvihování m velk é sol o zanotovala , 
třásl s e j i z  počátk u patrn ě hlas , al e pa k jak o b y s e 
vzmužila, hla s jej í zně l pln ě a  správně . 

Boubelaté jej í lic e s e př i to m zardělo , a  s  ne -
malým zalíbení m hledě l n a hezko u zpěvačk u mlad ý 
tenorista, jenž poto m ještě jednou, zpívaje po pozdviho -
vání velk é solo , všeobecné podiven i způsobil . Modrav é 
kotouče vonnéh o kadidl a vznášel y s e k u klenb ě chrá -
mové. „It e miss a est! - odzpíváno , velk ý zvo n s  věž e 
ohlašoval, ž e m  e  skončen a a  ž e poledne . Vš e s e 
hrnulo z  kostel a a  každ ý mluvi l je n o  dnešn í mši . 
Chválili hudbu , chválil i Mařenku , al e nad e všeck o líbi l 
se vše m zpě v neznáméh o zpěváka . Tvá ř Podhájskéh o 
zářila a  jakmile mohl , seskoči l o d varha n a  tisk l Ben -
dovi ruku . 

Když s  krucht y sestupovali , pošepta l tenorist a 
zpěvačce: „Krásn á jst e a  krásn ě jste , panno , zpívala! 14 

Mařenka nikom u ni c nesmlčela , al e tenkrát e ne -
věděla, c o b y odpověděla . Zarděl a s e a  musil a oč i 
sklopit. 

Plný vítězoslávy vedl s i regenschor i host i sv é dom ů 
a usmíva l se , vida, ž e lid é s e zastavuji , ab y toh o zpě -
váka s i prohledli . V e škol e byl o ji ž prostřeno . 



II. 
„U M a ň a s ů" . 

Minula neděl e a  de n ponděln í schylova l s e k  ve -
čeru. Odzvonil i ji ž klekán í a  zimní m podvečere m za -
zvučely ješt ě teskliv é zvuk y umíráčk u „z a dušičky -. 
Zvon dozněl , p o Náchod ě nastal o ticho . Z  temnéh o 
nebe sypa l s e tiš e snih , jehož proud y prudk ý vít r obča s 
rozehnal. Okn a s e ju ž leskl a rudo u záři . T u a  ta m 
proskočilo světl o n a ulici , kmital o s e v  lucern ě mez i 
domy, a ž zmizel o a  z a ní m tmav á postav a j e nesoucí . 
V nízké m dom u v  ulic i k  Vysokov u vedouc í zanikl o 
několik svítile n a  t o v  hospodě , ja k ta m říkal i „ u Ma-
ňasů44. — 

V hostinsk é jizb ě na d stole m nedalek o velikých , 
tmavých kame n stojící m hořel a visut á lampa , n e z  pln a 
prostoru ozařujíc . N a stěn ě visel o několi k plášť ů s  dvo -
jitými varhánkovitým i límci , namnoz e barv ý tmavé , a 
nad nim i tříroh é klobouk y a  vydrovky . 

Hospodský o d Maňas ů Jarolíme k a  zárove ň starš í 
cechu řeznickéh o used l k u svý m hostem ; jeh o dcerk a 
jim v  cínovýc h konvicíc h a  smolnýc h džbáncíc h piv o 
přinášela. Ú  toho „sousedskéh o stolu * sedě l Suchánek , 
Bracháček, koželužsk ý mist r Brycht a a  městsk ý písař . 
Přišel i  konšel Zeman , který ž s e již Seema n podpisoval . 

Tak každéh o večer a býva l sousedsk ý stů l obsazen . 
U Maňas ů popíjel o s e dobr é zahořklé , hovořil o 

se rozšafně , a ž mil o poslouchati , čase m přines l někd o 
knížku nějakou , kratochviln é čtení , četl o s e n a hlas , 
a ta k ubíhal a chvilk a z a chvilkou , zimn í večer y jak o 
voda n a potoce . Venk u sypa l s e sníh , čase m vít r v  oke -
nice zahučel , al e u  Maňas ů praska l vesel e oheň , piv o 
bylo jak o kře n a  malvaz . Dne s pověděl i s i sousedé , 
že j e strašn á chumelenice , kter á o d rán a trvá , zaběhl i 



také d o pranostiky , rozumujíc e o  příštím počasí . Zema n 
konšel sděli l ji m z a t é příležitost i něco , c o vědomost i 
Jejich rozšířilo , al e i  obav u vzbudilo . Slyše l pr ý kde s 
v Praz e jednou , ž e sní h zkaz í svět . 

„A jak? u ptal i 3 e te ď soused é zrovn a tak , jak o 
on tehd y s e pta l toh o člověka , jen ž m u t o vykládal . 

„Tak. Chumel í s e a  chumelí . U  ná s stáj e sní h a 
steče d o ře k a  potoků , al e v  těc h zemích , c o jso u t y 
velké hory , jak o v  Štajrsk u a  jinde , uklád á s e sní h 
na horác h a  nesejde . Měn í s e v  le d a  každéh o rok u 
ho přibývá , a  ta k h o přibýv á horá m c o ro k ohromn é 
tíže, a ž jednou , a ž budo u přetíženy , převáž í s e a  zruš í 
rovnováhu zem ě — u 

„A pak? " 
„Pukne, přelom í s e — " rozumova l Bracháček . 
„Anebo vyběhn e z e svéh o položení. " 
„To b y byl o — u 

„Ah, t o zas e nějak á novota! " míni l Jarolímek , 
první s e vzpamatovav . „Te n nynějš í svě t pořá d sob ě 
něco novéh o vymýšlí. 14 

„Ba to C — když u ž Boh a upírají! * 
„Ale s  tí m sněhe m —  h m —  t o jak o b y s e m i 

přece zdál o — * 
„Jdětež — a odbýva l j e písař ; al e pojednou , jak o 

by perl u našel , živ ě a  hlasit ě dodal : „ A c o svat é 
písmo? Ta m j e jina k skončen í svět a vyloženo! " 

A všichn i ráze m byl i přesvědčeni , ochotn ě při -
kývli a  sporn á otázk a byl a rozřešena . 

Na hodinác h sedmkrá t kukačk a zakukal a a  t u s e 
podíval Jarolíme k n a židli , kter á jediná dosu d prázdn a 
byla. Sedm á odbil a a  pa n učite l .  .  .  Bylo t t o vše m 
s podivením . Ja k byl y tř i čtvrti , nejdél e sedmá , ji ž s e 
tu zjevi l regenschori , drž e lucern u v  lev é a  hů l s  třa -
pečkem v  pravé . Te ď ji ž sedm á odbil a a  o n dosu d 
nepřicházel. 



„To o n as i nepřijde. ® 
„Proč?" 
„Inu be z plášt ě —  a  dne s takov á chumelenice 41 

a Jarolíme k s e potuteln ě usmál . 
„Tedy j e t o přec e pravda? " 
„Ovšem —  m y mám e ji ž o  to m vědomost, " do -

tvrzoval Zema n a  vypravoval , ja k k  Podhájskému one n 
cizi mladí k přišel , ja k by l přija t a  jak n a kůr e zpival . 
Společnost nepopřela , ž e t o by l zpě v dokonalý , al e 
což d o člověka , má-l i krásn ý hla s a  j e darebou ! 

Vyčastoval je j regenschor i jak o nějakéh o milost -
pána, da l m u i  čerstv é prádlo . Cel é odpůldn e hrál i 
a zpívali , n a veče r an i k  sousedském a stol u nepřišel , 
jen ab y host a svéh o víc e užil . N a no c uložil a je j uči -
telka d o parádníh o pokojíčku , prohřál i m u peřin y — 
a soused é o  to m vypravujíc e ješt ě víc e věděli , co ž 
však, ja k patrno , byl o o d lid í přibásněno . 

Inu, chceme-l i uctit i potomk a Bendova ! 
Té noc i slyše l regenschor i mš i tříkrálovo u znov a 

a hrá l n a nov é housl e solo , ž e s e všichn i divili , an o 
adagio byl o takové , že by se sám mist r adagi a Františe k 
Benda by l rozplakal . Al e rán o hos t nevstával , a  kdy ž 
již nasta l bíl ý de n a  n a mš i odzvoněno , budil i je j — 
ale dvéř e s e neotevřely , nikd o s e neozval . T u pa k 
všimli si , ž e okn o otevřen o —  klec prázdna , ž e ptáče k 
zpěváček odtu d uletěl . S  ní m uletěl y pláš t pán ě kan -
torův, tepl á vydrovice , prádl o a  kd o v í c o ještě . S e 
vším s e an i učitelk a nepochlubila . —  Zmate k a  kři k 
v domě učitelově . Podhájsk á sápala s e na svéh o muže , 
že o n svý m muzikantský m bláznění m všeck o zavinil . 
Ale o n všece k zaražen , nelitova l ta k an i věc i ukrade -
ných, jak o spiš e toho , ž e takov ý hudební k a  zpěvá k 
je zloděje m n a hanb u všec h poctivýc h muzikantů . — 
A krásn é housl e p o Bendov i t y tam ! 



Učitelka ihne d všeck o n a úřad ě ohlásila , přišl a 
i slavn á komise ; al e co ž mohl a vyříditi p Ni c s e p o 
Bendovi nenašlo . Je n toli k slavn é komis i byl o zřejmo , 
že okne m uprchl . Kudy , kam , t o byl o záhado u neroz -
řešitelnou. Chumelilo ť s e v  noci , a  hustě padajíc í sní h 
zavál všeliko u stopu . 

To vš e nyn í „ u Maňasů " vypravován o a  „sou -
sedský stůl a rozumova l o  t é události , a  v  koutk u z a 
kamny sedíc í dcerk a Jarolimkov a škodolib ě vypravo -
vala mamince , ja k Mařenk a učitelov a s e všeck a d o 
toho zpěvák a zakoukala , ja k s e s  ni m dom a bavil a 
a smála , a  ž e an i tuz e Jozifk a s i nevšímala , kter ý pr ý 
pak k  ni m s  namáhání m přišel . 

Co ta k žensk é ješt ě p o tichu spol u repetily , „sou -
sedský stůl " záležitos t Podhájskéh o odbyv , přeše l k  ně -
čemu novému . Městsk ý písa ř z e šos u vytáh l nevelko u 
knížku, z  kter é by l ji ž měšťan y p o dv a večer y bavil . 
Když j i poprv é přinesl , poznamena l o  ni , „ž e t o nen í 
žádná kratochviln á historie , alebr ž tištěn é kázáni , al e 
tak krásné , ž e j e možn á každém u číst , zvlášt ě z a ny -
nějších pobouřenýc h časů. u 

Bylat t o knížka , obsahujíc í ře č o  strom u fran -
couzské svobody , a  písař , nasadi v kostěn é okulár y a 
drže knížk u v  nataženýc h ruko u pře d sebou , ja l s e 
dnes čist i dí l druhý , v němž dokazováno , nže křesťansk é 
obce povinn y jso u vše , c o možnéh o jest , n a t o vyna -
ložiti, aby ten stro m francouzsk é svobody , kd e ji ž stojí , 
poražen byl" . Nastal o tich o a  všichn i pobožn ě naslou -
chali. „Kdybyc h ta k šťaste n být i a  stál e trvajíc í zášt i 
proti nakažliv é svobodn í zimnici , té ž pravo u k  vyhla -
zeni takov é nepravost i dostatečno u horlivos t v e všech 
vzbuditi mohl ! Nechcete-l i a  nemůžete-l i stro m svo -
body v  cizin ě podtiti , ta k nepřipusťte , ab y s e v e vaš í 
vlasti a  n a česk é půd ě vkořenit i mohl . Strachujt e se , 
jestliže lid é takov é spůsobnost i v e vašic h obcíc h z a 



představené máte . Trestejt e každého , jen ž s e opováž í 
vám svobod u a  stejnos t kázati. tt 

„A takov í jso u tak é u  nás! " z  hluboká povzdech l 
Zeman. — 

„Tak jest , znám e j e — 44 

„Chvála pán u Bohu , ž e t o je n jede n — u 

„Ale zaryt ý — a 

Sotva je n chvilk a minula , c o tot o byl i pronesli , 
a ji ž dvéř e s e otevřel y a  d o hostinsk é jizb y vstoupi l 
nový host . By l mu ž postav y prostředni , v  tmavohněd ý 
plášt zahalený . 

„ Sousedský stůl tt by l překvapen . 
Uzřeli svo u vtěleno u myšlénku . 
Oni o  vlk u a  vl k z a humny . 
Host, pověsi v pláš t a  vydrovici , stanu l uprostře d 

jizby, jak o b y s e rozhlížel , ka m b y s i sedl . 
Kabát jeh o by l barv y tmavohnědé , p o kolen a 

spodky černé , pře s punčoch y dne s prot i sněh u bot y 
obul. Oděve m podoba l s e svý m sousedů m a  je n tí m 
se o d nic h lišil , ž e an i hřeben e v e vlasech , an i co -
pánku neměl . Vlas y m u vě k napudroval . Voln ě mu pa -
daly n a nízké , vráskovit é čelo . Cel á tvá ř jeho , vrásko -
vitá a  skor o bezbarvá , s  orličí m nose m a  vysedlou , 
širokou brado u jevil a přísnost . Oboč í na d obyče j byl o 
husté a  zpo d něh o na d levo u tvář í leskl o s e hlubok o 
zapadlé, siv é oko . N a prav é by l slepý . 

Ač nesedáva l u  sousedského stolu , al e vžd y o  sa -
motě v  koutku , nezbýval o Jarolimkovi , kdy ž kantorov a 
židle byl a dne s prázdna , ni c jiného , ne ž ab y přibyléh o 
hosta d o společnost i pozval . Mluvilo t s e lecco s o  něm , 
ale prot o moh l vždy , sám jsa měštanem , mez i soused y 
a měštan y usednouti . By l majitele m dom u a  pěknéh o 
jmění, neženatý , jmenova l s e Valenti n Kochan , al e 
vůbec říkal i m u „slep ý mládenec" . 



Vyzván by v Jarolimkem , přistoupi l k e stol u a  pro -
sloviv obvykl é „žádá m o  dovoleni " used l n a kanto -
rovu židli . — 

III. 
„Slepý mládenec". 

Valentin Kochan omluvil se, že je ze čtení vytrhl, 
a jeh o tertk é rt y s e př i to m divn ě usmály . Písa ř po -
dotekl, ž e práv ě by l dočetl . 

.Škoda, že jsem dřív e nepřišel . U ž minule jsem po -
slouchal, dne s byc h s e by l dověděl , jak s e to skončilo . 
Jsou t o nějak á ostr á slov a v  to m říkáni. tt 

A opě t s e „slep ý mládenec " ironick y usmál . 
řAno, ostr á a  jadrná , ja k náleží , prot i t é boha -

prázdné francouzsk é rebelii , kter á u ž toli k zléh o na -
tropila u 

„Ano, toli k zlého , al e víc e dobrého . Uškodila ' 
mnohým, zvlášt ě těm , kteř í s i toh o zasloužili , al e po -
slouží všem, i  nám jednou , protož e přinesl a svobodu. " 

„Hm, jak á t o svoboda / oponova l písař , „kdy ž 
bere lide m život , a  všecko , c o ji m patří. " 

,Ale rozbij i poutu , dáv á volnost , ab y všichn i byl i 
rovni pře d páne m Bohem, " bráni l s e „slep ý mládenec" . 

„No, v y s e nedát e přesvědčit . Vša k v y jst e tak é 
jediný, jen ž t é rebeli i přeje . Al e vzpomeňt e si : u  ná s 
začali tak é s  to u svobodou , a  c o z  toho: hol ý zmatek , 
nespokojenost a  mrzutos t —* tvrdi l Zeman . 

„Jsme děti , nerozumím e tomu . A  co ž t y tisíc e a 
tisíce sedláků , byl i t i tak é nespokojen i a  mrzutí , ž e s e 
jim uvolnil o ř" 

„Hm, t o neříkám , al e prot i náboženstv í a  svat é 
víře byl o mnoh o zavedeno ; jak o kdy ž dán a vůl e vše m 
kacířům/ 



Na t a slov a písařov a sfouch l po d stole m Bra -
cháček Suchánk a a  všichn i upřel i zrak y sv é n a Ko -
chana, čekajíce , jak s e z  té past i a  lehtiv é otázk y te n 
„tajný frajmauer - a  neznabo h vykroutí . 

„To by l paten t císař e Josefa , a  te n as i nejlí p 
věděl, pro č ta k nařídil. " 

Zarazili se . Čekalif , že něco jinéh o n a obran u vír y 
kacířské řekne , a  o n s e ohradi l patentem ! 

„Ale poručen o také, u útoči l písa ř znova , „ab y 
v kostelíc h aneb o n a ulicíc h májov é ratolest i př i pro -
cesí božíh o těl a s e nevystavovaly. " 

„Snad byl o císař i mladýc h stromk ů lito , al e prot i 
procesím nebyl . Nařídil , ab y př i nic h jinověrc i slušn ě 
se choval i a  smekali. u 

„A kam t a svobod a vede ? —  K nemravnosti! Te ď 
každá holka , kdy ž s e dopustí , nen í an i potrestána , al e 
jako poctiv á šestinedělk a a  zachoval á žen a m á stejn ý 
úvod v  kostele . — Už nen í rozdíl u mez i řádno u ženo u 
a takovo u treperendou. " 

„Všude sam á svoboda , i  v  hřích u a  neřesti . Dří v 
se aspoň železn é klec e báli , d o ni ž nevěstk y zavíral i — 
teď, kdy ž kle c zrušen a — u 

„Pán Bů h j e milostiv ý a  sá m soudí, " bráni l s e 
Kochan. , A císař , když vyda l rozkaz , ab y nebyl o roz -
dílu v  kostel e mez i ženo u a  padlou , te n vyda l tak é 
nařízení, ab y lid é selskéh o i  městského stav u o d dva -
nácti d o osmnáct i le t piln ě n a křestansk é cvičen í cho -
dili a  k  ctnostném u život u veden i byl i —-a 

Konšel i  písař , předn í t o útočníci , byl i v  úzkých . 
Ten „slep ý mládenec 14 mě l všechn y patent y v  malík u 
jako nějak ý justiciář . 

„Hm, vá m s e všechn o libí, " zača l Zema n znova , 
ale k  ústupu s e obraceje ; J á neříká m — takto všechn a 
čest císař i Josefu , chudým uděla l tuž e mnoh o dobrého * 
A t o tak é chválím , ž e zaved l němčin u d o škol . Člově k 



se te ď bez němčin y neobejde . Ka m dojdet e s  češtinou ? 
Ani n e n a zámek. * 

Co takt o mluvil , dopíje l mládenec , al e najedno u 
klaplo hlučn ě dýnk o jeh o džbánu , který ž prudc e n a 
stůl postavil . 

„To ne! " zvolal . „T o byl a jeh o největš í chyba / 
a umlkl . Všichn i byl i velic e překvapeni . 

„Aj, vy jst e se , sousede , rozhorlil i Všeck o ostatn i 
se vá m ta k líbilo , je n tohl e nařízen i — u 

„A t o opravd u chvál y zasluhuje" , doda l Zeman , 
písařovi vskoči v d o řeči . „ A pak , c o můžem e m y s e 
svou řečí ? Němčina , je n co ž pravda , všeck o kratčej i 
a trefněj i povi , a  m y opravd u pr o všechn o an i slo v 
nemáme.14 

„Protože jich neznát e la zvola l Kochan . „Ó , hanb a 
ptáku, kter ý d o svéh o hnízd a kalí ; a  vy , c o ciz í ne -
dodělal, t o v y sam i děláte , sob ě i  děte m svý m jazyk , 
přirozenou ře č vytrhujet e z  huby! " 

„Slepý mládenec 44 hled ě sivý m oke m bodav ě t u 
na konšela , t u n a písař e i  ostatní , pojedno u vstal , za -
balil s e d o plášt ě a  popřá v kvapn ě „dobro u noc 14, 
vyšel rychl e z  hostinské jizby . Měšfan é se n a seb e udi -
veně dívali . 

„Podivín!14 přeruši l Bracháče k mlčení . 
„Blázen!" rozhod l vážn ě konše l Zeman . 
„Touhle řeč í h o odevša d vystrnadíte. 11 

„I takov ý frajmaue r jinak nedá. tt 

„Myslíte opravdu , ž e j e Kocha n frajmaurem? 14 

„ Pozorujte řeč . Kd o uděla l revoluc i v e Francou -
zích? Frajmauři . — A kd o j i tady pře d chvilenko u d o 
krve hájil ? Kochan! " 

„Aj, aj , al e t o hraj e o  duši! " 
„Což duše , má-l i s e n a to m svět ě dobře , co ž o n 

o spasen i dbá ! Frajmauř i každéh o zaopatř i peněz i a 
vším, čeh o m u třeba , vždy t t o vidít e n a Kochanu! " 



„Inu, on něco dědil — h á j il h o skromně Bracháček . 
„Dědil, — jak pa k možn á mí t z  takov é haluzín y 

kapitály!41 

„To u  těch frajmaurů , jako kdy ž s e čert u zapíše. " 
„Zrovna tak , vždy l t o čertovsk ý spolek . —  Kd o 

jednou ji m prs t podal , toh o z a ruk u chytno u a  více -
kráte h o nepustí. " 

„A nemožn á ted y vystoupit?- 1 

„Možná, ale pa k to zaplat í životem. Buďto ho ně -
jaká tajná , neznámá ruk a tuliche m skolí , anebo otráví , 
anebo najdo u h o z  rán a nataženéh o n a loži . Vypadá , 
jako b y usnul , je n pysk y m u zmodraj í d o fiaiov a a 
tam, kd e j e srdce , vidě t jedino u krůpě j krve , jak o 
když špendlíke m bodne. " 

„Jak to? " 
„Zabijí h o špendlíkem . C o jso u nejvyšš í u  fraj -

maurů, t i maj i v  takové m velké m sál e všechn y sv é 
frajmaury vymalované . Zpronevěř i l i s e někd o z  těc h 
podřízených spolku , ta k te n nejvyšší  mez i frajmaury , 
a toh o nikd o nezn á a  te n je pr ý sá m arciďábel , vezm e 
špendlík, bodn e tom u obraz u k  srdci , a  ten , kteréh o 
představuje, v  te n okamžik , třeb a n a st a mi l i  za mo -
řem, padn e k  zem i nezaopatřen , nepřiprave n n a cest u 
do věčnosti . P o t é červen é kapc e n a srdc i s e pozná. 41 

Sousedé témě ř an i nedýchali ; venk u zahluče l vich r 
a udeři l d o okenic . 

„A u  takovýc h ž e j e Kochan? 14 táza l s e Brychta . 
„Inu, aspo ň frajmaursk é nápad y a  řeč i má, 44 do -

tvrzoval Zeman . 
„A pa k c o těc h kni h má! " 
„A sam é staré ; vyhledáv á j e a  skoup í vše , je n 

když j e t o star é a  české, u 

„Jen t o m i divno , ž e by h o d o toh o spolk u vzali, " 
mínil Brychta . „Slyše l jsem, ž e tam tak é vrchnost i jsou , 
jako baroni , hrabata , knížat a — a 



„To j e svat é — M a  t u s e písa ř nahnu! . „Tuhl e 
mi jede n soused , a  hodný , povídal , ž e naš e vrchnost , 
jako vévoda , j e tak é u  frajmaurů , —  al e t o m i tuz e 
divno — a 

Bracháček a  Brycht a hrozn é s e divili , hospodsk ý 
od Maňas ů s e da l d o smíchu . 

„Ale —  al e —  t o b y ta k bylo ! —  Povídáte , ž e 
frajmauři dělaj í revoluce , a  takov í pán i budo u sam i 
na seb e brousi t nůž! " 

„Dnes j e svě t n a ruby , c o nebylo , je , a  všechn o 
je možné, * míni l písař . 

„To jedin é u  těc h frajmaur ů j e hezké , ž e prý pod -
pórují chud ý lid. 44 

„Pak b y vévod a ovše m frajmaure m byl. u 

„Kdo ví , pro č on i ta k dělají , al e o n z  milosrden -
ství. protož e poznal , c o t o j e nouz e a  hlad , tehda , 
když jak o chlape c by l v e vyhnanstv í s  otce m v  Sibiři. a 

„Mezi námi řečeno , te n jeho ote c neby l pr ý mnoh o 
kalého. Kdy ž by l v  Rusk u ministrem , vlád l pr ý docel a 
sám. trápi l lid , a ž t o n a ně j všeck o propukl o a  musi l 
do t é ledov é země. tt 

„Teď t o chc e napravi t jeh o sy n — " 
„Chce —  al e c o uděl á kníže , t o vrchn í pokazí . 

Nebožtík direkto r by l dos t ras-kobylka , al e tenhl e sotv a 
se t u ohřál , děl á u ž takov é pasáry . Sedlác i s i tuz e n a 
něj naříkají. " 

„Za t o jeh o kaps a nenaříká. " 
„No te n nen í u  frajmaurů! " míni l hospodsk ý a 

všichni s e dal i d o smíchu . 
V tom kukačk a n a hodinác h dese t zakukala . Dne s 

se soused é dlouh q zdrželi . Jind y chodil i o  devát é aneb o 
o pů l desáté . Zabalivš e s e d o svýc h plášt ů a  zapla -
tivše, přál i „dobro u noc" . 

Sníh dosu d padal . Byl o je j vidět i v  zář i luceren , 
které z a chvíl i ješt ě pospol u ulic i s e kmitaly . Al e brz o 



každá svítil a jiný m směrem ; ješt ě s e „dobro u noc 11 

poznovu ozval o n a rozchodnou , a  už světl o i  soused é 
mizeli v  domec h neb o z a rohem . 

Bracháček mě l nejdále . Kráče l ulic í n a horu chvat -
ným krokem , pak s e obráti l d o uličk y vedouc í k  zámku . 
Všude byl a tma , je n v  jedno m domk u ješt ě svítili . 
Rudá zá ř padal a n a stro m pře d okne m stojící . By l 
všecek sněhe m obalen . Ačkoli v počestn ý měšta n by l 
by raděj i u ž dom a z a kamn y býval , zvítězil a přec e 
zvědavost C o as i děl á t a jednook á sůva ? 

Přiblíživ s e k e strom u nahléd l d o oken . U  stol u 
blíže kame n stojícíh o sedě l v  čern é lenošc e Valenti n 
Kochan, maj e hlav u v  pravic i opřenou . Čet l něc o v e 
velké, star é knize . Te ď hlav u pozvednu v pře d seb e 
hleděl jak o v  hluboké m zamyšlení . Bracháče k vidě l 
vráskovitou, žlut ě ozářenou tvá ř přísnéh o výraz u a  tam , 
kde ok o zářit i mělo , černou , hustý m obočí m stíněno u 
jamku. — 

Bracháček vzpomně l s i n a frajmaury , jejic h ta -
jemného velmistra , dýku , špendlí k a  kapk u čern é krv e 
u srdc e a  rychl e odstoupi l o d okna . 

IV. 

„ V l a s t e n c i". 

V úzké ulic i Seminářsk é n a Staré m Měst ě stá l z a 
těch čas ů dvoupatrový , čern ý dům . By l velm i staro -
žitný, zevnějšk u zasmušiléh o a  nevlídného . V  průjezdu 
jeho a  n a úzkýc h nepohodlnýc h schodec h i  z a dn e 
panovalo šero , kter é zaplašil i s  t o neby l plamínek , 
v rud é sklenic i hoříc í pře d obraze m Ukřižovanéh o v e 
výklenku nad e schod y visícím . V  druhé m patř e byl o 



několik malýc h bytů . V  jednom z  nich , v  nízké m a 
chudobném pokojík u sedě l Antoní n Hlasivec , mlad ý 
muž pěknéh o vzrost u i  tváře . Jediný m bohatství m t é 
jizby by l stoja n pln ý knih , hlavn ě francouzských , ně -
meckých i  českých . 

Jediné okn o byl o otevřeno . Odtu d mnoh o vidět i 
nebylo: zasmušilo u kolle j klementinsko u a  na d n i 
kousek modréh o nebe . Al e te n prouže k obloh y by l 
dnes ta k jasn ý a  zářící , Ze by každéh o z  dusn é jizb y 
vylákal. 

Bylo v  máj i měsíci . Teplý , jasný de n čini l sv é divy . 
Na ulic i byl o hlučn o a  živo , rachot kol , hlaho l i  temn ý 
šum zazníval y a ž d o jizby . Všeck o s e procházelo , cel á 
Praha hrnul a s e ven.  Bylo t v  neděl i odpoledne . 

Ale Antoní n Hlasive c všeho toh o nedbal . Posledn í 
dobou přikvačil o na ň neštěst í a  t o sam o nikd y ne -
chodívá. By l vychovatele m u  všemocnéh o direktor a n a 
velkém panství . Ne ž svěřene c jeho , čipern ý chlapec , 
schvácen by l hlavničkou . 

Hlasivec, pozby v tí m svéh o úřadu , vrace l s e d o 
Prahy, nesa s  sebou malo u sumičk u sv é úspor y a trpko u 
zkušenost. 

Matku zasta l těžc e nemocnou . Otc e nikd y nepo -
znal. — Opatrova l j i a  ošetřoval , vyda l všeche n svů j 
peníz lékař i a  z a léky , bdě l u  sv é rodičky , ji ž nad e 
vše miloval , dne m i  noci. Al e uboh á ta , osude m trpc e 
zkoušená žena , její ž živo t by l jede n zármute k a  jedn a 
starost, dotrpěla . Žehnají c svém u Antonínu , skonala . 

První dob u p o pohřb u matčin ě by l Hlasive c velic e 
sklíčen. —  Mrákot a jak o těžk é olov o ulehl a n a jeh o 
duši; všecke n svě t m u by l lhostejn ý a  jak o v  mlhách . 
Ale čase m probíra l s e z  té trapn é zádumčivosti ; jedn a 
událost jak o paprse k slunečn í rozžehl a šed o a  pustot u 
jeho ducha . Nemě l příbuznýc h —  nikoho —  al e pozna l 
jednu bytos t —  a  kdykoli v u  t é v  myšlénkác h s e za -



stavil, bylo m u jak o poutníkov i v  poušti , jen ž stinno u 
palmu a  v e svěž í tráv ě studenou , stříbrojasno u stu -
dánku nalezl . 

Bytost t u sezna l z a bouř e a  větru . Před e dvěm a 
lety vrace l s e v  neděl i pozd ě odpoledn e z  Hradčan . 
Chodíval ta m často , jakmil e mě l pokdy , a  v  neděli od -
půldne pokaždé . Vznešen ý hrad , budovam i svým i i  po-
lohou znamenitý , pouta l je j neobyčejně . Zář e minulost i 
byla kouzlem , jež Hlasivc e d o těcht o mís t vábilo . Pro -
cházel s e p o rozlehlýc h a  tichýc h nádvoříc h králov -
ského hradu , prohlíže l jeh o budov y a  památnosti , 
stával v  zášeř í chrám u svatovítského , u  hrob ů českýc h 
králů. — 

Byltě jední m z  vlastenců , z a oněc h do b nepHli š 
četných. Zahoře l lásko u k  přirozeném u svém u jazyku , 
všude ta k uhněteném u a  odstrkovanému . Milova l vlas t 
svou a  vše , c o k  n í s e vztahovalo , zápale m mladé , 
ohnivé duše . Zna l česko u minulost . O d mlád í čítáva l 
v kronikách , zna l předk y své , čin y jejic h a  všeck u 
slávu. Prot o ta k rá d putova l n a posvátn é sídl o českýc h 
knížat a  králů , prot o ta k zhust a zastavova l s e u  jejich 
hrobů, kde ž sníva l o  zašlých , světlejšíc h dnech , kd y 
všechen náro d jásaj e a  slavn ý chorá l zpívaje , koru -
noval t u miléh o krále , jen ž n a jeh o svat á práv a pří -
sahal. A  srovnáva l pa k —  i  viděl holou , smutno u sku -
tečnost, z  dávné sláv y jen matn ý odlesk , z  bývalé moc i 
jen zbořeninou . Duc h předk ů zmize l a  náro d jind y 
mocný i  uvědomělý , nyn í by l mdl ý a  netečný , sna d 
v tich é povlovn é smrt i pracující . 

Tak pře d dvěm a let y z  hradčansk é vycházk y s e 
vraceje, zastiže n by l bouří . Poprchával o již , kdy ž n a 
Malé Stran ě byl , a  kdy ž poto m n a Karlov ě most ě s e 
ocitl, proměni l s e deští k v  lijavec. V  černých mračnec h 
hřímalo a  blýskal o se . Vš e o  překo t utíkalo , ochran y 
pod střecho u ne b v  průjezd u hledajíc . Antoní n pře -



běhnuv most , vskoči l d o blízkéh o domu , kde ž ji ž 
někdo s e ukrýval . V  zášeří t u s e rozkládající m spatři l 
dívku ušlechtil é postav y a  přibledléh o líce . Kdy ž s e 
po chvíl i mrak y protrhl y a  slunc e zas e vysvítilo , byl o 
i jemu , jak o b y s e m u v  duš i jasn á zá ř rozžehla . 

V te n okamžik , kd y Hlasive c on u dívk u př i zá -
blesku sluneční m spatřil , zapomně l n a všechn y Břeti -
slavy, Karly , Husit y a  Jiřiky . 

Osloviv dívk u a  v e vzrušen í své m neuži l obyčejn é 
mluvy konversačn í —  něihčiny . A  pann a .ta , a č dl e 
šatu soudě , z  dobr é rodin y pocházela , neusmál a s e 
pohrdlivé, al e p o česk u odpověděla ! 

Když pa k přestal o úpln ě pršeti , t u s e najedno u 
jako zl á báb a v  pohádc e zjevil a star á paní , která ž v e 
spěchu d o sousedníh o dom u pře d tí m s e byl a ukryla , 
a vyzvavš i dívk u jménem , pry č ji odvedla . Odešl y pře s 
most. — 

Od t é chvíl e nesniva l je n o  minulé slávě , al e tat o 
dívka zjevoval a s e m u v  dobách jeh o dum . Teď , kdy ž 
nešťastnou a  statečno u Elišk u s i představoval , určitějš í 
postava m u pře d očim a tanula , hledí c na ň velkým , 
tmavým okem , stíněný m dlouho u řasou , tí m okem , 
kteréž ta m v  průjezd u staréh o dom u n a ně m byl o 
utkvělo. 

Sešel s e s  dívko u a  seznámi l s e s  ní . Ji ž o d ně -
kolika týdn ů chodil a d o tého ž domu , v  něm ž bydlel , 
aniž s i j í by l hrub ě povšiml . Potkal i j i jeno m několi -
krát a  t o n a šer é chodb ě tmavéh o jejic h domu . By -
dlela ta m v  první m patř e pan í Vognarová , vdova , je ž 
ženským prace m učila . Byl a tak é dobro u známo u matk y 
Hlasivcovy, je ž nika m jinam , le č obča s k  tét o pan í 
Vognarové docházela . Jednoh o dne , nedlouh o p o ono m 
setkáni s e z a dešt ě v  Jesuitské ulici , Antonín , z  kolleje 
se vrátiv , matk u svo u nezasta l doma , a  poněvad ž m u 
bylo nutn o s  n í mluviti , odebra l s e k  paní Vognarové . 



Tam uzře l u  okn a na d běloučký m plátne m skloněno u 
dívku svýc h snů . 

Hlasivec s e s  n i seznámi l a  porozuměl i si . O n n a 
ni n a Karlov ě most ě čekával ; dál e jit i nesmě l pr o tet u 
Eliščinu, vyprováze l ji , kdy ž z e šit i odcházela . By l t o 
prajednoduchý román , al e byl o v  ně m toli k kouzl a 
a štěstí , ž e Hlasive c prvn í dobo u n a Hradčan y zapo -
mínal. Ži l on y doby , kd y jedin ý pohled , úsmě v ne b 
slůvko milovan é dívk y slastný m činí , kd y kvíte k o d 
ní darovan ý jak o vzácn á svátos t s e uschovává . 

Ale živo t jes t neúprosný . 
Matka Hlasivcov a byl a chudá a  s  věkem jej í mno -

žila s e bída . Vše , c o měla , dal a svém u synu ; praco -
vala, doku d mohla , ab y z e studi i zběhnout i nemusit . 
Teď dál e nemohla . Neštěstí , přílišn é namáhán i a  bíd a 
ji přemohly , ta k ž e nebyl a s  to , ab y dál e pracovala . 
Bylo te ď n a synovi , ab y matc e se odsloužil . Chopi l s e 
toho, c c s e m u nejdřív e naskytlo . 

Stal s e vychovatele m n a venkově . Kdy ž s e vrátil , 
ztratil matk u a  s  Eliškou s e nesešel . Bylat , ja k m u o d 
paní Vognarov é vyřízeno , s  teto u pře d měsíce m ode -
jela n a vene k k  přátelům. Dne s v  májovou neděl i z  ne-
nadáni dosta l lístek , v  něm ž m u Elišk a oznamovala , 
že s e včer a d o Prah y vrátila , al e ž e zejtr a zas e n a 
dlouho a  sna d navžd y z  Prah y odjede , ž e strýc , star ý 
mládenec, psal , ab y s e k  něm u d o Náchod a pře -
stěhovaly. Elišk a musil a s  tetou , jeliko ž mim o n i ni -
koho ji ž neměla . 

Psala dále , ž e pr o tet u nen í j í možno , ab y s e 
s ní m n a obvyklé m míst ě sešla , ale ž e odpoledn e s  teto u 
přijde k  pan i Vognarové , a  t u ž e h o sna d uvidí . — 
Ostatek ž e m u paní  Vognarov á vyříd í a  on a sam a ž e 
mu bud e psáti . 

Nad tímt o liste m sedě l Hlasive c onoh o odpoledn e 
výše vzpomenutého . Hlav u opíra l d o dlani . Ji ž chvíl e 



co přečetl , a  pořá d ješt ě hledě l n a arší k drobného , 
švabachového písma . „Elišk a odjede, " uvažoval , „kd y 
se s  n i shledá ? A  jak? Zůstane-l i m u ta k oddán a 
jako nyní? " 

Venku zarachoti l vůz . Vyskočiv , přistoupi l rychl e 
k oknu . Dol e pře d jejic h dome m zastavi l těžký , ven -
kovský kočár . Zahléd l starš í pan í z  něh o vystupující . 
Tot jist ě Eliščin a teta . A  on a j e s  ní , ji ž j e tu ! Ne -
klid s e h o zmocnil . Chvatn ě obléka l svů j lepš í kabát , 
sháněl rozčilen ě klobouk , a  ju ž vyběh l ven , an i ne -
zavřev. Ale n a schodec h s e zastavil . „Ka m bčži? " táza l 
se v  duchu . „C o chce ? K  pan í Vognarové , rozlouči t 
se s  Eliškou . Al e teta ! Můž e l i k  vůl i n i ta m jit , ab y 
Elišce neublíži l pře d tetou? - Nevěd a sestupova l zvoln a 
se schodů , a  ji ž stanu l pře d byte m pan í Vognarové . 
Rozhodl se , ž e vejde . V  to m s e vša k otevřel y dvéře , 
a jim i vyběhl a Eliška . Zapomněl y v e voz e nějak ý ba -
líček, spěchal a pr o něj . 

A ju ž j í drže l Hlasive c z a ob ě ruce . Pohnut , ne -
souvisle j í oznamoval , c o chtě l práv ě učiniti . Al e ne -
domluvil. 

„Ne, prosí m vás , ne! " tiše , al e naléhav ě prosil a 
Eliška. 

„Teta nesm í an i tuši t —  v y an i nevít e —  oh , ja k 
jsem ráda , ž e alespo ň te n okamžik . Věděl a jsem , ž e 
vás uvidím , al e ž e byc h mohl a s  vám i promluvit. " 
A pojednou , strache m pojata , chvatn ě dodala : „Al e 
už musí m dolů , pr o te n baliček. " 

Hlasivec chtě l pr o ně j sběhnout , al e zůstal , kdy ž 
mu Elišk a připomenula , ž e b y m u h o koč í nevydal . 
Na t o an i v e své m vzrušen í nevzpomněl . Al e Elišk u 
doprovodit tak é nesměl . Bál a se . 

Rychlé jej í drobn é krok y záh y zanikl y dol e po d 
schody. Hlasive c n a šer é chodb ě osaměl . N a dvéř e 
paní Vognarov é zapomněl . Hledě l jen dol ů p o tmavýc h 



schodech a  čeka l ohla s Eliščinýc h kroků . Ji ž by l ne -
trpěliv. Al e v  to m Elišk u zahlédl . Chváta l j i naproti . 
S hor a padal o n a n i světlo , n a jej i štíhlo u postav u 
v kvítkovanýc h šatech , n a bíl é hrdlo , n a tvá ř k  něm u 
do výš e obrácenou , usmívajíc í se . Ji ž j í by l p o boku . 
Kráčeli nahor u spol u zvolna , zvolna . Pravic i položi l 
kolem jej í pas u a  ona , chvějí c se , opřel a s e o  jeh o 
rameno. 

U posledníh o schod u s e zastavili . Elišk a s e vyvi -
nula s  Hlasivcov y ruky , al e stanula blízk o prot i němu . 
A ja k k  něm u vzhlédla , zalil y s e j i oč i slzami . Chyt l 
ji, n a ni c nedbaje , políbi l čelo , líce , hladi l vlasy , še -
ptaje nesouvislá , urvan á slova . Al e ji ž s e m u vytrhl a 
a chvatný m kroke m byl a n a síňc e u  dveří . 

„Jen chvilečkul " žebra l vášnivě . 
Bylo znát i n a její m pohled u ja k b y ráda zůstala , 

jak těžk o odchází . 
„Teta I* zašeptal a úzkostliv ě a  ohlédl a se . .Bud u 

psát.41 

„Ale brzo ! Pamatuj! " 
„Budu. S  Bohem! -
Zmizela v e dveřích . Ja k s e otevřely , ozval y s e 

z byt u repetivé , žensk é hlasy . A  zas e ticho . N a šer é 
chodbě stá l Hlasive c sám , s e srdce m tlukoucím , jak o 
zmámený. By l šťaste n takovo u oddaností , al e ju ž tak é 
žal doleh l z  pomyšlení , ž e s e s  n i rozloučil , ž e odjede , 
na dlouho , sna d n a vžd y odjede . 

* * 
• 

Ve Smečkách n a Nové m Měst ě pražské m stá l ne -
vysoký dům , hostine c , u koruny* . V  domě to m schází -
vala s e společnos t lid i mladýc h i  starších , upřímnýc h 
vlastenců. Jind e toh o čas u ozýva l s e v e veřejnýc h 
místnostech n a mnoz e je n hovo r německý , al e t u 



„u koruny" , ane b ja k společnos t dodávala , „ u česk é 
koruny -, hovořil o s e v  zadn í jizb ě o d pli c česky , b a 
ustanoven i  tres t d o spolkov é pokladnic e z a hrubo u 
jazykovou nesprávnos t a  z a každ é ciz í slovo , které ž 
by se n a jazyk česk ý přetlumočit i dalo . N a stol e ležel y 
„Krameriusovy c . k . vlasteneck é Noviny " a  map a 
Evropy. Sedal a t u společnos t uvědomělých , je ž každ á 
česká kniha , každink é slov o u  veřejnosti po česk u pro -
nesené naplňoval o radosti , jižt o každ é česk é předsta -
vení v  divadl e svátke m bylo . 

Ve společnost i t é sedě l Vavřine c Amort , učite l o d 
sv. Štěpána , jen ž prvn í by l d o ško l uved l díl o nhed~ 
bávných červů " a  z a t o o d císař e Josef a zlatý m pe -
nízem by l obdarován , jen ž p o ča s by l zdarm a p o dn y 
prázdné českém u jazyk u vyučoval , a ž m u t o zakázali . 
Seděl t u měšfa n Jiřík , here c Svoboda . Jim , doplňujíc e 
se, student i Kalou s a  Piseck ý vypravoval i o  dnešn í 
české hř e v  divadl e u  Hibernů , kde ž viděl i „Odběhlc e 
z lásk y synovské" . 

„Připadá mi , ž e zpěvohr a ,Loutní ď j e hezčí . Z a 
týden budem e j i hráti, " pravi l Svoboda . 

„Ach an o —  zpěvohr y s e líb í —  al e jsm e v  nic h 
pozadu. Původníc h he r divadelníc h mám e několik , al e 
oper — " 

„Groš, groš , pan e Jiříku! 44 vola l vesel e Kalous . 
„My vlastenc i říkám e zpěvohra! " 

Všichni s e smáli . Nebyl o zbytí . Pa n Jiří k vytasi l 
váček a  d o společn é pokladničk y určen ý tres t dávaje , 
pravil: „Pořá d mn e vartujete! " 

A nov ý jáso t a  nov ý hlahol . 
„Vždyt jse m ni c neřekl— 14 

„Vartujetel Vartujete! " 
„Ale t o říkám e od e dávna. 14 

„A přec e t o nen í naše! " 



Chtěj nechtěj , Jiří k poznov u spolkov é jměn í gro -
šem rozmnožit i musil . 

„Tedy abyc h dopověděl : m y mám e toli k dobrýc h 
hudebníků, al e žádn ý z  nic h dosu d nepomyslil , ab y 
nám původn í o  .  . . č i zpěvohr u složil! " 

„Málo jic h je uvědomělýc h a  cizí m z a chlé b slouží . 
A pak —  kd e naš e divadlo ? Jsm e v  podruž í a  nemám e 
mecenášů, a  těc h j e třeb a — " dovozova l Amort . 

„Tak jest," svědčil Svoboda. .Be z podpory nen í 
možná něc o podniknout . Škoda , ž e tenhle vévod a Ku -
ronský nem á našeh o smýšlení ! Te n b y ná m tuz e po -
sloužil, jaký o n jes t milovní k hudb y a  všeh o krásného . 
Zřizuje s i n a své m panstv í vlastn í zpěvohru , považte , 
on sá m jediný vydržuj e sobě zpěvák y a  zpěvačky . Pře d 
týdnem mů j kolleg a — " 

Nedomluvil Neúprosn ý a  velic e přísn ý strážc e 
čistoty jazykov é Kalou s ihne d n a zpěvákov i pokut u 
za slov o „kollega " jako ž nečesk é vyžadoval . Nasta l 
malý spor . Svobod a s e hájil , ž e to slov o nen í německ é 
a ž e nen í pr o n ě v  češtině významu . Byl o t o z a doby , 
kdy šmahe m nov á slov a s e tvořila . Společnos t u  „česk é 
koruny" zahrál a sob ě n a filology,  rozumujíc , jak b y s e 
„kollega" zčeštit i dal , a ž Kalous , rychl ý „slovotvůrce" , 
jak m u říkali , „souzpěvák " navrhl , co ž přijato , a  nyn í 
již Svobod a neodmlouvaj e pokut u svo u zaplatil . 

„Tedy, mů j souzpěvá k Holub, " pokračova l Svo -
boda, — a  t u s e opě t zamlčel , — hledal t patrn ě česk ý 
význam pr o engagemen t —  „by l naja t o d tého ž vé -
vody, a  těcht o dn ů ji ž n a venek , d o Náchod a totiž , 
se odebéře. " 

„Takhle obráti t je j n a česko u víru! " pravi l Amort . 
„Je t o cizozemec , z  Rusk a přistěhovalý , a  vším á 

si ná s víc e ne ž kd o jin ý z  našich, " míni l Pisecký . 
„Tak jest . — Viděli jst e t y zlat é peníze , c o n a zna -

mení svéh o uznán í da l našem u Pelclov i a  Dlabačovi? " 



„Já j e viděl, " dosvědčova l Amort . „Pozval ! mn e 
nedávno pa n Pelc l k  sobě . M á z  něh o velko u radost . 
Slyšel jsem , ž e by l leto s ji ž několikrát e k  vévodov i 
pozván." 

„Bilá vrána , te n Kuronský. " 
„Oh, představm e si , kdyb y takhl e sá m vystavě l 

divadlo, a  o n b y t o mohl , pěkné , upravené , kdyb y 
bylo je n ná m určeno , a  ta m ab y každéh o dne , ane b 
aspoft několikrát e z a týden , veče r a  n e odpoledne , s e 
hrálo a  zpíval o p o česku , oh , co ž b y t o bylo! 41 

Starý Amor t hlavo u pokyvoval . Svoboda , opře v 
pak čel o d o dlani , zamyšlen ě pře d s e hleděl . 

„A m y s e stěhujeme z  kout a d o kouta , podruhov é 
ve své m vlastní m domě ; odstrkuj i nás , zapovídaj í ná m 
nevinné hry , protož e jso u —  česky, — jako b y — " 

„Pst,M jemn ě prudkéh o Kalous a okřik l povážliv ý 
Amort, prs t n a sv á úst a klada , „a t ná s nikd o neslyší . 
Všichni s i t o myslíme , al e co ž naplat , nedejm e ji m 
příležitost." 

J o b y s  vám i ná š Eamil l nesouhlasil , pan e uči -
teli/ míni l Kalous . „Te n b y ještě víc e povědě l a  ukáza l 
by n a minulos t a  star é práv o " 

„Ach, ná š Kamill ! Prv e ne ž jst e přišel , mluvil i 
jsme o  něm . —  Neviděl jse m h o ta k dávno, " pravi l 
Amort vě c zamlouvaje . „Sna d j e zas e n a venkově. 14 

„Oh, nikoliv I J e teď  as i be z míst a — tt 

„V Praz e je, " oznamova l Písecký . „Minul e jse m 
šel s e svým i svěřenc i a  s  panem rado u p o kamenné m 
mostě n a Malo u Stranu . N a druh é stran ě spatři l jse m 
Eamilla. J e všeche n chudink a přepadlý. " 

„A velebníče k tak é nejd e — " 
„Je o n as i někd e pozván , sic e by jej všeck o dom a 

pálilo.tt 

„Pelcl h o m á rád , jso u sna d krajané . A  pa k m u 
velebníček^ kd e c o staréh o vyštourá , pov í a  donese. " 



Co ta k o  páterov i Zeleném , kaplan u u  sv . Sté -
pána, mluvili , stanu l u  dveř í mlad ý štíhl ý muž . 

„Ah, Kamille ! Ná š Desmoulins ! Vítám e tě! 11 a 
Kalous i  Piseck ý chvátal i vstří c mladém u muži , jemuž 
upřímně ruc e tiskli . 

„To jso u k  ná m hosté! " 
„Vítáme vás! 41 a  všichn i vítal i Antonín a Hlasivce , 

srdečně ruko u m u potřásajíce . 
Hlasivec — Kamille Desmoulins , jak m u společnos t 

vlastencův u  „česk é koruny " pr o jeh o náhledy , prud -
kost a  nadán i řečnick é přezdívala , —  used l z a stůl . 

„Již jsm e myslili , že s s e odrodi l a  ,česk é koruně * 
nevěrným s e stal! " vytýka l Kalous . 

„Nebyio možná . Vša k j á dohoním , c o jse m pro -
pásl. C o nového? " 

„Nemnoho. Neuma n vyda l ,Hlas upřímného Čech a 
ke vše m milý m vlastencům ' a  pa k jse m ješt ě v  ,expe-
dici4 dne s vidě l ,Chvalozpě v n a slavnéh o rek a Suva -
rova%" 

„Také m á Krameriu s ,Kralicko u bibli ' n a prodej . 
Sám j i koupi l v  Židech, " oznamova l Amort . 

„Však s e v  česk é expedic i p o tob ě několikrá t 
ptali a  stěžoval i si , ž e teb e dostat i nelze. " 

„A sna d mn e ta k hne d ta m neuvidí. 14 

„Jak to? * — a všichn i s e n a Hlasivc e tázav ě po -
dívali. — 

„V Praz e pr o mn e ni c není . Moj e prác e nem á 
tu žádnéh o úspěchu , led a ž e byc h žalude k svů j jak ž 
takž nasyti l a  živote m s e protloukal. Nikom u byc h ne -
prospěl. C o z  toho, naučí m l i několik chlapců v a  děvča t 
po francouzsk u žvatlati ? Rozmysli l jse m vše . Chc i ně -
kam n a panstv í z a úřadník a — * 

Všichni s e velic e podivili . 
„Na panství , z a vrchnostenskéh o úřadníka ? Stát i 

se karabáčníke m 1" zvola l Kalous . 



„Jakobys neznal , jak ý j e pansk ý chléb ! Seb e by s 
musil převrátit! " napomína l Pisecký . 

„Všecko jse m zralý m rozume m a  s  dostate k roz -
vážil a  doufám , ž e s e te ď udržím . Je n kdybyc h brz o 
něčeho dosáhl i Oh , v y jst e všichn i Pražáci , měšfác i 
a znát e li d je n z  trhu . Neznát e jeh o bidu . Zkormou -
tilo b y s e vá m srdc e ane b hořkost i a  žluč í naplnilo , 
jako mn ě z  počátku . Každ ý z  nás s e zavázal , že bud e 
působit pr o vlast , se č sil y jeh o jsou . V y učíte , neb o 
budete uči t a  vlastenectv í vštěpovat ; j á jino u cest u 
nastoupím. Kd e j e česk ý národ ? V  palácích ? Ta m 
jsou cizinci . V  městech ? Ta m obskuranti , odrodilc i 
a opice . V  doškových , hliněnýc h chalupác h je . Ta m 
je dobr á ryz í ruda , al e znešvařen á a zablácena . Ne -
prohlidne l i s e lid , všeck a naš e prác e mamo u bude . 
Kdo je j nejvíc e pře s všechn y císařsk é patent y muč í 
a tísni , t o víte ; znát e t y důtk y vrchnostenskéh o úřad -
nictva. Chc i tak é řemene m v  těc h důtkác h býti , al e 
řemenem, kter ý nebij e a  nebolí , kter ý chlad í a  chrání , 
a d á Bůh , ž e nadarm o pracovat i nebudu. " 

„VýborněI Výborně ! T o je ná š Kamill ! T o j e ná s 
Desmoulins!" volal a hlučn ě společnost , a  pozdvihš e 
džbánků svých , Cukl i Hlasivcov i a  připíjel i jem u n a 
zdraví a  zdar . 

Neslyšeli ani , ž e v  první jizb ě ozva l s e hla s tlust é 
hospodské, někoh o uctiv ě vítající , ž e ta m židl e zašra -
motily a  pozdrav y s e ozvaly . Hne d nat o d o svatyn ě 
„české koruny " vstoupi l nevelký , zavalit ý mu ž v  čer -
ných šatech . Nejs a pozorován , stanu l u  dveř í a  tenkým , 
pronikavým hlase m promluvil : 

„Aj medle l Kterak o je j shledávám ? Star é Měst o 
jsem proběhal , jako ž i  Menši, darm o n a dvéř e klepaj e 
a s e vyptávaje , až všecek mdl ý a  jako stýran ý nalézá m 
jej, a n hoduj e a  s e veselil 44 



Na te n hla s všickn i s e obrátil i a  rozjařen i nov ě 
přibylého host a hlučn ě vítali . 

„Aj niedlel Kterak o s e veselíte ! Pozdra v vá s Bůh ! 
Veselou novin u přináším . A  ty , Kačenko, " t u obráti l 
se k u sklepnici , práv ě vstoupivši , „přinesi ž mn ě mů j 
džbán piv a dobrého , n e mén ě i  tě m pánů m n a nov o 
natočiž!" 

Tomu vesel á Kačenk a rozuměla , al e zhusta , kdy ž 
tak velebný pán, páter Zelený, dobré js a míry, pr o 
obveseleni společnost i j i škádlit i s e jal , co ž o n dobř e 
dovedl, nerozuměl a lecčem u v  jeh o řeči , a č česk y ho -
vořil. Ovšem , vždy f s e neobiral a staročeským i kniham i 
a neobdivoval a s e ctihodném u Daniel i z  Veleslavína , 
aby mluv y jeh o i  v e všední m napodobil i s e snažila , 
jako upřímn ý a  poctiv ý vlastenec , kapla n o d sv . Ště -
pána. — 

„Nuže, velebn ý pane , t a novina? 41 

„Ta novina ? Vlastn ě j í neznám , al e vím , ž e j e 
veselá!" A  usmíva l s e tajemně . 

„A koh o s e týče? " ptal i se . 
„Aj medle , tohot o křtaltovnéh o mladíka, " a  kynu l 

na Hlasivce , „kterému ž oznamuji , ž e zejtr a o  hodin ě 
jedenácté n a pů l orloj i u  Karolin a čekat i m á n a pro -
fessora řeči a  literatury české, Martin a Kožíšk a č i Pelcla , 
jenž m u něc o příjemného , b a i  veseléh o poví. " 

„A nemohl byc h s e toh o nyní , velebn ý pane , do -
věděti?" 

„Slib váž e m á ústa . Je n maličk o a  dovít e se . A j 
medle! t u ji ž ná m sladk á Kačenk a přináš í hořkého! " 



v.; 
V é v o d k y n ě . 

Náchodští byl i velic e překvapeni . Dřív e nežl i s e 
nadáli, přiběhl i zaprášeno u silnic i dv a běhoun i v  čer-
vených kazajkách , a  z a nim i d o tichéh o měst a hrče l 
kočár, šest i krásným i koňm i tažený . Z a tříspřežný m 
tím voze m přijel o mnoh o jiných , cestovníc h i  náklad -
ních, a  všeck y zamířil y d o vrchu , n a zámek . 

Milostivá vrchnos t byl a t u z  čist á jasna . 
Ale měšťan é s e nehněvali , těšil i se , ž e hlučn ý 

život, jak o vžd y p o příjezd u vévodskéh o dvor a n a 
zámku i  v  měst ě panoval , dél e potrvá , ž e bud e zas e 
veseleji a  víc e výdělku . Je n ab y t u vrchnos t p o cel é 
léto vytrvala , je n ab y zase záh y něka m d o lázn i ane b 
na jin é panstv í nezajela . Nebylo t Petrovi , vévod u Ku -
ronskému a  Zahaňském u zapotřebí , ab y peně z šetřil . 
Postoupiv rok u 1795 . Euronsko Rusku , obdrže l padesá t 
tisíc dukátů , i  pojiště n m u důcho d ročníc h osmdesát i 
tisíc rublů , manželc e jeh o pa k čtyřicet i tisíc . Na d t o 
prijiny z e všec h jeh o panstv í byl y značný , ta k ž e vé -
voda moh l opravd u vévodsk ý dvů r chova t a  kavalírsk y 
býti štědrým . 

Pokoje pr o něj , vévodkyni . jejic h dcer y a  šlech -
tickou družin u n a rychl o připraveny ; přízem í a  ná -
dvoři hemžil y s e je n služebnictve m se m a  ta m spě -
chajícím, konírn y pln y byl y krásnýc h a  ušlechtilýc h 
koni a  koln y nestačil y an i pr o všechn y kočáry . 

Bylo třetih o dne , co Pet r Kuronsk ý n a svů j zámek 
přijel. — 

Anna Karolin a Dorota , manželk a jeho . rozen á hra -
běnka vo n Medem , hodlala opustit i sv é nádherné lůžko , 
nad nim ž těžké , hedbávn é záslon y splývaly . Byl o okol o 
jedenácté hodin y dopoledne . Vysrkavš i pohodln ě koflík 



čokolády, dal a s e ustrojit i v e svů j rann í oble k a  pa k 
dvěma služebnicem i n a pohovk u přenésti . Ta m zasedl a 
před zrcadlo , stojíc í n a stolk u ozdobn ě vyřezávaném , 
jako kolébk a rnuseline m zahalené m a  jak o oltá ř kraj -
kami ozdobeném . N a stolk u byl o pln o rozmanitýc h 
skvostů, láhviček , pomád , voňavek , náplastí , červenéh o 
a bíléh o líčidla , stužek , třásni , jehe l a  špendlíků . 

Anna Karolin a byl a třet í manželko u Petr a Kuron -
ského a  věke m mnohe m mladš í ne ž on . Dobrýc h svýc h 
čtyřicet měla , al e zapomínala , že m á čtyř i dcery , z  nich ž 
tři ji ž byl y dospělé . Dosu d rád a nádhern ě i  koketn ě 
se strojila , toužíc , ab y s e j í obdivoval i a  kořili . Prot o 
všelijak uměl e stop y negalantnih o čas u zakrýval a a  pře -
máhala. Byl a vysoké , vznešen é postavy , poněku d příli š 
okrouhlé. V  tvář i její , dosu d sličné , zračil y s e pých a 
a přísnost . Nyní , ranní m obleke m jsou c zahalena , se -
děla př i sv é prvn í toilettě . To u dobo u přinesl i tak é 
na hedbávné m polštář i zamilovanéh o jejíh o bíléh o 
pudlika, kterého ž několikrá t pohladivši , vedl e seb e dal a 
položití. Jedn a z  komorných j í vlas y upravovala , druh á 
šaty přinesši , velitelc e sv é j e ukazovala , zdal i b y tyt o 
na dne s volit i ráčila . 

Vévodkyně nebyla , jak se zdálo , dobré míry . Mrzut ě 
odmítla nabízen é šaty , nadělují c komorn é n e příli š la -
skavá slova . 

A zase odmítl a čepeče k j í přinesený , pa k s e mrzel a 
nad tím , že starý ten záme k neposkytuj e an i pohodlnéh o 
pokoje toilettniho . 

Konečně zvolila  sob ě a  ustanovil a šat . Bil ý pudli k 
zavrčel a  zaštěkal . D o pokoj e vstoupil a tř i děvčata , 
svěží a  sličná , krásnéh o vzrostu , jej í dcery , kter é to u 
dobou pravideln ě přijímala . Nejstarš í z  nich , Kateřin a 
Bedřiše, obyčejn ě zvan á Kitty , osmnáctiletá , druh á 
Marie Paulina , a  nejmladš i i  nejsličnější , Johana , šest -
náctiletá. Oděn y byl y v  jasn ě modré , hedbávn é šaty , 



jejichž barv a mírnil a s e průhledným , tylový m rouchem , 
do něho ž byl y květin y uměl e vyšívány . Mlad é a  čil é 
hlavy kry l malý , něžn ý klobouče k s  drahocenným i péry . 

Sotva ž e plaše a  skor o ostýchav ě d o pokoj e vkro -
čily, ji ž měři l j e přísn ý a  bedliv ý matči n pohled . 

„Jak se , Kitty , neseš ! Nevě s ta k rucel w 

„Mirněji, Johano . Co ž ta k divoce? " 
„Ah, Mari , jak t o vypadáš ? Ty s zrovn a ošklivou ! 

Proč js i neužil a víc e červeni? " 
Tak vítal a sv é dcery , kter é pozdravivše , ruk u j í 

políbily. 
„Dnes s i vyjedu . Pojedet e s e mnou. " 
Johana nejradostněj i t u zpráv u uvítala . 
„Pojedeme, ah, tof rozkošné, lesem, loukou, a rychle, 

zprudka." 
„Teď, p o toilettě? " ptal a s e Kateřina . 
„Ano — " 
nMamá. pa k mám e zpěv, u pravil a Johanka . Byl o 

na t é svěž í hlavinc e patrno , ž e b y nerad a zpěvn í ho -
dinu promeškala . 

„Aj, co ž t i zpě v ta k milý? " 
„Pan Arnold i příjemn ě učí , předzpěvuj e a  m y je j 

rády posloucháme, u odvětil a Marie . 
„Pojedeme. Kitty , jak é pokrok y činít e v  tanci ? 

Brzo pojedem e k e dvor u a  bude š představena . Ja k s e 
připravuješ?" 

„Pan Arnold i krásn ě tančí, " odpověděl a živ ě Jo -
hanka. 

„Tančí, al e je-l i tak é Gardele m c o d o poklony? " 
„Učíme se, a tvrdil a Kateřina . 
„Nuže zkoušejme . Jes t t o důležit ý krok , třeb a s e 

připraviti. A t s e t i nestan e jak o tehd a pan í z  Puis -
sieux, kdy ž jse m tak é j á v  Paříž i představován a byla . 
Nebezpečný okamžik . Snadn o by s s e mohl a směšno u a 
proto nešfastno u n a cel ý věk státi . Ted y cvičily jste se? " 



„Ano — tt 

„Nuže, jsem královno u a tebe milostivě propouštím . 
Nyní nazpáte k kráčíš , vzdaluje š se . Aby s d o vlečky s e 
nezapletla, třeb a mez i poklono u a  kroke m vlečk u po -
hodit. T o j e t o nejtěžši , t o třeb a stokrá t opakovat i — 
Zkoušely jst e ted y —14 

„Ano, mnohokrá t — u 

„ftekl l i ti . ž e odstrčen í vlečk y mus í být  prudké , 
a pře c a  Z nikdo h o nepozoruje . Ted y — B 

Kateřina, stojí c pře d matkou , je ž t u seděl a jak o 
mocná a  pyšn á královn a n a trůně , měl a se k  odchodu . 
Uklonila s e hluboce , pohodil a vlečkou , zpátečn í kro k 
při to m činíc , a —  vévodkyně dal a s e d o smíchu a  s  n í 
Johana. 

„Zrovna jak o tehd a pan i z  Puissieux ! ,Hle , ja k 
pani z  Puissieu x vyhazuj e a  kopá' , šeptal i s i tenkrát e 
a zrovn a ta k u  tebe . Ješt ě jedno u — a 

A znov a dával a vévodkyn ě instrukci , jak b y dcer a 
sobě vést i měla . Johan a s  Mari i ohledl y s e p o dveřích . 
Kateřina poslušn ě a  trpěliv ě činila , ja k matk a velela . 

„Jde t o ji ž lépe , ale třeb a s e ješt ě cvičit. 14 Vévod -
kyně byl a .spokojena , ž e jej í instrukc i ta k dobř e pro -
spěla. „Smějt e se , v y divošky ! Jak ý t o způsob ! Nuže , 
jděte — u 

Matka vévodkyn ě propustil a sv é dcery , kter é nyn í 
rychleji kráčel y ne ž kdy ž prv e se m mířily . 

V předsín i ozva l s e nenucen é vesel ý a  zvonkov ý 
smích Johančin , je ž jak o čil á laňk a napře d poskako -
vala. Al e náhl e s e zarazil a a  zmlknuvši , zarděl a se . 
Stanula zrovn a pře d mladým , sličný m mužem , jen ž 
právě by l d o antichambr y vkročil . —  Uzře v slečny , 
ustoupil rychl e strano u a  hluboc e s e poklonil . Vy -
šly ven . 

Mladý muž , da v s e ohlásiti , vkroči l d o pokoje , 
kdež pře d vévodkyn i hluboc e s e uklonil . Počína l s i 



uctivě, ja k náleželo , pros t js a všelik é nejistot y a  ostý -
chavosti. Chova l s e jak o člově k v  takovýc h společno -
stech a  místec h dobř e obeznámen ý a  sebevědomý . 
Zrak vznešen é pan i utkvě l z a dlouh ý okamži k n a štíhlé , 
v pravdě mužsk y krásné postavě , a  patrn á zálib a v  něm 
se zračila . 

„Což m i nesete , Arnoldi?" ptal a se po francouzsku . 
S tvář e jej í zmizel a všeck a ledov á chladnost . 

„Přicházím vyslechnou t rozkazů v vznešen é a  milo -
stivé velitelk y své. " 

Usmála se . 
„Hodlám s i vyjet i a  zbavuj i vá s ted y hr y a  před -

čítáni. Co ž nového? " 
»Dovoluji sob ě oznámiti , ž e zkoušk a dobř e šla . 

Všichni s e snaží , ab y spokojenos t svýc h vznešenýc h 
mecenášů sob ě získali. M 

„A sbory? -

„Ve sborech , Výsosti , jso u zpěvác i a  zpěvačk y 
většinou z  města. " 

„Vyhoví-li umělecký m požadavkům? " 
„Jest m i a ž s  podivením . Snaž í s e velic e a  maj i 

dost nadání , jako ž vůbe c Čechové . Nicmén ě výtečn ý 
znatel hudb y a  zpěv u lecco s b y ji m i  ná m vytýkat i 
mohl; al e doufáme , že milostivě, Výsosti, souditi ráčíte. " 

„Jak s e vám t u libi ? Zna l jst e ji ž zdejš í krajin u Ptt 

„Jsem t u poprvé ; kra j j e půvabn ý a  bud u t u 
šfasten a  spokojen , ziskáni-l i sob ě spokojenos t vzne -
šených svýc h velitelů. " 

„Jaký jes t repertoir? -

„Na poprv é ,Do n Juan' , pa k ,Devi n d u village'. " 
„Ah výborně , venkovsk á hr a —M 

„Ráčite-li, Výsosti , poroučeti , výborn ě b y s e t u 
daly i  čist ě pastýřsk é hr y provésti . Doufám , že v tomt o 
venkovském zátiš í d á s e mnoh o učinit : je t t u přiro -



zené, krásné jevišt ě — ovšem, nen i třeb a ta k opravdov é 
přirozenosti, aby se i přirozené ovc e n a jeviště uváděly. " 

.Skutečné ovce ? Jak ý nápad ! Tof zajist é směšno. " 
„A přece tak , Výsosti , pan i z  Marign y učinil a — 14 

„Aj, vypravujte. " 
„Pani z  Marign y snažil a se , ab y byl a origináln í 

a originálnostm i host i sv é překvapovala . N a své m 
zámku pozval a s i četno u společnost . V e velké m sál e 
byly stěn y o d parke t a ž k e strop u pokryt y velkým i 
zrcadly, v  průčel í stál o jeviště , venkovsko u krajin u 
představující. Začal a pastýřsk á hra . Z a vystouplo u pa -
stýřkou přihrnul o s e stádk o bílých , opentlenýc h ovcí . 
Vůdčí beran , jina k nacvičené , dobr é a  krotk é zvíře , 
byl překvapen . Hudba , množstv í hostů , četn á světla , 
to vš e je j velic e zarazil o —  díva l s e chvíl i zmate n se m 
a tam , najedno u skoči l s  jevišt ě a  z a ní m cel é stád o 
mezi společnost . Zdržoval i j e a  plašili , al e tí m víc e 
zmatená zvě ř zdivočela . Lítal y se m a  tam , trkaly , řá -
dily, nabíhal y d o zrcadel , porážel y pán y a  dámy , a ž 
konečně výcho d nalezl y a  hlučíc e a  bečic e po schodec h 
ven s e vyřítily . Sá l by l plničk ý zrcadlovýc h střepin , 
roztrhaných a  zničenýc h plesovýc h obleků. " 

Vévodkyně s e usmívala , ja k Arnold i vypravoval . 
Nyní s e hlasit ě zasmála . 

„Výborně, to t vzácn á příhoda . Kter é dám ě s e t o 
přihodilo?" 

„Paní z  Marigny. " 
„Spoléháte ted y n a přirozen é jeviště , ovše m ž e 

bez přirozenýc h ovcí . C o hodláte? * 
„Nemám ješt ě ni c určitého , Výsosti , af e doufám , 

že t u možn á velikolepá , venkovsk á zábavu. " 
„Přičiňte s e o  to , miluj i velic e podobn é hry. " 
Arnoldi hluboc e s e uklonil . 
„Přijďte zejtr a tou ž dobou, " a  podal a m u něžno u 

svou ruku . 



Arnoldi by l patrn ě to u milost í překvape n a  o  bla-
žen. Skloni v se , uctiv ě políbi l jej í kulatou , bílo u pra -
vici. By l v  milost i a  přízn i propuštěn . 

Vévodkyně, nachýlivš i zpě t hlavu , zamyslil a se . 
Byla v  tmavém háji , slyšela lib ý mužsk ý hlas , milostno u 
píseň pějící , a  te ď z  houštin y n a mýtink u po d rozlo -
žitý bu k vystoupi l mlad ý pastýř . Pre s běloučko u košil i 
prepjaty byl y rud é šle , žluté , úzké spodk y a  bíl é pun -
čochy kryl y štíhlé , kulat é nohy . Z  po d opentlenéh o 
kloboučku byl o vidět i husté , tmav é kadeře , tvá ř sličná , 
oko jiskrn é — Arnoldi , krásn ý pastýř . 

Když pa k s e probral a z e živéh o snu , doplnil a svů j 
přistroj. Měl a tmavohněd é hedvábn é šaty , růžovo u 
peutlí lemované , pře s tmavohněd ý kabáte c s  malým i 
knoflíky z e slonovin y zelenal a s e těsn á vesta ; bílý , gá -
zový šáte k n a hrdl e by l na d ňadr y v  umělo u kličk u 
uvázán. S  plstěnéh o kloboučk u vlál a bíl á a  zelen á péra . 

Venku již netrpěliv ě hraba l štíhlo u nožko u krásný , 
ušlechtilý bělouš , jeho ž dlouho u hřívo u pentl e byl y 
propleteny. 

Vévodkyně ji ž chtěl a sestoupit , t u oznáme n j í ře -
ditel panstv í Vrána , jen ž dvakrát e ji ž o  předpuštěn í 
byl žádal . Mrzut ě povolila . I  vstoupi l direktor , mu ž 
letitý, vysoké , such é postavy . 

Byl v  nejlepším své m rouchu , kadrličk y n a prso u 
i u  úzkýc h rukáv ů byl y naškroben y a  na d padl ý sní h 
bělejší. Tvá ř jeh o zářil a oddanosti . Sotv a by l několi k 
slov n a uvítán í sv é vrchnost i pronesl , již h o vévodkyn ě 
přerušila. 

„Děkujeme vám . Jst e t u nedávn o ?* 
„Osm měsíců , Výsosti. 14 

„Slyšela jsem , ž e s e t u li d rá d bouři . T u vznikl a 
před let y selsk á revoluce. " 

„Výsosti, ta k jest . Li d velm i potměšilý . Žalá ř nen í 
nikdy prázdný. 44 



„Nuže, starejt e s e dobré. " 
Hluboce s e ukláněje , odešel . 
V předsín i potka l městsko u deputaci , je ž přišl a 

holdovat vévodkyni . 
1 tuto přijala . Tvář její, prve vážná , stala s e přísnou 

a chladnou . 
Purkmistr Zema n a  ješt ě tř i měštan é ostýchav ě 

vkročili pře d přísno u vévodkyni . Al e z a okamži k u ž 
zase vyšli ; zamířil i k  bráně , a  t u teprv , oddechnuvš e 
si, zastavil i se . Měšfan é n a seb e pohledli , purkmist r 
čelo přeje l modrý m šátkem . By l ješt ě v  tvář i všece k 
zarudlý. Te ď s e všichn i ohledli . 

Vévodkyně vsedal a n a svéh o bělouš e a  hne d n a 
to přiklusal y n a pěknýc h konicíc h princezny , oděn é 
v oblek , jen ž s e podoba l matčinu . 

Deputace, a č s e t o vyslovit i netroufala , byl a ne -
spokojena. 

„Proto ná s ta k zkrátk a odbyla, " mini i jeden z  kon-
šelů, „chtěl a s i vyjeti. " 

„Vévoda tak é by l v  práci a  ja k ná s přijal ! T o j e 
jinačí člověk. 14 

„Hleďte, hleďte , ja k princezn a Johank a n a to m 
koni sedí . Sluš í j i t o — t a z  nic h j e nejhodnější. " 

„Po n í neni , al e p o vévodovi . T o u ž za s Kitt y s e 
více matc e podobá. * 

„Včera choval a Johank a klíčnikov o dit ě a  kličnic i 
dala střibrňák . Pan e král i l" zvola l ulekaně . „Ach— a 

a měšta n s i oddychl . 
„Ta toh o kon ě strhla , vzepja l s e — vidíte, ja k h a 

pevně drží , t a měl a bý t chlapcem. * 
„Myslím, ž e b y vévod a neví m c o z a t o da l — půli 

svého bohatství. " 
Nyní umlknuvš e hleděl i z a vévodkyn i a  jejím i 

dcerami, jež provázen y jsouc e dvěm a jízdným i služeb -
niky, v  náležit é vzdálenost i z a vrchnost i klusajícími , 



vjížděly d o druhéh o nádvoří . Kdy ž posledn í nádvoř í 
minuly a  brano u z a záme k vjížděly , náhl e s e u  cest y 
hlasitě a  úpěnliv ě p o česk u ozvalo : „Milosti! " Dám y 
spatřily chatrn é oděnéh o člověka , jistě ž e sedláka , kte -
réhož kráčejíc í z a ní m pansk ý drá b d o krok u nutil . 
Sedlák zhlednu v dámy , ruc e sepja l a  vola l znov a 
0 milost . Dráb , pokorn ě pozdraviv , sedlák a nuti l dále , 
aby zrak y vznešen é vrchnost i neuráže l a  křike m svý m 
jí neobtěžoval. 

Tvář pan i vévodkyn ě s e zachmuřila , dcer y byl y 
překvapeny. Ji ž Johanka kon ě svéh o zarážela , ab y ubo -
žáka sedlák a vyslechla , ale přísn ý matči n pohle d jina k 
jí poroučel . Musil a dále : skvěl á společnos t minul a 
sedláka, kteréhož , ja k Johank a ohlednuvš i s e viděla , 
dráb brano u ved l d o zámku . 

„Potměšilý lid , jen ž s e přetvařuje . Netřeb a hne d 
být nerozumn ě citlivým, " vykládal a vévodkyn ě p o fran-
couzsku dcerám . 

Vyjely d o dlouh é aleje . By l jasný , jarn í den . Vy -
soké, košat é líp y p o obo u stranác h přím é cest y ok u 
lahodily svo u zelení . Strojil y s e k u květu . Husto u jic h 
klenbou padal y dlouhé , zlat é paprsk y sluneční . Čistým , 
lahodným vzduche m ozýva l s e hlučn ý a  rozmanit ý 
zpěv ptactva , mušk y rojil y s e n a výsluní , motýlov é 
kolem poletoval i a  n a květinác h v e svěž í tráv ě s e ko -
lébali. — 

S kon i vesel e klusajícíc h viděl y dám y v  práv o 
1 v levo půvabnou , pohorsko u dolinu , v  ní ž mez i buj -
ným stromoví m dřevěn á staven i s e bělala . N a výšinác h 
i n a stráníc h modral y s e v  jasném , teplé m světl e 
husté lesy . 

Vévodkyni zmizel a chmur a s  čela , Johank a z a 
chvíli zapomněl a n a sedlák a drábe m vedenéh o a  tou -
žila n a t o jen , ž e j í nebyl o lz e v  pln ý bě h s e rozjeti . 
Jely, a ž v e vábné m šer u stinnéh o stromořad í inizet i 



počaly. Ješt ě jedno u zablesk l s e skvěl ý stro j kon i 
v jasném paprsku , ta m proniknuvším , ještě jedno u bíl á 
péra zavlál a —  a  pa k zmizel y v  šerozelen é hloubi . 

V aleji ticho —  větřík zašoumal , ptactv o šveholilo . 
Toho čas u sestupoval i p o zámeckýc h schodec h 

měšťané, kteř í byl i u  vévodkyně . Dalek o ješt ě nedošl i 
a již s e zas e zastavili . Ješt ě ku s js a po d nimi , pozdra -
voval hlasit ě učite l Podhájský , jenž nyní , deputace do -
šed, p o namáhav é d o kopc e chůz i s e zastavi l a  hlasit ě 
si oddychoval . 

„Sluníčko ná m notn ě zatopilo , pán i sousedé . Po -
zdrav Bůh, " a  otře v s i čel o modrý m šátkem , rozevře l 
tabatěrku, n a občerstveno u šĎupeče k podávaje . 

„Zdrávi pořídili . Ted y ráčil i vá s přijati . N o bud e 
to za s běhán í z a te n čas , c o t u pobudou . Škoda , ž e 
ten hrozn ý vrc h a  toli k schod ů našinc i ji ž neslouží. " 

„Kam pak , pan e učiteli? " 
„I vzpomněl i s i n a mn e s  muzikou . Leto s bud e 

zas opera . Lon i jse m byl , ja k víte , v  orchestru , a  ta k 
opět pr o mn e vzkázali . Je n ž e letos sna d př i to m bud e 
mnoho nových . Pr o mn e posla l nějaký , — je pr ý Ta -
lián a  tuz e výborn ý zpěvá k — u 

„Ah, t o te n Arnoldi, " pravi l Zeman . „Mát e pravdu , 
ten j e jak o káp o př i to m všem . Tuz e pr ý obratn ý člo -
víček." 

„To s e as i pan i vévodkyn i velm i zaonačil ; bez -
toho on a víc e př i opeř e vládn e ne ž vévoda. * 

,Inu, hezk ý chlapí k j e te n Talián, * a  Sucháne k 
se usmál . 

„To je hlavn i věc . Al e vévodu ješt ě vidět i nebylo . 
Ani d o měst a nepřijel. " 

„Trochu postonává , al e n a dlouh o toh o nebude . 
Je jak o z  kosiř ů a bude zas e jak o mni k Čerstv ý a  čilý . 
U ná s s e vžd y pozdraví. " 

„Ale jso u t u léta. " 



Dosud soused é stál i v e stínu . Nyn i n a n ě zasvíti l 
žhavý paprse k sluneční . 

„Aj, sluníčk o mn e upomíná . S  Páne m Bohe m lM 

„Štastně pořídili, 44 volal a deputac e z a učitelem , 
jenž dál e d o vrch u p o schodec h s e batolil , až brano u 
prošed, n a první m dvoř e nedalek o zámeck é kapl e s e 
ocítil. — 

Podhájský, opráši v s i střevíce , zastavi l jednoh o 
z lokajů , se m ta m pobíhajících , a  pta l se , kd e b y pa n 
Arnoldi bydlel . Sluh a s e obrátil , ab y ruko u smě r uká -
zal, al e hne d dodal : „T u jd e sám. " 

Se schod ů sestupova l Arnold i vkusn ě a  čist ě oble -
čený, nesa skvostn ě vázano u knížk u s  červenou ořízkou . 
Pohlednuv bystř e n a učitele , chtě l je j minouti , al e te n 
zastavil italskéh o zpěváka , jemuž s e představil . Arnold i 
odpovídal p o česku , al e byl o patrno , ž e s e př i to m 
namáhá. Mluvi l zvolna , opatrně, hlasem jaksi zamlklým . 

„Čekal jse m n a vás , pan e učiteli . Chtě l jse m vá m 
jen oznámit , ž e pan vévod a s i přeje , abyst e př i operác h 
pomohl." 

„At porouč í vévodsk á Milos t —11 

„Pak nemám e dos t zpěvák ů v e sboru , kdybyst e 
tedy nějak é přivedl . Znát e sna d — tt 

„Přivedu, mů j pomocní k i  m á dcer a dobř e zpí -
vají —1" 

„Ano, dobř e tak . Pa n vévod a bud e potěšen . Ted y 
dnes p o čtvrt é hodině . Al e spěchám ; ted y p o čtvrté . 
Na shledanou , pan e učitel i !u 

Ukloniv s e lehýnc e a  pokynuv , švižný m kroke m 
zamířil v  t u stranu , kterou ž vévodkyn ě s  dcerami byl a 
odjela. — 

Podhájský ješt é chvilenk u hledě l z a Arnoldim , a ž 
pak, kdy ž dol e v  měst ě poledn e vyzvánět i uslyšel , 
k domov u s e obrátil . 



„Zrovna ješt ě hošík , a  ji ž takov é postaveni . Ja k 
si um í p o pansk u vést ! In u preje-l i štěst í člověku! 4 

rozvažoval učitel . „Te n bud e as i všem u rozuměti , ta -
kový neopeřený , —  al e —  ale, * a  zavrtě l hlavou , jak o 
by přemýšle l o  něčem , na č s i vzpomenout i nemohl . 
Skřižil ruc e n a zad , svěsi l hlav u a  ta k vzpomínaj e a 
přemýšleje volný m kroke m dosta l s e domů , kde ž s e 
na stel e ji ž kouřil a polévk a a  drah á jeh o polovic e ne -
trpělivě naf t čekala . 

Na třetí m nádvoř í potka l Arnold i vrchníh o Vránu . 
Vrchní míni l dál e jit , al e Arnold i je j zastavil . Direkto -
rovi t o byl o s  podivením . Takov ý zpěvák , vlastn ě ko -
mediant, osměluj e s e — Al e hne d povážil , ž e te n Ta -
lián j e první m u  opery , a  pa k že , ja k patrn o bylo , 
našel milos t pře d tvář í všemocn é vévodkyně . Prot o 
vyjasnil zvadlo u svo u tvář . 

„Již vidím , pan e direktore , ž e jste ráčil i úpln ě n a 
mne zapomenout . Zd á s e mi , myslím , an o ví m n a jisto , 
že jst e ráčil i v  Praz e bý t a  ta m — " 

Obočí direktorov o siln ě d o výš e s e posunulo , 
téměř úhe l tvoříc , a ž čeln í kůž e s e pohnula , vráskam i 
se pokrývajíc . 

„Trváte, ž e jst e mn e ta m viděl ? T o s e mýlíte . 
Zajisté in i by l někd o nápadn ě podoben. * 

„Ah možná , al e ž e jse m vás , ,pan e direktore' , 
u ,modréh o zajíce ' př i ,bass a dieci ' viděl , n a t o byc h 
přísahal." 

„Věru, neví m — u 

„A pa k te n bo j v  Umrlč í uličc e — 
Obočí direktorov o zas e na d obyče j vystoupilo , al e 

hned zas e sklesnuvš i roztáhl o se , neb o pa n vrchn í 
přimhouřil oč i k  úsměvu . Poda l Arnoldim u ruku . 

„Ah, ah , jak člově k zapomíná . Vyše l jst e m i z  po -
doby, změnil i jsm e s e ob a z a t u dobu . Nuže , vítá m 
vás, v y Taliáne , d o staréh o zámku . Al e t u nestojme , 



slunce praží . Libo-li , pojďt e s e mnou . Obědvá m jak o 
jindy v  poledne , j e t o ješt ě zvy k z  méh o vojanskéh o 
života.41 

Arnoldi děkuj e s e omluvi l a  ujistil , že c o nevidě t 
pana vrchníh o navštívi t s e osmělí . Rozloučil i s e přá -
telsky a  sladce . 

Maje obliče j zachmuřený , kráče l vrchn í d o svéh o 
bytu. Čase m t o jeh o obočí m d o výš e škublo , ta k ž e 
zapadlé jeh o oč i patrněj i s e zaleskly , jak o kdy ž zpo d 
tmavého mrak u s e zableskne . By l na d mír u rozmrzel ý 
a všece k nespokojen . 

Ale Arnoldi , vesel é mysli,  sá m s  sebo u spokojen , 
vykročil brano u a  bra l s e dál e lipový m stromořadím . 
Bylo poledn í ticho . Slunc e hřál o a  v  lesk u jeh o jak o 
by vrch y a  les y kole m pozdřimly . An i větříče k neza -
šoumal v  košatýc h lipách , jejich ž stín y nehnut ě ležel y 
na prozářen é půdě . Mlad ý zpěvák , sňav klobouk , otře l 
si pěkné a  bíl é čel o jemný m šátkem . Kráče l dá l a  dále . 
Na knih u an i nepomyslil , aniž s i všiml krásnéh o stromo -
řadí aneb o půvabné , pohorsk é krajiny . Přemýšle l o  dů -
ležitých věcech , počíta l a  stavě l d o budoucnosti . Štěst í 
se na ň usmálo , a  hříchem b y bylo , kdyb y ta k vhodn é 
chvíle propásl . Z  alej e zaboči l d o lesíku , kde ž z a 
krátkého svéh o pobyt u n a Náchod ě ji ž s i by l mil é 
místečko vyhledal . 

Na pokraj i nevelkéh o palouku , lese m lemovaného , 
stály dv ě staré , košat é břízy . To u dobo u leže l ta m 
tmavý, studen ý stín . Usednu v po d stromy , opře l hlav u 
o bíl ý kme n jednoh o z  nich . Knih a i  klobou k ležel y 
vedle v  trávě . Z a Arnoldi m otvíral o s e lůn o tmavéh o 
lesa, z  něho ž příjemn ý chla d vanul . V  před u ko l pa -
louku mlad ý le s a  na d ni m jasn ě modrá , záříc í obloha . 
Chlad a  ticho . Arnold i zadíva l s e d o výše , kde ž na d 
nim zvoln a kolébal y se dlouhé , jemné haluz e bři z jak o 
hebké, bohat é vlas y mlad é ženy , a  šuměl y ta k zti -



chounka a  jemně, ž e šumot jejich zně l jak o ukolébavka , 
jež tiš e a  tišej i zn í na d děcke m jižji ž usínajícím . 

Arnoldi spánku , zpolehoučk a oč i m u zavírajícím u 
se nebránil . Upad l v  dřímotu . 

Byl v  příjemném , sladké m žasnutí . —  Al e teď 
v práv o —  sly š —  křov í zachrastilo ; mžiknu l ta m a 
již zas e oč i zavřel . Zvoln a a  poklidn ě oddychoval . — 
Spal tvrdě . 

V tráv ě a  metlic i jedv a byl o jemn é krok y slyšeli . 
Nedaleko spícíh o stanul a vévodkyně . Překvapeni , a  t o 
milé, byl o n a jej í tvář i a  v  očíc h zřejmo . Zadíval a s e 
na sličného , mladéh o muže . Tvá ř ta k krásná , postav a 
tak štíhl á a  souměrn á a  přec e ni c zženštilého , ni c ti -
těrného n a mladík u tom , jeho ž těl o pln o bujar é sily l 

Sáhla k  ňadrům , kde ž s e červenal a kytic e sotv a 
rozkvetlého polníh o máku . Vzal a jede n z  květ ů a  ji ž 
padl z  jej í ruky , a ž s e zardě l n a sněhobílé , kadrličk y 
zdobené náprsence mladéh o muže . N a t o rychl e odešla , 
až, ohlednuvš i s e ješt ě jednou , z a křoví m zmizela . Ar -
noldi otevře l oči . Zahléd l ještě , jak jasn ě zelen á a  bíl á 
péra na d křovinam i zavlála , — zahledl j i prv e dobř e — 
ano, byl a t o vévodkyně ! 

Vzav planý , rud ý mák , zadíva l s e d o něho , a ž 
pak' stonke m je j vloži l d o knihy . Usmá l se . 

Přeje mu , a  nemýlil s e prve , v e svýc h počtec h n a 
ni počítaje . 

Ten plan ý mák! Planoucí , červená barva ! Zplane-l i 
ona žárem , ane b ji ž zplanula ? —  Vévod a —  stařec . 
A on a —  není tak é ji ž mlado u —  al e vévodkyní . — 
Zas opře l hlav u o  kmen a  sklopi v oč i duma l dále . Z e 
zpěváka, komediant a bud e tajn ý milostnik , a  z  milost -
nika — i  viděl zpov a krásno u budoucnost , stkvěl é po -
stavení — direktorem by l všec h vévodskýc h panstv í — 
bohatým, mocný m mužem . 



Ted nedalek o zaslech l volání . Svěží , zvučn ý ,hlas . 
Pohledl v  on u stran a N a palou k ta m jak o la ň vy -
běhla štíhl á dívčin a v  podkasaném , jízdecké m šatě . 

„Kitty! Mary ! j á ví m o  kopretinách! u volala . Ni -
kdo s e neozval . 

Ted s e rozběhl a šoure m v  stranu tu , kd e s e bříz y 
bělaly. — Te d s e zarazila . Princezn a Johanka , nesou c 
v ruce kytic i kopretin , teprv e nyn í Arnoldih o zahledla . 
Červeně, svěž í líc e živější m nache m s e zbarvilo . Velké , 
živé oč i s e zaleskl y a  zahleděl y v  sličnou tvá ř v e sn u 
se jemn ě usmívajícíh o Arnoldiho . 

Ted plaš e ko l s e rozhlédnuvši , hrs t bělostnýc h 
kopretin mladém u muž i hodil a n a prs a a  pa k placho u 
laní prchl a v  práv o d o lesa . 

Arnoldi hne d zas e procit l a  opatrn ě s e ohlížel . 
Slyšel ješt ě šeles t haluzi , pa k dál e několi k hlasfi . 
Princezny a  vévodkyn ě s e sešly . Sebra l bělostn é květ y 
a zadíva l s e v  ně . 

Princezna 1 Sama květin a bíl á a  Čistá ! 
Přeje mu . Srdc e m u blaženost í zatrnulo . Takov é 

krásné dít ě milovati , být i jeh o první , sladko u myšlén -
kou a  touho u —  povzdych l blaženě , n a t o je n po -
mýšleje. 

Tu zahled l planouc í mák . Rudý , jak o žhav ý květ . 
Knihu, z  ni ž s e n a zejtře k cvičit i chtěl , strči l d o 

kapsy. Ničeh o neučinil , al e přec e by l spokojen . 
Když pa k n a pokraj i les a stanul , vidě l hlubok o 

v aleji , ji ž nedalek o zámku , kněžn u i  dcer y n a ko -
ních. — Touž e cesto u i  o n s e dal . 

V dírc e n a límc i hnědéh o jeh o kabát u rdě l s e 
krvavý makov ý kvě t a  v  ruc e drže l kytic i bělostnýc h 
kopretin. 



VI. 

Z k o u š k a . 

Téhož dne , kdy ž slunc e ji ž k  horá m s e nachylo -
valo, Antonin Hlasive c kráče l steznikem , jenž o d břeh u 
Oupy ved e pře s vysočin u k  Náchod u s e schylující . — 
Hnědý kabá t přehodi l pře s rameno , vest u rozepjal . 
Statně a  vesel e kráčel , o  hů l s e opíraje . 

Nebe jasno , vzduc h čist ý a  lahodný . 
Časem zastavi l se , ab y s e krajino u rozhlédl . Líc e 

jeho s e rděla , prs a dychtiv ě vdychoval a pohorsk ý 
vzduch, prosákl ý vůn i drobnolist é mateřídoušk y n a 
mezích ko l bujejíci . Rud ý má k i  kouko l kvetl y v  ze -
leném dosu d ovs e i  v  zrající m žitě , je ž vít r v  jemn é 
vlny vzdouval . Vysok o v  povětř í zvuče l jásav ý hla s 
skřivanův. 

V právo pře d mladý m poutníke m n a táhl é výšin ě 
bělalo s e několi k chatrč i Kramolenských , z a nimi ž t u 
lučina, t u vlnic í s e obili , ta m lesíky , a  dá l dolina , 
stráně, vrch y lese m porostl é a  z a nim i modrajíc í s e 
hory. — 

Hlasivcova mys l byl a povznešena . By l jak o pták . 
Blahá naděje , o  které , ž e s e vyplní , přesvědče n 

býti mohl , krátil a m u namáhavo u cest u z  Prah y a ž 
do tohot o zákoutí , jeho ž půvab y vnímavo u mys l jeh o 
okouzlily. T u sna d konečn ě cíl e svéh o dosáhne , t u s e 
s Eliško u sejde ! 

Již dřív e z  vypravován í Vognarčin a dovědě l se , 
že Elišči n strý c jes t direktore m panstv í náchodského . 
Tehda slyš e o  Náchodě , nepomyslil , ž e by kdy t o měst o 
uviděl, ž e by kd y v úřední sna d styky  přiše l s e strýce m 
Eliščiným. Škoda , ž e pře d svý m odchode m z  Prah y 
nedostal o d n i odpověd i n a svů j list . 



Nedoufal pře d tím , ž e b y ta k hne d milo u svo u 
zase uviděl ; te ď mu jistota kynula . A  zejtr a sna d bud e 
tím, čí m sob ě být i přál , zejtr a sna d dojd e postaveni , 
jež m u příležitos t poskytne , ab y ta k působil , jak o  to m 
sníval a  ja k s i předsevzal . Zejtr a vstoup í n a dráhu , 
kterouž b y tiché , šťastné domácnost i p o bok u Eliščin ě 
mohl dojiti . 

A vděčn ě vzpomína l n a professor a Pelcla . S  ti m 
v určeno u dobu , ja k páte r Zelen ý tenkrá t „ u koruny " 
udal, u  Karolin a s e sešel . Velic e a  mil e by l t u pře -
kvapen neočekávano u zprávou . Oznámil i m u professor . 
že vévoda Kuronsk ý a  Zaháňský , pá n n a Náchod ě atd. , 
na ně m žádá , ab y m u mladéh o muž e odporučil , jen ž 
by sekretářsk ý úřa d zastat i mohl . Žádan ý te n tajemní k 
měl dobř e francouzsk y a  německ y mluviti , mim o t o 
přál s i vévoda , ab y i  v  jazyc e české m by l sběhlý , ta k 
aby, kdy ž b y toh o potřeb í bylo , tlumočit i mohl . Pelc l 
vévodovi ochotn ě slíbi l a  hne d pomysli l n a Hlasivce , 
kteréhož zna l c o snažlivéh o mladík a a  upřímnéh o vla -
stence. 

Páter Zelen ý volb u tut o nanejvýš e schválil . Pelc l 
nabídl ted y úřa d tent o Antonínovi , jen ž štaste n js a 
a srdečn ě děkuje , přijal . Bylo t t o míst o dalek o stkvě -
lejší, než n a jaké kd y pomýšlel . Kynul a m u pěkn á bu -
doucnost a  na d t o moh l víc e působiti , ne ž kdyby s e 
byl „řemene m v  důtkách vrchnostenskéh o úřadnictva * 
stal. Slyšel t toli k pěknéh o o  vévodov i a  toh o spra -
vedlivého, lid u milovnéh o pán a mě l být i tajemníkem ! 
A pa k s e mě l dostat i tam , kd e Elišk a byla ! 

Když ted y ochotn ě svolil , odkáza l je j Pelcl , ab y 
ještě nějak ý de n čekal , a ž m u oznámen o bude , kd y 
by vévodov i s e představit i směl . Hlasive c ži l nyn í 
v blah é naděj i a  rados t jeh o dovršen a listem , kter ý 
mu Elišk a byl a prvn í z  venkov a zaslala . Divi l s e ne -
málo, ž e lis t ten , a č záh y p o příjezd u n a venko v na -



psán byl , ta k dlouh o s e potuloval , nežl i h o došel . Al e 
byl t u a  přináše l zpráv u o  Elišce . 

Mluvila k  němu , poznáva l j i opě t p o těc h srdeč -
ných, pravdivýc h slovech , plnýc h nelíčenéh o citu . 

Když n a t o by l k  Pelclov i povolán , dovědě l se , 
že vévod a Kuronský , dřív e ne ž by l zamýšlel , náhl e 
odjel n a sv é panství , tí m pa k ž e s e ni c nezměnilo , 
leda ž e nutno představit i s e a ž n a kladskýc h hranicích . 
Pelcl ujisti l překvapenéh o Hlasivce , ž e můž e n a jist o 
jiti a  ž e podpor y n a delš í t u cest u s e m u dostane . 
I stal o s e tak . 

Poděkovav a  poruči v s e šlechetném u professorovi , 
odebral s e n a veče r ješt ě k  „česk é koruně" . Sešl i s e 
tam všickn i vlastenc i a  jeh o přátel é i  známi , kteř í ta m 
chodívali. 

Když s e loučili , vyžáda l s i Zelen ý „řečňováni " 
Řeč jeh o byl a jadrn a a  pulérována , urovnán a a  při -
padna, nemén ě i  ozdobn á a  vtipná , a č míste m po -
někud těžkopádná , ta k ž e poslouchající m zdál o se , 
jako b y nějakéh o vlasteneckéh o řečník a stolet í šest -
náctého slyšeli . 

Vybízel všechn y a  Hlasivc e zvláště , ab y n a vlas t 
svou nezapomínali , lásk u k  ni šířil i a  ja k mohou , ab y 
ji sloužili , nače ž Hlasivcov i žehna l a  mnoh o štěst í 
k dalš í jeh o pout i a  všem u působen í zdar u přál . 

Druhého dn e Antoní n Hradčan y navštíviv , s  Bo -
hem da v pan í Vognarov é a  rozžehna v s e s  hrobe m 
své matky , odeše l z  Prahy . 

Cesta na ň blahodárn ě působila ; čí m blíž e k  cíl i 
své pout i docházel , tí m by l jařejš í mysli . 

Časem s e ovše m otázal : „Co ž kdyby s vévodov i 
se nelíbil ? Kdyb y t ě nepřijal? " Al e t o byl y je n oka -
mžité chmury . 



Kraj čím dále, tím půvabnější . Úpa l slunečn í minul , 
větřík o d les a vanouc í chladil . Hlasive c s e da l bezděk y 
do zpěvu . Nenadál e by l vša k vyrušen . 

„Bravo! bravo! a č slovům jsem nerozuměl! " ozva l 
se hla s v  právo , a  z e stínu košat é lípy , opodá l korun u 
svou rozkládající , vystoupi l velik é postav y vážn ý muž , 
mající po d klobouke m bílo u vlásenk u s  copánkem . 
Tvář jeh o byl a zardělé , zdrav é barvy , oč i živ é a  jiskrné . 
Ve věk u pokročil , al e by l svěžíh o vzezření . Ša t jeh o 
byl prost ý a  jednoduchý , střih u víc e starosvětského . 

Hlasivcovi, jen ž stanu l a  usmívaj e s e pozdravil , 
jako venkovsk ý dokto r připadal . 

„Krásný nápě v a  pěkn ě zpíváte . —  Česky , je-l i 
pravda?" 

„K službám , česká , národn í píseň. " 
„Vida, ja k te n prost ý li d komponuje . Nasloucha l 

jsem s e zálibou , v e stín u t u odpočívaje . Jste-l i cizí m 
v tét o krajině? " 

„Jsem t u poprvé. " 
„Aj, t o s e vá m z a zpě v odměním . Ukáž u vá m 

historickou památnost . Všimnět e s i ta m t é chalup y — 
tu t é — - a  ukazova l hol i n a chatr č pře d nim i n a 
mírném návrš í s e bělající . 

„Vidím." 
„V t é haluzin ě pře d 2 1 let y p o několi k dn ů by -

dlel proslaven ý válečník , Fridric h Veliký , kdy ž t u stá l 
s vojske m prot i Josef u císaři. " 

„Děkuji. Veliký panovník ! Fridric h Veliký! " a  Hla -
sivec se usmál . „Chalup u a  míst o dějin y zvěčnily , vša k 
nenahradí ubohý m obyvatelů m všeck o trápen í a  slzy , 
jež te n velik ý panovní k — " 

„Hle, kvetouc í mladík, " usmá l s e cizinec , „ a pros t 
všeho nadšen i pr o hrdinsk é skutk y válečnéh o uměni! " 

„Ano, mn e nenadchno u takov é činy , je ž bíd u ná -
rodův rozmnožuji. " 



Cizinec, překvapen , s e usmál . 
„Aj, v  to m horské m zákoutí , t u u  Kramoln y ta -

kový demokrat ! Vzácn ý u  ná s host . Francouzsk ý te n 
vítr dalek o věje. " 

„Máte mn e z a nějakéh o revolucionáře . Nikoliv , 
pane, tí m nejsem . Domnívá m s e toliko , ž e li d — a 

„Lid, lid!" vskoči l cizine c Antonín u d o řeči . „To t 
módní fráze . — Odpustte , nejsem ' nepřítel lidu , ba na -
opak. Jse m lékaře m ta m z  města a  nemějt e mn e ted y 
za nějakéh o nepřítele . Jse m stál e mez i lide m a  zná m 
jej — a  prot o mrz í mn e všelik é plan é mluven í a  psan í 
o něm . Jso u theoretikové, " a  t u s e bystř e n a Hlasivc e 
podíval, „kteř í o  blahu obecnéh o lid u píšo u a  lid u ne -
znají, an i jeh o potřeb . Krásn á jes t theori e o  právec h 
lidských, al e lép e jes t přispět i ne ž deklamovati. " 

„Neodpírám, pane , al e má m n a mysl i nejpalčivějš i 
ránu, ktero u j e vidě t kamkol i pohlednete . N a mysl i 
mám ná š lid , ná š česk ý li d —M 

Tvář cizincova , z a řeč i prv e zachmuřená , nyn í s e 
vyjasnila. 

„Náš lid ! A  c o m u chcete? " 
„Vy h o znát e a  ted y tak é jeh o bídu. " 
„Dobře, ž e nejse m o d vrchnost i a  ž e jse m tak é 

lidu přítelem, u usmá l s e doktor . „Uznávám , ž e li d 
tu a  ta m j e příli š mnoh o stíže n — " 

„Skoro všude. " 
„Čestnou výjimko u j e zdejš í vrchnost. " 
„Ó, všecka čes t vévodovi Kuronskému . Ji ž v  Praz e 

jsem je n samo u chvál u o  ně m slyšel. " 
„Aj, z Prahy přicházít e — vrchnost nedávn o odtu d 

přijela. — Tedy znát e vévod u z  Prahy?* 1 

„Osobně h o neznám , al e z  vypravován i přáte l a 
jmenovitě professor a Pelcl a — " 

„Ah —  Pelcl — vévoda přej e učencům. " 



„I lidu . —  Dne s obědova l jse m ta m v  údol i v e 
vesnické hospod ě a  da l jse m s e s  některými vesničan y 
do hovoru . Miluj í svéh o pán a a  blahořeč í m u jak o 
muži štědrému , al e lituj i — a 

Je š t ě lituj i ?a 

„Ano, ž e úřadnictv o k  něm u přístup u nedá , a  ž e 
prý všeck o s e ta k nestane , ja k vévod a poručí . Lituj í 
také, ž e vévod a česk y neum í a  ž e s e všeck o německ y 
odbývá." 

„Bude a s mnoh o v  to m pravdy , ne ž nezapomí -
nejte, ž e li d tak é takový m není , ja k s i h o sna d před -
stavujete. Nespokojí s e ta k hne d a  nekoná tak é vždycky, 
co b y měl . — Je neupřímný , lstný , a ž tuz e pokorn ý a 
podlézavý —  přetvařuje s e — a 

„Šíbalů j e všud e dost ; al e částečn ě li d z a t o ne -
může. Jes t sá m sob ě ponechán , příli š utiskován , a  t u 
aby s i polehčil , dopoušt í s e lecčeho . Vša k b y jina k 
bylo, kdyb y by l volný m — u 

„Jak t o myslíte? " 
„Všeobecně touž í a  nařík á li d n a robot u a  pod -

danství. Toh o kdyb y nebylo , vzpruži l b y se , moh l b y 
se i  o  jin é starati , ne ž o  t u hroudu , kter á an i jeh o 
není — a 

„Domníváte se , že lid m á p o něče m vyšší m snah u 
a ž e j e něčeh o vznešenějšíh o schopen? " 

„Teď snah y t é nemá , al e o  nadán i jeh o an i seb e 
menši pochybnost i není . Vždy f n a přikla d tak krásně 
komponuje. Vš e najednou být i nemůže . Kdyb y by l zba -
ven t é můr y je j tlačící , poddanství , by l b y tím počáte k 
k dobrém u be z revoluc í a  bouře k učiněn. * 

, 0 , pane , t u vě c krátký m hovore m neodbudeme . 
Mne vol á povinnos t a  slunc e s e k  horá m nachyluje . 
Jdete d o Náchoda , je-l i pravda? * 

„Tak jest , vlastn ě n a zámek. " 



„Ke Kujonovi z  Kurlandu? " a  léka ř s e čtveráck y 
usmíval. 

Hlasivec byl překvapen . Omyle m t o neřekl . C o to ? 
„Nikoliv. K  Bironovi z  Kurlandu, " pravi l určitě . 
Slarý čtverá k s e da l d o smichu . 
„Ah, ta k vá m t u histori i v e vs i nepověděli ? Nuže , 

snad vá s více potěší , ne ž t a Fridrichov a chalupa . Kdy ž 
vévoda Biro n zdejš í panstv í zakoupi l a  poprv é se m 
přijížděl, připravil i m u velkolep é uvítáni , t o s e rozumí . 
Na ozdobenýc h a  opentlenýc h koníc h jel i sedlác i z  ce-
lého panstv í vrchnost i vstří c a  kdy ž j i spatřili , volal i 
a křičeli : ,Hoc h Kujón vo n Kurland! ítt Úřadnic i ji m 
nakázali křičet i a  t u spletl i s i Biron a s  Kujóne m —14 

a léka ř s e opě t hlasit ě zasmál . 
„Chtěl byc h rozpak y pán ů úřadník ů viděti, u pravi l 

usmívaje se Hlasivec . „To t vesel á historie . Al e lid ne -
umí německ y a  t o jmén o byl o m u neobyčejno. " 

„Nu, netřeba, abyste s e ho ujímal, " usmá l s e lékař , 
„vévoda s e tom u srdečn ě zasmál , jako my teď. Zdržite-l i 
se n a zámk u ?u 

„ Doufám, ž e ano. 14 

„To vá s ta m vyhledám . Nyní musí m tam, * a  ukázal 
na chalupy . „Má m ta m nemocné . Mnoh o štěst í a  n a 
brzkou shledanou! " 

Hlasivec pozdravi v porouče l s e a  da l s e statečn ě 
do kroku . Ohlednu v se , obstarožnéh o lékař e ji ž ne -
spatřil. Zanik l mez i obilím . 

Hlasivec s e dlouh o s  obstarožným lékaře m v  mysl i 
nezabýval. Přiblížil f s e svém u cíli . Sluníčk o ji ž se chy -
talo ho r v  jemn é modr o zahalených . 

Mladý mu ž překvape n s e zastavil. Uzře l pře d sebo u 
v nevelk é dál i velk ý starožitn ý záme k v  růžov é záři . 
Pyšně s e vypínal y n a vrch u z  vysočin y d o údol í vy -
bihajim četn é budovy , na d ně ž d o jasnéh o vzduch u 
strměla vysoká , kulat á vě ž s  galeri i a  báni . Po d táhlo u 



stráni zámecko u s e v  dolin ě rozkládal o měst o a  dál , 
kam Antoní n je n pohledl , všud e půvabný , pohorsk ý 
kraj. dolin a pomedhujská , na d ni ž k  východ u z a les -
natými vrch y vypínal a s e mocn á čel a kladskýc h hor , 
zardělá nyn í zář í zapadajícíh o slunce . Bezděk y sňa v 
klobouk s e zahřátéh o čela , opře l sepjat é ruc e o  hů l 
a zadíva l s e n a záme k a  kraj . 

Tu Elišk a přebývá , t u ted y m á bý t sna d jeh o 
domov, t u m á působit i tak , ja k s i předsevzal . C o je j 
čeká? — 

* 
* 

Vévoda Kuronsk ý divadl o milova l a  zvlášt ě rá d 
přítomen by l veselohrám . By l i  velk ý příte l hudby , 
jakož i  vévodkyně , kter á předevší m opeř e přála . 

Na zámk u náchodské m da l vévod a Pet r na d pro -
středni brano u zřídit i pěkn é a  pohodln é divadlo . Prot i 
jevišti stkvěl a s e nádhern á a  pohodln á lože , na d ní ž 
zářil vyřezávan ý er b vévod y Euronského . 

Vedle pak , v  práv o a  v  levo, byl y dv ě mal é lože , 
z nich ž t a v  práv o byl a bohatým i záslonam i úpln ě 
zastřena. T u vévodkyn ě sedávala , nebylo-l i slavnějšíh o 
představeni, kd y p o bok u svéh o manžel a v e velk é lož i 
se zjevovala . Býval a t u často , o d nikoh o an i viděna , 
ani vyrušována . Zřídk a kd y koh o se m pozvala . Po -
byla t u i  n a chvíl i př i zkouškác h a  průlino u mez i zá -
slonami, zra k podporují c sklem , díval a s e n a jeviště . 

Šero panoval o v  ložích , prázdn o ta m i  dol e n a 
sedadlech. Je n n a jevišt i a  v  orchestru byl o živo . 

Šum rozmanitýc h hlasů , jednotliv é tón y n a zku -
šenou, brnkán í stru n n a houslích , je ž hudebníc i ladili , 
někdy rázn é zahučen i basy , t u a  ta m dívč í smích , vš e 
to ozýval o s e v  zmaten é směsici , ja k ji ž bývá , strojí-l i 
se zpěvác i a  hudebníc i n a produkci . V  orchestru pře d 



svým stojánke m stá l regenschor i Podhájský . V  levic i 
držel modr ý šátek , v  prav é tisk l mez i palce m a  uka -
zováčkem vonn ý šňupeček , jim ž s e obča s posilňoval . 
Krátký krče k napínaj e hledě l n a vysok é jeviště , kde ž 
v pozad í zpěvác i a  zpěvačk y byl i seřaděni . Byl i t o 
většinou synkov é a  dcerk y městské , sam i ochotnici , 
jimž z a ochot u vévod a velm i štědř e s e odměňoval . 
Co dvů r vévodsk ý n a zámk u trávil , s  něho témě ř an i 
do měst a nesešli , jsouc e n a hoř e ja k nálež í hostěni , 
jako b y k e dvor u patřili . Mim o t o byl o v e sbor u ně -
kolik aktérů , kteř í pr o dram a byl i engažováni , al e v e 
zpěvu zběhl í jsouce , nyn í vypomáhali . 

„Josífku," zvola l Podhájský , „n a slovíčko! " 
Od zpěvák ů odděli l s e tenorist a a  pomocní k pán ě 

učitelův, Jose f Kořínek , jemu ž Podhájsk ý Josifk u a  ro -
dina jeh o „pan e Josífau " říkali . By l t o one n mladík , 
jénž o  třec h králíc h neštastný m páde m svý m pan a 
prirícipála d o úzkýc h přivedl . By l štíhlého , slabéh o 
těla a  poněku d příli š špičatéh o nosu . Obliče j učitel -
ského toho mládence jevil mírnéh o ducha a dobré srdce. 

Na jeh o zavolán í hnedličk o přiběh l a  sestoupi v 
po schůdkách , k  jevišti připravených , še l za principále m 
do koutku . 

„Že ještě jednou Mařenc e vzkazuji , aby ted y dobr ý 
pozor měla. " 

Josifek ochotn ě pokynu v odběh l zas e nahoru . 
Učitel, oblaži v svů j nos , pale c a  ukazováče k no -

vým opatři l náboje m d o zálohy . Z  pozorován í jeh o 
vytrhl je j vévodsk ý kapelník , jen ž přistoupiv , s  ním s e 
do hovor u dal . Znal t Podhájskéh o a  váži l s i h o jak o 
velmi dobréh o hudebníka . 

Josifek zášeří m kuli s provinu l s e a ž d o pozad í 
k oponě , kde ž sbo r dívč í stál . Mlad á děvčat a švitořila , 
chechtala s e tiš e i  nahlas . Malichern á příčin a roze -
smála některo u z  nich , a  smíc h i  ostatn í nakazil . 



Vtipkovaly, mluvil y o  mužíc h t u shromážděných , ne b 
o sólistec h leto s nov ě přibylých . Někter é ta k p o různ u 
hovořily se svými sousedy , zpěváky. Mařenk a Podhájsk á 
s dvěm a družkam i stál a poněku d stranou , u  samýc h 
kulis. Předměte m hovor u jejic h by l prvn í tenorista , 
o něm ž jedn a ře č mezi  dívkam i šla , ž e jes t nejhezč í 
ze všec h aktérů , b a mnoh é z  nic h dokon á tvrdily , ž e 
jaktěživy neviděl y ta k podobnéh o mužského . 

Josifek p o chvilc e tepr v odváži v se , k  děvčatů m 
se přiboči l a  vážn ě promluvil : „Pann o Mařenko , má m 
vám něc o vyřiditi. " 

„Poslouchám, pan e Josifku. " 
Děvčata dal a s e d o smichu . 
„Jen s e ta k nedělej ! Vša k m y vime ! Pře d nám i 

ti pa n Josife k ni c nepoví . Viďte , takové tajemstv í nen í 
pro každého. " 

Josifek s e zapálil . 
„Je t o vzka z o d tatínk a —" vymlouval . 
„No, ta k sam y slyšíte, " usmál a s e Mařenk a a  od -

stoupila z a kulisu , kde ž j i „mládenec 1* pošeptal , c a 
vyřídit měl . Děvč e pokývl o hlavou . 

„Však j á n a t o nezapomněla. 14 

V tom hlomo z a  šu m n a jevišt i byl y hlasitější , n a 
schůdkách a  n a prknec h zavrzal y četn é kroky . Jedn a 
z díve k přiskočivši , z a sukn ě j i zatahla . 

„Už j e t u —  u ž j e tu! " 
Mařenka, odtrhnuvš i se , ihned vyběhl a n a jeviště . 

Právě přišl y dv ě sólistk y zpěvačk y a  čtyř i zpěváci , mez i 
nimi Arnoldi . 

Oči všech , vlastn ě oč i děvčat , utkvěl y n a tomt o 
sličném mladíku , jen ž dvorn ě znám é ko l pozdravoval . 
Podučitel viděl , ja k i  Mařenka je n n a toh o cizinc e po -
hlíží, b a pozoroval , ž e mnohe m dychtivěj i a  pozorněj i 
než všeck y ostatní . Zamrzel o h o to . — Co ž nem á n a 
jednom podíván í dost ? Ja k o  něm uslyšela , ihne d od -



skočila a  teď  — oč i n a ně m nechat i může ! — Mrzu t 
odešel k  tenorům . 

Kapelník zaklepa l a  každ ý s e n a sv é míst o po -
stavil. Hudebnic i chopil i s e nástroj ů —  zpěvác i vstou -
pili z a kulisy . Josííkov a skupin a byl a n a levo , na práv o 
stály zpěvačk y a  mez i nim i Mařenka , a  ta m z a děv -
čaty —  Arnoldi ! Zd á se , ž e přím o hled í n a Mařenku . 
„Proč práv ě ta m zašel ? Pro č s e ta m postavi l ?u pta l 
se v  duch u Josifek . Neslyšel , c o ko l druhov é hovořili , 
nevšímal s i ničeho , a  hledě l je n upřen ě v  právo, kde ž 
Mařenka stál e a  z a n i — ten Talián ! A  orchestr spustil , 
hudba hrála , zpěvác i zpívali , sbor y vystupoval y a  tu -
žily se . Čase m kapelníkov a taktovk a zaťukal a a  ráze m 
všecko ztichlo . — Tu vytkl , c o kd e chybného , a  po -
škozené míst o opakován o a  ta k dlouh o studováno , a ž 
to šl o „jak o z  vody" , ja k pa n regenschor i podotekl . 

Když dne s n a zkoušk u s e strojil , zavola l s i Ma -
řenku a  pravil : 

„Holka, de j o  zkoušc e dobr ý pozor ! Tuhl e jse m 
mluvil s  tim Taliáne m a  jeho podob a m i pořá d v  hlav ě 
leží. Zdál o s e m i dosud , ž e někom u j e tuz e podoben , 
až m ě napadl o —  že tomu —  e h —  Bendovi, " a  jmén o 
to vyslovuje , cíti l uvnit ř odpor . 

Učitelka t o zaslechla . 
„Co vá m t o naplat ? Třeb a m u z  oka vypadl , ne -

máte-li ptáčk a samého . Mařenko , ju ž jse m s e chtěl a 
několikrát ptát , schovala-li s te n balíček , c o p o ně m 
v pokojíčk u zůstal? " 

Dcera přisvědčila . 
Pří zkoušce poto m hrá l Podhájsk ý s citem a ohněm , 

až v  tvář i zčervenal . Malýc h pau z uži l k  tomu , ab y 
šňupečkem s e občerstvil . Hro u js a zanícen , n a všeck o 
zapomenul. N a jeviště téměř an i s e nepodíval ; al e kdy ž 
tam velk é tenorov é sol o zazvučelo , t u jí m t o trhlo . 
Ohlédl s e p o zpěvák u —  Talián ! 



Ale i  dcerk a učitelov a zapomněl a n a svů j úkol . 
Jakmile by l prv e Arnold i vystoupil , bedliv ě s i h o 
všimla, ja k dalec e možn á bylo , a  hledal a podobnos t — 
vzrůst, podob a —  al e Bend a tenkrát e by l vousat ý a 
všecken zpustl ý —  te n t u jak o z  bavlnk y —  podivno , 
ale kdy ž zazpíval , zapomněl a n a všeck o pozorován í 
a nadšen a jsou c zíral a na ň tak , jak o všichn i ostatní . 

Arnoldi hrá l a  zpíva l ta k nenucen é a  krásně ! — 
Časem mrk l v  právo , k  mal é loži . — Ta m vša k byl o 
šero, záslon y jak o vyřezávan é —  al e kdy ž velko u svo u 
arii zpival , t u pohnul a s e záslon a a  průlino u skl o s e 
zablesklo. 

Kapelník an i jedno u nezatukal , al e spokojen ě 
hlavou pokyvuje , obrace l list y partitur y a  taktovko u 
mával Druh é jednán í skončeno . Arnold i odeše l do p při-
lehlé jizby , kde ž vévodsk ý služební k občerstven í po -
dával. — 

„Sklenici vína! " porouče l zpěvák . Al e ne ž nápo j 
k ústů m přilnul , oznamova l jin ý lokaj , ž e Jej í Výsos t 
pani vévodkyn ě ráč i poroučet , ab y pa n Arnold i d o 
malé lož e s e dostavil . Ihne d sklenic i postaviv , spěcha l 
vyplnit nejvyšš í vůli . Kro k jeh o tlumi l bohatý , a ž d o 
lože rozložen ý koberec . Vstoupiv , hluboc e s e ukláně l 
a stanu l nedalek o vchodu . 

Útulné a  příjemn é místečk o v  tajemném a  vábné m 
zášeří. Vévodkyn ě odpočíval a n a pohovce , v  bohatý , 
pohodlný ša t domác í jsou c vkusn ě oděna . 

„Přistupte," pravila vlídným, měkkým hlasem. „Chc i 
vám sv é uznáni vysloviti . Zpival f jst e t u ari i překrásně . 
Jsem nadšena. " 

Zpěvák, uznání m tímto , ja k s e zdálo , nanejvý š 
oblažený, znov a s e klonil . 

„Pochyboval jse m stál e o  sobě , al e c o Vaš e Výsos t 
tak milostiv ě ráčil a zpě v mů j uznati , nabývá m důvěr y 
a vynasnaží m se , abyc h by l dokonalý m — a 



Ještě několi k otáze k divadl a s e týkajícíc h učinila . 
Ale někd y s e n a okamži k v  řeči zamlčela , hla s jej í by l 
jaksi zamlhl ý a  jak o b y s e chvěl . 

Arnoldi s i dobře toh o všiml , ž e její oč i s e blyštěl y 
tim zářící m a  zas e mdlý m a  vlhký m leskem , v  něm ž 
vášeň s e obráží . Podal a m u ruku . O n jak o b y dobro -
tivostí a  laskavost i uneše n a  přemožen , skles l n a ko -
leno a  přitisk l vřel e rty n a kulaté , zarůžověl é jej i prsty . 

„Co pozoruj i — planouc í květ? " pravil a usmívají c 
se, jak o b y te ď teprv e květ u toh o s i všimla . 

„Můj talisman , Výsost i —M 

„Snad o d nějak é princezn y z  jeviště? " 
„Óf nikoli v —  od lesn í vily. " 
„Tot tajůpln é —14 a  usmál a se , zpytavě naň hledíc * 
„I pr o mn e tajůpln é —  opravdiv é tajemství , Vý -

sosti.44 

„Tajemná histori e . . .  Můžet e j i pověděti? " 
„Dnes o  polednác h zdřím l jse m v  háj i z a velký m 

stromořadím. I  zdál o s e mi , ž e zjevil a s e m i v  les e 
nějakém vznešená , krásná bohyně . — Já spanilost í jej í 
zanícen skles l jse m n a kolen a a  vztáh l p o n i toužebn é 
ruce. —  Ale t u jsem s e probudil . N a prso u mýc h leže l 
tento rud ý mák . T o jes t t o tajemství , Výsosti . Kd o m i 
ho položi l n a prsa ? Al e upomín á mn e n a krásno u 
bohyni a  má m h o z a svůj talisman. Zd á s e mi opravdu , 
že jes t —11 

„Již zvad l — * 
„I zvadl ý zůstan e talismanem. " 
„Věru, to f záhadné . Nezbývá , ne ž p o háj i hleda t 

a on u víl u volat i — u pravil a usmívají c s e vévodkyně . 
Pak pokynula . 
Na jevišt i práv ě zazvuče l zvonec , ohlašující , ž e 

odpočinek minul . Arnold i by l propuštěn . 



Vévodkyně opřel a hlav u o  měkký čaloun . Záslono u 
již nepohnula . Dumala . Spal-l i č i bděl ? 

Usmála se. Bu ď jak bu ď Jes t obratný , m á ducha — 
a —  krásný — 

Zamyšlena odcházel a d o svýc h pokoj ů 
, Vzplanula jak o rud ý mák , vzplanul a —  hoří— u 

myslil v  duch u Arnoldi , n a jevišt ě s e ubíraje . By l 
všecek spokoje n a  vesel . 

Okolo hodin y sedm é zkoušk a skončena . Zpěváci , 
zpěvačky a  hudebníc i s e rozcházeli . N a dvoř e s e za -
stavil ješt ě n a chvíl i Podhájsk ý s  kapelníkem . 

„Račte dovolit , pan e kapelníku . Jes t te n pa n Ar -
noldi opravd u Talián? " 

„Ovšem že . Ta k zpíva t a  zárove ň hrát í jeno m 
Vlach dovede . Pro č s e vá m nepodobá?* 4  

nI j á je n ta k —  ale um í česk y tt 

„Umí a  celke m dost i dobře . Zdržuje t s e p o delš í 
dobu v  Čechách. " 

„A kde , račt e dovoliti , dřív e byl? " 
„U vévod y jes t teprv e dv a měsíce . Pře d tí m byl , 

trvám, člene m vlask é společnost i v  Praze. tt 

Rozloučili se . 
Josifek stá l opodál , zíraj e upřen ě k e dveřím , jimi ž 

veselé choristk y vycházely . —  Mez i nim i objevi l se , 
jako vl k v  stád u učitelském u mládenc i připadl , Ar -
noldi, jen ž s  nim i laškoval . Te ď pěkn ě pozdravi v po -
roučí se všem . 

Mařenka vyšedši , přibočil a s e k  svému otc i a  J o • 
sifek přidal s e k  nim. Prošedš e brano u zvoln a stoupal i 
dolů d o města . 

„Co myslí š tedy , Mařenko , ja k s  tí m Arnoldim? " 
zeptal s e náhl e učitel . 

„Všimla jsem sř . Opravdu , jes t m u tuz e podoben. " 
„Vida —  také — " 



„Jen ž e tenhl e j e hezč í — u a  t u s e zlehýnk a za -
červenala. Rychl e pa k dodala : „Al e zd á s e mi , že tenhl e 
lip zpívá. " 

„Že j e v  hezč í šlupin e —  ovšem , al e t o sol o tři -
králové b y lépe nezazpíval , ne ž te n dareba . Škod a toh o 
hlasu!" 

„A pa k j e Arnold i z  Itálie. " 
„To je t o — kapelní k tak é povídal . Al e t a podob a 

a te n hla s —  te n hla s m i dosu d v  ušíc h zn i — u 

A regenschor i zavrtě l hlavou . 
* * 

* 

Byt direktor a Vrán y by l o  třech pokojích . Předsín í 
vcházelo s e d o jeh o pracovny , odku d dvéř e vedl y d o 
dvou ostatních , z  nich ž prostředn i mě l tak é zvláštn í 
vchod. Pokoj e neměl y zvláštního , stkvěléh o zařízeni . 
Pan vrchn í by l star ý mládene c a  nedba l ta k mnoh o 
o parád u v  příbytku . 

„Ze všec h jeh o alma r a  z  celéh o nářad í nejvíc e 
by s e mn ě líbil a jeh o železe m pobit á kasa, " říkáva l 
dráb a  direktorsk ý sluh a Határek , kterýžt o nápa d s e 
mu velic e líbil . 

Onoho odpoledne , kd y Hlasive c pře s Kramoln u 
se ubíral , kd y n a zámk u s e práv ě zkoušk a odbývala , 
seděl direkto r v e své m pokoji . By l dosu d mrzut . N a 
mysli leže l m u pořá d Arnoldi , kter ý jej ta k nemil e pře -
kvapil. Upomenul i je j n a doby , n a kter é nera d vzpo -
mínal. Upomenul , a  —  svědke m by l něčeho , c o b y 
Vrána rád , a  zvlášt ě nyní , navždyck y utajil . 

Býval pře d let y důstojníkem. „Vystoupiv* z e služby, 
žil soukrom ě v  Praz e jak o „setní k n a odpočinku" . 

Z počátk u všelija k s e protloukal , a  by l b y trpk é 
nouze zakusil , kdyb y je j sestřenic e jeh o nebyl a pod -



porovala. Pan í Mari e Scheibov á byl a vdov a p o vyšší m 
státním úřadniku , žen a přísn á a  mrzutá , která ž bez -
dětná jsou c tak é mladéh o sirotka , Elišky , dalek é sv é 
příbuzné s e ujala . Přijal a j i z a svou . N a tyt o dob y 
Vrána nera d vzpomínal , a  Arnold i je j n a n ě dne s ta k 
neočekávaně připomenul . C o chc e te n aktér ? Vrán a 
chodíval kdys i v  Praze d o jisté krčmy , kde ž s e hazardn í 
hry hrávaly . —  Zna l všeck y dobř e u ž z  vojanskéh o 
života: bassetu , strašáka , lancknechta , trentakvarantu , 
kostky, banko , „po d hromádky 14, bassadiec i atd . atd . 
a zna l tak é určit á slova , „o d kterého ž ta k přísnéh o 
patentního vyměřen i an i vyšš í an i nižš í miiitárn i osoby , 
jsouce on y obyčejn ě př i vysokýc h hrác h interessirovány , 
vyjmuté mít i neráčim e —44 

Nicméně byl o „pan u hejtmanu 44, kdy ž jinýc h pro -
středků nebylo , třeb a něc o s i „přiv ý děla tia. 

Jak, Arnold i věděl . 
Pak působení m sv é sestřenice získa l sob ě konečn ě 

protekci a  dosta l s e z a úředník a k  vévodov i Kurpn -
sjkému n a panstv í Zaháňské , kde ž p o tř i lét a sloužil . 
Úřad svů j přísn ě vykonáva l i  přísný m byl . Kdy ž pa k 
místo vrchníh o n a Náchod ě s e uprázdnilo , obdrže l je , 
podporován js a opě t přímluvo u a  protekcí . Nyn í by l 
pánem. 

Vrána by l přísným , „star ý kaprál * přezdíva l m u 
stranou drá b Határek . 

Vévoda z a vladařen í Vránov a bra l větš í ročn í dů -
chod. S  tí m by l spokoje n 

Venku zaklepán o n a dvéře . 
„Dále,41 zahučel , a  d o pokoj e vstoupi l drá b i  po -

sluha Haf á rek. 
Vrchní, spatři v je n služebníka , zamrači l se , al e 

hned škubl o t o jeh o obočím , a ž čeln í kůž e všeck a 
zvráskovatěla. 



„Co klepeš ? Vida , myslím , ž e nějak ý inilostpán . 
Zaklepa s i jako nějak ý vznešen ý člověk ; co ž nevíš , ž e 
se sluhov i patři , ab y neklepa l ?u 

Határek stá l vzpřímen ě jak o vojá k pře d důstoj -
níkem. an i nehlesna . 

„Co neseš? * 
„Venku ček á Gru n žid , prosí , ž e b y rá d s  milost -

páneni mluvil. tt 

„Dnes u ž nemohu , ab y přiše l zejtr a odpoledne. " 
Sluha odeše l a  vrchn í usednu v něc o zapisoval . 
Neminulo an i čtvr t hodiny , dvéř e s e opě t otevřel y 

a zas e Határe k vstoupil . Stanu v p o vojansku , čekal . 
Ale kdy ž pán , v  prác i js a zabrán , an i s e neobracel , 
odvážil s e zakašlati . 

„Poslušně prosí m — 44 

Direktor n a rychl o s e obrátil . 
„Tys t o —  t y —  jak o lupič , jak o zlodě j s e tiš e 

krade! Co ž nemůže š zaklepa t t y — tt 

„Poslušně prosím , ráčil i 
„Poroučíme, abys po druhé slušně zaklepal. C o jeř* 
„Venku je nějaká žebračk a s  dětmi , j e t o žen a Vo -

bornikova, c o jsm e h o dne s d o chládk u dal i — u 

„Co chce ? 
„Naříká a  pláč e a  ž e milostpán a — w 

„Nevíš, c o děla t 
„Však jse m j i u ž jedno u vystrči l — u 

„Tedy vystr č ji p o druh é a  naposled . — Je vévod a 
doma?" 

„Dosud nepřijel , milostpane. " 
„Jdi a  víc e mn ě se m nechoď , t u nen í kancelář , 

rozumíš?" 
Vrchní ji ž neusedl , al e p o pokoj i přecházel . 
V třetí m pokoj i trval a direktorov a dámsk á spo -

ločnost, sestrenic e Mart a Scheibov á a  Eliška . 



Když Scheibová n a jeho pozván í přijel a n a Náchod , 
aby m u vedl a domácnost , by l direkto r Eliško u ne -
málo překvapen . 

Když j i shlédl , obliče j jeh o s e vyjasni l a  obočí an i 
jednou m u nezacukalo . Ja k s e změnila ! Byl a děckem , 
kdy naposle d j i viděl , a  nyn i vyspěl a zrovn a v  nevěstu , 
jak s e vyjádřil . 

Pani Mart ě n a náchodské m zámk u ja k nálež í s e 
zalíbilo. Stal a s e skutečno u pan í domu , vládl a a  šafa -
řila, zavedl a všeck o p o svém , a  pa n vrchn í dlouh o 
neodporoval a  brz y zvykl , zvlášt ě kdy ž poznal , ž e tí m 
pohodli jeh o v  mnohém rozhojněno . Al e v  čem s i pan i 
Scheibová nejvíc e libovala , byl o to , ž e ji vzdávána úcta , 
jako b y sam a byl a direktorovou . Doku d jej í mu ž žil , 
byla náležit é úct ě a  „honěni" , jak říkala , zvykla . Vdo -
vou jsou c odvykat i musila , a  nyn i star á sláv a ješt ě 
u větší m lesk u s e obnovila . Ovše m v  duch u nemál o 
si n a to m zakládala , ž e ona „pan a hejtmana 0 n a šťast -
nou dráh u zavedla . 

Eliška byl a za s v  jiné m světě . 
Zámek, nov ý kraj , nov í lid é a  nov á společnos t — 

to vš e působilo , ž e ta k hne d v  nov é poměr y s e ne -
vpravila. Prokazoval i j i úct u a  reverenci , jaké ž zvykl á 
nebyla, pozdravoval i j i z  dalek a a  klaněl i se . 

To vš e a  hlučný , společensk ý živo t n a zámk u byl o 
tiché dívc e nepohodlným . 

Často toužil a p o své m útulné m pokojíčk u v  Praze . 
Tam j i byl o volno , ta m snil a sv é nejluznějš i sny , a 
když z  něho vyšla , čeka l ji ž n a n i Antonín . Ja k blažen a 
byla, kd y p o bok u jeh o uprostře d hluk u a  šum u p o 
Karlově most u k  pan i Vognarov é kráčela , jeno m je j 
vidouc a  slyší c .  .  . 

Nyní seděl a Elišk a s  tetou u  stolk u nedalek o ote -
vřeného ohna , n a něm ž stál o několi k květináč ů plnýc h 
květin. 



Šila piln ě a  je n občas , kdy ž pan í tet a jí něc o vy -
kládala, aneb o kdy ž j i ni t navléknout i měla , pozvédl a 
hlavu. Pan i Scheibov á rozumoval a a  poučovala , zhust a 
při to m uvádějí c příklad y z e svéh o život a a  z e sv é zku -
šenosti. 

V tom s e po d okne m n a dvoř e ozva l hlu k a  kři k 
a nat o plá č byl o slyšeti . Dám y ustal y v  práci . 

„Podívej se , Elišk o — tt 

Ta ihne d vstal a a  k  oknu přistoupivš i pře s květin y 
dolů hleděla . Tam u  domovních dveří , vedoucíc h k  bytu 
pana vrchního , stál a žen a s  třemi dětmi . Byl a to vesni -
čanka nuzn ě oděn á jako jej í děti. Határe k jako cerberu s 
pyšně a  surov ě s i vedl , jak o b y všechn a mo c byl a 
v ruko u jeho . 

„Zas t u jsi ? Ji ž jedno u jse m řekl , a t s e neopo -
vážíš —  kli ď s e —u Al e kdy ž žen a plačtivý m hlase m 
prosíc k e dveří m s e blížila , surov ě ji chopi l z a ramen o 
a smýk l ji , a ž s e schůdků, an y vedl y k e dveřím , zavrá -
vorala. Dv ě z  díte k s e rozplakaly , z a matko u běžice ; 
nejmladší z  nich as i čtyřleté , vetch é matčin y sukn ě s e 
chytlo. 

S tí m drá b spokoje n nebyl , al e hna l pře d sebo u 
ubohé z e dvora — bylo t o n a poslední m —  až k e bráně . 

To vS e Elišk a nespatřila . Zahledl a jen , ja k žen a 
se schůdk ů s e potácela , ja k dět i křičíc e z a n i běžely . 
Musila s e odvrátiti . N a surovos t drábov u víc e hledět i 
nemohla. Všeck a zaražen a odvrátil a s e o d okna . 

„Co j e ti , děvče? " 
Ihned slov a z e seb e nevypravila . Něc o takovéh o 

jak živ a neviděla . 
„Dráb ta k surov ě a  nelidsk y naklád á s  nějako u 

žebračkou — " 
„To as i nen í žebračk a — a mínil a pan i tet a a 

vstávši, pootevřel a dvéře . 



„Nevytrhuji?" ptal a s e vrchníh o se m ta m přechá -
zejícího, jen ž tí m odpověděl , ž e k  dámá m přišel . 

„Prosím vás, 14 pan í Scheibov á bratranc i netykala , 
„co s e děje ? Venk u kři k a  pláč , a ž t u Elišk a s e po -
lekala — 41 

„Také jse m něc o zaslechl, 41 chladn é pravi l vrchní . 
„Nějaká vesnick á žebračk a —  a  dět i tak é byl o 

slyšeti — tt 

Obočí Vránovo zacukalo , al e hne d cel ý jeho obliče j 
se vyjasni l a  usmívaj e s e Elišc e pravil : „To , dušinko , 
nesmíš být i ta k tekavou . Takov é věc i sna d častěj i 
u ná s uvidí š a  uslyší š J e t o žen a nějakéh o Vobornika , 
ničemného chlapa, " vysvětlova l zas e pan í Scheibové , 
„kterého jse m da l zavří t — " 

„To přišl a žen a prosit, 41 podotkl a prost ě a  lho -
stejně pan i Marta . 

„Tak jes t — " 
„Dráb j i an i d o dom u nepustil . Jistě , ž e chtěl a 

k vám, " pravil a Eliška . 
„Tak jse m m u poručil. " 
„Ta uboh á m á tř i dět i — 44 namítal a Eliška . 
„Necht s e o  n ě stará ! Milá , zlatá , člově k nesm í 

v úřad ě být i ta k citlivým, " a  usmíva l s e sladce . 
Bezděky s e zachvěl a v  nitru své m pře d to u usmí -

vavou tvář í pan a strýčka . 
„Ale c o s i počn e be z muže , jes t žebračkou! 44 za -

čala znova . 
„Vida advokátku ! Kd e b y mluvit i měla , nemluví , 

a kd e mlčeti , ta m jako replika, " pravil a přísný m hlase m 
suchá pan i Marta . T o byl o zárove ň poručením , ab y 
schovanka ji ž umlkla . 

„Jste-li na zejtřek připraveny?" zaměnil řeč direktor . 
„Došíváme —  al e prv e jse m s e ji ž hněvala . Jin é 

děvče b y radost í skákal o a  měl o b y t o z a velkou čes t — 
ale naš e Elišk a b y sna d raděj i zůstal a doma. tt 



„Ostýchavost —  T o s e podá . T y bys , Eliško , d o 
koutka s e nemusil a schovávat. " 

„Komu s e kd y ta k poštěsti ? S  princeznami , s  vé -
vodskými dceram i přijí t d o společnosti! * 

„První hostina , ktero u vévod a stroj i — to t bud e 
velmi hlučn é 1 Sám jse m t o ješt ě neviděl , těší m se . 

„Bál sna d tak é nějak ý bude? " ptal a s e pan i Marta . 
„Bývá každéh o rok u a  leto s jist ě bud e velm i 

stkvěly." 
„Ale ty , děvče , ještě mlčí š a  neraduje š se? Divadlo , 

bál a  kd o ví , c o ješt ě —  toli k zába v v  to m staré m 
zámku, víc e ne ž v  Praz e —* 

„Kdož vi , c o jí v  hlavince věz i — u míni l usmívaj e 
se pa n vrchn í a  pichlavý m zrake m hledě l n a Elišku , 
jež zlehýnk a s e zarděla . Nemohou c toh o bodavého , 
vyzvědavého zrak u snést i a  d o t é tuh é tváře , jí ž te n 
sladký úsmě v ta k neslušel , patřiti , sklopil a oči . Jsou c 
ještě děckem , před „pane m hejtmanem " míval a strach ; 
nyní p o letec h pocítil a znov u dávno u tíseň . U  pan a 
strýčka nikd y j í nebyl o volno . Ta k sladc e s e usmív á 
a t u žen u da l nelítostn ě vyhnati ! 

Za branou , v  stromořad í stanul a Vobornikov á 
s dětmi . Mají c oč i slzam i zalit y ohlížel a s e p o zámku . 
V práv o o d brán y byl o vidět i tmav é staven i na d zá -
meckým, nyn i již pustlý m příkopem . Je n mal á okénk a 
mělo, a  cel ý jeh o zevnějše k by l nevlídný . 

Tam z a to u pevnou , tmavo u zd i sed í jej í muž . 
jenž tolik o tí m s e provinil , ž e n a malé m poličk u úrod a 
se m u nezdařila , ž e nebyl s  to , ab y zaplati l kontribuci , 
a ž e mu žen a onemocněla . Zůsta l u  ni , ab y ji ošetřova l 
i tř i nedospěl é děti , a  tí m zanedba l svo u robotn í po -
vinnost. A  poněvadž , vyzvá n byv , nepřišel , přiše l z a 



to drá b a  odved l je j d o šatlavy . Zen a nestoji c ješt ě 
na pevnýc h nohou , n a záme k s e doploužila . Pracovat i 
nemohla, dom a ničeh o nebylo . 

Prosila, žadonil a —  nepustil i j i an i k  vrchním u 
a z e dvor a vyhnali . Byl a mdl á a  vysílená . Usedl a n a 
kraj cesty po d košato u líp u a  dět i jej í vedle ni . Smutn ě 
jsouc zamyšlen a ta k dlouh o seděla . Čase m j i vytrh l 
plačtivý hla s děck a chlé b žádajícího , jemu ž n a uko -
nejšeni ni c jinéh o neměl a ne ž naděj i a  slib . 

Nač čekala ? Muž e neuvid í a  nepust í j i k  němu , 
nedoprosi se . A  přece ! Slyšela , ž e n a záme k vévod a 
přijel, a  te n můž e víc e než vrchn í sám . Kdyb y h o znal a 
a věděla , kd e ostáv á a  ja k b y s e k  něm u dostala ! 
Slyšela, ž e t o tuz e hodn ý pán , ž e i  dukát y chudý m 
rozdává. Kd o j í poradí ? Ohlížel a se . Slunc e zapadalo , 
zář jeh o rozlil a s e stromořadím , chvějí c s e n a kme -
nech i  půdě . Nikd o nešel . D o zámk u u ž nesmi . 

Hle ta m — nějaký pá n — to as i úřadni k z e zámku . 
Vstala, dychtiv ě jem u vstří c hledíc . Zdal i j i vyslyší , 
anebo bude-l i jak o vrchní . —  Popošl a několi k krok ů 
a postavil a s e m u skor o d o cesty . 

„Milostivý pane! * pravil a třesoucí m s e bázlivý m 
hlasem. 

Hlasivec zastavi v se , překvapen ě hledě l n a chorou , 
bledou tvá ř ženy . její ž hlubok o zapadlé , kaln é oč i 
k něm u ta k prosebn ě i  ostýchav ě vzhlížely . Pta l s e j í 
vlídně, čeh o sob ě žádá . Slyšíc , že ta k mírn ě a  laskav ě 
ten milostpá n mluví , nabyl a důvěr y a  upřímně , prosto -
duše všeck u bíd u svo u m u vypověděla , prosí c jej, ab y 
milostivě zprostředkova l a  z a n i s e přimluvil . Slyš e 
tužbu jej i n a vrchního , pta l s e p o ně m blíž e a  uslyše l 
ještě ví c —  ohla s míněn í všec h poddaných . Hlasive c 
se zamyslil ; pa k pravil : 

„Jděte domů , ženo , dne s nen í možn á ni c učinit . 
Přijďte zejtr a se m to u dobo u a  doufám , ž e vá m víc e 



povím. T u kupt e děte m chleba, " a  vyňa v sáček , da l 
jí střibrňák . Chtěl a m u ruc e líbat , al e o n tom u nedo -
pustiv, vytrh l s e jejím u děkování . K e brán ě kráčej e 
slyšel ješt ě z a sebo u žehnáni . —  Nevšim l s i ani , ž e 
v hloub i stromořad í objevil i s e dv a jezdci . Stanu l 
před branou . 

Ještě ne ž vkroči l d o zámku , prv e ne ž o  budou -
cnosti jeho rozhodnuto , dána m u příležitost , ab y jednal . 

Budiž t o šťastný m znamením . 
A vrchn í —  strýc Eliščin ? Bu ď ja k buď ! Vkroči l 

do zámku . 

VII. 
E p i s o d a. 

Princezna Johank a byl a dne s roztržitá . Mál o j i 
v mysl i utkvěl o z  toho , c o vážn á učitelka , odkvetl á 
mile. Laroche, tenounký m hláske m j i vykládal a z  dějin. 

Byltě krásný , červnov ý den . Otevřený m okne m vá l 
čerstvý, čist ý vzduc h a  vzdouva l zlehk a jemn é záslon y 
okna. Šveho l ptactv a a ž se m zazníva l a  z e vzdál i ky -
nuly lesnat é stráně , na d nimi ž k  modravým horá m bě -
lostné mrak y spěly . Těžk o byl o v  pokoj i vytrvati . 

Princezna navrhla , ab y dal y sob ě knih y snést i d o 
zahrady, ta m ž e b y s e rozkošn ě učil o a  výklad u na -
slouchalo. Učitelk a konečn ě svolila . Kdy ž dlouhý m ko -
ridorem prošedš e p o schodec h sestoupily , přišl y d o 
chodby v  přízemi , kde ž n a stěn ě několi k začernalýc h 
obrazů viselo . U  posledníc h z  nich , nedalek o vchod u 
visícího, princezn a s e zastavila . 

„Ach, j e t u ještě! " zvolal a radostn ě a  hleděl a n a 
velice slično u tvá ř ml a lé slečny , n a obraz e zpodobené . 



„Mile. Laroche , t a byl a krásná ! Vla s jak o len , a 
ty oči ! Ž e takovýc h nemám? " 

„Ještě krásnějš í — u 

„Oh, takov ý pohle d nem á nikdo . Vždyck y s e t u 
u n i zastaví m a  celo u hodin u třeb a byc h s e n a n i dí -
vala. Je to nějaká rytířka . Jaký střih, jak oškliv ý krejzlík ! 
Ale hlava ! Tvář ! Vykládejte , mile . Laroche , dějepis , 
vypravujte mn ě o  ni , kd o byla? " 

„Zajisté t o nějak á slečn a z  toh o českéh o rodu , 
který t u pře d mnoh a st y let y vládl. " 

„Ah, dcer a nějakéh o hraběte , a  nyn i n a chodbě ? 
To mo u podobizn u tak é n a chodb u zavěsi , a ž b y ná s 
tu sna d nebylo ? Oh , to t oškliv é 1 Ten obra z t u nesm í 
zůstati, dá m s i je j d o ložnic e zavěsit , abyc h je j měl a 
stále n a očích . Nuže , mil á Laroche , vypravujt e něc o 
o t é česk é hraběnc e — u 

„Tak v  dějinác h nevynikla , ab y jmén o jej í histo -
rikové zachovali . Ostatně , c o s e o  n í ví , jsou je n matn é 
báchory a  pověst i zdejšíh o lidu , a  těc h netřeb a s i vší -
mati —44 pravil a s  pohrdou učen á ději n výpravovatelka , 
zastírajíc ta k nevědomos t ději n země , v  ni ž nyn í žila . 

„Ten obra z mn e toli k zajímá , okouzluje , ž e byc h 
ráda i  t u pověs t o  t é krásn é slečn ě s  tí m nevýslovn ě 
jímavým pohlede m slyšela. " T u vystoupil y práv ě ven . 

„Hle,44 zvolal a vesel e princezna , „učitelov a Ma -
řenka. Je n s e neostýche j a  přistup ! Ješt ě jse m t ě leto s 
neviděla —  oh , ty s vyrostla . Ka m jdeš? " 

„Byla jsem u  své tety klíčnice, milostivá princezno! " 
odpověděla Mařenko , uctiv ě pozdravivši . 

„To j e t a star á paní , zná m ji , a  t a as i v í o  t é ry -
tířské slečně , její ž obra z n a chodbě , o d ná s hne d n a 
kraji vis i — • 

Mile. Laroch e byl a ji ž netrpělivá . 
„Ó ano , to byl a Alžběta Smiřických , který m jedno u 

zámek a  panstv í patřily. 44 



„Znáš t u povídku? " 
Když Mařenk a přisvědčila , zajásala princezna a  pro-

sila učitelku , ab y dovolil a Mařenc e pověs t t u vypravo -
vati. Mile . Laroch e byl a ji ž přesvědčena , ž e z  dnešn í 
lekce b y beztoh o ni c nebylo , i  svolila . Zahrada , jí ž 
Pikolominská říkali , byl a malá . Měl a jmén o p o pánec h 
z rod u Piccolomini , prvníh o t o cizíh o rodu , jen ž n a 
Náchodě vlád l K  ětin v v  rozmanitých , uměl e slože -
ných poličkác h a  kolec h byl y v  nejbujnější m květu . 
Ranní chladiv ý větří k vanu l stinným i chodbami , je ž 
tvořily habrov á bujn á křov i a  strom y nůžkam i zahrad -
níkovými přistřižen é a  sklenuté . Vyhlídk a z e zahrádk y 
ven n a dolinu , strán ě a  lesnat é vrch y byl a utěšená . 

Za svéh o letníh o pobyt u n a Náchod ě přá l vévod a 
Petr dost i svobod y svý m dcerám . Ča s jejic h neby l 
přísně odměře n vycházk y jejich byl y časté . Zhust a i  do 
města sestoupil y a  cesto u hejčkal y mal é děti , je ž po -
tkaly, a  lahůdkam i je nadělovaly . Doku d menším i byly , 
bývaly mnoh é z  městských díve k n a záme k zvány , ab y 
pak účastnil y s e v e hrác h mladýc h princezen . Z  těcht o 
družek nejmilejš i byl a Johance Mařenk a učitelova . Ro k 
tomu, c o s e neviděl y a  ob ě dospěl y z a te n ča s v  panny . 
Mařenka, starš í byl a nyn í vážno u a  usedlo u pře d 
„velkou" ji ž dcero u vévodskou . 

„Tak, Marinko , začn i o  t é krásn é slečně , toli k s e 
těším —u vyzýval a princezn a v  stinné besídce , d o kter é 
zašly. Mil e Laroch e procházel a s e cestičkami . 

Johanka opřel a hlav u o  sloupe c besídk y a  bujn é 
listí skláněl o s e j í jak o věne c k  čistém u čelu . Nastal o 
ticho. Byl o je n slyšet i Éplíchán í vodomet u opodá l z a 
křovinou stojícího . List í p o stěnác h besídkovýc h s e 
chvělo, al e an i nešelestilo . 

„Nevím, doveda-l i t o vypravovati. " 
„Tak — * pravil a dychtiv ě princezna . 



„Tak as i pře d dvěm a st y lety , aneb o sna d ješt & 
vic, tent o záme k a  cel é panstv í i  mnoho jinýc h panstv í 
patřil pánů m z e Smiřic . Jede n z  nich , jmén o u ž ne -
vím, al e v  knihác h j e t o pr ý psáno , mě l dv ě dcery . 
Jedna z  nich , a  t o starší , jmenoval a s e Alžběta , mladš í 
Salomena. Ob ě byl y krásny , al e nejkrásnějš í z e všec h 
na st o mi l byl a Alžběta . 

Otec jejic h by l nesmírn ě bohat ý a  mnoh o cestoval . 
Projel ciz í země , i  Afriku, byl tuz e daleko , Bů h v í kde . 
Když s e navrátil , přivez l s  sebou svý m dcerá m mnoh o 
drahých věc í a  tak é s  ním přije l mlad ý člověk , kteréh o 
z otroctv í někd e v  Turecku vykoupil . Mladí k ten , divn ě 
ustrojený, by l tuz e krásn ý a  Smiřickém u by l nejmi -
lejšim služebníkem . Jin ý h o nesmě l an i obsloužit . Al e 
milý mladí k neustál e by l zamyšlen ý a  smutný . Sna d 
se m u tuz e stýskalo . S  niký m nemoh l promluvit , pro -
tože m u nikd o nerozuměl , led a hrabě , a  tak é s e vše m 
vyhýbal. Nejraděj i sob ě zalez l d o přikop u po d bezov ý 
keř a  seda l ta m dlouh o d o noci . Zpíva l pr ý ta k krásně , 
ale tak é ta k smutně , ž e a ž s e člověk u srdc e z  toh o 
rozbolelo. Najedno u začal a tak é mlad á hraběnk a 
Alžběta chřadnou t a  žádn ý nevěděl , c o j í j e a  c o b y 
ji pomohlo . Trval o t o delš í čas . Star ý hrab ě tuz e s e 
trápil, protož e m u byl a nejmilejši . A ž jedno u v  noc i 
zámecký hejtma n přistih l cizinc e s  Alžběto u v  záme -
ckém příkopě . Seděl i ta m n a lavičc e a  objímal i se . 

Zamilovala s i je j a  neodolala , a ž sam a k  něm u 
přišla a  jem u svo u lásk u vyznala . Ta k dlouh ý ča s s e 
milovali a  nikd o o  to m nevěděl . Hejtma n všeck o po -
věděl starém u Smiřickému . Te n s e tuz e rozzlobil , ž e 
jeho dcer a miloval a otroka . Chytil i ho , spoutal i a  pa k 
zmizel a  nikd o nevěděl , c o s e s  nim stalo . Vypravoval i 
si, ž e h o zavřel i d o hladomorny , c o n a strán i u  zd i 
podnes stoji , a  ta m ž e zahynul. 41 

„A Alžběta? ® —  ptal a s e skor o tiš e Johanka . 



.Ta byl a pr o svo u lásk u tuz e neštastn a a  mnoh o 
vytrpěla. Odvezl i j i n a hra d Kumbur k někd e u  Jičín a 
a ta m soužil a s e několi k le t v  žaláři . Hrab ě Smiřick ý 
za nedlouh o zemřel . On a měl a dědit . Al e Salomena , 
sestra její , zmocnil a s e všec h panstv í a  Alžbět a zů -
stávala napořá d v  pevné m hrad ě Kumburském. 44 

Mařenka s e odmlčela . 
„A zahynul a tam? " 
„Teta vypravovala , ž e ta m zemřela , al e strý c za s 

jinak. Zámecký  pa n páte r m á pr ý takovo u staro u knih u 
a ta m j e t o všechn o vypsáno . Alžbět u vysvobodi l ně -
jaký rytíř , a  toh o pr ý poto m pojal a z a manžel a a  Sa -
lomeně s e pomstila. 11 

WS tim cizí m mladíke m s e ji ž ted y neshledala— tt 

„Nikdy. Zmize l jak o káme n v e vodě. " 
Johanka mlčola . Mají c oči přivřené , zamyšlen ě hle -

děla pře d se . 
„Ta vytrpěl a pr o svo u lásk u I" přerušil a Mařenk a 

mlčení. „T o všechn o proto , ž e on a byl a hraběnko u a 
on je n cizí , sprost ý člověk. " 

„Ale byl a přec e šfastnou ! Ta k je j milovala a  byl a 
milována !tt 

„Učaroval j í pr ý svý m zpěvem . Kdy ž ta k v  noc i 
v zámecké m příkop ě sedával , slyšel a te n jeh o divn ý 
zpěv v e své ložnici ; nedal o ji , musil a z a zpěve m k  zpě-
vákovi — -

„To neby l je n zpě v — Ah , byl a štastn a — * 
„A žalá ř a  t a muka?! " 
„Ty by s toh o nechtěl a snášeti? * 
Mařenka s e usmála . 
„U mn e j e t o jina k —  já nejse m hraběnkou. ' 
„Ó, j á byc h zrovn a ta k jednala , ja k ona! M 

„A kdybyste , princesso . toli k zkoušela— " 
„Bylo b y t o pr o něho! " 



„Přicházím tak é poslechnout, " pravil a mile . La -
roclie, stanuvš i u  vchod u stinn é besidky . 

„Již jes t p o přednášc e a  p o dějepisn é hodině , viď ? 
Zejtra t o dohoníme , mil á Laroche , c o jsm e dne s pro -
meškaly." 

„Princesso, již jsme toli k zanedbaly, ' pravil a vážn ě 
učitelka. „Al e zejtr a niktera k neslevi m an i minuty . Jes t 
čas změnit i toilett u — " 

„Ó, dne s mám e hostinu!" a  Johank a rychl e vstala . 
„Pojďme tedy! ' Zdál o se , ž e pomyšlen í n a n i j i roz -
veselilo. Vzpomněla , ž e ta m uvid í toho . n a něj ž pře d 
chvílí myslila . A  ji ž lehounkým , svižný m kroke m spě -
chala k e bráně . Přišl y d o nádvoří . V  právo pře d nim i 
v přízem í vysok é budov y byl o okn o otevřeno . Viděl y 
až d o jizby . U  okn a stá l mlad ý muž , jen ž maj e v  le -
vici vásu , kytc e v  n i s e bělajíc í vod y z e sklenic e při -
léval. Johank a s e zarazila . On ! Poznal a květin y — ko-
pretiny; to t ony , kter é m u v  háj i hodil a n a prsa . O n 
je ošetřuje , zalévá ! Ví-l i 

Lekla s e a  pře c byl o j i t o milo . 
Již společnic e j í došly . Arnoldi , postavi v vás u n a 

stůl, odešel , jak o b y sklenic e odnášel . Al e z a chvilku , 
kdy princess a s e vzdálila , přistoupi l k  okn u a  hledě l 
za ni . — 

„Viděla/ pomysli l —  a usmá l se . 

VIII. 

V é v o d a . 

Roztomilý, útuln ý by l budoi r pan i vévodkyně . 
Na stropě mythologick é obrazy , představující osudy 

krásné Dafny , stkvěl y s e živo u barvou . N a stěnác h 
leskla s e křišťálov á zrcadl a v  nákladných , bohat ě zla -



cených rámcích , a  těžk é hedbávn é záclon y bled ě rů -
žové barv y luzn ě tlumil y světl o dvěm a vysokým i okn y 
vpadajici. 

Hebounké, draho u růžovo u látko u potažen é pol -
štáře n a měkk é pohovc e s e zlaceným i noham i vábil y 
k sladkém u s i pohověni , jako ž i  hebké , skvostn é fau -
teuily. fiímsy  na d mramorový m krbe m byl y pln y 
různých předmět ů Bělal y s e ta m sošky , koflíčky , vásy 
a jin é titěrk y z  pravéh o čínskéh o a  míšeňskéh o por -
celánu, stkvěl y s e barevn é a  starožitn é sklenice , na d 
něž vynikal y hodin y s e zlatý m ciferníkem , alabastro -
vými sloupk y a  allegorickým i soškam i z  též e látky . 

Vše bylo hojn ě a  nákladn ě ozdobeno , všeck o pln o 
vlnitých a  zkroucenýc h čar , na ničem an i jediné přímky . 

Vzduch budoir u by l prosákl ý příjemnou , libo u 
vůni. Vévodkyně . sedí c n a pohovce , lesklým i nůžkam i 
vystřihovala silhouetty , jejich ž veliko u milovnic í byla . 
Proti n i n a tabouret u sed ě předčíta l Arnold i z  knih y 
skvostně vázan é Čten í zajist é vznešeno u pan i velic e 
bavilo, ne b často , silhouetku vystřihnuvši , sklonil a ruc e 
v klí n a  upřen ě hleděl a n a sličnéh o čtenáře . Nebyl o 
divu. Francouzsk é verš e krásn ě zvučný m tí m hlase m 
přednášené je n plynul y a  mil e ozýval y s e rozkošno u 
prostorou. 

Arnoldi dočetl . Zavře v knihu , tázav ě pohled l n a 
vévodkyni. 

„Jsem spokojena. Velmi pěkně přednášíte. Dlouho-l i 
se připravujet e ?u 

„Čítávám prim a vista , al e mám-l i Vaš í Výsost i 
předčítali, připravuj i s e a  jes t m i t o s  veliký m po -
těšením.-

Vstal 
„Nuž, vypátral-l i jst e on o tajemství , které jst e m i 

sdělil? Č i jst e ji ž zapomně l n a svů j zvadl ý talisman? " 



„Ach, zvadl , Výsosti , a  přá l byc h si , ab y nyn í 
opravdu talismane m s e osvědči l a  mn ě přispě l — tt 

„Proč?" 
„Bylo b y třeba , abyc h zaše l d o háj e a  ta m hleda l 

onu vznešeno u bohyn i a  volal , ab y te d skutečně , a  n e 
jen v e snu , s e m i zjevil a —" 

„Vzýváte bohy , j e t o ta k něc o neobyčejného , ž e 
bohyně k  tom u třeba? " 

„Ó nikoliv . Račte ž milostivě , Výsosti , odpustit i — 
jen jedin é slov o Vaš í Výsosti , a  já byc h bohyn ě s  nebe s 
nevolal. Kdybych odvážit i s e smě l —jen slov o — a Vaše 
Výsost bud e mo u spáso u a  —14 

„Tot divné . Očekává m hrozn é věc i — mluvtel u 

„Děkuji pokorn ě Vaš i Výsost i z a t u milost . Jse m 
zpěvákem, komediantem, " a  lehounký , trpk ý úsmě v 
zjevil s e n a rtec h Arnoldiho . „Byl o b y hříche m a  ve -
likým nevděkem , kdybyc h nyn í toužit i chtě l n a své po -
stavení. Jes t m i blaz e v  zář i Vaš í vévodsk é Milosti ! 
Ale saison a dojde , nastan e podzi m a  jak o přelétav ý 
pták bud u volným . Tažn ý ptá k m á svů j jih , své teplé , 
slunné kraj e — já nemá m domova , nikoho . — Unavuji 
Vaši Výsos t svý m dlouhý m výklade m a  prosí m — " 

„Pokračujte." 
„Jsem vlno u zmítanou , a  rft d byc h naše l poklidu , 

rád byc h s e zbavi l potulnéh o život a — " • 
Zamlčel se . 
„Nuže?" a  vévodkyn ě usmál a s e laskavě . „Chtě l 

byste u  ná s zůstati? " 
„Výsosti, t o b y byl o mý m největší m štěstím , t o 

jest mo u srdečnou touhou . Hledá m stál é postaven í — " 
„Co byst e zastal? " 
„Znám s e slove m i  písme m v  několik a jazycích , 

Výsosti. Trvám , ž e Jeh o Výsos t pa n vévod a potřebuj e 
sekretáře —" Zamlče v se , pohledl svý m krásný m oke m 



pokorně a  prosebn ě n a vévodkyni , je ž n a t a slov a po -
někud s e zamyslila . 

„Tedy sekretáře m —  a  t o míst o ž e volno . Nu ž 
uvidíme," a  milostiv ě s e usmála . 

Arnoldi chtě l ješt ě promluvili , al e v  to m d o bu -
doiru vstoupi l vévoda , jenž , spatři v zpěváka , n a oka -
mžik oboč í chmurn ě stáhl . Arnold i uctiv ě ustoupiv , 
hluboce s e uklonil . Vévodkyn ě ruk y pokynutí m jej pro -
pustila. Vévoda, pozdraviv svou manželku, stanul u krbu. 
Byl mu ž ji ž letitý , vysok é postavy . Nes l s e zpříma , p o 
vojansku. N a jeh o kabát ě z  jemného , modréh o sukn a 
zářila brilliantov á hvězda . 

„Nuže, má drahá, - pravi l vážně , „dne s je hostina. " 
„Ach, ano , zapomněla jsem . Přejet e si , abych byl a 

přítomna?" 
„Čiňte, ja k vá m libo , al e těšil o b y mn e — " 
„Abych upřímno u byla , netěš í mn e n a t y chuďas y 

se dívat . Al e půjd u ráda ; vidím , ž e si toho přejete— a 

Libě s e usmál a a  laskav ě hleděl a n a svéh o man -
žela, jeho ž tvá ř s e vyjasnila . 

„Rád ta k slyším, " a  used l d o fauteuilu . 
„Slyšte, mů j milý . C o vá m nyn í povím , tom u s e 

podivíte. Týk á s e t o vašic h záležitosti. u 

Mluvila laskavým , sladký m hlasem , jak ý manže l 
její mál o kd y slyšel . 

„Chci vá s prosi t a  zárove ň vá m raditi. " 
„Aj, t o mn e překvapuje. " 
„Jste delš í ča s ji ž be z sekretáře . Ví m o  hodném , 

mladém muži , kter ý k  úřad u tom u jes t způsobil ý a 
s ním ž byst e jist ě spokoje n byl . J e snažliv ý a  prosí m 
za ně j — u 

„Lituji, m á drahá, " odpovědě l laskav ě vévoda . 
„To míst o jes t ji ž zadáno , přislíben o — * 

„Máte ji ž někoho ? Da l jst e sv é slovo? " 
„Na pol o je n jse m slíbil , al e nelz e odepřiti. " 



„Kdo vá m je j navrhl? " 
„Professor Pelc l v  Praze. -

„Ah, to f hodlá m zvítěziti . M á prosb a sna d u  vá s 
více zmůže, než odporučení učenéh o professora . Viďte?u 

a usmíval a s e vábně . 
„Kdo s e těš í vaš í protekcí? " 
„Prosím z a našeh o tenor a —  Arnoldiho. tt 

.Ah — « 
Vévoda s e n a okamži k zamyslil . Kdy ž oč í svýc h 

pozvedl, vidě l usmívajíc í s e tvá ř laskav é manželky . 
„Jsem n a rozcestí , m á milá . a  rá d byc h vaš i ta k 

horlivé přímluv ě vyhověl . Vša k nedostane-l i Arnold i 
tohoto úřadu , moh u je j jina k opatřit i — a 

Tvář vévodkyn ě s e zachmuřil a a  hlas její s e změnil . 
„Snadno byst e moh l i  onoh o jina k zaopatřit i — 11 

V tom d o budoiru vstoupila gouvernantka , za ručku 
vedouc bohat ě přistrojen é as i šestilet é děvčátko . Vy -
seknuvši svo u naučeno u poklonku , matc e políbil o ruk u 
a ostýchav ě obracel o s e k  vévodovi. Al e ten ji ž povsta l 
a odvráti l se . Tvá ř jeho . prv e vlídn á a  laskavá , nyn í 
se zachmuřila . Prudc e ruko u pokynul . 

Gouvernantka, domnívají c se , ž e j i velí , bázliv ě 
odešla. Sličné , mil é děvčátk o přitulil o s e k  matce , 
ustrašeně hledí c n a vévodu , jen ž d o oke n hleděl . 

I vévodkyn ě s e všeck a změnila . 
Na okamži k nastal o tich o 
„Co s e stal o ?u ptal a s e vévodkyně , prudkost í 

manželovou nemil e překvapena . 
„Obě měl y jíti! tt pravi l vévod a obráti v se . 
„I Dory ? C c zavinila?! " —  Povstal a s  pohovky . 
„Madame, nikdy neuzná m tot o dít ě z a sv é — po -

chopíte, ž e přítomnos t jeh o —M 

„Panel* zvolal a je n vévodkyn ě v  rozčilení. Prudc e 
oddychujíc tiskl a jemn ý šáte k parfume m napuštěn ý 
ke rtům . 



„Vy jst e nespravedliv , be z cit u —14 

Vévoda přecháze l budoirem . By l rozčilen . Nyn í 
zastaviv se , zdánliv ě klidný m hlase m pravil : 

„Má drahá , přitomnos t moj e vá s pobuřuje . Půjdu , 
ale rozvažte , kd o všeh o j e příčinou. " 

Nu dít ě s e an i neohlednuv , vyše l z  budoiru . 
Vévodkyně sklesnuvš i n a pohovku , prudc e za -

zvonila. 
„Mama!*1 ozvalo se vedle tichým, bázlivým hlasem. 
„Ty pláčeš ! C o je ti ? Jak ý t o nezpůsobí * a  vstou -

pivší gouvernantc e kynula , ab y děvčátk o odvedla . Mají c 
očka slzam i zalit á odcházel a mlad á princezna . Prv e 
zalekla se před rozhněvaný m „otcem" , nyn í tak é matk a 
tak přísná . Gouvernantk a s e v  duch u ptala , c o s e as i 
přihodilo. Prv e o n ta k rozhněvan ě j i poručil , ab y ode -
šla, nyn í vévodkyn ě všeck a rozčilena , hněvivá . — 

Vévoda ješt ě přecháze l v e svém pokoji . Pak , jak o 
by unave n a  přemožen , skles l d o fauteuil u a  opře l 
čelo v  dlaň . 

Miloval vévodkyni . — Pokroči l ji ž u  věku , kdy ž s i 
mladou, slično u hraběnk u z a manželku bral ; nicmén ě 
zamiloval s i j i s  vřelost í mladéh o srdce . Ann a Karo -
lina vo n Mede m vdával a s e z a vznešeného , velmožnéh o 
pána, al e nemiloval a ho . Stal a s e vévodkyni . 

Vévoda Pet r těši l s e n a syna . Ale , a č sklamá n 
v naději , by l vždyck y něžný m k  manželc e své , nikd y 
ani slove m toh o s e nedotekl , a č v  hlubinách duš e sv é 
se rmoutil , ž e kme n jeh o vyhyn e a  jmén o zajde . 

To působil o velic e n a jeh o ducha . —  Dvě man -
želky m u zemřel y a  třet í nedal a m u vytouženéh o dě -
dice. — 

Nedbal ta k ji ž o  statk y sv é a  ohromn é bohatství . 
Nad t o m u mys l velic e ztrpčen a skutke m jeh o man -
želky. Nemilují c vévodu, hledal a sob ě jinde lásky . Ann a 
Karolina povil a čtvrto u dcerušku , on o děvčátko , jeho ž 



přítomnost v  budoir u vévod u ta k rozčilila . Trpě l j e 
na své m dvoře , al e přítomnost i jeh o snést i nemohl . 
Nevěrnost manželčin a hlubec e s e h o dotkla , vša k přec e 
po čas e odpustil . O d on é osudn é chvíl e vš e s e změ -
nilo. By l chladnější m k  vévodkyni , a  mál o kd y ji m 
teplý paprse k cit u zasvitl . Nicmén ě nadcházel y vévo -
dovi okamžiky , kd y stí n minulost i mizel , kd y n a vše -
chen chla d zapomínal , kd y zatouži l p o úsměv u a  la -
skavém pohled u sv é manželky, kdy se da l jejím sladký m 
slovem za s upoutal . 

I nyn í h o rozkvašen í ponenáhl u přešl o a  chladněj i 
rozvažoval o  minulé m výstupu . 

Byla ta k neobyčejn ě laskava . Proč ? Prosil a z a 
Arnoldiho —  Proč? ! Odpusti l ji , dávn o už . a  chtě l n a 
onen skute k zapornenouti . Al e t o dít ě jej připomenulo , 
ditě, je ž m á nést i jeho jméno ! Ó  toh o děcka ! Jak o 
černý stí n vždyck y mez i n ě padn e a  zaplaš í každ ý 
světlejší paprsek. Blažil a jej prve její laskavos t a  úsměv , 
zapomínal, al e t o děvč e je j upamatovalo , ž e j e sna d 
lživý. Prosil a z a mladého , krásnéh o muže , jaký m by l 
otec toh o děvčete ! 

Snad klamn ě s e ta k domýšl í — 
Komorník vstoupi l a  ohlašova l Hlasivc e z  Prahy . 
Vévoda probra l s e z e svéh o dumání . 
„Koho js i jmenoval? " 
Komorník opakova l jméno . 
„Ah, — af vejde! " Vévod a Pet r skloni l opě t hlavu . 

„Uchrání mn e te n mladík, " pomyslil . — „Dobře , ž e j e 
tu; zabrán í slabotě , kter é byc h s e sna d dopustil. " 

Hlasivec vstoupil . 
„Čeho s i přejete? " 
„Vaše Výsost i —" promluvi l zvučný m hlase m svý m 

Antonín, al e nedomluvil . Pohle d vévodů v naf t neoby -
čejně působil . By l tak překvapen , ž e na prvn i okamži k 
se zamlčel . Al e ihne d s e vzpamatoval . 



„Vaše Výsos t rači ž milostiv ě prominouti , včer a — u 

„Ah, včer a — 41 pravi l vévod a usmívaj e se . rvčera 
byl jse m doktore m a  dne s jse m vévodou . Buďte ž mn ě * 
vítán, národn í pěvče l Nen i třeb a slo v šířiti . Včer a ji ž 
jste s e m i představi l —  Posýl á vá s professo r Pelcl . 
Uhodi l i jse m dobře? " 

„Ano, Výsosti. " 
„Tož dobře ; svo u záležitos t jst e odbyl . Nemát e 

nic jiného? " 
Hlasivec tom u nerozuměl . C o myslí? ! Záležitos t 

odbyl, al e ja k a  c o jiného ? 
„Aj, brz o zapomínáte , v y obhájc e lidu l Což , o  t é 

ženě, ktero u jst e včer a podarova l a  jí pomo c přislíbil , 
o t é ji ž nevíte? " 

„Výsosti, ráčít e vědět i —  ó  nezapomně l jsem . Ne -
mám práva , ni c mn e neosměluje , abyc h Vaš i Výsos t 
prošiti s e odvážil , al e doufá m — u 

„Dobře tak . Ji ž vyřízeno . Připomenu l jst e mn ě 
a rozkáž u ihned . N a veče r d o stromořad í jit i nemu -
síte/ pravil , usmívaj e se , „to u dobo u bud e te n sedlá k 
již doma . Vá š prvn í kro k k  ná m by l dobrodiní. ' 

„Děkuji Vaš í Výsost i z a uboh é t y lidi . I  smím-l i 
doufati, ž e cest a m á tak é pr o mn e byl a šťastnou? • 

„Odporučil vá s professo r Pelcl , kteréh o s i velic e 
vážím." 

Zamlčel se . Vzpomně l n a slov a vévodkyn ě —  al e 
hned dodal : 

„Zejtra více . Vš e ostatn í uslyšít e a  potřebn é ob -
držíte. Jst e sekretáře m Kujón a z  Kurlandu! " a  usmá l 
se jak o včer a n a Kramolně . „Budem e čast o pospol u 
a čas u bud e dost , abycho m pokračoval i v e včerejš í 
rozprávce. Buďt e vžd y ta k upřímným , jak o jst e by l 
včera. J e m i potřeb a člověka , kterém u byc h moh l dů -
věřovati. Dne s prozatí m připojít e s e k  mém u průvodu . 
Strojíme hostinu. " 



Hlasivec, js a propuštěn , odcházel . Srdc e m u ra -
dosti hlasit ě zabuchalo . Vévod a je j vša k ješt ě jedno u 
zastavil, žádaje , ab y napsa l vrchnímu , ž e Voborní k m á 
ihned být  z  vězen í propuště n a  všeche n dlu h jeh o vy -
mazán. Kuronsk ý přelétnu v zrake m napsan é řádky , 
naškrtl sv é jméno , a  Hlasivec , poruči v s e vévodsk é 
milosti, odešel . 

V předsín i odevzda l líste k komorníkovi . 
„Toto m é první ohlášen í bud e vrchnímu as i mál o 

příjemné/ pomysli l Antoní n a  spěcha l s e schod ů k e 
svému bytu , ab y s e n a hostin u připravil , uvažuje , ja k 
se vévod a dovědě l o  tom, c o o n včer a t é neboh é žen ě 
slíbil. Nevěděl , ž e kdy ž s e vévod a vrace l z  Kramolny , 
potkal v  stromořad í žen u Vobornikovu , kterouž , ja k 
v obyčej i měl , zastavi l a  oslovil . Pr o štěst í by l sluh a 
vévodův Čech , jen ž vše , c o žen a upřímn ě pověděla , 
věrně přetlumoči l pán u svému . 

IX. 

H o s t i n a . 

Bylo okol o poledne . 
Pan direkto r netrpěliv ě přecháze l p o své m pokoji . 
Chvilkami s e zastavoval , hled ě n a hodink y a  dvéř e 

do vedlejšíh o pokoj e vedoucí . Nemohl t s e dočkati , a ž 
mu dámy , ta m s e strojící , řeknou , ž e volno ; nemoh l 
se dočkat i — an i sá m nevěděl , pro č ta k pospíchá , pro č 
by j e rá d u ž viděl . Vlastn ě mysli l je n n a jednu, n a tu , 
která nyn í zhust a n a mysl i m u tunula . 

Až dosu d by l spokoje n a  šfasten . P o dnec h mno -
hého zaviněnéh o strádán í sta l s e velitele m a  všeh o 
měl hojnost . Nyní , c o Scheibov á s  tiin sličný m děvče -



tem přišla, nebyl už tak spokojen a napadlo ho, že by 
radostněji svůj vék mohl tráviti. A překážky nebylo. 

Chudé děvče z daleké přízně. 
A Scheibová? Snad by, bojíc se o vládu v domě, 

překážeti mohla, ale i ona svolí, musí svoliti! 
Vedle zaklepáno. 
Trhl sebou a probrav se ze svého zamyšleni, 

vkročil do druhého pokoje. Překvapen stanul u dveří. 
Před ním, uprostřed pokoje, bílou ruku opírajíc 

o fauteuil, stála Eliška. Za ní paní Scheibová. 
„Ah. krásná la zvolal direktor a jeho blyštíci se 

oči vpíjely se téměř ve svěží, kyprou postavu mladé 
dívky, jejíž sličnost dobře volený šat zvyšoval. 

„Aj. však vy jste se také vystrojil!" ozvala se paní 
Scheibová zvláštním, skoro ironichým přizvukem. Za-
mrzelo ji, že bratranec ani nejmenší pozornosti jí ne-
věnoval, že ani slůvkem o tom se nezmínil, jak i ona 
jest vystrojena. 

„Je-li už čas?-

„Hned bude hodina a můžete tedy jiti,44 odtušil 
vrchní. — 

Eliška tajně povzdychla. Měla dnes poprvé veřejně 
vystoupit a to u přítomnosti dvoru vévodského. Stra-
chovala se toho. Jak se k odchodu strojili, zaklepáno 
na dvéře direktorova pokoje. 

Vstoupil Határek. 
Vrána kynul mu přísně, aby odešel. 
„Prosím pokorně, je to od pana vévody a mám 

ihned —a 

Vrchní vzav lístek, přečetl jej. Hrozně se na to 
zamračil, obočí jeho několikrát po sobě zacukala, a 
čelo jedna vráska. 

„Kdo ti to odevzdal?" 
„Prosím lokaj —u 

„Kdo to psal?" 



„Prosím, neví m jistě , al e by l t o as i te n pán , c o 
před chvíl í mě l audienc i u  pan a vévod y — " 

„Kdo t o byl? " 
„Povídali, ž e t o nov ý sekretá ř —M 

„Jakže ?" 
„Nový sekretá ř —44 

Vrchní stisk ! sv é tenké rty . P o chvilc e pravi l hně -
vivě: „Jd i d o šatlav y a  pus t toh o —  Vobornika— " 

Határek vyvali l udivení m oči . 
„Slyšíš?" spusti l vrchní , a drá b zaleknu t a pl n 

udivení zaměři l k  vězeni . 
„Stůj! — Pojede u ž vévoda? " 
„Hned asi , kočá r ji ž ček á —" a  pozdraviv odešel . 
Byl skor o u  viděn í jak o jeh o pán . Je n líste k na -

psali a  ja k musi l poslechnouti ! C o s e je n stalo , kd o 
Vobornikovi vymoh l svobodu ? 

Podobnými otázkam i zabýva l s e i  vrchní . 
Jasnost zmizel a m u s  tváře . Z a t o zaradoval a s e 

v duchu Eliška , ji ž muk a uboh é žen y včer a ta k dojala . 
„Tedy nov ý sekretá ř — " pravi l vrchn í k u pan í 

Scheibové. „Pěkn ě začíná ! Kdo ž jin ý s e za toh o chám a 
přimluvil u  vévody ? Al e ja k je j znal , jak o  ně m věděl ? 
Rušiti káze ň a  pořáde k —  uvidíme — " usmá l s e jizliv ě 
a oč i jeh o zpo d oboč í hroziv ě s e zablyštěly . 

„To as i bud e te n pa n sekretá ř tak é u  hostiny, " 
mínila Scheibová . 

„Uvidíme, uvidíme! " opakova l je n vrchní . 
Eliška s e na ň an i podivat i nemohla . Te n jeh o 

úsměv ta k by l protivn ý a  hrozný . 
Vzpomněla n a neznáméh o sekretáře . To t hodn ý 

muž. — 
Na nádvoř í vzmáha l s e hlu k a  šum . Se m a  ta m 

pobíhali služebníc i a  úřednici , byl o slyšet i racho t ko l 
a duso t kon i n a tvrd é dlažbě . 



Vrchní nahlédnu v okne m ven , pravil : „Jes t čas , 
nuže pojďme ! Ted y směl e jen , Eliško ; js i p o prin -
ceznách prvn í mez i dámami! " 

* * 
* 

Vévoda ji ž by l n a odjez d připrave n 
Vstoupil komorní k a  oznamova l ž e pan í vévod -

kyně se omlouvá . Ochuravěl a pr ý náhl e a  nelz e j í tedy , 
aby s e hostin y účastnila . 

„Dobře," řek l je n vévod a a  sestoupi l dol ů k e ko -
čáru. Sluhov é v  bohat é livrej i vhoupl i s e v  zad u n a 
stupátko, a  povo z zvoln a ji ž je l nádvoří m k  jízdárně . 
Byla t o jen kratičk á cesta . Z a vévodský m kočáre m jel o 
jich ješt ě pět , v  nich ž princezn y s e svým i dámam i a 
několik pán ů z  průvod u vévodov a seděli . 

Velmi prostrann á jízdárn a pocházel a z  do b kní -
žete Piccolomina . Jakmil e vévod a Pet r panstv í sv é n a 
Náchodě nastoupil , opraven a a  obnovena , jako ž i  celý 
starožitný zámek . 

Dnes skvěl a s e novo u ozdobou . 
Nad vchodem , sloupy z  čerstvé zelen i ozdobeným , 

pod lesknoucí m s e erbem vztyčen y byl y četn é praporc e 
barvy zemsk é a  vévodské . Stěn y uvnit ř ověšen y byl y 
koberci a  květinovým i věnci , v  určitýc h vzdálenostec h 
od seb e skvěl y s e pěkn ě urovnan é skupin y zbran ě a 
zbroje rytířské . V  rozlehlé místnosti , jemným , žlutý m 
piskem posypané , stál y těsn ě vedl e seb e četn é stol y 
a velik á všec h tabul e pokryt a byl a ubrus y jak o sni h 
bílými. V  čel e jízdárn y vypína l s e značn ě vysok ý vý -
stupek, k  němu ž několi k širokýc h schod ů vedlo . O d 
vchodu a ž k  výstupk u položen y byl y hebk é koberce , 
pokrývající nejen pískovo u půdu , al e i  schody a  všecke n 
výstupek, n a něm ž stál o několi k křese l draho u látko u 
potažených. 



Toho času , kd y vévod a s  dceram i a  družino u 
k jízdárn ě s e blížil , panova l t u ji ž čil ý ruch . U  velik é 
tabule shor a dotčen é seděl o n a st o šedesá t osob , 
chudě, al e čist ě ošacených . Byli t t o host é vévod y Petr a 
Kuronského. Tit o chud í pocházel i z  měst a i  z  okolí . 
Kdykoli vévod a v  lét ě n a Náchod ě trval , vžd y po -
dobnou hostin u vystroji l chudým . 

Před vchode m jízdárn y p o prav é stran ě čeka l 
vrchní Vrán a v  čel e zámeckéh o úřednictva , p o lev é 
pak pan i Scheibov á s  manželkam i a  dceram i úředníkův . 
V předu , vedl e sv é tet y stál a Eliška . 

Opodál byl o vidět i tlup y zvědavých . Šepot , hovor , 
šum náhl e umlkl y —  zarachotila í kol a a  hne d n a t o 
zjevil s e vévod a s  družinou . Kočár y s e zastavily . 

Vrchní, hluboc e s e kloně , chtě l několi k slo v pro -
mluviti n a uvítanou , al e vévoda , jen ž prv e v e voze by l 
zamyšlen a  zamračen , vyjasni v nyn í tvář , vlídn ě kynu l 
rukou a  bra l s e dále . Pan i Scheibov á sekal a sv é uctiv é 
úklonky, úkose m n a Elišk u hledíc , zdal i sob ě ta k vede , 
jak j i dom a horliv ě napomínala . 

Vévoda ji ž by l vstoupi l a  z a ní m jeh o dcery . 
Všichni ji ž s e obrátili , ab y takté ž učinili . — Al e slabé , 
avšak přec e dobř e slyšiteln é vzkřiknut i j e zadrželo . 
Ohledli se . Zpozoroval i jen , ž e slečn a direktorov a j e 
nad mír u dojata . Zbledl a a  nyn í nac h zruměni l jej í 
tváře. Udiven á jej í tet a stál a vedl e ní , domlouvají c jí , 
čeho s e ta k ulekla . 

Eliška, ji ž s e prv e kolen a chvěla , usmál a s e nyn í 
a ruko u přejevš i čelo, zašeptala: „U ž je dobře . Pojďme!* 
Zářící jej í ok o př i to m zahleděl o s e v  t u stranu , kd e 
opodál u  vchod u spatřil a Hlasivce . 

Uvnitř zazvučel a hlučn á fanfára , vévod u vítající ; 
ta připamatoval a tak é Hlasivce , jen ž ješt ě jedno u p o 
Elišce s e ohledl , ab y rychl e vstoupil . 



Pani Scheibová , prv e nežl i prá h překročila , rychl e 
a tiš e s e zeptal a sv é neteře, kd o by l one n muž . Dobře t 
si prv e všimla , pro č Elišk a vzkřikla , i  c o j i ta k do -
jalo. —  Al e ji ž s e uvnit ř ocitl i a  zvědav á pan í žádan é 
odpovědi neuslyšela . 

Jakmile vévod a d o jídeln y by l vstoupil , povstal i 
všichni u  tabul e a  usedl i teprve , kdy ž hostite l jejic h 
na výstupk u s e usadi l v  křeslo . P o jeh o bok u míst o 
zajaly jeh o dcery , níž e jic h dám y a  n a stupníc h stál i 
páni z  průvod u vévodského . Po d výstupke m u  zd i 
skupilo s e úřednictvo . Pan i i  dcer y úřednick é roze -
stavily s e z a pozvanými , je n pan i Scheibov á ješt ě 
s dvěm a starším i v  čel e zůstala , všeck u tabul i řídíc . 

Na konc i jídeln y v  kout ě stál a tribun a zelen í a 
věnci ozdobená , n a ní ž hudebníc i z  vévodskéh o or -
chestru s e uměstili . Hudb a vesel e vzezvučela . 

Nastal neobyčejn ý ruch . 
Z přilehl é místnost i vyšl i služebnic i v  bohatýc h 

livrejích, nesouc e mís y pln é kouříc í s e polévky , a  sta -
věli j e n a stůl . Pan í a  dcerk y poblí ž stojíc í n a talíř e 
nalévaly a  vůbe c posluhovaly , v  če m třeb a bylo . 

Hosté, kteř í a ž dosu d témě ř mlčk y seděli , začal i 
býti hovornějšími . Brz o zvuče l prostorno u jídelno u šu -
mot mnohonásobnéh o hovoru , cinkán i talíř ů a  sklenic , 
do nich ž obsluhujíc í pan í a  dívk y hojn ě piv a nalévaly . 

Vévoda Petr , sed ě v  bohatém křesle , n a živ ý te n 
obraz hledě l vlídn ě s e usmívaje . V  tu chvíl i zapomně l 
na všechno . — Byl přítele m chudiny , poněvad ž sá m 
v mlád í své m trpko u nouz i poznal . Rá d rozdával , al e 
v štědrost i sv é nemě l systému , zhust a zaceluj e jen ránu , 
samého kořen e vlastníh o neduh u s e nedotýkaje . 

Dcery vévodsk é bavil a hostin a jak o nějak é di -
vadlo. Je n jedn a z  nic h všeck u pozornos t hlučném u 
shromážděni nevěnovala . Johank a zhust a p o očk u po -



dívala s e v  on u stranu , kd e z a úředník y byl o vidět i 
sličnou hlav u Arnoldiho . 

Kdykoliv ta m pohledla , zpozorovala , ž e jeh o oč i 
ne k  tabuli, al e k  ní jso u upřeny . A  te n pohle d jeho ! 
Nevšimla si , ž e neje n k  ni, al e ješt ě jina m te n italsk ý 
zpěvák pohlížel . 

Zcela jiný by l pohle d ten , který ž upíra l n a novéh o 
sekretáře Hlasivce . 

RoznesloC s e záh y mezi  přítomný m úřednictvem , 
že vévoda náhle , ani ž o  tom kd o vědě l ne b tušil , zvoli l 
si novéh o tajemníka , a  oč i všechněc h z  počátk u n a 
něj víc e patřily , ne ž n a host i a  shromáždění . Hlasive c 
stál n a stupn i opodá l vévod y a  bedliv ě všíma l s i 
hostiny. 

Z počátk u vlastn ě nevidě l a  nevšíma l s i ničeho . 
Před jeh o zrake m kmital y s e cizí , četn é postavy , slyše i 
šum a  hudbu , al e mys l jeh o dosu d jedin ě byl a zajat a 
oním shedáním . Vidě l Elišku ! 

Z počátk u ok o jeh o hledal o je n ji . Vidě l ji , an a 
jednon mez i ostatním i hostm i obsluhuje , a  setka l s e 
s jej í pohledem , v  něm ž čist i byl o rozechvění , rados t 
i štěstí . 

Ale vzpamatova l se . 
Vzpomněl n a sv é postavení , n a sv é prvn í vystou -

peni. Zpozorova l t y zvědavé , chladn é a  nedůvěřiv é 
tváře, všim l s i toh o sličnéh o mladíka , jen ž ta k divně , 
nevlídně k  něm u vzhlížel . 

Zrak Hlasivců v setka l s e i  s  pohledem zlověsticím , 
spatřil blyštíc i oči , na d nimi ž oboč í několikrát e rychl e 
za sebo u zacukalo . 

Tušil dl e jeh o zevnějšk u a  postavení , kd o t o byl . 
Dvojí mas o n a tabul i vystřídáno . 
Lokajové práv ě přinesl i velik é mís y pln é koláč ů 

a pan i i  dcerk y úřednick é ji ž strojil y s e j e rozdávati . 
Tu živ ě z e svéh o sedadl a povstal a princezn a Johank a 



a pohledl a n a svéh o otce . Ten , jak o b y porozuměv , 
vlídně kynu l hlavou , a  ji ž chvátal a s  výstupk u i  jal a 
se s  mísy , ji ž z a n i loka j nesl , každém u z  pozvanýc h 
po koláč i udělovati . Je n okamži k otálel y jej í sestr y a 
již sběhše , n a druh é stran ě stol u toté ž činil y jak o 
jejich sestra . Vévod a s e usmíval , v  tvář i všechněc h 
zračily s e obdi v a  pochvala , a  kdyb y možn á bylo t 
byli b y všichn i svý m „citům ® průcho d dával i veliký m 
pochlebováním. 

Když Johank a v  t u stran u přišla , kd e Arnold i 
stál, slyšel a z a sebo u tichounké : „Anděl! " 

To slov o byl o sotv a slyšeti . al e mladičk á dívk a 
poznala, kd o j e pronesl . Zarděl a se . 

Koláče byl y vévodským i dceram i rozdány . Mnoz í 
z hosti , takovo u laskavost i unešeni , jal i s e u  stol u 
hlasitě něžný m tě m ruká m žehnati . Vévod a vsta l a 
pochvalným úsměve m víta l sv é vracejíc í s e dcery . 

Tu n a protější m konc i tabul e povsta l stařičký , 
zchudlý souse d a  povznesl plno u sklenic i vín a d o výše . 

„Bůh žehne j našem u neimilostivějším u vévodov i 
a jeh o vznešen é rodině ! Vivat! " 

A hlučn é „vivat " zavzněl o jídelnou . 
Kuronský, vlídn ě všechně m kyna , sestoupi l s  vý -

stupku. 
Za ní m odešl y princezn y i  dvořanstvo . Vša k s i 

toho pan í Scheibov á povšimla , ž e te n nov ý tajemní k 
dvakráte s e ohled l a  ž e zrake m svý m hleda l Elišku . 

Kočáry odjely . Vrchní , uctiv ě sprovodi v vévod u 
až k povozu, poruči l ješt ě chleb y rozdati . C o pán ode -
šel, kvapi l velice . 

Každý z  pozvanýc h dosta l bochni k chleb a a  něc o 
peněz n a cestu . Kdy ž starš í z  nic h je j prosili , ab y j e 
uvedl k  vévodovi, ž e b y rád i s e poděkovali , odby l je r 
že vévod a poručil , ab y m u neděkovali . 

Jízdárna s e prázdnila . 



Pani Scheibov á s e toli k n a t u hostin u těšila , a 
nyni nemohl a s e dočkat i konce . Jakmil e chud i chlebe m 
byli poděleni , ihne d k  pan u bratranc i s e přibočila r 
kterýž zamrače n s  některým i úředník y rozmlouval . 

Když pa k sprovázej e sv é dám y přiše l k  svém u 
bytu, čeka l u ž ta m Arnoldi . Sladc e pozdraviv , prosil , 
aby m u vrchn í věnova l několi k okamžiků , ž e b y tuz e 
rád s  ním promluvi l o  něčem důležitém . Elišk a odešl a 
s teto u d o třetíh o pokoje . 

Sotva ž e dvéř e zapadly , pravil a pan i Scheibová : 
„Eliško!" a  pichlavé jej i oč i pohlížel y přísn ě n a neteř , 
jež uprostře d pokoj e stanula . 

„Eliško! t y je j znáš! " 
„Ano — " 
„Odkud?41 

„Z Prahy. " 
„Aj, a  mn ě js i t o tajila! ? Vida! " Zamlčel a s e a 

po chvilc e znov a přísn ě vyslýchala . „T y h o miluješ! " 
Eliška, pohlednuvš i plaš e v  přísno u tvá ř tetinu , 

mlčky sklopil a hlavu . 
* * * 

Vrchní usednu v v  křeslo, pokynu l Arnoldimu , ab y 
taktéž učinil . Nastal o n a okamži k ticho . 

„Něco důležitého? " 
„Dosud ne , al e mohl o b y se tím sláti . Poví m vš e 

zkrátka. Důvěřuj i vašnostem , pan e direktore , a  račt e 
se n a mn e spoléhati . Ráči l jst e s e u ž v  Praz e pře -
svědčiti — " zamlče v s e pohled l významn ě n a Vránu . 

„Nuže—tt 

„Prosil jse m Jej í Výsos t pan í vévodkyni , lichotí m 
si myšlénkou , ž e m i přeje ; prosi l jse m tedy , ab y mn e 
svou protekc i oblažila , byl o uprázdněn o míst o vévod -
ského tajemník a —* 



Oči vrchníh o s e zaleskly , 
„Rozumím, a  jiný vá s předešel. To t ovše m mrzuté . 

Ale ji ž jes t ustanoven . Nevědě l jse m o  ničem , nevím , 
jak toh o míst a dosáhl . Lituj i —  • 

.Ovšem jes t ustanoven , al e kdo ž b y chtě l tvrdit , 
že n a vždy? " 

Vrchní s e lstiv ě smál . 
„Budu upřímným , pan e direktore . Vá m tak é nen í 

milý a  sotva byste se chtěl s ní m úžeji spřátelit — u a 
tu s e Arnold i zas e lstiv ě usmíval . 

„Jak to ? Nerozumím. " 
„Ovšem, ráči l jst e u ž v  jízdárn ě být . —  Č i sna d 

jste pozoroval , ja k přítomnos t jeh o n a slečn u nete ř 
působila, ja k jeh o zra k stál e je n j i vyhledával? " 

Vrchní sebo u trhl . 
„Klamete se, " pravi l prudce . 
„Nikoliv, račt e s e je n n a t o milostiv é pan i ze -

ptati — " 
„Aj —  a  pře d tí m u ž sáh l d o m ě pravomoc -

nosti — " zahuče l Vrán a víc e d o sebe . „Těžkosti , sam é 
těžkosti! Vévod a mu , ja k s e zdá , velm i přeje! " 

„A vévodkyně? " odpovědě l Arnoldi . 
„Ovšem, t o b y šl o — B 

Když Arnold i odcházel , vrchn í s e laskavě usmíva l 
a poda l m u ruku . 

X. 

S p o j e n c i . 

Poledne ji ž dávn o minulo . Slunc e pražilo ; p o 
celém zámk u zavládl o ticho . Hostin a skončena , host é 
se rozešli , panstv o i  úředníc i hověl i s i v  chládk u zá -
meckých komnat . I  Hlasivec by l v e své m pokoji . Mys l 



mladého tajemník a byla dosu d nepokojná , rozechvěna . 
Chvíli přecházel , pa k used l u  otevřenéh o okna . Ja k 
nenadále splnil y s e m u všeck y naděj e 1 Dosáh l úřad u 
a spatři l j i zas e p o rozloučeni , a  bud e s  n í t u žiti ! 
Znova j i viděl , jak , spatřivš i jej , byl a dojata , v  tvář i 
její vidě l radostn é leknuti , úža s a  blaženost . Ké ž b y 
mohl te ď k  ni , ab y j i všeck u svo u rados t a  štěst í vy -
pověděl. 

Tu kmitl a s e m u pře d očim a on a ledová , nevlídn á 
tvář, je ž z  pod cukajícíh o oboč í oč i přísn ě na ň upírala . 

Zejtra půjd e učini t poklon u svo u vrchnímu . Ja k 
jej on , ja k Elišk a přivitá ! 

Zaklepáno n a dvéře . Kdy ž s e otevřely , n a prah u 
stanul mu ž nejlepšíh o věk u a  zvědav ě pře d s e hleděl . 

„Ah, nemýli l jse m se ! Vítá m vá s n a Náchod , v y 
statečný korunáři! " vola l veselý m hlasem . 

Hlasivec vyskoči v běže l m u vstří c 
„Vlastenče! Korunáři ! Holube! 1* a  ji ž s e objímali . 
Když pa k náva l radostnéh o překvapen i minul , 

usedli a  zapředl i přátelsk ý hovor . 
Byltě Holu b „souzpěvák " Svobodův, a  dokud ješt ě 

v Praze trval , navštěvova l témě ř denn ě svatyn i „česk é 
koruny41. Odtu d znal i s e s  Hlasivcem , a  ob a nyn í ra -
dostně vespole k s e v  to m zákout í vítali . Holu b by l 
teď člene m vévodsk é opery . 

Chválil s i n a Náchodě , touž e jedin ě n a to , ž e 
neměl společnos t starýc h přátel . 

„Jinak j e t u vesel o a  živo, " dodal , „ a c o v y t u 
nyní pobudete , nastano u m i ješt ě mnohe m veselejš í 
časy." — 

I Antoní n by l tom u velm i povděčen . 
„Jste t u déle , Holube , prot o musít e m i mnoho u 

radou přispěti . 
„A, s  radosti , al e ^idíte , samý m překvapení m 

zapomněl jse m vá m gratulovati . Vidě l jse m vá s v  prů -



vodu vévodském , slyšel jsem , jakého úřad u jst e nabyl — 
tedy mnoh o štěst í —  al e — tt 

„Ale, pravít e — " 
„Budete mit i mnoh o závistniků . Mát e l u samo u 

intriku, př i divadle , u  dvora , jede n rá d b y vypích l 
druhého." 

„Vím, al e myslím , ž e v y prot i mn ě nebudete, " 
pravil usmívaj e s e Hlasive c a  poda l Holubov i ruku . 
•kterouž o n upřímn ě stiskl . 

Ještě chvíl i spol u rozprávěl i a  mlad ý sekretá ř s e 
mnoho dověděl , čem u s e divi l a  za č přítel i vlastenc i 
byl povděčnym . 

Konečně vsta l Holub . 
„Rád byc h ješt ě u  vá s posedě l a  porozprávěl , al e 

musím n a zkoušk u a  nera d byc h zameškal . S  Bohe m 
„Aspoň jeden , n a kteréh o s e možn á spolehnouti, " 

pomyslil Hlasivec . „Aspo ň jede n —  ó , ješt ě někdo! " 
Chvíli přecháze l svý m pokojem , pa k usednuv , 

hotovil s e k u psaní . Zamýšle l odeslal i list y d o Prah y 
professoru Pelclov i a  páter u Zelenému . Vša k an i toh o 
ani onoh o nedopsal . Růžov á zá ř zapadajícíh o slunc e 
rozlila s e pokoje m a  vábil a ven . Z a chvíl i Hlasive c 
sestupoval zvoln a s  vrch u k  městu , kterého ž dosu d 
blíže neznal . 

Prohledl náměstí , proše l některým i uličkami , a ž 
mimo nadán í s e ocit l n a konc i města . Minu l posledn í 
domky, vlastn ě dřevěn é chalupy, , a ji ž by l z a městem . 
Chutě ubíra l s e dá l p o silnici . Údolí , vrouben é vrch y 
porostlými tmavý m hustý m lesem , po d nimi ž bujným i 
lučinami řek a stíněn á olšem i a  vrboví m s e vinula , vá -
bilo je j k  delš í procházce . Čí m víc e měst a a  zámk u s e 
vzdaloval, tí m půvabnější m zdá l s e m u kraj . Z a řeko u 
mezi hustý m stromoví m bělal y s e lomenic e vesnickýc h 
staveni a  dál . ta m kd e dolin a s e šířila , vznášel y s e le -
hounké mráčk y bělav é mlhy . Šer o kladl o s e n a krajinu , 



jen n a výšinác h zachviva S s e posledn í pablesk . I  te n 
pohasl, al e Hlasive c nepřesta l kráčeti . 

Krása a  mí r kole m panujíc í mil e působil y n a jeh o 
mysl. Rozvažova l o  tom , ja k s  vévodo u n a Krainoln ě 
hovořil, ja k bezděky , ovšein  neúpln ě u ž ta m svo u 
myšlénku m u vyjevil . 

Rozvažoval, ja k b y vévod u návrh u svém u naklonil , 
jak b y mu jej přednesl . N a koli k je j pozna l a  c o slyšel , 
bylo b y možn á —  al e zda ž nepodlehn e zlý m rádců m 
svým. jimi ž j e obklopen ? 

Teprve kdy ž ticho u dědino u klekán i zazvučelo , 
zastavil se . Zpozoroval , ž e zabra v s e v e sv é plán y 
a myšlénky , dalek o zašel . Obráti l se . Nastal o šer o a 
města ji ž vidět i nebylo . Al e an i te ď nespěchal . 

Bylo ta k mil o z a vábnéh o červnovéh o večer a 
zvolna putovat i ticho u pohorsko u dědinou . Z a lese m 
vyšel pln ý měsí c a  v  zásvit u jeh o s e v dál i pře d Hla -
sivcem n a vrch u zaběla l pyšn ý zámek , po d ním ž 
v hluboké m stín u měst o tiš e podřimovalo . Byl o u ž 
pozdě, kdy ž Hlasive c k  první m stavení m dorazil . T u 
a ta m seděl i soused é n a prah u svýc h domků , někd y 
zazněl z e stinného úkryt u žensk ý smíc h —  jinak všud e 
ticho. 

Přišel a ž k u potoku , jen ž z  příčné ulic e pře s hlavn í 
teka, malý m mostke m by l překlenut . Jasn á zá ř měsíc e 
padala n a nevkusno u soch u Jan a Nepomuckého , jeho ž 
stín n a ozářen é dlažb ě spočíval . 

Hlasivec s e zastavil. Nachýli v hlavu , hledě l upřen ě 
na půdu , kde ž mezi  kamen y byl a na d obyče j velik á 
podkova ztuh a připevněna . 

Zajisté nějak á historick á památka . —  T u zpozo -
roval vedl e svéh o stín u stí n jiný . Ohlednu v se , by l 
velice překvapen . V  plné zář i měsíc e spatři l obstarož -
ného muže . Cel á tvá ř jeho, vráskovitá a skor o bezbarv á 
s orličí m nose m a  vysedlou , široko u brado u jevil a 



přísnost. Oboč í na d obyče j byl o hust é a  z  po d něh o 
nad levo u tvář i leskl o s e hlubok o zapadl é siv é oko * 
Na prav é by l slepý . 

„Chtěl byst e věděti? u zača l sá m a  ukáza l prste m 
na podkovu . 

„Žádám vá s —44 

„Jste Čech . —  Znáte-liž osm ý listopa d lét a 1620? * 
„To de n bělohorsk é bitvy. " 
„Hned p o bitv ě uprch l česk ý krá l — 14 

„Vím — -
„A dn e čtrnáctéh o listopad u přenocova l tamhl e n a 

zámku Byl a t o posedn í jeh o no c v  české m království. * 
Tu s e n a okamži k zamlčel ; pa k začal : 
„Hned z  rán a n a t o odjíždě l z e zem ě a  tu , kdy ž 

přes poto k přerazit i chtěl , ztrati l ků ň jeh o podkovu . 
Ale krá l Fridric h ujíždě l dále . Podkov u se m přibil i 
na památku . Kdy ž pa k zmizela , dal i se m tut o větší , 
zřetelnější — 44 a  „slep ý mládenec 44 s e podivn ě usmá L 

„Smutná t o památk a l14 míni l Hlasivec . 
„Smutná, b a smutn á 1 O d těc h čas ů ta k jsm e 

zabředli, ž e an i u ž necítíme ; toli k ra n stihl o ná s o d 
těch časti , a ž jsm e žebrák y s e stali , a  nevím e u ž ani , 
že pradě d ná š by l bohat ý a  mocn ý — u 

Hlasivec poda l .mládenci " ruku . 
Mlčky stisk l tent o podano u pravic i a  vážn ě pohled l 

na mladíka . Zra k pozby l sv é obyčejn é přísnost i a  za -
chmuřenosti. Chvilk u ta k stál i prot i sobě . Pa k zača l 
Hlasivec: 

„Máme, trvám , tou ž cestu , nuž e pojďme. 44 

I kráčel i zvolna , čast o s e zastavujíce , tichý m Ná -
chodem. 

„Divíte s e mně , al e pravd u povím , j á vá m sna d 
ještě víc e — u 

„Věru —  nikdy byc h by l neočekáva l — M 



.Že t u mez i šosák y vlastenc e najdete , viďte ? Dl e 
vašeho kabát u soudě , myslim , ž e jste pán , ciz í * 

„Ze zámk u — u 

„My u ž zámk u nemáme ; o d on é nešfastn é vojn y 
cizinci ta m panuj í a  moř í —M 

„Vévoda j e dobr ý — " 
„Je, je , al e cizozeme c a  nikd y ná m neporozumí . 

Což ješt ě o n —  al e jeh o úřednictvo ! Al e v y jst e sna d 
také z  něh o —  a  prot o s e vá m divím . Smutn o j e 
u ná s — ve své m domov ě hledám e s e a  mám e radost , 
najdeme-li se v jak o krajan é v  daleké cizin ě s e raduji. tt 

Obličej Kochanů v s e zachmuřil . 
„Nezoufejme! —U ž svitá / pravi l Hlasive c s  dů -

věrou a  vřele . 
„Jste mlad ý a  mnoh o doufáte . No , al e rosteme , 

když u ž i  v  panskýc h sídlec h jso u našinc i —14 

„Kdyby ná s ta k slyšeli! " doda l trpc e a  usmá l se . 
Kochan ukáza l ruko u p o domech . „Štěst í pr o vás , ž e 
je noc . Nevím , jak b y n a vá s hleděli , ž e se mno u jdete. " 

„Snad jse m horš i nežl i vy! a 

„A chcet e s e ta k n a zámk u udržetř u 

„Chci a  musim. " 
„Jste ta m u ž dávn o \u 

„Den" 
,Ah!" —  a  ,slep ý mládenec 1 s e usmá l — „Mnoh o 

štěstí!" 
Co ta k o  pansk é služb ě a  vévodov i rozmlouvali , 

•došli k  domk u Kochanovu . Nejvíc e touži l Kocha n n a 
Vránu. Kdy ž o  ně m mluvili , zamračil a s e jeh o tvá ř 
neobyčejně a  ok o jeh o s e blyštělo . 

„Slepý mládenec " podiva l s e k  nebesům . 
„Už j e pozdě , zdrže l jse m vás, " a  podáva l Hlasiv -

covi ruku . Ok o jeho zpytav ě utkvěl o př i to m n a mladí -
kově tvář i a  zdál o se , ž e chc e ješt ě něc o řici . 



„Vlastenče, děkuj i vám . Dovolte , abyc h vá s na -
vštívil ; málo s e znám e a  přec e myslím , ž e zase dos t — * 

Na srdečn á t a slov a přísn á tvá ř Kochanov a nabyl a 
výrazu vlídného . Te n mladí k vyslovi l to , c o o n s i mysli l 
a přál . By l b y rá d sá m je j pozval , al e váhal . 

„Přijďte,44 kýv l vráskovito u hlavo u a  poprv é vidé l 
Hlasivec jeh o vlídn ý úsměv . 

„Ještě něco . Ja k s e n a vás , vlastenče , poptám? " 
„Jsem Valenti n Kocha n a  tot o jes t mů j domek . 

Dobrou noc! " 
Už dávn o ta k vesel e d o sv é prostorn é světničk y 

nevkročil jak o dnes . Hovo r s  Hlasivce m je j potěšil . 
Dnes an i lamp u nerozsvítil , nevza l staročesko u 

knihu, jich ž ta m v  kout ě mě l plno u almaru , ab y v  n i 
dlouho d o noc i četl , ja k v  obyčej i měl , nýbr ž dlouh o 
přecházel p o světnici , a ž konečně used l d o černé lenošky 
u okna . Zahledě l s e d o vlažné , červnov é noci . 

Hlasivec stoupa l d o vrch u k  zámku . Jeh o mysl í 
zabývala s e novo u známostí . 

Tísnilo ho , c o by l prv e slyše l o d Kochana ; roz -
pomněl s e tak é n a to , c o Holu b vypravoval . Varoval i 
jej: tento pře d svý m kollego u Arnoldim. o  jehož choutc e 
sekretářské ji ž něc o s e proneslo , one n pře d vrchním . 
Zdálo se , ž e „slep ý mládenec* 4 o  Vránovi s  opovržením , 
ba s  nenávist í mluví . Proč ? Vždy t nikd y s e nesetkávali . 
A pro č Kocha n z a řeč i hrozil : „Vša k o n s e zmýlí. * 
Ten vrchn í bud e zajist é mařit i jeh o plá n a  myšlénku , 
která o d t é dob y již , c o m u naděj e zakmitla , ž e se -
stane vévodský m tajemníkem , jeh o oblíbeno u s e stala . 

Uvolniti lidu , zrusiti robotu! 
Byt i  odpor vrchníh o zmařil , al e vévoda ? Svolí-li ? 

Je dobrotivý , ale přec e je šlechtic , velmož , a kdo v í 
V tom by l z e svého dumán í vytržen . Dál e pře d ni m 

v t u stranu , kd e vedl y schod y k  hlavní brán ě zámecké, , 
ozvaly s e hlasy . Zpozorova l několi k postav , mužskýc h 



i ženských , an y spěchaj í dol ů k  městu . Smál y se , 
hovořily hlasitě , vesel é a  bujn é výkřik y dívčíc h hlas ů 
ozvaly s e měsíčn í tišinou . Al e v  to m nedalek o na d 
Hlasivcern zacupal y drobn é krůčk y a  steznike m dol ů 
spěchala mlad á divčina , z a ní ž uvolněn é cíp y bílého , 
lehkého šátku , prv e a  l e Mari a Antoinett e uvázaného , 
vlály a  s e třepetaly . „Pann o Marjánko ! Pann o Mar -
jánko!" vola l někd o z a n í a  hne d n a t o objevi l s e 
mladík. Kdy ž Mařenk a Podhájskýc h zpozoroval a a 
viděla, ž e pře d ni m uniknout i nelze , zastavil a nedalek o 
Hlasivce, kteréh o však , ja k by l černý m stíne m zakryt , 
neviděla. Děvče , rychlý m běhe m zahřato , přejel o sob ě 
rukou čelo , pa k vzdorn ě s e ohledlo . 

Jak j i te n lehounk ý šátek , štíhl ý živůtek , krátk á 
suknice a  n a bělostn é punčoš e nízk é střevíčk y s  čer -
venou kokardo u pěkn ě slušely ! 

Teď se její pronásledovate l přiblížil . Mařenk a prv e 
prchala, te d vzdorně čekala , pa n Josife k pronásledoval , 
ted blíži l s e zvolna , skor o pokorn ě a  ostýchavě . 

„Panno Marjánko! " zača l témě ř elegickv . „Ta k 
jsem s e n a dnešn í veče r těšil , di v ž e jse m neskáka l 
pomyšlením, ž e vá s z e zámk u doprovodím , ž e s  vám i 
o samot ě promluví m — " 

Mařenka s e uštěpačn ě usmáia . 
„Nemáte milosrdenstv í s e mno u —  čeká m n a vá s 

u brány , čekám , a ž všichn i přešl i —  tu vidím , ž e jst e 
schválně jinud y šla . a  kdy ž jse m volal , dal a jste s e n a 
útěk, pann o Marjánko! " — a t u zně l hla s jeh o elegicky . 

„Co chcete ? Pořá d rnn e sužujet e — vidíte , vždyck y 
jsem s  vám i rád a mluvila , al e o d nějakéh o čas u mn e 
špehujete, podezříváte ; to t byc h nesměl a s  niký m an i 
slovíčka promluvit!- 4 

„Oh, můžete , kdo ž b y vá m bránil , al e — kdy ž — 
vidíte, boji m s e o  vás , protož e —  hm —  kdy ž le n Ta -
lián je takový ; kdybyst e věděla , ja k t o upřímn ě s  vám i 



myslím, ja k byc h všeck o pr o vá s uděla l —  jak vá s — 
tuze —  rád mám . jinak byst e se mnou nakládala , třeb a 
bych neby l takov ý zpěvák , —  třeba byc h neumě l ta k 
mluvit a  ta k očke m háze t jak o te n —  Arnold i — " 

Tu ji ž skor o namáhav ě mluvi l a  povzdechnuv , 
utřel s i čelo . 

Mařenka s e zasmála . 
„Jste v y t o dětina , pan e Josifku ! C o vá m uděla l 

Arnoldi? Ze s e někd y n a mn e usměje , že několik slo -
víček s e mno u promluví ? Co ž nehovoř í tak é s  jinými? 
A proč byc h s e h o bála, pro č byc h s e m u vyhýbala? 0 

„Hovor nen í jak o hovo r — mů j Bože, jen slovíčk o 
a u ž toh o dos t — já nevím , mn ě jak o b y skál a srdc e 
tlačila, kdy ž h o s  vámi vidím . Tak , jak o n a něj , nikd y 
se n a mn e neusmějet e a  nepromluvít e —  a  mát e ta -
kovou důvěr u k  němu , ž e jst e m u chtěl a dá t t o ta -
liánské psan í přečíst! " 

„Kdybyste m u rozuměl , dal a byc h j e vá m —  vy 
ve vše m něc o vidít e — 

„Panno Maijánko , ted y opravd u —  abych s e ne -
soužil, prosí m vás , neřekl vá m dnes , ž e vás — má rád , 
nenabídl — u 

Nedomluvil. 
„Už vidím , že mne chcet e je n trápi t —  řekla jsem 

už, c o s i myslím , a  vy začínát e znov a —  C o chcete? " 
odbylo jej podrážděn é děvče a davši mu zkrátka,dobro u 
noc4 chvátal o jak o laňk a steznike m dolů . 

Do Josifk a jak o b y udeřil . Nežl i s e z  překvapen í 
svého vzpamatova l zmizel a dívk a a  nebyl o pomyšleni , 
aby j i následoval . U ž dlouho s e žárlivost i soužil ; dne s 
chtěl, ab y vš e s e vyjasnilo , ab y jistot y a  pokoj e nabyl , 
a hle , zas e všeck o zamotáno , a  jemu ješt ě horš i muk a 
zůstavena. Te ď j i ješt ě rozhněval ! Mařenk a s e hněvá , 
ublížil, křivdi l ji ! Chtě l z a n í —  ale dne s u ž j í ne -



uvidí —  ó  ké ž b y je n slovíčk o moh l s  n i promluvili , 
kéž b y uslyšel , ž e s e nehněvá ! C o t o vyvedl ! 

V to m s e o d tmavéh o houšt í odděli l stí n a  pře d 
nim n a chodník u stá l měsíce m ozářen ý mlad ý muž . 

„Pan sekretář! " vyrazi l z e seb e Podhájskéh o po -
mocník. 

„Znáte mne? " pravi l usmívaj e s e Hlasivec . 
„Ano, pan e sekretáři. " 
Bylt jej v  průvodu vévodské m pře d hostino u viděl . 
„Bezděky sta l jse m s e svědkem vašeh o zármutku . 

Buďte ujištěn , že bud u diskrétním . Kd o pa k jst e vy? u 

„Já, prosí m —  jsem —  Jose f Koříne k —  podučite l 
náchodský." 

„Buďte dobr é mysli ! T o by l jen mráček , přeháňka . 
Ukvapil jst e se , al e všeck o s e d á napraviti . Bude-l i 
nutno, promluví m z a vá s — třeb a i  p o italsku. Je n 
mějte důvěru ! A  ještě něco ! Kdy ž jse m toli k náhodo u 
vyslechl, povít e m i sna d také , kd o on a čipern á dívka? " 

Josífek pověděl . 
„Je pozd ě už , pan e Kořínku , a  rá d byc h s  vám i 

ještě lecco s promluvil . Smě l byc h vá s požádati , abyst e 
mne zejtr a navštívil? tt 

Pan Josífek , js a jak o vyjeven , ochotn ě a  hlubok o 
se uklonil . Hlasivec , urči v ješt ě dobu , poda l mladém u 
učiteli ruku . Rozešl i se . Josífe k k  městu , Antoní n n a 
zámek .zamířil . 

Již toli k dne s o  to m italské m zpěvákov i slyšel ! 
Holub mnoh o o  ně m vypravova l a  zavadi l také , jak o 
by Arnold i požíva l zvláštn í přízn ě pan i vévodkyně . 

Jak o  hostin ě na ň hleděl ! —  A te n mlad ý učite l 
žárli pouze , č i by dobř e vidě l ? Bu ď ja k bu ď — dnešn í 
náhoda neuškodí . 

Co ta k ješt ě přemýšlel , proše l brano u dokořá n 
otevřenou Še l nádvořím , a ž je přešel , a ž s e n a druhé m 



ocitl a  bezděk y pohled l nahoru , ta m kd e s e v  zář i 
měsíční leskl a okn a direktorova . Vša k marn á cesta ! — 

Teď a s Elišk a tiš e spi ; kdyb y věděla , ž e t u po d 
jejími okn y stoji ! Ohled l s e —  vše ticho , star ý záme k 
jako b y usnul . P o dvoř e rozléval a s e jasn á záře . mo -
hutné, starožitn é budov y vrhal y obrovsk é stíny . Zdál o 
se, ž e všechn o v  nic h vymřelo . Hlasivcov i bylo , jak o 
by v  jin ý vě k by l unesen , v  one n lepší , světlejš í čas , 
kdy všud e ozýva l s e hlaho l jiný , veselejší , kd y v  zá -
mecké sín i i  n a bašt ě zvučel o slov o české . T u slyš ! 
Z dalek a zazvuče l utlumený , chvějíc í s e zvu k — lesního 
rohu hla s —  zní , umírá —  a te ď zajása l poznovu . Hla -
sivec probra l s e z e svéh o viděni . 

Skutečný t o zvu k —  a  zn í dosud . 
Šel z a hlasem , a ž přiše l k  brán ě d o stromořad í 

vedoucí. Byl a otevřena . Líbezn á hr a vábil a jej , ne -
odolal a  vyšel . Ji ž vstoupi l po d šero u klenb u mohut -
ných lip , jich ž korunam i pronikal y bledé , chvějíc í s e 
paprsky. 

Večerní vít r šouma l v  hustýc h haluzích ; jina k 
ticho, nikde ž an i človíčka . —  Hudb a zněl a z  háj e z a 
stromořadím. 

Teď zavzně l druh ý ro h a  v  rozmilé m duet u roz -
léhalo s e stlumené , boln é adagi o tichou , jasno u noci . 

Hlasivec pl n udiven i naslouchal . Kouzl o noc i a 
hudby zajal o m u veškero u mysl . 

Chtěl stromořadí m dál e jiti , al e sotv a ž e popoše l 
několik kroků , stanul znova , jako b y hudbou přimražen . 

Veselá, loveck á fanfár a zajásal a ta m v  háj i a  pa -
horky ko l a  mohutn é lesnat é strán ě ozvěno u j i opáčily . 

Teď zvuk y s e mírnily , temp o pravidelnějš í —  d o 
kroku. Z  bedlivého, vroucnéh o naslouchán í vytrh l Hla -
sivce štěko t psa , jen ž najedno u s e ku s pře d ni m ob -
jevil. Pa k ozval o s e několi k psíc h hlas ů a  již hnal o s e 
tryskem několi k chrt ů prot i mladém u sekretáři . 



Ale ráze m zarazil i a  přestávš e štěkati , vrátil i s e 
k tomu , jen ž slove m jim i vládl . 

V hloub i aleje , bledý m svite m ozářené , zjevil a s e 
vysoká postav a mužská . Byl a všeck a tmava , poněvad ž 
světlo měsíc e j í padal o d o týla . 

Měla třiroh ý klobouček , řasnat ý pláš t splýva l s e 
širokých ramen . Mu ž te n kráče l zvolna , zhust a s e za -
stavuje. Zdál o se , ž e jd e procházkou . Těsn ě př i ně m 
drželo s e pě t různobarevnýc h chrtů , z  nich ž jede n by l 
černý jak o havran . 

Na jasn é půd ě míhal y s e jejic h pitvorné , dlouh é 
stiny. — 

Lesní roh y zvučel y dosud . Pohorsko u krajino u 
nesl s e lichotný , laškovn ý menuet . 

Hlasivec, ustoupi v d o stín u košat é lípy , hleděl n a 
neznámého, jen ž ta k pozdní m čase m s e t u procházel . 

Dlouho vša k v  nejistot ě nebyl . T a veliká , složit á 
postava — hudba v  háji zvučíc í a  chrtové , z  nichž toh o 
černého rán o v předsíni vévodově spatřil , to vše utvrdil o 
jej v  domnění , ž e mu ž te n sá m j e vévoda . Sna d t o 
jeho libůstko u v  měsíčn é noc i z a zvuk u lesníc h roh ů 
se procházeti . Nechtě l je j rušit i a  prot o s e k  zámk u 
obracel. Al e t u zpozoroval , ž e vévoda nai i kyne , a  hne d 
pospíšil k  němu . 

»Znáte-li rozkaz , ž e tout o dobo u nikd o na stromo -
řadí nem á vycházeti? " 

Překvapený Hlasive c ujišfoval , ž e nezná, a  omlou -
val se . 

„Nuže dobře , zůstaňte. " T u sed l n a lavičku , n a 
blízku u  lip y stojící . Chrt i s e kole m uložili . 

Chvilenku hledě l vévod a svém u sekretář i d o tváře t 
pak začal : 

„Řekněte mi hned a  upřímně, nač jste nyn í mysli l ?* 
Podivná otázka ! 



„Výsosti, stá l jse m pře d tí m n a nádvoř í a  tich é 
budovy starožitnéh o zámk u vzbudil y v e mně upomínk y 
na minulost , a ž lahodn á hudb a mn e probudil a a  sku -
tečnosti navrátila , vlastn ě —44 

„Nuže? — • 
„Myslil jsem , pozna v Vaš i Výsost , ja k štastný m 

býti ráčít e — rt 

„Aj proč? 14 

„Vzpomněl jsem, že nedávno n a tomto míst ě spatři l 
jsem uboho u ženu , bědujíc í a  utýranou . Al e dne s ji ž 
nepláče, dne s m á muž e svéh o i  dět i a  sproštěn i jso u 
dluhu a  starost i — a 

„A m é štěstí?— 44 

„Vaše Výsosti , mysli l jse m n a to , jak á t o velik á 
radost a  štěstí , stíra t ubohý m slzy , mirnit i jejic h ža l 
a oblažovat i j e — 44 

„Rozumím — 44 

V to m zaslechl i zpěv , jen ž s e dál e v  stromořad í 
ozýval. Hla s by l zvučný , a č nevytřibený , píse ň prostá , 
ale dojemná . 

Vévoda mrzut ě s e obrátil . 
„Nějaký venkovan,44 oznamova l Hlasivec , po zvuk u 

se ohlednuv , „ta m kráč í pře s alej . Nes e n a rameno u 
nástroj, sna d t o robotník , jen ž z  nějakéh o dvor a n a 
blízku dom ů s e vrací. 44 

„Tou dobou ? A j zpív á s i vesel e — buďt e mý m 
tlumočníkem. Rá d byc h věděl , jako u ten zpívá. 44 

Oba naslouchajíc e sklonil i hlavy . 
Bylo slyšet i slova : 

„Ten direktor parukáf, 
sám nejvétSi pleticháf, 

bije nás 
jako ras: 

zasloužil by sám provaz! 



Pane Bože veliký! 
smiluj se nad sedláky; 

přijmi je 
do nebe — 

a pány aC čert veme!" 

Zpěvák da l s e teď šourem pře s stromořad í a  zmize l 
na t o v  stínu . Zpě v vžd y slabš í byl o ješt ě chvíl i sly -
šeti —  slov a vša k splynul a v  nápěvu . 

Hlasivec přeloži l prvn í sloku . 
„Je t o všecko? " 
„Druhá j e ostřejší , Výsost i — 11 

„Jen věrn ě — • 
Když vévod a obsa h písn ě uslyšel , usmá l se . 
„Pěkně t o s  nám i smýšlejí. — Te n uboh ý Vrána! " 

a znov a s e pozasmál . 
„Je to stará píseĎ , svědčící, že lid—u míni l sekretář . 
„Snad s e tak é nyn í dobř e hodí . Pojďte! " a  vstav , 

k zámk u zamířil . Hudba , pře d tí m umlknuvši , ozval a 
se znova , al e tišeji . Zněl a lahodně , jak o sladk é „do -
brou noc a. 

Vévoda cesto u mlčel . Teprv e kdy ž brano u prošli , 
pravil: 

„Připomenul jst e mn e prv e n a Kramolnu . Pře -
mýšlejte, abyst e m i moh l podat i určit ý návrh. " 

Sekretář radostn ě by l překvapen . Děkova l vévo -
dovi a  poznamenal , ž e a ž Jeho Výsos t poručí , skromn é 
míněni sv é ihne d přednese . 

„Co b y m i vyneslo , kdybyc h j e přijal? u náhl e 
optal s e vévoda . 

„Vaše Výsosti , tisícov é b y vá m děkovali , tisícov é 
by s e milost i vaš i povznesl i z  bídy . Vaš e Výsos t b y 
otevřela ji m brán u k  lepš í budoucnosti. " 

Vévoda nepromluviv , vážn ě s e podíva l n a Hlasivce . 
Lesních roh ů hlas dozněl; jen bledý paprsek bloudi l 

stromořadím a  nočn í vít r ztichounk a šouma l v  tma -



vých korunác h lip . Stráň , le s í  dolin a dřímal y a  star ý 
zámek náchodsk ý pohroužil s e v hluboký spánek. Luzná , 
červnová noc . 

Všecko usnulo : star á sláva , nádhera , ctižádost , 
dvořenín i  sluh a — všeck o usnulo . 

Všecko ? 
V třetím pokoj i byt u direktorov a spočíval a n a bí -

lých poduškác h sličná , mlad á divka . Nespala . 
Tichá, srdečn á rados t p o prudké m dojm u ubyto -

vala s e v  mladé m srdci . — Antoní n j e tu , a  zůstane , 
neodloučí s e o d ní . Je j viděti , byl o b y j í blaženosti , 
a nyn í bud e m u n a blízku , bud e je j vidat i a  s  ni m 
mluviti! 

A ji ž vzpomněl a n a strýce , mrzuto u tetu , kter á j i 
dnes všelija k zaměstnávala , ž e an i pře s práh , b a an i 
k okn u nemohla . Kdy ž pa k veče r tiš e z  postel e s e 
k oknu přikradla , ji ž ta m s  druhéh o lož e ozva l s e teti n 
přísný hlas , c o pr ý u  okn a hledá ? 

Co m u řeknou ? Ja k je j uvítají ? A h strý c — te n 
nedobře o  ně m smýšlí , a  teta ? Ó , ké ž b y s  Antoníne m 
už mohl a promluviti , ab y m u všeck o pověděla . 

Bledý paprsle k pada l vysoký m oknem , jeho ž zá -
slony byl y odhrnnty , v  útulno u nevelko u ložnic i prin -
cezny Johanny . Kmitavé , nejist é světl o chvěl o s e n a 
bohatých a  měkkýc h kobercích , n a tygř í koži , u  bě -
lostného lůžk a rozložené , tvoří c jasn ý pru h n a čaloun u 
zdi prot i oknu . 

V roztomil é komnatc e panoval o tajemn é šer o 
i bled ý zásvi t jak o v e svatyňce . Kněžk a jej í v  bělost -
ném noční m rouch u seděl a n a kraj i svéh o lož e po d 
otevřenými, rozhrnutým i nebes y z  bohat é látky . 

Byla jak o rozkvetl á konvalinka , ji ž v  zášeř i háj e 
paprslek měsíčn í ozářil . Tvá ř i  postava , vš e ta k krásn o 
a vnadno , svěž í a  čisto , v  první m rozkvětu . 



Tmavé, záříc í oč i princezn y Johank y utkvěl y n a 
obraze krásn é a  neštastn é Alžbět y Smiřické . 

Vzpomínajíc n a jej í osu d i  n a seb e myslila . 
Nedbala stav u a  předsudků , srdc e jej í znal o je n 

lásku a  n e rozdíly , a  z a t o trpěla . Rozjímají c o  ne -
stěsti t é slečny , viděl a jejih o milovník a —  známou , 
milou tvář ! 

Za takovýcht o noc í sedáva l te n cizine c ta m v  pří-
kopě po d bezem , touži l a  zpíva l — Tou dobo u Alžbět a 
snad práv ě v  těcht o místec h touho u mřela , a ž pře -
mohši se , dol ů sestoupila . Ja k šťastna ! Mohl a s e s  ni m 
sejiti, mohla s  nim mluviti . Al e ona ! An i n a kro k nen í 
sama, všud e hejn o komorných , guvernan t a  dozorců . 

Necht! co ž j í překážky , co ž j i bránění ? Co ž j í 
titul, c o j í všechn o be z lásky ! By f i  sna d trpěla ! Byl o 
by t o pr o něho ! Ac h Arnoldi ! 

Vstala a  přistoupil a k  oknu . 
Za toh o tajemnéh o světla , v  to m vlažném , opo -

jivém dech u líbezn é noc i mlad á touh a je n palčivěj i 
vzplanula, a  ohniv á mys l tí m horoucněj i zalétal a k  mla -
dému muži , jen ž j í by l jedino u touho u a  myšlénkou . 

Luzná, červnov á noc . 

XI. 

A u d i e n c e . 

Záhy z  rán a p o celé m zámk u roznesl a s e pověs t 
o včerejší m večeru . Vypravoval i si , ja k nižš í ta k vyšš í 
z dvořanstv a a  služebnictva , ž e vévod a na d obyče j 
dlouho d o noc i trávi l v  stromořadí , procházej e s e ta m 
za zvuk ů rohov é hudby . Ta k býval o jeh o obyčejem , 



kdykoli n a panstv í dlel , al e t o všechn y překvapovalo , 
že u  seb e mě l toh o novéh o sekretáře . 

Jindy to u dobo u nesmě l nikd o d o alej e an i vkro -
čiti: tentokrát e bavi l s e vévod a s  H 1 asivcem, kter ý je j 
až k  vévodsk é ložnic i doprovodil . Vypravoval i si , ja k 
nováček te n milostiv ě by l propuštěn , ja k laskav ě vé -
voda s  ni m jednal . Věděl i všeck o n a vlas , b a ješt ě 
vice, ne ž b y sá m sekretá ř povědět i mohl . 

Téhož rán a potka l n a nádvoř í Arnold i vrchního . 
„Ráčili jst e o  včerejšk u slyšeti , pan e direktore? • 

tázal s e ihne d zpěvák , uctiv ě pozdraviv , a  hne d ja l 
se vrchním u vypravovati , c o by l slyše l o  Hlasivci . 

„Hm, brz o kořínk y zapoušt í — 
„Ale neračt e zapomenouti , ž e j e n a panské m 

dvoře a  t u j e půd a hladk á jak o led , pan e direktore. " 
„Vévoda nen í ta k vrátk ý v e sv é milost i — a 

„Žádná příze ň nem á dubovýc h kořenů . — Ostatn ě 
se potvrzuje , c o jse m včer a pozoroval . Všiml i s i toh o 
i jiní , ja k je j doja l pohle d n a vaš i slečn u nete ř . . 
Oko Arnoldih o pátrav ě spočíval o n a tvář i vrchního , 
jež s e te ď náhl e zachmuřila . 

„Však t o b y ná m je n prospělo, " pokračova l Ar -
noldi, usmívaj e se , „neb , pan e direktore , lásk a kal í 
zrak — " 

Direktor s e usmál , al e nebyl o t o z e srdce. Pozva v 
Arnoldiho n a návštěvu , odešel . Zaměři l k u kanceláři . 

„Jen milujte , milujte! - mysli l Arnoldi ; „mladém u 
se hlav a zatoč í a  tent o star ý —  oh , miluje-l i starý , t o 
hůře s  ni m nežl i s  tetřevem. " A  vzpomen u v n a sv é 
lásky, usmá l se . 

Toho rán a s e Hlasive c pozd ě probudil . 
Pozdě by l uleh l a  pozd ě usnul . 
Hbitě vyskočiv , ja l s e strojili . 
Na mysl i tanul y m u včerejš í de n a  noc . Toli k toh o 

zažil, toli k s e dovědě l a  poznal ! 



Vzpomínal n a Elišku , n a vrchního , n a Arnoldiho , 
a z  toh o hne d n a vévodkyni , a  pečliv ě s e oblékal . 

Vázal, převazoval , upínal , a ž n a ně m vš e byl o 
jako sklo . 

Chutě vyšel . 
Dnes prot o s e ta k pečliv ě strojil , poněvad ž mě l 

předstoupiti pře d dámy . 
Bylo vša k ješt ě záhy , ab y k  vévodkyni s e odebra l 

a nadt o volal a je j povinnos t k  vévodovi . Kdy ž k  jeh o 
komnatám přišel , oznámil i mu , ž e Jeh o Výsos t pře d 
hodinou ve n odjel . 

Byl ted y služb y prost . 
Prošed korridorem , sestoupi l s e schod ů a  již ocit l 

se n a nádvoř í a  bezděk y míři l z a brán u d o stromořadí . 
Ale znám ý hla s je j zastavil . 

Opodál n a ranní m slunc i stá l Holu b ještě s  dvěm a 
pány, s  kterýmiž je j ihne d seznámil . Byl i t o vévodsk ý 
kapelník a  Tobiá š Podhájský , regenschor i náchodský . 
Toho s i zvlášt ě Hlasive c všiml ; vzpomněl t s i n a jeh o 
dceru a  podučitele . 

„Máte-li pokdy , pobuďt e mez i námi, M vesel e zva l 
Holub přítel e —  korunáře ; „nebudet e toh o litovati . 
Tu, pa n učite l zača l vypravovat i tuz e kratochvilno u 
historii.11 

Hlasivec ochotn ě nabídnut i přijal , vyzval vša k spo -
lečnost, ab y s e odebral i d o stromořadí , kde ž příjemn ě 
se prochází . 

Šli volný m kroke m a  pa n regenschori , posilni v 
se šňupečkem, opakova l to , c o již by l pře d příchode m 
Hlasivcovým vypravoval . 

Byla t o znám á histori e o  mš i třikrálov é a  zname -
nitém zpěvákov i a  zárove ň prohnané m šibal u Bendovi . 
Líčil živ ě sv é rozpaky , cizince , mš i samu , n a ktero u 
dosud s  hrdost í vzpomínal , a  pa k ja k s e te n slovutn ý 
tenorista odměnil . 



Podhájský znov a litova l te n hla s a  nadáni , jak é 
ten mlad ý mu ž měl . 

Všechny t a histork a zajímala , a  zvlášt ě vesel ý 
kapelník smích u s e neubránil . 

„Na událost t u jsme skor o zapomněli, " pokračova l 
regenschori, „a ž najedno u mn e někd o n a toh o pro -
žluklého Bend u upamatoval. 11 T u s e zamlče l a  kole m 
se ohlednuv , n a sv é průvodč í jaks i nejist ě s e díval . 

„Nuže, kdo , pan e učiteli? 14 pta l s e Holub . 
„Ale. zlat í pánové, " pravi l jaksi váhav ě Podhájský , 

„za t o vá s snažn ě žádám , t o jen vám povídám , ostatn ě 
je t o je n m é domnění . Pa n Arnoldi. . . " 

»Aj!" 
„Ten?" 
„Vida!" zněl o najednou . 
„Prosím, je n připamatoval . T a postava , i  tak é 

tvář, zvlášt ě pa k te n hla s — " 
„Jméno ovše m b y t u nerozhodovalo . Te n Bend a 

byl as i takový m příbuzný m slavnéh o toh o mistra , jak o 
já jse m Mozartovým, " pravi l kapelník . „By l Čech? " 

„Ovšem.14 

„Arnoldi j e Vlach, " tvrdi l kapelník . rJest t o ted y 
neobyčejná podobnost. " 

„Divno dost," míni l Holub. „Znáte , pan e kapelníku , 
Arnoldiho déle? " 

„Tak dv a měsíce . Přiby l jse m z  Němec a  dostal o 
se m i tohot o místa . Sháně l jse m zpěvák y a  zpěvačk y 
pro oper u n a rozka z vévodův . Dostavi l s e k e mn ě 
Arnoldi, zazpíva l a  rozum í se , ž e by l přijat . Věru , 
lepšího byc h vévodov i by l nemoh l vyhledati . Pta l jse m 
se Arnoldiho , kd e pře d tí m byl . „ U vlask é společnosti, " 
a víc e jse m s e h o neptal. * 

Hlasivec a ž dosu d mlčel , bedliv ě naslouchaje . Ná -
hle s e ptal : 

„A kd y t o bylo , pan e kapelníku? " 



„Tak v  dubnu. M 

„Pamatujete se , Holube , naArnoldiho ? Vída l jste 
jej sna d v  Praz e — u 

„Možná, ž e jse m je j viděl , al e t o sna d by l cho -
ristou, věr u neví m — u 

„Divné věci!- vrtě l Podhájský hlavou. „Hm , Talián, 
ale te n by l Čech , t o ví m z  řeči . Al e ja k povídám , t a 
podobnost 1 M 

Hlasivec, podíva v s e nyn í n a hodinky , oznámil , 
že mus í odejiti . Nasta l čas , ab y s e odebra l k  vévod -
kyni. Stisknu v přátelsk y ruk u nový m známý m a  přítel i 
Holubovi, vráti l s e d o zámku , ab y vyprosi l sob ě 
audienci. 

Hudebníci voln ě hovoříce , kráčel i dál e stromo -
řadím. Hlasive c tušil , věděl , ž e nebud e u  vévodkyn ě 
tak přijat , ja k u  jejíh o manžela . 

Ač m u úpln ě voln o nebylo , kráče l nicmén ě od -
hodlaně k  jej í komnatám . 

Vévodkyně byl a vévodo u odbyta , odstrčena , ta k 
se sam a domnívala . Byl a tak vlídno u a  laskavou k  tomu 
starému muži , prosil a a  o n da l přednos t nějakém u 
professorovi, její přímluv u oslyšev ! Hryzl o j i t o ne -
málo a  dychtil a p o odvetě . Nemén ě j i tak é pohoršilo , 
že vévod a svolil , ab y př i hostin ě princess y rozdával y 
koláče mez i chud ý li d jak o úřadnick é dcerky . Srdc e 
její, v  etiket ě a  rodov é pýš e zaschlé , neporozuměl o 
tomu šlechetném u hnut í mladýc h duši . 

Ženská jej ! společnos t neopominul a j í dne s sdě -
liti, ž e vévod a dlouh o d o noc i s  nový m sekretáře m 
se zdržel . O n ta k patrně , sna d j í naschvá l n a je v o 
dává, ž e m u j e nakloněn . 

A uboh ý Arnoldi ! Nestan e s e sekietářem , o č ta k 
dojemně prosil . Al e vévod a m u ješt ě rád a  sá m jinou , 
vyšší hodnost i nahradi l 



Ten krásn ý zpěvá k zůstane , mus í zůstati ! Vévod a 
sám j i h o t u zachová ! 

Co ta k dumala , zavněl o jmén o toh o chráněnce , 
jenž pře s jej i prosb u ustanove n byl . 

Pyšnou tvá ř jej i přelétl a chmura , a  n a okamži k 
jako b y s e rozmýšlela . 

„Prosí o  audienc i — a 

Zvědavost rozhodla . 
V komnatě pan í vévodkyn ě byl a té ž dvorn í dáma , 

starší již slečna, dcer a nějakého francouzského markýza , 
který n a počátk u velik é revoluc e z  vlast i s e vystěhovav , 
brzo n a t o v e Vídn i by l zemřel . 

Vévodkyně byl a překvapena . Očekával a nějakéh o 
zaschlého, postavo u nepatrnéh o člověka , a  t o proto , 
poněvadž učen ý pro f sso r Pelcl , kteréh o s i takté ž po -
divně představovala , je j by l doporučil . 

Tam stanu l v  uctiv é vzdálenost i vysoký , pěkn ě 
rostlý muž , příjemn é tváře , jasných , důmys l jeví -
cích oči ! 

Pohyby jeh o byl y volny , mužný , reverenc í ja k 
náleží, ž e nebyl o možn á ni c vytýkati . 

Však n a tvář i pyšn é pan i nebyl o žádn é změn y 
pozorovati. Majestátně , pyšn ě obrátil a s e k  Hlasivcov i 
a chladn ý zkoumav ý zra k jej í je j změřil . 

V to m ohláše n by l Arnoldi , kter ý ihne d vkročil . 
Bylaf vévodkyn ě poručila , ab y ihned , jakmil e b y 

přišel, by l předpuštěn . 
Zdálo se , ž e obratný zpěvá k italsk ý soupeř e svéh o 

nepozoroval, jak o b y kro m vévodkyn ě nikoh o v  kom -
natě neviděl . Vša k Hlasive c bystř e postih l jeh o kra -
tinký, al e ostr ý pohled , kter ý na ň úkose m padl . 

I vévodkyn ě n a Hlasivc e zapomněla . Laskav ě 
zpěvákovi kynul a hlavo u a  milostivým , b a laskavý m 
tonem ptal a se , c o přináší . Odpověděl , ž e kdyb y Jej i 
Výsost dovolit i a  milostiv ě vyslechnout i ráčila , ž e b y 



přednesl plán , kter ý n a venkovsko u zábav u vymyslil . 
Byla mil e překvapen a a  svolila . Ihne d jal s e vykládati , 
jak b y n a blízkém letohrádk u Ratibořické m možn á byl o 
zřiditi velkolepou , pravo u venkovsko u zábavu , a  vyňa v 
svinutý papír , upozorňova l n a jednotliv á čísl a pro -
gramu. 

Hlasivec pořád e stá l —  a  půd a je j po d noham a 
pálila jak o žízniv é uhlí . Vidě l patrně , ž e vévodkyn ě 
z úmysl u jeh o přítomnost i nedbá , viděl , ž e obliče j 
Arnoldiho zář i tajno u radost i a  škodolibosti . Kre v m u 
prudčeji s e rozproudila , al e opanova l se . Zdál o se , 
že jes t klidný , ž e čeká trpělivě , a ž s e Její Výsost i uráč í 
jej propustiti . 

„Vše b y byl o dobré , al e t u po d čísle m první m a 
posledním vidí m prázdn é míst o —  co ž hodlát e 

„ Výsosti, ješt ě jse m s e nerozhodnu l —  t a čísl a 
jsou dosu d pochybn á — tt a  usmíva l s e významně , 
„ale doufám , ž e budo u velkolepá , důstojná , a  ž e nej -
milostivějši protektork a cel é zábav y spokojenos t svo u 
vyšlo viti ráčí. " 

Porozuměla, ž e stroj i nějak é lichotn é překvapeni . 
Pokynula je n spokojen ě hlavou . 

Náhle probudi l s e z  lenivéh o spánk u zamilovan ý 
psík pan i vévodkyně . jen ž vedl e n i n a hedvábné m 
polštáři n a tabouret u ležel . Protáh l s e a  zaštěka l svý m 
tenkým, pronikavý m hláskem . 

Vévodkyně, hne d s e k  něm u obrátivši , jal a s e 
mazlíčka svéh o hladiti , oslovují c je j lichotnými , pře -
laskavými jmény . 

Hlasivcovi vstoupil a kre v d o tvář e a  stisk l pevn ě 
rty. T o trval o vša k je n n a okamžik . Tvá ř jeh o zas e 
se vyjasnil a a  zdál o se , ž e j e klidný . By l je n trpěliv . 
Arnoldi učini l vhodno u poznámku , jak é moudr é oč i 
ten roztomil ý psí k má . 



„Ah, zasluhova l by , ab y by l oslavová n básněm i 
jako nezapomenuteln ý Puff s pan í ďEpinay , pr o kte -
rého b y se , jak jsem četl , pánov é Chevrett e a  Grandval l 
málem setkal i v  souboji. Mim o t o jest podoben , velm i 
podoben psíku , kteréh o měl a princess a Conti . Vidě l 
jsem jeh o podobizn u n a velm i zdařil é mědirytině. 14 

„A by l ta k proslavený? -

„Svého čas u by l velm i obdivován . Mim o jin é vy -
cvičila je j princess a Conti , ž e kousa l d o noho u jejíh o 
manžela, kdykoli v u  n í v  budoir u s e zjevi l —M 

Vévodkyně, ji ž patrn ě tat o vě c na d mír u bavila , 
srdečně s ě zasmála . 

Psík zatí m by l za s ulehl , a  vévodkyně , hladí c do -
sud levic í hebko u jeh o srst , pravo u chopil a s e pro -
gramu. 

„ Bídní če!" mysli l v  duch u Hlasive c a  leskl é ok o 
jeho utkvěl o n a hladké m Arnoldim . 

Růžový prstí k utkvě l n a jedno m míst ě papíru . 
„Ach. pantomimy! " zvolala , „ a hádankov é tance ! Po -
někud zastaralá , z  mod y vyšl á hr a —  al e neškodí . 
Máte jic h zásob u a  pikantní? " 

„Nemnoho, Výsost i — tt 

„Ah, t o b y sna d pa n sekretá ř pomohl ! Pan e se -
kretáři, moh l byst e nyn í sna d pantomimo u ne b ně -
jakým hádankový m tance m přispěti? " tázal a s e vé -
vodkyně, náhl e k  Hlasivcov i s e obrátivši . 

Zpozoroval lehounk ý úsmě v n a jeji pyšných rtech , 
jenž mnoh o dobréh o a  přízn ě nevěstil , vidě l patrný , 
škodolibý úsmě v Arnoldiho . 

„Výsosti," odvěti l hbitě , „račte ž poroučeti . Ovšem , 
jest poněku d obtižno , hned někter é udati , ne ž nen í t o 
nemožno a  osmělí m se. " 

„Nuže?44 

„Jest t o velm i prosté, " pravi l tajemník . „Nech f 
tančí začerněn ý pá n solov ý tanec, " a  Hlasive c hledě ) 



bystře n a Arnoldih o „ a tanče , a ? chvílem i utír á bílý m 
šátkem černo u svoj i tvář. 44 

Arnoldi přesta l s e usmívati . Očekával , ž e bud e 
Hlasivec překvapen , zmaten , a  o n rychl e odpověděl , 
a jakl Cítil , ž e ten hrot , hádankový m tance m zavinutý , 
proti něm u namířen . 

I vévodkyn ě byl a překvapena ; vša k rychl e zeptal a 
se: „ A rozluštění? " 

„To znamená , Výsosti , ž e mouření n s e nikd y d o 
běla neumyje. " 

Hlasivec cítil , ja k ok o Arnoldih o zašletvnuvš i bo -
davě n a ně m spočinulo . Vša k nezachvě l se , nelekl , 
naopak, naby l odvah y a  by l spokoje n tím , ž e toh o 
zpěváka patrn ě bodl . Byl o m u t o malý m zadost -
učiněnim z a pokořeni , kteréh o pře d tí m zakusil . 

„Nuže dobře , vezmem e u  vědomost, " pravil a vé -
vodkyně a  chladn ě pokynuvši , propustila~novéh o tajem -
níka svéh o manžela . 

Sotva ž e Hlasive c proše d předsíní , n a chodb ě s e 
ocitl, zprudk a sob ě oddychl . 

„Ó pýcho ! zlomyslnosti!* 1 zahuče l a  chváta l ven , 
aby z  těc h nemilýc h míst , kd e seb e ta k zapřít i musil , 
vyvázl a  n a voln ý vzduc h přišel . Tvář e m u planuly , 
oči s e leskly . 

Když Hlasive c z  komnaty odešel , nastal o n a oka -
mžik ticho , je ž konečn ě tenorist a přerušil , tázaj e se , 
schvaluje-li Jej í Výsos t plán , ta k ja k je j by l navrhl . 

Přisvědčila, nače ž sam a začala . 
„Kdybyste s e by l dřív e přihlásil , moh l jst e n a 

jeho míst ě býti . Toh o dne , kd y jst e žádal , byl o míst o 
zadáno.44 

Arnoldi, povzdychnuv , děkova l vévodkyn i z a jej í 
milost. 



„Však d o konc e saison y ješt ě daleko! - pravil a 
významně s e usmívají c a  podal a zpěvákov i kulato u 
svou ruku , kterou ž o n úctypln ě políbil . Odešel . 

Brzy n a t o vsedl a Ann a Karolin a s  francouzsko u 
svou společnic i d o kočáru , jen ž zamíři l d o města . 

Prudkým kroke m odebra l s e Hlasive c d o stromo -
řadí. Po d zeleným , šumící m krove m starýc h li p utišil a 
se jeh o živ ě kolujíc í krev , a  pohnuti , je ž v  komnat ě 
vévodkyně klide m by l zastřel , znenáhl a míjelo . Uva -
žoval klidněji . 

„Jest tom u tak , ja k Holu b vypravoval . Přej e m u 
nad míru , a  o n —  nuže uvidíme, " mysli l dál e tajem -
ník, „kd o zvítězi l T y s e slično u škraboško u a  ane -
kdotami o  psech , je ž kousaj i lýtk a muž ů n a žádos t 
nevěrných, lehkomyslnýc h žen , aneb o j á s  pravdo u a 
právem!" 

Tu potka l Holuba . 
„Kde jso u ostatn í ? tt 

„Odešli pře d chvíl i d o měst a n a skleničk u vina . 
Jak s e t o skončilo , přítel i ?* 

„Velmi dobře, 14 pravi l usmívaj e s e Hlasivec . „Po -
divíte se , a ž vypovím . Al e prosí m vás , navštivt e mn e 
brzo odpoledne . Te ď vám vypravovat i nemohu , a  pa k 
bych velm i rá d o  něče m jiné m s  vám i pohovořil. ® 

„O to m tenoroví , neni-li ž pravda ? T a histori e mn e 
také zajímá . Přijdu.* 4 

Podali sob ě ruc e a  rozešl i se . 
Hlasivec zamýšle l n a novo u cestu , n a novo u au -

dienci, kde ž takté ž mál o příznivého , al e přec e za s 
nejpřiznivějšiho uvítán i s e nadál . 

Zamýšlel zajit i k  vrchnímu , ab y s e m u představil , 
aby s  Eliško u s e sblížil . Teď . kdy ž s e m u uvolnilo , 
zalétla k  n í všeck a jeh o mysl . Chut ě a  jist ě bra l s e 
k bytu vrchního . Uvid í j i zas e tvář i v  tvář , uslyš í jej í 
hlas —  Ta k blízk o j i by l a  přec e byl i o d seb e vzdá -



lenější ne ž v  Praze . T u nebyl o kamennéh o mostu , 
ulic pražskýc h a  tichéh o byt u pan í Vognarové , t u n a 
té samot ě venkovsk é nebyl o místečka , kd e b y s e sejit i 
mohli, nebyl o chvilenky , kd e b y aspo ň několi k srdeč -
ných slovíče k spol u promluvili . 

Tak přemýšleje , blíži l s e ji ž k e bráně , a n t u z a 
nim kočá r zahrčel . Ohlednu v se , spatři l vévodu , jen ž 
tajemníkovi svém u kynu l k  zámku . 

Hlasivec porozuměl . Byl o p o naději , ž e toh o dn e 
svou Elišk u uvidí . Byl o nyn í okol o poledn e a  mus í 
k vévodov i —  pa k u ž nelz e k  vrchním u s e odebrati . 

Odešel d o komna t vévodských . 

XII. 

V e š k o l e . 

Téhož rán a poklízel a piln ě pan i Podhájská . 
Oprašovala, rovnala , přestavoval a a  vš e t o činil a 

s nemalo u chuti , s  láskou . Byl t j í te n nejmenš i ne -
pořádek v e světnic i trne m v  oku . N a dlouh o nebyl a 
samotnou: vstoupil i ostýchav ě podučite l Kořínek , jenž , 
uctivě pozdraviv , pta l se , je-l i pa n principá l doma . 

„Není, odeše l n a záme k — všecko je n a zámku— u 

„Panna Márink a také? " pta l s e Josífe k a  sklo -
pil oči . 

„Také —  al e ta k pa k pojďt e dá l a  sedněte . Te n 
zámek!" mluvil a dál e jední m proudem , „te n všeck o 
na seb e přitáhne . Mu ž skor o ab y pořá d by l u  kapel -
níka a  t o děvč e sotv a s e dom a ukáže. " 

„Neříkala nic? a 

„Co b y říkala ? Zpíval a pořa d dne s něc o z  t é 
opery, c o budo u dávat , a  hne d zas e spěchal a n a zá -
mek k  princezně. " 



Josifek s i oddechl , ž e učitelk a s e dál e neptá . 
„Inu, mohl o b y t o být  k  dobrému / počítal a roz -

umná matka . „Princezn a Johank a m á Mařenk u rád a — 
tak ab y s i j i zvolil a z a společnic i neb o —  al e c o jes t 
vám, Josifk u ?tt 

Podučitel o , té společnic i uslyšev , bezděk y zhlu -
boka vzdychl . 

»»Vy jste něja k zaražen , smuten— " 
„ ó nic, nic, pani učitelová.4* 
„Že jst e an i Mařenk u k  dom u nedoprovodi l I Če -

kala jse m ta k dlouho , nešla , a  pa k jse m j i viděl a sa -
motnou." A  Podhájská podíval a s e z  ostrá n a Kořínka , 
který by l v  úzkých . 

„To jest , on a zkoušk a s e ta k dlouh o protáhl a a 
pak jse m s e n a zámeck é strán i zdržel, " a  oddych l si . 

„Tak pozdě? " 
„Potkal jse m novéh o sekretář e vévodskéh o a  da l 

se s e mno u d o hovoru. " 
„Hlehle —  a  c o medle? " 
„I přišla řeč n a toho taliánskéh o zpěváka , c o jsme 

o ně m vypravovali , ž e j e ta k tuz e tom u Bendov i po -
doben. Te n pa n tajemní k j e tuz e hodn ý pán , takov ý 
vlídný. J e Čec h a  um í mnoh o řečí , tak é taliánsky . 
Tak jak o myslím , pan í učitelová , ž e b y t o Bendov o 
psaní moh l přečís t a  vyložit. " 

Kořínek, oddychnu v s i zhluboka , pohled l tázav ě 
na učitelku . By l rád , ž e s e z  toh o ta k vypletl , ž e ne -
musil o  to m včerejší m spor u s  Mařenkou vypravovati . 
Ona ni c neřekla ! 

Učitelka bedliv ě naslouchala . 
„To b y skoro bylo nejlíp , al e c o tom u mu ž řekne . 

Zná tak é toh o sekretáře? " 
„Myslím, a  pa k —  j á byc h raděj i tom u pán u t o 

dal přečisti , ne ž tomu zpěvákovi . Nevím , al e já k  tomu 



bych důvěr y neměl , zd á se , ž e j e tuz e —  tak —  pro -
hnaný — u 

„Mařenka h o tuhl e chválila , ž e pr ý krásn ě zpív á 
a ž e j e takov ý šelma . Nikoh o pr ý nezarmoutí. -

A Kořínk a bodlo , sotv a je n tot o o  ně m uslyšel . 
Zamlčel se . 

„Tak jak? - ptal a s e sam a učitelka , dychtí c p o 
obsahu onoh o psaní , je ž tenkráte , kd y zpěvá k p o 
slavnosti třikrálov é uprchl , z a postel i zapadl é nalezli . 
Bylo s  jiný m papíre m zmačkán o a  pošpiněno . Nic -
méně uschoval a j e Podhájská , doufajíc , ž e s e z  něh o 
něčeho doví . 

„Jak povídám , pan í učitelová , pa n sekretá ř " 
„Inu ovšem , vévodsk ý sekretář , t o ano. " 
Odešla d o vedlejš í světničky , odkud ž on o záhadn é 

psaní přinesla . 
„Dnes ta m k  něm u půjdu , pozva l mne , a  ta k j e 

tam donesu. " 
„Vida, ja k jes t laskavý . T u vezměte , al e dobr ý 

pozor!" 
Kořínek vza v papí r a  pozdraviv , odeše l d o školy . 
Ó, ja k rá d b y s e rozběh l ta m n a vrch , kd e te n 

neštastný záme k stál ! Podíva l b y se , je-l i Mařenk a 
opravdu u  princezny , a  kd e te n prožlukl ý Talián . 

Chválila jej ! —  T o j i dne s neuvidí , led a a ž n a 
večer. C o s i j i t a princezn a oblíbila ? Te ď bud e ne -
ustále u  ni . Ja k t u byl o krásn ě a  poko j no, doku d 
vrchnost nepřijela ! Jak é t o byl y milé , utěšen é časy , 
kdy Mařenk u d o kostel a i  odtud doprovázel , kd y vedl e 
sebe zpíval i a  v  neděli odpoledn e s  ostatním i synk y a 
děvčaty všelik é hr y hráli ! 

Maie hlavu plno u zamilovanýc h myšlének , vstoupi l 
do školy , kd e slavn é posluchačstv o bouřil o a  pře s 
„škamna" skákalo , a ž s e školn í jizb a kotouč i prach u 
zatemnila. 



XIII. 

V zámeckém příkopě. 

Bylo okol o druh é hodin y odpoledne . 
Den s e na d obyče j rozehřál . Vzduc h by l horký , 

na obloz e an i mráčku . To u dobo u byl o n a zámk u 
ticho. Vš e odpočíval o v  chlad u a  stínu . 

Pod první m zámecký m nádvoří m rozkláda l s e 
bývalý příkop , proměněn ý te ď v  zahrádku , jak o te n 
shora jmenovaný . Tam , kd e někd y ozýval o s e racho -
cení zbran ě a  krok y žoldnéřů , ta m kvetl y nyn í četné , 
pestrobarevné květin y a  šířil y příjemn ý stí n hust é křo -
viny a ' stromky t u rozsázené . 

Za toh o palčivéh o vedr a panova l v  příkop ě mil ý 
chlad. 

Sem dotčeno u dobo u vstoupil a princess a Johanka , 
provázena jsou c Mařenkou . 

Mladá šlechtičn a sňal a t u širok ý klobou k z  jemn é 
slámy; voln ě splýval y j i hebké , hust é vlasy , jimi ž byl a 
bledě růžov á pentl e propletena , n a krásnou , bílou šiji . 
Lepě rostlá , svěž i postav a byl a oděn a v e světlý , úzk ý 
šat, po d mladistvým i ňadr y přepásaný . 

Obě dívk y stanul y v e stín u po d hustý m bezový m 
keřem, jen ž siln ě vonicí m květe m mil e s e bělal . 

„Tu t o bylo , Mařenk o ?-
„Snad, nejspíše , princesso . Odjinu d b y nebyl a 

Alžběta zpě v cizinců v uslyšela. " 
„Ano, ano , t u t o byl o — u a  ohniv ý dívči n zra k 

zamyšleně utkvě l n a bezové m keři , po d nirn ž drnov é 
sedadlo zval o k  odpočinku . 

„Všecko jak o tenkráte , pře d st o let y — u Johank a 
usedla a  vyzval a Mařenku , ab y takté ž učinila . 

Pak z a chvilku hleděl a upřen ě n a učitelovu dcerku . 



.Mařenko, má š mn e ráda ? Moh u t i důvěřovati? " 
ptala s e tišším , upřímný m hlasem . 

„Milosti! —14 

„Nesnesu toh o déle , nelz e mi . Přisedn i bliže . C o 
nevidět přijd e mile . Laroche . Mařenko , moh u t i něc o 
svěřiti, slíbí š mi , 2 e všeck o smlčiš , všeck o ?u 

Udivené děvč e slíbilo . 
Princessa Johank a důvěřoval a učitelov ě Mařence , 

a přec e nyní , kdy ž chtěl a j i zjevit i sv é tajemství , vá -
hala. Začavši , několikrát e s e zamlčela , ne ž dopověděla . 
Zrak př i to m klopil a a  zas e n a družk u upírala , lic e 
její vzplanul a živější m nache m a  mladé , vášniv é srdc e 
hlasitěji zabuchalo . 

Ale Johanka nemohl a dél e stajit i žá r prv é lásky . 
Nebyla takov é povahy , ab y tajno u lásko u s e blažila , 
aby s e je n sn y a  tužbo u spokojila . Byla t příli š mladá , 
vášnivá, a  vychován í jej í nenaučil o ji , ab y s e ovládala , 
rozvažovala. Zapomněl a n a všecko . Nedbal a svéh o 
stavu a  postaven i toho , který ž ji by l jediným toužením , 
nedbala překáže k a  chtěl a i  protivenstv í snášeti . 

Bez tét o lásk y byl a b y neštastna , ta k myslil a 
mladá hlava . On a musil a věděti , zdal i miluj e be z 
naděje, zdal i tak é v  jeho srdc i vzkvet l te n čaromocný , 
omamujici květ . Z a do b dumán í připomínal a sob é 
všecky jeh o pohledy , všeck a slova , je ž jak o náhodou , 
zpěvu vyučuje , čast o pronášel . 

Vykládala s i j e a  zdál o s e ji , ž e ji m porozuměla , 
připomínala sob ě les , květiny , hostinu , slyšel a dosu d 
ono tiché , chvějíc í se : „ Ó anděl! M 

Doufala, a  zas e pochybovala . O n sá m s e nikd y 
asi neodváži , ab y s e vévodsk é dceř i z e svýc h v citů 
vyznal. 

A on a musí , mus í zvěděti ! 
Že nemohl a s  ní m ta k voln ě s e stýka t a  mluviti , 

jako měšťansk é dcery ! Al e překážk y t y je n ješt ě víc e 



ji dráždily . Měl a s e z a nešfastnou , a  přec e byl o pr o 
ni v  to m velik é kouzlo . Trpěla , toužil a a  bojovala , 
jako t y hrdink y vznešené , o  nich ž byl a v  roYnánec h 
čítala, jim ž dřív e ta k čast o jejic h neštěst í záviděla . 

Častěji j í te ď tanu l n a mysl i osu d krásn é slečn y 
Smiřické. 

Princessa Johank a s i umínila , ž e promluv í s  Arnol -
dim, by t písemně . 

Tolik služebnictv a kole m n i a  žádném u s e ne -
mohla zpln a svěřiti ! T u setkal a s e s  Mařenko u a  t é 
věnovala veškero u svo u důvěru . 

Proto nyní , vyčkavš i vhodn é chvilky , kd y mile . 
Laroche a  všichn i v  zámku odpočívali , zavedl a družk u 
svou se m v  t o tiché , tajn é místo , kter é ji ž jednou , 
před věky , svědke m byl o horoucí , velik é lásky . 

Sem přišl a t a sličná pann a Smiřická , t u sam a po -
věděla onom u cizinc i — 

A Johank a an i toli k nemohla . 
Obě dívk y seděl y n a drnov é lávc e po d hustý m 

bezem těžk é vůně . 
Stín jeh o pada l n a svěž í mlad é postavy . 
Bylo ticho , jen mušky , rojíc í se n a výsluní , bzučel y ; 

na květinác h koléba l s e pestr ý motýl . 
V t u dobu , kd y květ y ta k omámiv ě voněly , kd y 

žár proudi l žilam i a  v  mys l přecházel y obraz y živýc h 
žhoucích barev , pověděl a Johank a tichým , vášnivý m 
hlasem družc e své , ja k Arnoldih o miluje . 

Dopověděvši, hleděla , planou c v e tvářích , n a 
Mařenku. 

Na okamži k nastal o ticho . 
Pak začal a zas e princessa , všeck a jso u zanícena , 

a nedbal a toho , ž e Mařenk a ta k udiven ě n a n i hled i 
a úžase m mlčí . 

Mařenka ještě mlčela , kdy ž i  princess a s e jí tázala , 
je-li ochotn a pr o n i něc o učinit i —  Tak velic e užasl a 



nad tím , c o j í vévodsk á dcer a svěřila . Teprv e kdy ž 
Johanka p o druhé , naléhavěj i a  prudčej i s e tázala , 
odpověděla, z e svéh o překvapen í s e probravši , ja k 
v obyčej i měla : 

„Račte poroučet i — 1" 
Princessa sáhl a z a ňadr a a  vyňal a odtu d mal é 

psaničko. 
Hleděla n a n ě z a chvilku , jak o b y s e ješt ě roz -

mýšlela, váhala , pa k plaš e ohlednuvš i .se , vložil a j e 
rychle d o Mařenčin y ruky . 

„Ty je j vídá š o  zkoušce , může š s  ní m mluvi t — 
ale de j pozo r — tt mluvil a kvapně , „a t nikd o teb e ne -
pozoruje —  a  mlč . Slibuješ? " 

Mařenka mlčel a 
V to m ozva l s e nedalek o tenk ý hláse k mile . 

Laroche. 
Princessa rychl e vstala . 
„Ty musíš , rychl e uschove j líste k a  jakmil e je j 

odevzdáš, ozna m m i —  rychle , rychle . Slibuje š ?" 
„Princesso, račt e uváži t — B 

„Ty nechceš?! " —  Temn é oč i Johančin y vzpla -
nuly, líc e jej í s e zachmuřilo . 

V to m s e ukázal a Francouzk a —  Byl o pozdě . 
Mařenka musil a líste k ukryti . 

Johanka s i oddychla . 
Učená slečn a dal a n a jevo svo u nelibost , ž e prin -

cessa zrovn a v  te n ča s tot o mist o sob ě zvolila . 
„Jaká t u omamujic i vůně , všechn y nerv y t o roz -

čilí. Rychle , princesso , rozbol í vá s t u hlava , hle , ja k 
jste zardělá! " 

Obě dívk y bral y s e z a slečnou . 
Když Mařenk a s e se m s  Johanko u ubírala , byl a 

veselá, dychtiv á zvědět i to , o  če m j í tat o vypravovat i 



přislíbila. Te ď brala s e odtud , v  duš i jsou c nepokojná . 
Tížil j i te n lístek , kter ý z a mladým i ňadr y ukryla . 

* * 
* 

Touže dobo u seděl i v  chládk u pohodlnéh o pokoj e 
u otevřenéh o okn a Hlasive c a  Holub . 

Hlasivec obšírně vypravoval svém u příteli , ja k by l 
u vévodkyn ě přijat , ja k je j ponižit i a  zmást i chtěli , vy -
pravoval, jak é te n zpěvá k Arnold i histork y vévodkyn i 
vypravoval. 

„Kdyby vévod a vědě l ltt pravi l Holu b uslyše v 
o Puffsov i vévodkyn ě Conti . „Jes t jisto , ž e ná š slavn ý 
tenorista mě l určitéh o manžel a n a mysli. tt 

„A vévodkyn ě s e smála , líbil o s e j i t o vypra -
vování." 

„To vá m s  dostate k svědčí , ja k toh o dobréh o 
pána miluje. " 

„Příteli, pamatova l jst e si , c o dne s rán o kapelní k 
a c o regenschor i vypravovali ? Mn e t a histori e velic e 
zajímá, a  myslí m — " 

„Patrně n a Bendu-Arnoldiho. " 
„Tak jest " 
„Ale jejic h národnost i —  a  pa k to u dobou , kd y 

ten dobrodru h by l t u v  Náchodě , Arnold i zpíva l 
u vlask é společnost i v  Praze. * 

„Možná. Mát e ta m některéh o známého? " 
„U společnost i zrovn a ne . Chcet e s e patrn ě 

přeptat?" 
„O t o vá s prosím , abyst e d o Prah y psal , zdal i 

tam Arnold i byl , a  by l li , ja k dlouh o meška l u  t é 
společnosti." 

„Toho s e snadn o dovíme . Ješt ě dne s napíš u lis t 
do Prahy. " 



Hlasivec znov a žádal , ab y ted y ješt ě dne s a  t o 
bez odklad u psa l a  p o Arnoldi m s e důkladn ě poptal . 

„Bylo b y velm i zajimavo , a  vévodkyn i b y t o ne -
málo bavilo, " doloži l usmívaj e s e Hlasivec , „kdyby -
chom dokázali , ž e Benda je Arnoldi , ž e vlastn ě Arnold i 
byl Bendou. " 

„Učitel mě l ovše m siln é podezřen ý a  je n to , ž e 
Arnoldi j e Vlachem , h o pomátlo. " 

„Ostatně vyhledá m s i ješt ě jin á světélka , abyc h 
si n a všeck o posvítil . Zejtr a vá m sna d poví m více. " 

Klepáno n a dvéře . 
Do pokoj e vstoupi l ostýchav ě a  uctiv ě s e klan ě 

Josef Kořínek . 
Hlasivec mrk l n a Holuba , jen ž by l ji ž vstal . By l 

jako n a odchodu , a  nyn í kdy ž podučitel e spatřil , roz -
loučil s e s  Hlasivcem . 

Jsa laskav ě vyzván , used l Koříne k naprot i tajem -
níkovi. 

Zaveden nejprv e hovo r všeobecný , al e brz o za -
bočil Hlasive c a  veselý m tone m zavadi l o  včeřejš í 
událost. 

„Stal jse m s e nevolk y svědke m vaš í nehody , a 
dovolíte-li, bud u i  vaši m sekretářem . Přešel-l i ji ž 
mráček ?tf 

Kořínek povzdychna , vypravoval , ž e Mařenku ješt ě 
neviděl a  ž e je t u n a zámku . Zas e h o napad l te n zpě -
vák a  žárlivos t znov a s e ozvala . 

„Ano, vidě l jse m pann u Márinku , j e u  princess y 
Johanky. Zahled l jse m j e prve. " 

Josifkovi s e odlehčilo . Sta l s e nyn í hovornější m 
a laskavos t Hlasivcov a vzbudil a v  ně m důvěru . 

Za řeči přišl i také n a událost třikrálovo u a  Hlasivec, 
vyptávaje se , dovědě l s e ledačehos , o  če m s e regens -
chori nezmínil . 



Kořínek vypravoval , ja k učitelov i Bend u vyčasto -
vali, ja k uprch l a  ja k p o nějaké m čas e zapadl é papír y 
našli. 

Byly p o Bendovi . T u sáhnu v d o kaps y svéh o 
kabátu, vyňa l něc o v  papíř e pečliv ě složeného . 

„Jest t o te n taliánsk ý list , kter ý Mařenk a chtěl a 
dát Arnoldimu , ab y je j přeložil. " 

.Což byl a přesvědčena , ž e Arnold i jes t jin á osob a 
než Benda? " 

„Snad —  říkala , ž e t o nen í možná , ab y takový ' 
hodný pán , jak o Arnoldi , by l takový m —  a  pa k ž e 
má pr ý jiný , krásnějš í hla s ne ž Benda , a  kd o vi f c o 
ještě uváděla. " 

„A pro č m u ted y lis t nedal a ?a 

.Principál nedovolil , te n pořá d ješt ě pochybuje. " 
„Smím ted y psan í přečisti? " 
Podučitel rychl e a  ochotn ě rozbali l papí r a  poda t 

Hlasivcovi zežloutlý , pomačkan ý list . Dychtiv ě přelét l 
tajemník prvn í řádk y a  podučite l hledě l na ň upřen ě a 
zvědavě. 

„Jest italský, " podotk l Hlasive c a  čet l dále , „al e 
tu písm o nejasné , mál o zřetelné. 0 A  zase četl . „Velm i 
zajimavo —" 

V to m zaklepán o n a dvéř e a  d o pokoj e vstoupi l 
lokaj, ohlašuje , ž e Jeh o Výsos t vévod a s i přeje , ab y 
pan sekretá ř přiše l d o pracovn y vévodské . 

Hlasivec nedočetl . 
Když loka j odešel , přistoupi l k  učitelov i a  pravi l r 
„Musím jiti . Svěřít e mn ě te n list ? J á je j poto m 

pohodlně přečt u a  překla d napíšu . Bát i s e nemusíte . 
Pan regenschor i mn e zn á a  buďt e jist, ž e já Arnoldim u 
to psaníčk o nedám. " 

Kořínek svolil , a č b y byl velic e rá d pan i učitelov é 
obsah toh o psaničk a pověděl . 



Hlasivec, uschova v pečliv ě italsk ý list , odebra l s e 
na t o ihne d k  vévodovi . 

Byl spokojen . 

XIV. 

Koniáš redivivus. 

Hlasivec dlouh o u  vévod y nepobyl . 
Napsav dv a listy , opatři l j e a  pa k čeka l n a dalš í 

rozkaz svéh o pána . Pet r Kuronsk ý sedě l v  pohodlném 
fauteuilu, v  myšlénk y js a zabrán , a  zdál o se , ž e n a 
svého sekretář e zapomněl . 

Černý chr t leže l u  jeh o noho u n a hebké m ko -
berci, jin í dv a barv y plav é vyhříval i se , roztažen i 
jsouce v  okn ě n a polštáři . 

Vévoda neby l dobr é mír y —  tísnil o je j něco . 
Manželku svo u -nespatři l o d on é chvíle , c o z  je -

jího budoir u ta k kvapn ě by l odešel . Nepřišl a k  hostině , 
neukázala sedan í dom a př i tabuli ; byl a dosu d „chu -
rava* a  trvalá'Většino u v e svýc h komnatác h v e spo -

lečnosti francouzsk é šlechtičny. Přijímal a tak é zpěvák a 
Arnoldiho, jenž dámám, vlastn ě vévodkyni, předčítal . — 

To všeck o vévod a věděl . 
Vévodkyně s e hněvá ; a  on ? Zas e ji ž zatouži l p o 

jasném, teplé m paprsku . —  Byl o m u těsn o —  ona s e 
vzdaluje. Zatoužil , ab y vš e byl o za s urovnáno . 

Domnivalt se , ž e ji nejvíc e ublíži l svý m prudký m 
odchodem, a  nenapadl o ho , ž e hlavn ě popudi l Ann u 
Karolinu, žádos t z a Arnoldih o odmítnuv . 

Plavá, štíhl á fen a seskočil a s  okn a a  vytrhl a tí m 
vévodu z  dumáni . Pozyednu v hlavu , spatři l Hlasivc e 
a postih l jeh o upřímný , skor o soucitn ý pohled , jen ž 
na pánov ě tvář i tkvěl . 



„Kdyby ta k tvů j syn!a ozval o s e v  hlubinách duš e 
Petrovy a  zlehounk a povzdychl . „Máte-l i ještě rodiče? " 
zeptal s e najednou . 

„Nemám u ž nikoho , Výsosti . Matk a m i nedávn o 
zemřela," odpovědě l tajemník , překvape n jsa nenadálo u 
otázkou. 

„Čím by l vá š ote c ?" 
Přes tvá ř Hlasivcov u přeletě l jak o červen ý stin . 

Ale červe ň t a ihne d zmizela . 
„Byl důstojníke m v  císařsk é armádě . Vša k záh y 

mi zemřel , ta k ž e jse m h o nepoznal. " 
„To jste mě l velm i hodno u matku , ž e se ta k o  vaš e 

vychování postarala . Měl a jen zajist é malo u pens i — " 
„Ani t é neměl a — " a  nyn í několik a vroucným i 

slovy vzpomně l sv é matky , ja k o  ně j vždy byl a pečlivá . 
Na chvilenk u vévod a s e opě t zamlčel . Pa k s e ze -

ptal tajemníka , čí m s i dopoledn e n a Náchod ě chvíl i 
krátil. 

Hlasivec vypravoval , ž e s e t u setka l s e svý m kra -
janem Holubem , pa k c o by l slyšel , totiž: ja k náchodsk ý 
učitel o  třech králíc h v  rozpacích byl , ja k m u spomo -
ženo a  ja k draz e neznáméh o zpěvák a zaplatil . 

Maloměstskou t u histori i vypravova l lehounce , n e 
bez humoru . Tvá ř vévodov a s e vyjasnila . Usmíva l se . 

Patrně je j te n příbě h zajímal . 
Hlasivec dopověděl . 
„Tot zajimavo ! Ja k s e t o skončilo ? Nedověděl i 

se, kd o te n prohnan ý čtverá k byl? " 
„Nedověděli, al e jso u m u n a stopě. * 
Více vša k nepověděl , nezmíni v s e an i slůvke m 

o tom , jak é m á podezření : an o kdy ž vévod a p o t é 
stopě s e ptal , odpověděl , ž e ni c bližšíh o nezná . 

„Až s e o  to m víc e dovíte , neopomiňt e mn e 
zpraví ti.a 



Hlasivec oznámi l tak é vévodovi , ž e jej í Výsos t 
ráčila m u popřát i milostiv é slyšeni . 

Petr Kuronsk ý zved l hlavu . 
„Zároveň ráčil a Jej í Výsos t přijat i pan a Arnol -

diho — • 
„Předčítal?" 
„Předložil Jej i Výsost i plá n k  nějak é venkovsk é 

zabavě.tt 

Ale víc e nepověděl . Zdál o se , ž e vévod a ješt ě 
něco čeká . Kdy ž tajemní k mlčel , pravil : „A h tak ! 
Pro dne s u ž ničeh o nepotřebuji. " A  laskav ě kyn u v, 
propustil svéh o tajemníka . Sotv a ž e tajemní k odešel , 
znova s e vévod a zamyslil . Tanul a m u n a mysl i vé -
vodkyně a  te n —  zpěvák . 

Od těc h časů , c o s e o  jej í nevěř e přesvědčil , by l 
nedůvěřivým. 

„Pořád j i předčít á —  a  jes t jak o jej i maitr e d e 
plaisir —  oh , ab y s e zas e něčeh o nedočetl! 14 

Hlasivec vráti l s e d o svéh o pokoje . Byl o parno , 
až mdlo . Vš e byl o ticho , mrtvo , a  zdál o se , ž e brz o 
zahučí bouře . 

Antonín svléknu v kabát , věše l h o d o šatník u a 
při to m nahmát l něc o tvrdéh o v e své m hnědé m ka -
bátu, v  kterémž by l na Náchod připutoval . Vzpomněl si . 

Ihned vytáh l z  náprsní kaps y maličkou , čern ě vá -
zanou knížk u a  zamyšlen ě n a n i hleděl . Dědictv í p o 
matce, jej í modlitebn í knížka ! 

Prve je j n a n i vévod a připamatoval . Nevěda , ja k 
na Náchodě pořídí , z  veškeré sv é knihovn y vza l Antonín 
jedinou tut o knížku , jem u ta k milo u a  drahou , z  ni ž 
ty pečlivé , věrn é matčin y oč i v  dobác h samot y v  ra -
dosti a  žal u pr o potěšen i srdc e čítávaly . 

Vzal j i s  sebo u jak o jedino u památk u —  dosu d 
však, příli š jsa zabaven , n a n i nevzpomněl . An i v  Praz e 



ji neotevřel . Te ď n a n i hleděl , pa k zběžn ě list y obra -
cel —  a ž náhl e všeck a jeh o pozornos t byl a n a desk u 
za posledn í stránko u upoutána . — 

* * 
* 

Tou dobo u Valenti n Kocha n sedě l u  kame n n a 
nízké stoličce . 

Světnice jeh o byl a dost i prostorná , al e jedno -
duchá. N a bílýc h stěnác h nebyl o žádnéh o obrazu . 

V kout ě v  lev o od e dveř í prot i kamnů m staro -
žitná dubov á poste l s  květovanými , poněku d zašlým i 
nebesy. Vedl e postel e almara , v  kout ě pa k druhá , 
uprostřed jizb y stů l s  nenatřenou , lipovo u tabul i a 
divně vyřezávaným i trnoži , u  stol u několi k židli , okol o 
zdi prost é lavice, t o vš e byl o nábytke m toh o „doupěte" , 
jak lid é říkali , v  něm ž .slep ý mládenec " přebýval . 

Seděl n a stoličc e a  siv é jeh o ok o hleděl o upřen ě 
na několi k knížek , je ž n a čern é lenošc e opodá l stojíc í 
ležely. Kochan by l „bez e všeho 41, jen v  dlouh é brunátn é 
vestě, je ž siln ě s e odrážel a o d širokýc h rukáv ů bíl é 
košile. 

„Co tak é n a to m svět ě má, 11 říkal i o  něm . „Skor o 
za cel ý boží ro k nika m nevyleze , jak o b y s e lid i štíti l — 
leda něka m d o vsi . T o Bů h vi , jak é t o m á potěšen i 
s těm i sedlák y hovoři t a  ji m rozkládat . T i chytno u 
pěkné moudr o o d něho! " 

„Což nádob a —  star ý hrne c —  al e duch a má— u 

„Kam b y s e t o dělo l vša k v  těc h lejstrác h be z 
toho pořá d leží . Z a t o vyd á peně z dost . C o jic h je n 
do Prah y pošl e !• 

„Jiného sob ě nepřej e — al e c o j e pravda , knížk u 
půjči tuz e rá d a  m á sam é pěkné. " 

„Ty staročesk é al e b y vá m nepůjčil. " 



„I kdo ž b y tom u tak é rozuměl , al e o n takov ý 
písmák." 

„Má pr ý tak é —  čarodě j nické.44 

„No neříká m nic , al e sam o sebo u t o není . Tuhl e 
k něm u přišl a kmotr a truhlářka , má-l i tištěno u modlit -
bičku k  sv . Tafriel i a  k  sv . koruně , víte , c o jso u n a 
poklady, a  o n di v ž e j i nevyhna l 

Tak a  podobn ě o  Kochanov i hovořili . 
Teď se vzchopil , rozkřesa l a  hl e ji ž plan e v  nistěj i 

•ohník —  teď béře z  lenošky knížku , rozvir á ji, trh á — 
zrovna vidět i nějako u hrozno u rytinu , a  ji ž přiklád á 
arch p o archu . — 

Venku s e najedno u setměl o —  zatáhlo t s e neb e 
šedými mračn y a  d o strom u pře d okne m stojícíh o 
vjel divoc e vichr , a ž stro m hlasit ě zašumě l a  zprudk a 
se zaklátil ; al e „slep ý mládenec 41 všeh o toh o nedbal . 
Maje hlav u nachýlenou , hledě l upřený m okem , ja k 
plamen lis t p o list u hltá , i  v  černý , vinouc í je j pope l 
mění. Rud á zá ř chvěl a s e n a vráskovit é Kochanov ě 
tváři. 

Dvéře se náhl e otevřel y a  d o jizby vkroči l rychlý m 
krokem Hlasivec . 

Kochan vsta v poda l m u ruk u a  na d obyče j živ ě 
ho uvítal : 

„Vítám vás ! Poprv é jst e vkroči l d o méh o staven í 
a ji ž jdet e k  hodům. Podívejt e se , vlastenče! 14 a  vza v 
opět knížk u a  roztrhnu v j i přiloži l polovic i n a oheň . 

„Co t o děláte? L 

„Koniášuju!tf 

„A jak é t o knížky? 44 táza l s e udiven ě Hlasivec . 
„Podívejte se . Znát e j i? -

„ Neznám.44 

„Přečtu vá m kousek , vá s t o nepokazí , a  nezbláz -
níte s e z  toh o jak o mnoh o jiných . Je n kouse k a  jak o 
byste přečet l celo u knihu . * 



Zdálo se , ž e Hlasivcov i t o nen í zrovn a te ď 
po chuti , ne ž vida , ž e j e Kocha n ta k zabrán , ne -
odmlouval. 

Venku zašleh l blesk , a  déš t s e rozšuměl . 
V nistěji syčely plameny , trávíc e již druho u knížku . 
Slepý mládene c postavi l s e pfe d mladík a ja l s e 

čisti tam , kd e náhodo u knížk u otevřel : 
„Naposledy kdyb y o d zem ě a ž d o nejvyššíh o neb e 

byl jede n vrc h z  toh o nejdrobnějših o pisk u a  v  tisí c 
letech andě l Pán ě z  božího poručen í vza l tolik o jedn o 
pískové zrníčk o z  toh o přehroznéh o vrchu , ac h ja k 
dlouho musi l b y te n andě l čekati , nežli  b y všecke n 
ten vrc h sebral ? Avša k jist á vě c jest , ž e b y přec e 
někdy by l kone c toh o ubíráni , a  přiše l b y čas , ž e b y 
ani jednoh o pískovéh o zrničk a víc e nepozůstávalo . C o 
pak? Přestal o l i b y tak é tehdá ž trápen i člověk a za -
traceného v  pekle ? Nikoli . Ano , by t i  st o tisí c tako -
vých, ta k vysokých , an o vyššíc h pískovýc h vrch ů p o 
tak prodloužilé m ubírán í sebrán o bylo . ješt ě b y ne -
toliko nepřesta l s e trápit i člově k zatracen ý v  pekle , 
ale tak é nejmenš í naděj e b y nedostal , ž e jeho trápen í 
potom přestane , ane b aspo ň umenšen o bud e — tt 

„Dost, dost , mil ý vlastenče! " vytrh l Hlasive c 
Kochana z e čtení . „J e t o tuz e krásn é čten í —  zajist é 
Pekelný žalář, " doda l usmívaj e se . 

„Vy s e usmíváte, " pravi l zamračen ě ,mládenec 1, 
„ale vím , ž e mnoh á hlav a s e na d tout o knižko u bo -
lestně zamyslila , ž e řádky t y mnoho strašlivýc h a  hroz -
ných myšléne k vzbudily . Podívejt e se , t y obrázky , ja k 
k smíchu a  zárove ň ja k děsn ý a  ošklivý ! T u te n nahý , 
spoutaný zatracenec ! Každ ý vla s s e m u ježí , a  te n vý -
klad k  tomu , nen í t o k  zblázněn i pr o takovo u duši , 
když každému slůvku , každé literce jako evangeli u věří? tt 

„Ubohý lid! " 



„Ano, ubohý ! Takovým i a  podobným i knížkam i 
krmili a  krm i ná š lid , a  c o starého a  dobrého , t o hub i 
a ničí . Příteli , zoufa l byc h někdy , kdy ž ta k mezi  lide m 
chodím a  toli k tm y a  pověr y vidím . Vidíte , c o jse m 
těch kníže k u ž skoupil . Nashromáždi l jse m jic h hezko u 
kupku, a  ta k dělán i . 

„Slepý mládenec " hodi l knížku , z  ní ž prv e četl , 
do ohně , a  živějš í zá ř zakmitl a s e n a zdi . 

Venku hřmělo , déš l rachoti l o  střechu , okna , ča -
sem zasvíti l siln ý blesk . 

„Kéž byc h neby l samoten v  tomto dile, " povzdych l 
Kochan, „aneb o kéž bych moh l zničil i těchto jezuitskýc h 
knížek tolik , jako te n jezuit a Koniá š naš e staročeské! " 

„Příteli," pravi l Hlasive c sedaje , „dobř e tak , ne -
bude-Ii těcht o škvár ů mez i lidem . Al e musím e dojit i 
tam. ab y li d sá m ta k s e jim usmál , jak o my , ab y sá m 
se jic h zbavi l — w 

„Pravda, pravda , al e ta m ta k daleko! * 
Kochan přiloži l opě t knížku , usednu l n a stoličk u 

proti nistěj i a  skloni l hlavu . Nastal o ticho . 
Plameny syčely , venk u ozýval o s e hřímáni . 
Hlasivec upřen ě hledě l n a sivéh o mládence , jeho ž 

zamyšlená tvá ř byl a ozářena . 
Zdálo se , ž e b y s  ni m rá d něc o sdělil . 
Konečně s e rozhod l a  sáhnu v d o náprsn í kapsy , 

vytáhl malo u modlitebn í knížk u p o nebožc e matce . 
Nachýliv se , vyňa l z  papírov é schránk y k  zadn í 

desce přilepen é dobř e složený , nevelk ý papír . 
Byl t o zežloutl ý list , jeho ž písm o vybledlo . 
„Prosím vás , přečtět e s i tot o psaní. " 
Kochan hled ě udiven ě n a tajemníka , sáh l mlčk y 

po papíru , z  něhož , k  ohn i s e nachýliv , ja l s e čisti . 
Přečetl první , druh ý řádek . Hlasive c hledě l naf t 

nanejvýš napjatě . Mládene c sebo u trhl . Pa k prudc e 
se k  mladíkov i obrátil , táza l s e kvapn ě a  skor o drsně : 



r 0 d koh o mát e te n lístek? " 
„Čtěte —  jen dál. * 
A Kocha n četl . Byl o n a jeh o tvář i patrno , ž e je j 

to psan í dojímá . 
Toto ta m byl o švabache m psáno : 

„P. B . P  J . K.* ) 
Ctná Šlechetná mně obzvláště vážená, nejtnilejší 

po mém panno Rozárko! 
Odcházím z  Jaroměř e n e be z ukrutnéh o srdc e 

mého zármutku . Opominou t jse m nemoh , ab y te n zá -
rmutek aspo ň nějaký m způsobe m o d srdc e strápenéh o 
odejmul, kter ý zármute k jináč e jse m odložit i nemohl , 
než kdy ž jse m s  tí m mý m nejeno m neobyčejným , al e 
taky sprostý m pére m Vá s méh o srdc e jedin é potěšen i 
a největš i zármute k molestirovat i s e opovážil . Sna d 
jste ješt ě n a mn e pr o toh o pan a lajtnanta , kter ý ta k 
krásné kompliment y Vá m skládá, a  ta k sladké , al e ne -
upřímné řeč i mluví , n a mn e v  srdc i své m ta k ne -
zanevřela, abyst ě několi k těcht o sprostnýc h řádečk ů 
nepřečtla. Vždy t t o jsou posledn í m á slova , c o s  Vám i 
mluvím a  Vá m mů j zármutk u píšu . Bů h Vá m t o od -
pust, ž e jst e z a mo u věrno u a  upřímno u lásk u falš i 
a nevěrnost i s e odměnila . 

Neměl jse m n a svět ě nikoh o ta k rá d jak o Vá s a 
taky u ž mit i nebudu . Vša k s e ješt ě toh o dočkát e a 
vzpomenete, ž e nikd o ta k dobř e t o s  Vám i nesmýšle l 
jako já . Nevinšova l byc h Vám , ab y s e Vá m kd y ta k 
vedlo, jak o s e teď  mn ě ved e a  pro č žádn é prospěšn é 
medicíny není . 

Zůstávám Vá š 
bývalý upřímn ý Aman t 

V. Kochan. " 

ochválen buď pán Ježíš Kristus. 



Valentin Kocha n dočetl . 
Ruce lis t držic i sklesl y m u n a kli n a  okamži k 

hleděl zachmuřen ě pře d sebe . Hust é jeh o oboč i s e 
stáhlo, siv é ok o v  ze m s e upiralo . 

I Hlasive c by l rozčilen . Otázk a chvěl a s e m u n a 
rtech, vša k mlčel . 

Z dalek a hučel a bouř e a  byl o slyšet i déšť , jen ž 
nyní ju ž tiš e padal . 

Konečně obráti l s e Kocha n k  tajemníkov i a  táza l 
se znova , odku d t o psán i má . 

„Od sv é matk y —44 

„Bylo její? ' 
.Její — a 

Slepý mládene c upře l sv é ok o n a mladík a a  patři l 
naň dlouho , zkoumavě . 

„Je t o vaš e jméno?* 1 pta l s e Antonín . 
Kochan hlasit ě povzdych l a  mlčk y pokynu l sivo u 

hlavou. 
„Psal jst e vj r te n list?- 4 pta l s e znov a tajemník . 
„A vy jst e Rozárči n syn? " Otázk a byl a odpovědi . 
„Jsem* —  a  mladí k podáva l m u svo u pravici . 
„Kde je? " 
„Zemřela, nedlouh o pře d tím , ne ž jsem n a Nácho d 

odjel.-4 

Valentin Kocha n mlčk y hledě l d o nistěje , kd e 
ohník dřív í i  knih y stravoval . Neočekávan á zpráv a 
o té , ktero u by l jedino u n a svět ě milova l a  o  ni ž p o 
tolik le t an i slovíčk a neuslyšel , velic e je j dojala . 

Chvíli panoval o ticho . Pa k zača l Hlasive c a  vy -
pravoval o  sv é matce . Pověděl , ja k sveden a jsou c 
sliby onoh o důstojníka , s  nim , kdy ž přesaze n byl , 
odjela, rodišt ě opustivši , ja k poto m zrazen a a  opuštěn a 
do Prah y s e odebrala . Dom ů s e nikd y nevrátila . Vy -
pravoval, ja k klopotn ě je j vychovávala , ja k jednou , 
když p o otc i s e ptal , vš e m u pověděla . 



„Vzpomínala n a vá s a  stal o se , c o jste v  tom psan í 
pověděl. Litoval a horce , ž e vá s zamítla , a  pravila , ž e 
to jej í jedin é přán í n a světě , kdyb y s  vámi aspof t je n 
jednou mohl a promluviti. " 

„A váš otec?" pta l s e ted Kocha n a  sivé ok o upře l 
na mladíka , jen ž nyn í hlav u níž e naklonil . 

„Opustil matku , a  nikd y se nevrátil, nikdy se k  nám 
nehlásil. Ja k ži v jse m h o nevidě l —  u 

„Ten bídní k I - zahuče l „mládenec" . 
„Snad vít e v y něc o o  něm? " 
„Chtěl byst e h o vyhleda t a  k  němu s e přihlásit? " 
„Nikdy! — Já nemá m otce, " a  mladí k povzdychl . 

„Smím i  nadál e přicházet , odpouštíte? * pta l s e p o 
chvíli. 

Kochan, stanu v před tajemníkem, ?pravil pohnutým , 
stlumenýin hlasem : 

„Nemáte otce . Chcete-l i h o mit i "  a  po -
dávál m u svo u pravici . 

Antonín j i živ ě stiskl . 
To, čeh o b y s e Kocha n nikd y nenadál , stal o se . 

Dostal o  Rozárc e zprávu . Pracova l js a mladíke m z a 
tovaryše v  Jaroměři , kde ž s i Rozárk u zamiloval . By l 
jediným syne m majetnéh o měštana náchodskéh o a  dě -
dicem veškeréh o jmění . Rozárk a byl a chudá . 

Milovali s e a  byl i šfastni , Valenti n pomýšle l ji ž 
na svatbu . V  tom ubytová n v  městě nov ě přibyl ý plu k 
a mlad ý jeden poručí k ubytová n u  měštana. jehož scho -
vankou Rozárk a byla . Stal o se , o  če m vypravováno . 

Valentin vypovědě v prác i a  vza v raneče k n a záda , 
odešel d o světa . Ote c jeh o by l zbožn ý písmá k a  sy n 
byl p o otci. Navrátiv s e p o letech domů , převza l Kochan 
po zemřelýc h rodičíc h jmění . 

Ačkoliv z e svět a je n s  jední m oke m s e navrátil , 
měl přec e nevěs t dos t a  dost . Kd e oslepl , nikd o s e 
na ně m nedověděl . Z  počátk u pátra l p o Rozárc e po -



tajmu v  Jaroměři . Kdy ž pa k s e ničeh o nedověděl , ustáj , 
však nezapomněl . 

Nezapomněla, litovala . Ro j zaniklýc h upomíne k 
vzbudil s e v  jeh o duši . 

Rachot hrom u ztichl , bouř e překlonil a s e pře s 
hory. N a západ ě zalesk l s e zlat ý pruh , všeck a krajin a 
byla osvěžena . 

Nastalo šero , kdy ž Hlasivec n a kus cest y Kochane m 
jsa sprovázen , k  zámk u s e ubíral . 

Na listec h strom ů i  n a tráv ě chvěl y s e dešíov é 
krůpěje, vzduc h by l svěží , vonný . Dýchal o s e mile , 
bylo příjemn o a  volno . 

„Slepý mládenec " dne s opě t dlouh o d o noc i 
„čmolouhal*; byl o u ž k  půlnoci , kdy ž d o sv é jizb y 
vstoupil. 

Nevzpomněl an i n a věčn é peklo , nyn í u ž v  pope l 
obrácené, al e usednu v u  otevřenéh o okn a zahledě l s e 
do tich é noci . 

XV. 

Ž e n i ch o v é. 
Než Scheibov á s  Eliško u n a záme k s e přistěho -

valy, ne ž vrchnos t přijela , trávi l vrchn í Vrán a velm i 
pohodlný život , Libova l si . By l nejvyšší m n a veške -
rém panství , jak o král . Vš e skláněl o s e jeh o vůli , a 
v t é kovan é truhlici , kterou ž sob ě Határe k z e všeh o 
nářadí nejvíc e oblíbil , tak é neubývalo . Rá d s i veče r 
poseděl, popi l a  v  kart y zahrá l a  lid é ledaco s ješt ě 
vypravovali o  milostnýc h dobrodružstvích , o  podezře -
lých stínech , je ž nočníh o čas u pr ý v  direktorov ě byt u 
mizely. Nebyl o divu : vrchn í býva l důstojníke m a  ná -
klonnost k  něžném u pohlav í zachova l i  nyní , a č ne -
byl u ž ne j mladším. 



Ale c o pan í Mart a s  Eliško u n a záme k přibyly , 
mnoho s e u  něh o změnilo . Poznal , ž e nem á ještf c 
všechno, c o b y mít i mohl . 

A takov é chvíle , byl-l i ve své m pokoji , přistoupi v 
ku dveří m druhého , nasloucha l hlasu , jen ž z  nitr a 
zazníval. Hla s te n by l ta k zvučný , milý , ž e pro ň n a 
jiné zapomínal . 

Kdy trva l v e společnost i svýc h dam , změni l se t 
až s e tom u Scheibov á divila , nevědou c z  počátku , 
co toh o příčinou . 

Ten pyšný , přísn ý direkto r by l u  nic h mírný , a ž 
něžný. 

A kdy ž poprv é určit ě pomyslil : „Kdyb y Elišk a 
tvou ženo u byla! 44 t u m u oboč í prudc e zacukalo , pak , 
ale hlav u d o zad u nakloni v přimhouři l oč i a  polo -
otevřenými ústy prodral s e mu hluboký, blažen ý vzdech . 

Pak opě t a  opě t o  tom uvažova l a  neby l u ž s  to , 
aby zapomněl ; an i nechtěl . 

A pro č b y ta k být i nemohlo ? 
Uvážil svů j pokročilejš í vě k a  ž e Elišk a mnohe m 

mladší, al e jako u náhrad u j i z a t o b y poskytl ! 
Tak t o u  něh o bylo , kdy ž vrchnos t n a záme k 

přijela. 
Klidné dob y zašly , nasta l živo t pln ý ruch u a 

šumu. 
I vrchn í by l vyrušen . 
Ten neblah ý sekretář ! 
Všechna nemilos t direktorov a svezl a s e n a jeh o 

hlavu. Ž e Vobornik , kteréh o on , vrchní , potrestat i 
chtěl, n a svobod u propuště n byl , hnětl o je j nemálo . 
Vévodu nevinil ; al e te n ciz í mladík , ten , ješt ě ne ž d o 
zámku vkročil , jedna l prot i němu ! 

Vrána vě c u  Vobornik a da l vyšetřit i a  t u s e do -
věděl, ja k mlad ý jaký s pán , kteréh o z  popis u poznal * 



Voborníkové almužn u uděli l a  j i podpor u slíbil . N a t o 
ten lístek , a  pa k .  . . 

Rozkoš, o  kter é vrchn i sníval , mohla s e nyn í bubli -
nou rozplynout i a  zas e pr o toh o prožlukléh o sekretáře . 

On j i zná , miluj e a  on a také ! 
Kdo b y se o  tiché , dobr é Elišc e nadál , ž e její srdc e 

už zadáno ? 
Arnoldi dobř e mlad é t y lidičk y o  vévodsk é hostin ě 

pozoroval —  a  Scheibov á m u oznámila , ž e Elišk a ne -
zapřela, ž e sekretář e miluje . 

Ted teprv e vrchn í pocítil , ž e opravdu vášniv ě za -
hořel. 

Ale o n u ž neby l zvykl ý posloucha t a  s e poddat i — 
Nechtěl a  nemoh l s  mladým , svižný m Hlasivce m 

o srdc e zápasi t —  Al e zvitězit i musí ! 
Rozhodl se . Vlastn ě u ž dřív e pomýšle l n a to , al e 

odkládal. 
I stal o s e něco , o  če m nikd o an i zdán i neměl , 

což pan í Scheibovo u velic e překvapilo . 
Toho času , kd y na d Náchode m bouř e zahučel a 

a Hlasive c u  Valentin a Kochan a meškal , sedě l vrchn í 
Vrána s  pan i Marto u v e své m pokoj i př i uzavřenýc h 
dveřích. 

Dokud ješt ě vrchn í pane m „hejtmanem " by l a 
Scheibová jej podporovala , by l úslužný , galantn í a  pl n 
ohledů. 

Nyní s e věc i změnily . Nezacházej e dalek o a  ne -
obcházeje dlouho , oznámi l pan i Martě , ž e s e ožení . 

Pronesl t o takový m hlasem , z  něhož byl o zřejmo , 
že t o pevn é a  nezvratn é jeh o předsevzetí . 

Pani Mart u zpráv a t a nejprv e ohromila . — I  po -
kusila s e pan u bratranc i ženěn i rozmluviti . Vša k brz o 
ustala, pozorujíc , ž e b y jednán i výsledk u nemělo . 

Došlo a ž n a slzy ; plačk y postěžoval a si , ž e s e j í 
chce zbaviti , ž e m u obtížn á —  al e vrchn í ujišťoval , ž e 



by s e ni c nezměnilo , ž e by zůstal a tím , či m je , kdyb y 
se oženil . A  t u s e dověděla , c o je n tušil a —  Jej í ne t 
měla s e stát i jeh o manželkou , direktorkou , pan i .  .  . 

Toho teprv e nechtěl a dopustiti . 
Jakmile vrchn i b y s e oženil , přestal a b y v  dom ě 

býti tim , čí m dosu d byla , a  n a kone c stal a b y s e zby -
tečnou. Musil a b y ustoupiti , by t i  tich á a  poslušn á 
Eliška manželko u s e stala . 

Scheibová řekl a jen : „ A sekretář? " 
Vrchní by l podrážděn . Poznov a slyšel , jak s e Eliška 

ze sv é lásk y vyznala , a  tet a neopominul a doložiti , ž e 
to děvč e je tiché , al e pevné , že , ja k pozorovala , z  cel é 
duše toh o mladík a miluje . 

„Nikdy nedovolím , nesm í s e jeh o ženo u stát , a 
kdyby—!M a  hroziv ý hla s t u umlkl . 

Pani Mart a u ž neodmlouvala . 
Proto vša k s e nevzdala ; měnil a je n taktiku . 
Vrchnímu s e zdálo , ž e odpo r jej í slábne , ž e po -

voluje. 
Žádal, ab y Elišk u n a jeh o slov o připravila . 
Nedůvěřoval vša k ješt ě z  pln a a  prot o s  obale m 

pohrozil, ab y nepomýšlela , potajm u odpo r m u klásti . 
„Nesvolí-li Eliška , bud e t o vaš í vino u —  pa k — 

vy u  n í všechn o zmůžete. " 
Když s e k  odchod u měla , znov a ujisti l usmívaj e 

se, ž e by t s e i  oženil , ž e zůstan e př i starém . T o pro -
mluvil důraznější m hlasem , ab y pan í Mart u upokojil . 

Nicméně neupokojil . 
Plna nepokoj e vrátil a s e Scheibov á d o sv é kom -

naty, kde ž Elišk u nezastihla . 
Jindy b y s e p o n í zhurt a sháněl a —  te ď nedbala . 
Pohled jej í obráti l s e k u dveřím , je ž d o bratran -

cova pokoj e vedly . 
V pichlavé m to m pohled u byl o pramál o laska -

vosti. 



„To je moj e odměna, takov á vděčnost ? Z a všeck o 
měla byc h s e stá t zbytečnou , obtížnou ? Aj , pan e 
bratránku!" 

Na křovinách a  loubi piccolominsk é zahrady stkvěl y 
se krůpěj e v  poslední záf i dne , jen ž zhasínaj e naposle d 
se vyjasnil . 

Vše bylo znovuzrozeno , čist ý vzduc h by l vůni pro -
sáklý. Píse k p o stezičkác h deště m navlhl , al e někd o s e 
již t u procháze l —  Hl e t y otisk y —  a  byl a t o mal á 
nožka, je ž tud y kráčela . Šlépě j z a šlépěj í —  t u s e 
obraci a  ta m z a křoví m nedalek o loub í běl á s e ša t . . . 
Dívka .  .  . 

U zdi stá l kamenn ý výklene k s  veliko u škeblí . V e 
výklenku obrostlé m břečtane m a  různým i úponkovitým i 
rostlinami bělal a s e soch a cudn é Diany , u  jejichž no -
hou hrčel a z  podstavc e čist á vod a d o reservoiru . 

Tam stál a Eliška . 
Blaženosti záříc í ok o upřen o byl o n a tvá ř Hlasiv -

<50vu, jen ž ruko u dívčinýc h prv e př i shledán í s e chopi l 
a dosu d nepustil . Opě t z  nenadáni s e shledali ; te ď ni -
kdo j e nerozlučoval , te ď nasta l ji m okamžik , p o kte -
rém ta k toužili . 

Hlasivec vypravova l a  opě t s e tázal ; hovo r jejic h 
byl urvaný , nepravidelný . 

Tak dlouh o s e neviděli , ta k mnoh o z a t u dob u 
se událo . Upomínk a z a upomínko u a  každ á budil a 
mnoho jiných , přítomnost , nov é poměry , t o vš e chtěl i 
zahrnouti z a krátko u chvilk u najednou . 

A opět slov a jejic h umlkal a a  opě t je n zářič i ok o 
mluvilo. 

Zapomínali n a svě t a  sv é poměr y a  jeno m jejic h 
duše to u bezeslovnou , vrouc í řeč i hovořily . 



Eliška vzpomněl a tak é n a on u chvili , kdy ž poprv é 
Antonína u  vchod u d o jízdárn y spatřila . 

„A vrchní , strýc? " pta l s e Hlasivec . 
Stín přeletě l pře s blaženo u tvá ř dívčinu . 
„Antoníne, varu j s e ho ! Ty s je j rozhněval , že s 

tomu ubohém u sedlák u svobod u vymoh l !a 

„A teta? " 
„Je přísn á a  v i všechno. " 
„Zejtra k  vá m půjdu. " 
„Jen, prosí m tě , naklo ň s i strýc e a  předevší m 

tetu — a 

„Což jso u ta k hrozní? " pta l s e vesel e Antonín . 
„Neboj se , duš e m á / doložil , „ o mn e s e nestrachu j 
a teb e nikd y nedá m —  ty s m á nevěsta ! Chceš-li? tt 

Mlčky sklonil a hlavu . 
„Tak u ž s e louči t nebudem e jak o tenkrát , víš? " 

a Antoní n přižeh l k  sob ě chvějíc í s e dívku . 
Z nádvoř í byl o slyšet i hrčen i kočár u a  lidsk é 

hlasy. Elišk a vyvinul a s e Antonínov i z  náruči . Zalekl a 
se. Soumra k u ž nastával , a  on a be z dovolen i tetin a 
vyšedši, ta k dlouh o s e zdržela . 

„Zejtra!" pošepta l Hlasivec a vroucně políbi l ručk u 
odcházející dívky . 

Hleděl z a ni , až mezi tmavým i křovinam i a  loubí m 
zmizela. Pa k sá m odcházel . U  brank y zastavi l je j 
Holub 

„Ani nevíte , jakéh o přítel e má te / pravi l směj e 
se. „By l jse m te d vaši m anděle m strážce m a  zárove ň 
vnikl jse m v e vaš e tajemství , vy,  tich á vodičko! " 

„Jak to? " 
„Už nemůžete zapírat . Vidě l jse m vás , ja k jst e s e 

z měst a vracel , ja k jst e vklouz l d o zahrádk y z a to u 
pannou, kdy ž tam vešla . Nešpehova l jsem vás , al e vím , 
í e jst e s  n i mluvil . Chtě l jse m sá m d o zahrady , po * 
něvadž jse m věděl , ž e p o dešt i ta m nikoh o nebude , 



ale ta k zůsta l jse m je n u  vchodu , abych , kdyb y někdo -
přece přišel. " 

„Děkuju z a přátelsko u službu* — Te ď už , přileí i 
korunáři, vi š všecko . Beztoh o chtě l jse m tob ě í  t o 
svěřit/ a  Hlasive c poda l Holubov i ruku , který ž j i 
upřímně stiskl . O d t é dob y s i tykali . 

„Ale teď , může š li , poj ď s e mnou . Má m mnoho , 
co byc h t i rá d sdělil. " 

Toho večer a ob a přátel é dlouh o seděl i pospolu . 
Když pa k Holu b odešel , Hlasive c ještě neuleh l Dojm y 
toho dn e byly příli š četn é a  živé , ne ž ab y klidn ě moh l 
usnouti. 

Eliška dom ů s e vracejíc , očekával a výčitk y a  přísná , 
slova pan i tety . 

Než zmýlil a se . V  pokoj i byl o šer o a  Scheibov á 
seděla n a pohovce , oddán a jsou c přemýšlení . Kdy ž 
neteř svo u spatřila , pokynul a ji , ab y vedl e usedla . 

Mluvila na d obyče j vlídně , b a laskav ě a  z a ne -
dlouho začal a o  Hlasivci . 

Vyptávala s e na ň bedliv ě a  důkladn ě a  divil a se , 
áe ješt ě nepřišel . 

Když s e pa k Elišk a n a lož e ubirala , tiš e tetinc e 
přála dobro u no c a  upřímněj i dne s j i ruk u polibila . — 

XVI. 

N á v r h . 

Z hluk u hlavníh o měst a c o ro k s e odebra l vé -
voda Petr , ab y aspo ň několi k týdn ů v e venkovské m 
zátiší strávil . Chtě l sob ě odpočinout i a  poklidného , 
rodinného život a užiti . 

Těšil s e z e svých kvetoucíc h dce r — Je n mát i je -
jich, vévodkyně , kalil a m u spokojenost . 



I on a nebyl a spokojena . Star ý manžel , pln ý laska -
vosti a  něhy , by ] j i obtíž i a  pr o štěst í rodinn é neměl a 
smyslu. 

Nudivala s e n a venkově . Tentokrát e nud a j i mi -
nula, poněvad ž planouc í žádos t všeck u jej i mys l za -
bavila. Ne ž o d on é doby , c o čtvrto u dcerk u povila , 
stala s e nedůvěřivou . Zdál o s e ji, b a věřila , ž e žárliv ý 
manžel střež e j i jak o ok o v  hlavě , ž e ji , ja k v  duch u 
říkávala, hlíd á a  špehuje . Křivdil a mu . Vévod a Pet r 
byl ovše m bedlivější , a  zhust a ozval a s e m u v  srdc i 
nedůvěra, al e tak , ja k s e vévodkyn ě domnívala , nyn i 
nejednal. 

Netušil, ja k s e laskav é ok o jej i obrac i zas e p o 
jiném, jak v  dobách samot y n a Arnoldih o mysli , kouzlí c 
sobě obraz y vroucích , planoucíc h barev . 

Dosud vídal a h o jeno m v e společnosti , u  přítom -
nosti jiných . I  kdy ž sam a s  ni m byla , přec e nebyl a 
sama, obávají c s e nějakéh o vyrušeni , překvapení . 

A on a chtěl a s  ní m o  samotě býti . Toužil a p o t é 
chvíli, je ž b y jedin é jeno m jej i byla . 

Kde? Kd y a  jak ? 
Zakmitla j i hlavo u myšlénk a n a divadlo , venkov -

skou zábavu . 
Jako toužil a matka , ta k toužil a i  dcera . 
Mladá hlavička , pln á romantiky , byl a vša k ne * 

zkušenější, al e odhodlanější , neopatrnější . Toužil a také , 
ale jina k ne ž matka . 

Osudné psaničk o byl o napsáno. Princess a Johann a 
sobě vymohla , ab y Mařenk a Podhájsk á n a zámk u zů -
stala. Dl e jména byl a komornou , víc e vša k družko u a 
společnici. Kd y je n mohla , odloučil a s e Johank a o d 
svých seste r a  z a každ é voln é chvilk y musil a k  n í 
Mařenka. Jí svěřila své tajemství, s ni mluvila o  Arnoldim* 
s n i sděloval a sv á blouzněni . 



Mařenka choval a psaničk o dosu d u  sebe . Ješt é 
jednou pokusil a s e princezně vymluviti , ab y liste k zpě t 
vzala —  al e každ é slov o byl o nadarmo . Měštansk é t é 
•důvěrnici byl o úzko . 

Princeznu rozhněval i sob ě nechtěl a —  al e kdyb y 
vše vyšl o n a jevo? On a byl a prostřednici , on a princess u 
podporovala. Mařenk a s e lekala . Ja k t o Arnoldim u od -
vésti? Jind e ne ž v  divadl e nen í možn á I  t o velm i 
obtižno. Co ž kdyb y j i Josife k zpozoroval ? 

Vzpomněla, ž e te ď as i bud e teprv e nešťasten . O d 
onoho večer a s  ní m nemluvila . — Jistě s e trápí . Bvl o 
j í h o lito , a  te ď tak é proto , ž e h o ta k odbyl a onoh o 
večera. Al e chtěl a h o vytrestat i z a jeh o zbytečno u 
žárlivost —  Však zejtr a bude představen í a  t u s e s  ním 
domluví. Zejtra ! Zalekl a s e znova . T o psaničko ! 

* 

Hlasivec sedě l v  pracovn ě vévodské , kde ž nějak ý 
list. ja k m u vévod a by l uložil , koncipoval . Začal , al e 
nedopsal —  myšlénky jeho jinam zalétaly . Opře l hlav u 
o měkk ý lenoc h svéh o křesla . 

Rozpomínal s e n a to , čeh o ji ž n a zámk u zažil , 
jak se m přiše l a  přija t byl , jak é plán y s  sebo u nesl . 

Ale co vykona l z  toho, c o sobě by l umínil , o  čem 
tenkráte v e společnost i vlastenců v „ u česk é koruny " 
byl řečni l 1 

Vzpomněl n a Vobornika . Co ž t a krůpěj ? Je t Vo -
bomiků, utlačovaných , bídných lid í plné panství ! Vša k 
na n ě nezapomněl . Vévod u pohnul , ž e sá m je j vyzval , 
aby návr h podal . 

Snadný návrh , snadn á pomoc , al e zda ž vévod a 
se na d ti m nezalekne ? Schvalova l jeh o myšlénk u n a 
Eramolně, a  zd á se , ž e tom u nakloněn . Je t je n třeb a 
užiti vhodnéh o okamžiku . 



Hlasivcovi zjevil a s e hrozíc í chmura . Poznal , ž e 
má nepříznivc e a  nepřátely , kteř í snaž í se , ab y h o 
z úřad u vypudili . Sam a vévodkyn ě m u nepřeje . Je } 
však vévod a chrán í a  jem u důvěřuje . 

Ale podá l i návr h a  vynasnaž i l i se , ab y uskuteč -
něn byl , zda ž poče t protivník ů svýc h nerozmnoži ? 
Věděl, ja k většin a úředníků , zvlášt ě pa k vrchní , s e 
soustavou robotn i srostli , ja k tuz e budo u brániti , ab y 
zrušena nebyla. Zda ž spojeným nepřátelů m nepodlehne , 
on témě ř samojediný ? 

Vsazuje sv é štěstí ! Veliká , odvážn á hra ! 
Padne-li, i  jeh o myšlénk a vezm e z a své , a  ja k 

on? Bud e tím , či m byl , ne ž tohot o míst a dosáhl , člo -
věkem be z postaveni , chudým , be z výživy . A  Elišk a 
a všeck y sn y o  štěstí ? 

Ale z a nedlouh o vztyči l prudc e hlavu , ji ž potřásl , 
jako b y všeck y šer é myšlénk y chtě l zapuditi . 

Dlouho nebojoval , dlouh o s e nerozpakoval . 
Půjde dá l to u cestou . Neodstoupí , nepodd á se . — 
Obíraje s e jedin ě svý m předmětem , vza l čist ý lis t 

papiru a  ja l s e n a ně m psáti . 
Pracoval pilně . Napsa v několi k řádků , zamysli l se , 

pak znov a pér a s e chopi l a  zabra l s e tak , ž e an i vé -
vodu Petr a nezpozoroval , jen ž d o komnat y vstoupil . 

Tvář jeh o byl a vyjasněna . 
Přicházel z  komnat sv é manželky . Dv a dn y j i ne -

viděl, a  ji ž touži l p o n i velice . Z  počátku p o on é pří -
hodě v  budoir u n a to m s e ustanovil , ž e k  vévodkyn i 
nepůjde —  al e předsevzet í jeh o n a pisk u byl o po -
staveno. Dne s konečn ě s e odhodla l a  dose t přijeti , 
jakého s e nenadál . 

Vévodkyně odpočíval a v  křesle . Ta k byl a unylá , 
tak mdlá , b a věr u chorobná . Laskavý , dobráck ý manže l 
spatřiv pan i svou , an a mdl e oč i k  něm u obracejí^ , po -
usmáním laskavý m i  bolestný m je j vítala, zapomně l n a 



všecko. Napadl o ho , ž e jednáni jeho , hněviv ý rozchod , 
tak n a n i působilo . By l b y vš e učinil , ab y napravi l a 
ji nahradil . 

Usedl vedl e n i a  vyptáva l s e j í pl n soucit u a  něž -
nosti n a zdrávi . 

Odpovidala slabý m hlasem , skor o namáhavě , al e 
vlídně a  laskavě . 0  výstup u v  budoiru s e an i slůvke m 
nezmínila. 

Vévoda navrhl , ž e zejtřejš i představeni d á odložiti , 
jestliže b y ta m sna d jit i nemohla . Dost i živ ě vša k od -
větila, ab y ta k nečinil , a  těšil a se , ž e d o t é dob y s e 
uzdraví. 

„Jste ta k o  mn e pečliv , nu ž chc i s e vá m odměnili, " 
pravila poto m a  pře s jej í rt y přeletě l opě t laskav ý 
úsměv. Poví m vám , jak ý návr h mám , jen ž vá s zajist é 
překvapí. Ta m n a stolk u leží , čtět e — " 

Byl t o Arnoldih o program . 
„Ah, venkovská , idyllick á zábava , to t výborn é 1* 
„Svolujete ?" 
„S radosti , ovše m — * 
„Obratný a  pečliv ý te n zpěvá k velm i dobř e t o 

navrhl. Těšil o b y mn e —  Ostatn í ponechává m ted y 
vám.14 

„1 ča s i  ostatní? " 
„Všechno — M odvětila , něc o mál o váhajíc . 
„Program přijímám , o  jeho uskutečněn i ted y sá m 

se postarám. u 

Pak dodal : 
„A zejtr a tedy? " 
„Podíváme s e n a Don a Juana. tt 

„V mal é loži? " 
„Ve velké  — u 

Vévoda s e zaradoval . 
Proto ta k s  vyjasněnou tvář í vstoupi l d o sv é pra -

covny. 



„Tak pilen? " táza l s e vévoda vlídn ě svéh o tajem -
níka. 
ť- Hlasive c stanuv , ukloni l s e a  zárove ň odstrči l 
papír, n a něm ž by l psal . 

Petr t o zpozoroval , al e nepta l se . Usednu v vedl e 
do fauteuilu , pokynu l tajemníku , ab y takté ž učinil . 

„Nesu vá m novo u práci , a  myslím , ž e příjemnou . 
Mluvil jst e onehd y o  venkovské zábavě , její ž progra m 
Arnoldi podal . Schvaluj i h o celkem . Ustanovi l jse m 
však zároveň , abyst e spolupůsobil. " 

Hlasivec s e uklonil . 
„Starosti vaš i předevší m jest, abyst e tat o prázdn á 

čísla určil , ab y byl a překvapující. * 
,Kdy, Výsosti , m á t a slavnos t s e odbývati? " 
„Ah ovše m —  o  to m jse m s e ješt ě nerozhodl. 11 

„Slyšel jse m dnes , ž e Její Výsost , pan i vévodkyně , 
den — 14 

„Ach dobře , včer a jse m n a te n de n vzpomínal . 
Den narozenin , výborně! " 

„Mám-li on a čísl a s  panem Arnoldi m vypracovati , 
Výsosti?-

„Chci, ab y tajemství m zůstal a — " 
„Pak prosím , ab y Vaš e Výsos t mn e samotnéh o 

důvěrou svo u oblažit i ráčila. -

Vévoda pokynu l ochotn ě hlavou . 
„Než něc o začnete , podát e m i návrh . Ja k vš e s e 

pěkně shoduje! " mluvi l rozveselen ý vévoda . „Venkov -
ská zábav a —  oh , z  hluk u městskéh o zatoužím e p o 
tichu venkovském . Svlékám e sametov ý kabá t a  odí -
váme s e v  selsko u halenu. u 

„Ve hře , Výsosti , a  t o v  halen u nezáplatovanou , 
čistou a  —  třeb a hedbávnou, " doda l Hlasivec , jemn ě 
se usmívaje. „Člově k touž í p o štěst í a  nevinnost i prvot -
ního lidstva , kdy ž v  blah é prostot ě žilo. " 



„Ano, básnici , líčíc e nám n  .zkalené štěstí , uváděj í 
nás n a venko v mez i dobr é rolník y a  pastýře. " 

„Tak jest , Výsosti. Al e jac í jso u t o rolníci , jac í 
pastýři 1 Krásné , svižn é postav y v  malebné m ruchu , 
kteří snadn o chleb a dobývaj í a  blažen ě ča s svů j tráví . 
Pracuji, zpívaj í a  hraj i o  závod ; maj í málo , al e tak é 
málo potřeb . Jes t t o ideá l blaženéh o rolnictva , jak ý 
snad někd y v  dávnověkost i byl ; nyn í jes t skutečnos t 
jeho velmi , velm i dalek á — " 

„A myslíte-li , ž e b y možn á byl o h o dosíci? u 

„Trvám, ž e nikdy , al e možn á jest , značn ě s e m u 
přiblíží ti.* 

„A n a t o máte , tušim , vy recept , neni-li ž pravda? * 
a vévod a s e usmíval . 

„Myslím, ž e b y recep t mů j neškodil , al e jedin é 
Vaše Výsos t můž e hojit i — - a  nabývaj e odvahy , do -
dal: „Kramoln a i  te n z e žalář e propuštěn ý rolní k 
i všeck o panstv í b y dosvědčili , jaký m výborný m léka -
řem být i ráčíte. " 

„Snad byst e m i poradil? " 
„Lék mů j jes t radikální , sna d b y s e h o mnoz í 

lekali, al e účine k — tt 

„Nuže, mluvt e — " 
Hlasivec sáh l p o papíru , n a něm ž by l prv e něc o 

psal. 
„Ah, t o nen í list , kter ý jst e mě l koncipovati , to t 

návrh — a pravi l usmívaj e s e Petr . „Vy t jst e horlivějš í 
ve službě lid u ne ž v  mé." Al e slova t a nezněl a přísn ě 
a vyčítavě . 

„Račiž Vaš e Výsos t odpustiti . Skládaj e te n návrh , 
byl jse m jist , ž e jse m v e služb ě Vaš i velikomyslnosti * 
a ž e nepracuj i n a odpo r dobrotivost i Vaš í Výsosti , ta k 
velebené a  vůbe c obdivované. * 

„Čtěte,- vybíd l laskav ě vévoda . 



Suma návrh u Hlasivcov a byla , ab y obtížná , vše -
chen rozkvě t hospodářstv í rolnickéh o hubic i robot a 
na veškeré m panstv í byl a zrušena , z a n i pa k ab y ná -
hrada peněžit á byl a ustanovena . Pla t tent o mě l bý t 
podle kontribuc i určen , tak , ab y potažnic i n a jede n 
zlatý kontribuc e přijal i jede n zlat ý a  čtyřice t krejcar ů 
místo roboty , chalupnic i z a třinác t dn i ručníc h dv a 
zlaté dese t krejcar ů a  podruz i z a třinác t dn i jede n 
zlatý a  čtyřice t čtyř i krejcary . 

Návrh ovše m d o podrobnost i vypracová n nebyl , 
poněvadž byl o třeb a př i udáván i plat u řidit i s e ka -
tastrem, jen ž cen u grunt ů určoval . 

Když Hlasive c dočetl , mlče l chvíl i vévoda . 
„Vaše Výsos t b y takov é škod y neutrpěla , ja k b y 

snad s e zdálo . Myslím , ž e pr o budoucnos t b y t o i  vrch -
nosti byl o s  prospěche m — 14 

„Odůvodnil byste? 14 

„Pokusím s e — tt 

„Nyní ne, " vpad l vévoda . „Kd e jst e s e seznámi l 
tak s  těmit o poměry? " 

Sekretář pověděl , ž e byl delš í ča s n a venkov ě vy -
chovatelem a  ta m ž e tut o otázk u pečliv ě studoval . 

„Dobře. Mn ě s e návrh te n libí . Ostatně ještě o  to m 
pojednáme. Al e předevší m starejt e s e o  progra m on é 
slavnosti. Přej i si , ab y on a čísl a byl a velkolepá , zá -
roveň ab y prozatí m zůstal a tajemstvím. " 

Vlídně pokynu l tajemníkov i a  zavola v pa k plav é 
feny, po d stole m n a měkké m koberc i ležící , odešel . 
Byl jaks i rozjaře n a  spokojen . 

Hlasivec osamotněl . 
„Návrh s e mu libí, " myslil , „al e slavnos t k u poct ě 

jeho manželk y je j víc e zajímá. " Vzpomně l n a slov a 
Kochanova: Dobr ý pán , al e ná m neporozumí . Jes t 
pravda, c o Holu b vypravoval . Vévodkyn i miluj e jak o 
novomanžel. S  jakou zanicenost i mluvi l o  té slavnosti ! 



Tak by l sklamá n a  zas e věří . Vévodkyn ě jes t u  něh o 
zajisté všemocn á a  t a přej e Arnoldiinu . N a n i sna d 
závisí všecko . Třeb a s i j i nakloniti , aneb o bude-l i 
nutno, i  proti ní bojovati . Mocn ý t o nepřítel , al e m á 
slabou stránku . Sna d to u oslavo u j i smiř i —  anebo — 
tu s e zarazil . Návr h pocház í o d Arnoldih o a  on a je j 
podala vévodov i je n k u schváleni ; al e o n h o přija l 
za svů j a  jem u odevzdal . C o as i tom u řekn e Arnoldi ? 
Ta čísla , jimi ž chtě l s e vévodkyn i zavděčiti , odevzdán a 
jemu —  oh , vévod a nevědomk y svéh o sekretář e po -
mstil. Pro č j e nenecha l Arnoldimu ? Sna d m u ne -
důvěřuje a  t o překvapen i nechc e svěřili ? 

Překvapí t o vévodkyn i a  toh o zpěvák a především ! 
Tu sáh l man ě n a náprsn í kapsu , kde ž papí r zachřeštil . 

To psaničk o ješt ě více ! 

XVII. 

N á m l u v y . 

Arnoldi dobř e soudil ; váše ň vrchním u popletl a 
hlavu. P o rozmluv ě s e Scheibovo u niktera k s e ne -
upokojil. Nevěři l z  pln a sv é sestřenici , víc e vša k h o 
hnětlo, c o poznov u o d n i slyšel . Te n sekretá ř s e 
s Eliško u zn á a  miluj i se . Te ď konečn ě s e p o dlou -
hém čas e sešl i a  dál e — 

Pomyslil-li n a to , ž e b y Hlasive c j i k  oltář i do -
vedl, ž e b y pa k Elišk a jeh o n a vždy , všeck a byl a — 
téměř s e m u zatměl o pře d očima . Jeh o luzn é představ y 
o dob ě rozkoš e a  požitku , o  mladé , sličn é ženušc e 
rozplývaly s e a zanikaly . 

Byl pojdrážděn . 
Mnoho nespal , a  kdy ž rán o zasvitlo , rozhod l se . 

Chladná rozvah a pominula . Chtě l vš e ráze m odbyt , 



aby s e upokoji l Řekn e Elišc e — snad bud e odpíra t — 
ale musí svoliti ! Svatb u moh l b y slaviti , a ž b y vrchnos t 
odjela, al e n a te n ča s mus i být i aspo ň ženichem , ab y 
tomu sekretář i všeck u cest u zatarasil . 

Scheibová najist o myslila , ž e s e Vrán a brz o roz -
hodne. 

Ač tušila , k  čem u s e odhodlá , přec e nete ř svo u 
na t o z  pln a nepřipravila . Byla t příli š opatrn a a  po -
mýšlela n a posledn í kolečka . Nechtěl a živo u moci , ab y 
se bratrane c oženi l —  bála t s e o  sv é panstv í a  po -
staveni. Prot o s e j i Hlasive c sta l velevitaným . 

Eliška, jind y ta k tich á a  zamyšlená , z  jitr a p o 
onom večeru , kteréh o s e s  Hlasivce m sešla , všeck a 
byla změněna . Hleděl a vesel e a  spokojeně , tich á rados t 
zračila s e v  jejim vyjasněné m líci . Častěj i ustal a v  prác i 
své, a  kd y tet a z  pokoj e poodešla , oddal a s e my -
šlénkám. 

Přijde! Očekával a je j ta k netrpělivě , a ž j í srdc e 
živěji zabušilo . Rozvažoval a o  včerejší m dn u a  zase , 
jak bud e Antoní n teto u i  strýce m přivítá n —  V  to m 
pani Marta , blíž e přisednuvši , hlase m tichý m ji zvěsto -
vala novinu , ta k neočekávano u a  neobyčejnou . 

Pověděla, ž e s e u  nic h mnoh o změní , ž e u ž ne -
zůstanou ta k v  tichost i a  sam i a  t o proto , poněvad ž 
pan strýče k s e —  ožení . 

Eliška s e ovšem podivila , al e ta k jak o n a tet u n a 
ni zpráv a t a nepůsobila . Sna d b y t o cizíh o člověk a 
více zajímal o ne ž ji . Nemilovala f strýce , b a odlehčil o 
se ji-vždy , kd y z  dom u odešel . 

Ovšem zeptal a s e tety , koh o sob ě vyvoli l a  kd y 
bude svatb a -r - ale n a t o j i pan i Mart a velm i neurčit ě 
odpověděla. 

Po t é odešl a d o kuchyně . 
Za chvilk u veše l z  druhéh o pokoj e strý c a  stanu l 

u dveří . 



Eliška, tet u očekávajíc , s e zalekla . Ji ž chvilenk u 
stál a  mlčk y n a n i hleděl . 

Už s e přiblíži l a  usmívaj e s e hovo r začíná . 
Usedl naprot i Elišce . 
Začal opatrně , z  daleka . Z a řeč i nezacukl o jeh o 

obočí an i jednou, je n oč i někd y mál o přimhouři l k  la -
skavému úsměvu . Podotk l něc o zkrátk a o  minulosti , 
připomenul, ja k vžd y j í přál , ž e vždyck y n a t o myslil , 
aby j i ja k nálež í opatřil , ab y byl a šťastnou . 

Eliška, mají c z  počátk u sklopen y oči , pozvedl a 
nyní k  něm u udiven ý zrak . — Nerozuměl a mu , nevě -
děla, ka m míří . Sna d chce , poněvad ž s e oženit i hodlá , 
aby z  dom u odešla , ab y nov é pan i nepřekážela . — 

Vrchní n a okamži k umlknuv , ja l s e znov a hovořiti . 
Dnes m u šl a slov a něja k obtížně , al e ví c a  víc e blíži l 
se k  rozhodnému . Pověděl , ž e hodl á s e brz o oženiti . 

„Snad t i tet a pověděla? * 
Eliška přisvědčila . C o chce ? Pro č j í vypravuj e 

o své m úmyslu ? 
„Zdaž t i u ž ostatn í pověděla?- 1 

„Nic víc! u 

Vrchní s e zamlčel . Ted y nepověděla . —  Sna d j í 
nechtěla vš e najedno u říci , připravují c j i ponenáhlu . 
Ale nechtě l okolků , chtě l rozhodnuti . By l u ž jedno u 
na cestě , nevrát í se . A  kdy ž dopověděl , byl a mlad á 
dívka ohromena . Návr h te n působi l jak o rán a z  čist á 
jasna. Zůstal a nehnuta , be z vlád y a  všechn o myšlen i 
jako zaražen o tí m strýčkový m slovem . 

Jeho ženou ! 
Vrchní nečeka l žádnéh o radostnéh o hnuti , žád -

ného blahéh o zmatk u a  rozčilení ; ž e b y vša k návr h 
jeho ta k neblaz e působil , toh o s e ni k l y nenadál . 

Dotklo s e h o t o velic e nemile . 
Nastalo pomlčení . 
Po chvíl i zača l vrchní . 



,Nuže, Eliško? 11 

„Pane strýčku! " 
„Jak js i s e rozhodla? " 
Opět musi l n a odpově ď čekati . Konečn ě uslyše l 

tiché, al e pevné : 
„Nemohu.41 

Vrchním t o trhlo . 
„Proč?* pta l s e prudčeji . 
„Víte — -
„Sekretář?* 
Mlčela, al e odpověděla . 
To všeck o očekával , al e z  jejic h ús t zcel a jina k 

to zněl o a  víc e působilo , ne ž kdy ž včer a m u t o Schei -
bová pověděla . Přemoh l se . Zdánliv ě klidný m hlase m 
jal s e j i pa k rozkládati , jakýc h výho d b y nabyl a 

Přiznal, ž e není mlád , al e vylíči l ji stkvěi é stránk y 
postaveni, jakéh o b y nabyla . Neopominu l j í doložiti , 
že Hlasive c dosu d ženit i s e nemůže , ž e sna d ješt ě 
kolik le t uplyne , ne ž b y j i k  oltář i dovést i mohl , že , 
kdyby s e i  v úřad u své m udržel , nikd y příli š stkvěléh o 
postaveni s e nedomůže . 

Starý záletni k ukáza l předevší m n a věci , žená m 
vůbec lichotící : bohatství , lesk , nádheru , panstv í — 
mluvil sladce , lichotn ě přemlouval . 

Ale kdy ž znov a o  slov o žádal , uslyše l jak o prv e 
zápornou odpověď . 

Obočí jeh o s e prudc e zachvělo , zra k jeh o s e hro -
zivě zaleskl . By l všece k rozčilen . 

„Neupustíš ted y o d něho? a pta l s e přitlumený m 
hlasem. 

„Nikdy!" 
„Pak s e rozloučíš s e mnou," pravi l hrozivě . Elišk a 

rozuměla, c o tí m myslí , al e nezměnil a svo u odpověď . 
V druhé m pokoj i ozval y s e hlasy . 
Vrána vstal . Sotv a ž e ješt ě dodal : 



„Rozmysli se, " a  ji ž vstoupi l d o pokoj e Hlasive c 
a z a ni m pan i Scheibová . 

Když vévod a by l z  pracovny odešel , tak é Hlasive c 
práci dokonav , odebra l s e odtu d a  zamíři l n a t o d o 
bytu direktorova , kde ž náhodo u n a chodb ě s  pan i 
Mariou s e potkal . 

Hiasivec neočekávaj e příli š laskavéh o přijeti , by l 
vlídnosti pan í Scheibov é nemál o překvape n a  po -
vzbuzen. 

Když d o prostředníh o pokoj e vstoupili , prohodil a 
jako mimochodem , př i to m zvláštn ě s e usmívajíc : 

„Máme t u dne s námluvy! " 
Scheibová viděl a prve , ž e pa n bratrane c d o tře -

tího vstoupil , kde ž tako u chvíl i u ž prodléval , a  hne d 
také věděla , pro č s e ta m odebral . 

Hlasivec j i vša k nerozuměl , kdy ž s e m u o  námlu -
vách zmínila ; al e spatři v vrchníh o a  Elišk u porozuměl . 

Eliška byl a všeck a rozechvěn a strýcovým i návrhe m 
a řečmi . 

Nyní kdy ž svéh o ženich a spatřila , jak o b y velik á 
tíže s  ni spadla ; viděla t svého ochránc e a  svo u podporu . 

Oddychla voln ě a  radostný m pohlede m vital a An -
tonína. 

To vš e vrchn í zpozorova l a  js a ješt ě záporno u 
odpovědi sv é neteř e podrážděn , neby l s  to , ab y s e 
opanoval. 

Pichlavé oč i hroziv ě s e zalesknuvše , vítal y nela -
skavě hosta . 

V te n okamžik , kd y by l odbyt , mě l laskav ě toh o 
vitati, pr o kteréh o s e m u pokořen i dostalo . 

Ale vévodskéh o tajemníka , kterému ž na d t o dl e 
řeči všec h pá n jeh o toli k přeje , nebyl o radn o uraziti . 
Proto s e přemáhal . 



Usedli. Kdyb y vrchn í neb o Elišk a měl i hovo r 
začiti, byl o b y trapn é tich o nastalo . Al e ta k udržoval i 
hovor Hlasive c s  pan í Scheibovou . 

Hlasivec témě ř výhradn ě s  pan i teto u s e bavil , 
snaže s e i  vrchníh o d o hovor u zavěsti . Te n vša k jako * 
by roztát í nemohl , a  kdy ž pa k Hafárek , uctivě zaklepav , 
ve dveříc h s e objevil , nes a po d paží m svaze k akt r 
vstal vrchn í nápadn ě rychl e a  ochotně . Omluvi v s e 
na okamžik , odeše l d o sv é pracovny . 

Jako b y dusn é mračn o zmizelo . Te ď teprv e od -
vážila s e Elišk a směl e k  Antonínov i vzhlednouti . 

„Milostivá paní , zde? u pta l s e rychle . 
Scheibová porozuměvši , kynul a hlavou . 
Tedy tuši l dobře . Zd e byl y námluvy ! 
Zrak jeh o setka l s e s  Eliščiným . Ja k b y s e by ) 

rád dál e tázal , ja k rá d několi k povzbuzujícíc h slo v 
své nevěst ě řek l —  než, ačkol i s e m u zdálo , ž e pani . 
Scheibová ta k nesmýšl í jak o vrchní , neodváži l se . 

Brzy vráti l s e vrchn í a  z a nedlouh o porouče l s e 
Hlasivec. Kdy ž Scheibov é dvorn ě s e ukláněl , podal a 
mu zvadlo u ruku , ji ž políbil , a  zval a je j k  opětn é 
návštěvě, př i čem ž oboč í pán ě direktorov o značn ě s e 
pohnulo. 

Jsa poto m s e sestřenic i samoten , dost i přísn ě j i 
zbytečnou laskavos t k  tom u tajemníkov i vytýkal . 

„Prosím vás, " odvětil a s  úsměvem , „vim , c o s e 
sluší! Jeh o Výsost i sekretář!* 4 

Dvéře d o pracovn y vedouc í hlučn ě zapadl y a  z a 
nimi zmize l Vrána . 

„Oh, takovýc h bouře k bud e as i více! " pomyslil a 
pani Mart a a stanuvš i potom v  třetím pokoj i u zamyšlen é 
neteře, vyrušil a j i z  myšlének . 

„Teď zná š už , Eliško , nevěst u ?u 

Dívka smutn ě s e usmávši , kynul a hlavou . 
„A bud e brz o svatba? " 



„Nikdy!" 
„Ani s  Hlasivcem? " 
Eliška vyskočivši , objal a prudc e svo u tet u a  sklo -

nila hlav u n a jej í prsa . 
* * 

* 

Odpoledne sedě l Hlasive c s  Holube m v e své m 
pokoji a  vypravoval mu , co se událo . Zmini l s e o  plánu , 
s jakým n a záme k přišel , a  vylíči v m u návrh , kter ý by l 
vévodovi podal , doložil : 

„Vévoda b y souhlasi l a  kdyb y nebyl o jiných , sna d 
co nevidě t b y vydá n by l patent , jím ž všichn i poddan í 
roboty s e zbavují . Jse m přesvědčen , ž e vrchn í bud e 
proti tom u a  te ď tím spiše , poněvad ž jsem jeho sokem. " 

„Ostatní přidaj í s e k  němu a  bud e jic h nemálo, " 
pravil vážn ě Holub . „Předevší m varu j s e Arnoldiho . 
Zaslechl jse m něc o z  jeh o řečí , z  nich ž patrno , ž e t é 
všemožně hled í vytisknout , a  j e skor o jist , ž e s e m u 
tak podaří. " 

„O ně j b y nebylo. " 
„Ale vévodkyn ě — " 
„Tak jest . Všichn i s e spoj í a  budo u u  n i hleda t 

záštitu." 
„Ona m u přej e — to t skor o veřejný m tajemstvím . 

Aspoň maj í t i lid é u  dvor a bystr ý zra k a  pozoruj í 
dobře," 

„Nebude-li Arnoldiho , nebud e s e o  záležitost i vé -
vody starati. " 

„Jest třeb a vévodkyn i s i nakloniti. " 
„Anebo toh o milán a nemožný m učinit . Jes t tom u 

tak t- o  velikýc h věcec h rozhoduj í malichernosti. " 
„Oh t y žensk é sukně ! A  ja k t o psaní? " 



„Přečetl jsem , al e nejse m jist . A ž jak é zpráv y 
z Prah y přijdou . Jede n z  ná s padne . Údržím-l i se , 
zvitězím. Mnoh o v  t u slavnos t doufám. ® 

„Jen ab y t i neškodila . Arnold i nezapomene , bu ď 
na všeck o připraven! " 

„Vévoda m i t o odevzdal . Bu ď jak buď . Pozejtř i 
pojedu sna d d o Ratibořic , abyc h s i míst o prohledl. " 

„A ty, příteli , všíme j s i zvlášt ě toh o Taliána . Ze j tra 
je oper a !u 

XVIII. 

D o n J u a n . 

Nastal čas , kd y mělo slavn é díl o Mozartov o „Do n 
Juan", pr o Pražan y skládané , i  n a vévodské m divadl e 
na zámk u náchodské m být i provozováno. Byl o t o něc o 
neobyčejného a  vzácnéh o a  nadt o prv é představen i 
té doby , ktero u vévodsk ý dvů r n a Náchod ě trval . Pří -
pravy byl y hojné , zkoušk y zvlášt ě četné . 

Všichni očekával i toužebn ě večer , jedn i pr o hudb u 
a představen í samo , druz i ab y uviděl i vévodsk ý dvů r 
v pln é nádheře , a  opě t jin í pr o jin é osobn í příčiny . 

Vévoda sá m těši l s e velice . Vévodkyn i s e značn ě 
ulevilo. 

Zdálo se , ž e o d t é chvile , c o Pet r „chorou " man -
želku svo u navštívil , mez i nim i úpln ě s e vyjasnilo . 

Vévodkyně byl a zas e laskavou , milován i hodno u 
manželkou, a  vévod a by l spokojen . Netuši l ani , c o 
manželku jeh o ta k změnilo , netušil , ž e h o chc e uko -
nejšiti, uchlácholiti , ab y sam a tí m víc e bezpečnost i 
požívala. 

Nastal večer . 



Na zámk u byl o neobyčejn ě živo . Všichn i směřoval i 
k budov ě na ď prostředn i brano u hojn ě osvětlené . Di -
vadlo ponenáhl u s e plnilo , jen lož e byl y dosu d prázdny . 
Na jevišl i a  v  šatně byl o hlučno . Orkest r s e u ž sešel ; 
kapelník, hudebnic i vévodšt í a  mnoz í učitelé , kteř í z a 
oněch čas ů byl i všichn i dobrým i hudebníky . 

Nade všechn y vša k vynika l Tobiá š Podhájský , 
regenschori a  varhaní k náchodský . Vypada l dne s jak o 
mihulka, vymydlen , vyparádě n jak o n a slavnost , z a 
jakouž představen i „Do n Juana * měl . N a „s^vnosto -
vémtt hřebičkové m jeh o kabát ě nebyl o an i poskvrn y 
a po d kulato u brad u dne s m u jeh o „drahocenn á 
manželka", ja k j í . někdy, chtěj e j í zalahoditi , říkal , 
sama, be z pobízen i uvázal a bíl ý šátek v  umělou kličku . 

Stál s  některým i kolleg y živ ě hovoř e a  zhust a z e 
své i  ciz í tabatěrk y s e posilňuje . Několikrát e mrk l 
k oponě , kde ž Mařenk a dne s i  Josifek vystoupit i měli , 
a zas e ohled l s e p o sedadlec h i  ložích. Všud e hojnost , 
nadbytek světel ; vévodsk á lož e krásným i draperiem i 
ozdobena —  úřadnictvo zámecké , pa n purkmist r a  ně -
kolik konšel ů k u představen í pane m vévodo u pozva -
ných —  všichn i v  slavnostní m oděv u a  v  lesklých uni -
formách. 

„Vidíte," pravi l k u svý m známým , „tohl e t o tak é 
mnoho dělá . —  Myslím , kdy ž j e všeck o ta k slavn é a 
nádherné, kdy ž člově k ví , že všichni poslouchají , vjede 
to t člověku d o ruk y a  jina k s e t o p o strunác h jezdi , 
než kd y člově k kluků m mus í předehrávati : 

,Když se ševci ženil i —" 
vidte. Zelinko? " 

Učitelův mládene c b y snad zas e raděj i viděl , kdyb y 
tak kapelní k řekl : „Necht e toho , dne s nebud e před -
staveni." 

Josef Koříne k sedě l n a židli , všece k zamyšlený . 
Co t o n a něh o navěsili ! 



Zpíval v e sbor u a  přistrojil i h o z a španělskéh o 
venkovana. Díva l s e n a svo u krátkou / sametovo u ka -
zajku s  krátkými , uzounkým i rukávy , n a sv é nepříli š 
kulaté nohy , je ž v  nohavicíc h skor o ta k jak o ruká v 
širokých na d obyče j se m u prodloužily . Natáh l j e pře d 
sebe a  byl o m u t o s  podivením , vsta l a  zas e usedl , 
přemýšleje, jak ša t člověk a změní . To t m u noh y zrovn a 
skokem narostly ! 

Teď jím trhlo. Z protějších kulis vystoupil slkvělý, 
krásný pán , španělsk ý rytí ř Do n Oktavio , ženic h Donn y 
Anny. dcer y guvernér a sevillského . Jak á krásn á po -
stava! Ja k nádhern ý te n k  těl u těsn ě přiléhajíc í hed -
bávný a  sametov ý šat , záříc í zlate m a  lesklým i cetkami ! 
Premovaný pláští k voln ě splýv á m u s  ramen e a  p o 
boku leskn e s e rukoje t lehkéh o kordu . Ja k pěkn ě s e 
mu dlouh á pér a n a kloboučk u houpají , ja k lehounc e 
a pyšn ě s i vykračuj e te n pá n s  to u krásno u tváři ! 

Při sám , to f Arnoldi ! 
Josifek nemoh l hne d an i poznati ; najedno u al e 

sebou prudc e trh l a  stáh l noh y po d židli . Do n Ok -
tavio —  Arnold i —  še l kolem ; oh , dobř e t o Josife k 
viděl, ja k s e te n zpěvá k p o ně m ohled l a  ta k divn ě 
&e usmál . 

Mladý podučite l s e rozpáli l hněvem . K e všem u 
ještě výsměch ! Obráti l s e z a Arndldim , kter ý u ž z a 
kulisami zmizel . 

A znov u s e zamysli l a  nevšímal si , ja k kole m zpě -
váci a  zpěvačky , sólist é i  z e sbor u ji ž přistrojen i ne b 
k šatn ě spěchajíc í přicházeli , ja k pomahač i jevišt ě při -
pravovali a  ja k tan í pře d opono u rozmanit é zvuk y 
laděných nástroj ů v  divn é směsic i z a šum u přicháze -
jícího a  usedajícíh o obecenstv a s e ozývaly . Nebyl o m u 
volno. Mařenk u prv e zahledl , al e mluvit i s  n í nebyl o 
možná. Hněvá-l i s e opravdu ? Bude-l i pa k možn á s  n i 
promluviti? T u je j klep l někd o n a ramena . 



Udiveně vzhled l n a dívk u pře d ni m stojíc í a  hne d 
ji nemoh l poznati . Mařenka ! Byl a i  nyn í v  to m svět ě 
poesie jeho krajanko u — Španělkou. Ša t její ovšem ne -
byl věrn ě dl e kroj e sličnýc h díve k andalusskýc h stři -
žen —  al e sličn á byl a a  venkovsk ý te n přístro j j í vý -
borně slušel . Oč i Josifkov y zazářily . Nemoh l an i pro -
mluviti. Nalíčil i ji , a č mnoh o barv y n a jej í mlado u 
tvář třeb a nebylo , a  z a toh o osvětlen í byl a jak o kre v 
a mléko . 

Bělostná košilka s  krátkými vydutým i rukávci , bru -
nátná, vyšívání m a  cetkam i záříc í šněrovačka , krátk á 
sukénka, nízk é střevíčky , připevněn é černým i pentlem i 
vkusně k  malé . vábn é nožc e v  bíl é punčošce , kytičk a 
z rudéh o karafiátu , poupět e růžového , resed y a  ma -
joránu n a ňadrec h —  to vš e ta k pěkn ě a  ladně k  sob ě 
se hodilo . 

Josifek hledě l n a okamži k tiše , pl n obdivu . Byl o 
mu, jak o b y s e kole m n i vyjasnilo . 

.Hněváte s e ještě? " ptal a s e a  n a jej í rtec h hrá l 
člveračivý úsměv . 

Ona sam a přišl a a  začal a hovořiti . Obliče j s e m u 
náhlou radost í vyjasnil , chtě l s e Mařenčin y ruk y cho -
piti, al e v  tom , ne ž odpověděl , zašuměl o t o pře d opo -
nou i  n a jivišt i a  hla s zazněl : 

„Vévoda! Panstvo ! Rychl e n a místa ! N a místa! " 
•V to m zazvučel a v  orkestr u hlučn á fanfara . 
Mařenka odskočil a z a kulisy , kam ž by l prv e Ar -

noldi zašel . Josifkov i byl o vykázán o stanovišt ě n a 
straně protější . 

Viděl ješt ě zakmitnout i s e Mařenčinu tvá ř p o ně m 
se obrátivš i —  pa k zmizela . 

Obecenstvo uvítavš i vrchnos t svo u povstáním , 
usedlo, kdy ž vévod a s  rodinou míst o sv é v e velké lož i 
zaujal a  ouvertur a s e počala . 



Vévoda Pet r odě n by l v  uniform u ruskéh o gene -
rála jízdy , záříc í zlatý m vyšívání m s  četným i řád y 
ruskými a  j. , uprostře d nich ž s e veliká , briliantov á 
hvězda stkvěla . 

I jeh o obliče j záři l spokojenosti . Vlidn ě kynu l 
k obecenstv u uctiv ě je j vítajícímu . Vedl e něh o usedl a 
nádherně přistrojen á vévodkyně , ko l vznešen ě a  hrd ě 
se rozhlížejíc . J i p o bok u seděl y tř i kvetouc í dcery . 

Obě starš i vespole k častěj i promluvily , Johank a 
však jejic h hovor u nedbala . Jej í tmav é oč i upřen ě 
hledély n a oponu , a  zdál o se , ž e všeck a s e oddal a 
čarovným zvuků m Mozartov y hudby . 

Obecenstvo ztichl o —  všichni napjat ě naslouchali . 
Za opono u stá l Arnoldi , skulino u obecenstv o po -

zoruje. Vidě l vévodsko u rodinu , v  jedn é z  menšíc h 
loží dám y a  dv a starš í šlechtice , z  nich ž jede n býva l 
adjutantem vévodovým ; dol e pa k seděl y dám y z  prů -
vodu pan i vévodkyně , vrchn í s e svým i dámami , dál e 
ostatní úřednictvo , rozsazen é podl e svéh o důstojenství , 
a ta m u  sloup u stá l tajemník , bedliv ě pře d seb e hledící . 

Ouvertura dozněl a a  opon a vyhrnul a s e d o výše . 
Hlasivec, kter ý dosu d divadl a a  shromážděnéh o 

obecenstva mál o s i všíma l a  témě ř je n n a Elišk u vedl e 
tety sedíc í hleděl , věnova l te ď větl i pozornos t jevišti . 

Vystoupilt jeh o příte l Holu b —  Leporello . 
Provedení byl o zdařilé ; všichn i naslouchal i na -

pjatě zpěv u Leporellovu , Don a Juana , Donn y Anny , 
ale všichn i byl i překvapeni , kdy ž Don Oktavi o vystoupi l 
a jeh o zvučný , krásn ý teno r divadle m zavzněl . 

Podhájský, horliv ě hrající , trh l sebo u a  pohled l 
na jeviště . By l ta k překvapen , jak o tenkráte , kd y po -
prvé Bend a v  jeh o byt u „u ž jedou! " zazpíval . 

Muži obdivoval i s e krásném u hlas u a  zpěvu , žen y 
nemohly s e vynadivat i n a t u lepo u postavu , její ž krás u 
rytířský há v zvyšoval , a  n a jeh o živou , pravdivo u hru . 



Vévoda spokojen ě s e usmál , manželk a jeh o zahle -
děla s e chtivý m zrake m v  sličnéh o toh o zpěváka . 

Nikdo s i nevšiml , ja k princess a Johann a Arnol -
diho shlédnuvši , d o temn a s e začervenala , a  ja k j í 
oči zaplály . 

„Ten j e krásný! " slyšel a vedl e seb e starš i sestr y 
šeptající. 

A srdc e j i radost i zabušilo . O n pohled l k  n i — 
oh jak ý t o pohled ! 

„Jaký pohled , jak ý úsměv! " myslil a vévodkyně . 
„Zdali u ž vi v zdal i u ž četl? M dumal a mlad á hlava , 

oči s  jevišt ě neodvracejíc . „Mařenk a dosu d nevystou -
pila —  kóž b y s e u ž ukázala , ab y dal a znamení! " 

Ó těc h jeh o čarovnýc h zvuků ! 
S jako u péč í a  živo u starostlivost í podporuj e 

omdlévajíci milenku , ja k něžný , cituplný ! 
„Tvůj ženic h bud e tak é otce m tvý m !a 

Hle jak s e vzpřímil . Přisah á n a čes t a  lásk u svou , 
že smrt otc e milenčina pomstí . Z  Antinoa sta l s e Mars , 
krásný Mar s s  pyšný m čele m a  planoucí m okem ! 

Princessa tajil a dec h . , . 
A vévodkyni s e protivilo , kdy ž vévoda , n a ni hledě , 

několikrát pol o nahla s „bravo , bravo* 1 opakoval . — 
Ten hla s j i ta k vyrušoval . 

Teprve, kdy ž Leporello registrovo u ari i zpívat i s e 
jal, chopil a s e sv é úlohy , n a ktero u n a okamži k za -
pomněla. Usmívají c se promluvil a několi k slo v s  man -
želem. 

Už přezpívá n poto m kvartet , Donn a Ann a vy -
pověděla Oktaviov i sv é neštěst í —  te ď plni s e jeviště — 
Zerlina s e svý m ženiche m Masette m a  provázejíc í 
je sbor . 

Pan regenschor i s e ohledl ; ta m mez i španělským i 
venkovany te n dlouh ý —  i  to t pa n Josifek ! Něja k s e 
do zadu tlači , jako b y s e k u předu bál . — Za to Mařenk a 



postoupila skor o a ž n a kra j k  přední kulise . Vša k tak é 
je prvn í mez i těm i Španělkami . —  Žádn á s e j i ne -
vyrovná1 

Starý učite l se zaradoval na d svo u dcero u a  litova l 
jen, ž e t u „drahocenn á manželka " není , ab y viděla , 
jakou t o maj i růžičku . 

Však neje n otec , al e tak é jin í p o n i s e ohlíželi , 
a ta m z  vévodské lož e hleděl a mlad á princess a n a n i 
upřeně a  dychtivě.. . 

Ale Mařenk a jak o skřiváne k s e sbore m „tralala " 
zvučně a  vesel e zpívajíc , položil a SVQU ruk u náhl e n a 
fiadra, ta m kd e kytičk a o d bíl é košilk y s e odrážela , a 
zakroutila hlavičkou . 

Johanka s e zasmušila . 
Finále s e skončilo , prvn í ak t dohrán . 
Hlučná pochval a nadšenéh o obecenstv a ozval a s e 

prostorou. 
Dole v  přízem í byl i pouz e dva , kteř í an i ruko u 

nehnuli: zamračen ý vrchn í a  Hlasivec . Vrchníh o hudb a 
málo zajímala , a  pa k ta  nehod a .  Mlad ý tajemní k 
netleskal, vša k obdivova l s e a  musi l v  duch u při * 
svědčiti, ž e Arnold i m á neobyčejn ý hlas , ž e dokonal e 
hraje a  zpívá . 

Jindy b y se tom u těšil , al e dne s lahodn é t y zvuk y 
těžce padal y n a jeh o mysl . 

Pomýšlel n a svů j cí l a  postaveni . Vidě l nadšenos t 
obecenstva, vidě l i  vévodkyni , kterou ž pozoroval , po -
stihl pohled y jej í i Arnoldiho . 

Dnešní představen í utvrd í jej v  milosti vévodkyně , 
tedy tak é jejíh o manžela . 

Však mnoh ý z  dvořan ů s e divil , ja k pan í vévod -
kyně se změnila . — Jak milostiv á a  laskavá, ja k horliv ě 
rozmlouvá s  manželem , ja k bedliv ě m u naslouchá ! 

„Palmy vítězstv í dosáhn e dne s Arnoldi, " míni l 
vévoda. 



„Lepšího zajist é př i velk é oper e nemají. " 
„Nadaný mladí k 
„Jak obratný ! Ach , vzpomíná m teď , mů j milý , n a 

jeho návr h — " 
„Který nyn í jes t mý m programem, " pravi l usmí -

vaje s e vévoda , „dovolíte-l i totiž. " 
„Jsem vá m velm i povděčna . Odevzda l jst e je j 

Arnoldimu?" 
„Nikoliv, tajemníkov i — " 
Vévodkyně byl a překvapena . 
„Tomu?! Al e ná š teno r b y zasluhova l — " 
„Přejete-li si , nech t zábav u obstará ; al e on a čísl a 

dosud prázdn á jso u moje , t o ji ž m i necháte , m á 
drahá." 

„Aj — mám u ž u  vás rozhodn é neštěstí, " dodala , 
lahodně s e smějíc. „Vlastn ě te n uboh ý zpěvák . Minule , 
a te ď zajist é chtě l s e vá m zavděčit i — M 

„Však m u nebud e ukřivděno! " 
„Nepředejde mn e zas e nějak ý učen ý professor? " 

pravila vesele . 
„Ah, v y jst e dosu d nezapomněla? " 
„Vím, ž e jst e velikomyslný . Ja k s e vá m zavděči l 

ten professor? " 
„Velmi dobře . Tajemní k j e řádn ý člověk. " 
„Ale mus í s e ješt ě uč í ti — 8 

„Aj, čemu? " 
„Způsobům — " 
Hudba zavzněla , ruc h p o divadl e ztich l a  opon a 

vzletlá d o výše . Počal o jednán í druhé . 
Vévodští manžel é ustal i v  hovoru. Vévodkyn ě je n 

jako mimochode m tajemník a v  hovor u s e dotknuvši , 
věnovala všeck u pozornos t zpěv u a  hudbě , jakob y 
na ta k nepatrn ý předmě t úpln ě byl a zapomněla . Vša k 
vévodovi utkvěl a t a slov a v  mysli . 



Ubohý Josife k toli k s e těši l n a přestávk u mez i 
prvým a  druhý m jednáním , a  marně ! Prv e začal a 
Mařenka sama , a  te ď kd y byl o volněji , nepřišla . Chtě l 
k n i sám , ab y s i srdc e ukoji l a  s  n i s e smíři l —  al e 
to divn é děvče ! Ji ž kolikrát e s e k  n i přibližil , t u s e 
dala d o hovor u s  jiným i děvčat y —  Španělkami , b a 
dokonce, zdál o s e mu , ž e pře d ní m schváln ě uniká , 
že s e h o straní . —  Zpozoroval , ž e s e ovše m někd y 
ohlíží, al e neušl o m u také , ž e se p o jiném obrací , b a — 
ó hrůzo ! —  ž e s e m u přiblížil i snaži l 

Všecku rados t mě l pokaženu . 
Co jin í kole m s e smál i a  žertovali , přecháze l v e 

svým úzkýc h trikotách , aneb o z a kulis y d o stín u s e 
stavěl. 

Mařence nebyl o tak é volno . 
Viděla, ja k s e Josife k souží , byl a byl a rád a s  ní m 

promluvila; dřív e vša k měl a te n osudný , nešlastn ý 
lístek odevzdati . 

Ale dosu d nebyl o příležitost i a  oč i milencov y po -
řád j i střežily . A  o n nesmí , nikd o nesm í o  to m věděti . 

Teď viděl a Arnoldiho , a n z a kulis y zacház í — 
srdce j i zabuchal o —  ohledl a s e opatrně . Josife k s e 
tam k  šatn é ubírá . 

Zazvoněno —  počín á jednán í druhé , rychl e pře -
běhla jeviště a  u ž byl a mez i kulisami , z a nimi ž Arnold i 
stál s  Juane m a  Leporellem . 

Tito pak vystoupili . — Te ď — te ď nastal a vhodn á 
chvilka —  a h ta m v  šeru ješt ě někd o — - teď sestupuj e 
po schůdkác h d o druh é šatny . —  Doku d nepřijd e 
Donna Anna , s  ktero u m á vystoupit i —  rychl e — 
ohledla s e naposle d a  ji ž tiš e zavolala : 

„Pane Arnoldi! " 
Arnoldi, jen ž j i nepozoruj e něc o n a kord u s i 

řídil, přistoupi l k  n i a  usmá l s e svý m půvabný m způ -
sobem. 



„Ach, mů j andílku ! c o libo? " a  dotk l s e jej i 
bradičky. 

Mařenka ustoupivš i pravil a tiše : 
„Mám vá m odevzdat i lístek . —  Slibujet e mn ě 

mlčeni?11 

„Od koho? " 
„Slibte —' M 

„Svou ct í ručí m —  věřt e mně! " 
„Zejtra dát e m i odpověď , al e tajně , —  zacho -

vejte —' u 

„Odpovéď vám ? Třeb a hned, " žertova l zpěvák . 
„Ale pan e — w 

„Ten lístek? " 
„Princessa — " a  t o dodal a zcel a tiše . 
Arnoldi by l překvapen . 
„Opravdu? O h dejt e rychle , rychl e —  " 
„Slibujete?" 
„Všecko, všecko , šfastn á poselkyně! 14 

„Odpověď zítr a —  al e největš i tajnost! " 
On jako b y ni c neslyšel . Chopi l s e rychl e lístk u a 

hleděl na Ď okamžik . 
„Pro Bůh , uschovejt e h o !" 
„Ach an o —  člově k v  radost i zapomíná, " a  drže l 

jej dosu d v  dlani . 
Nedaleko zašustěl v šaty . 
„Tedy zitr a —M 

„Zitra»" 
Mařenka zpozorovala , ja k tajn ě lístek políbi l a  pa k 

jej uschoval . 
Na t o obráti l s e k  Donně Anně . s  ní ž brz o n a t o 

vystoupil. 
Mařence s e ulehčilo , ačkoli v ji nebyl o úpln ě volno . 
„On j i miluje! " myslila . „Ja k je j te n líste k roz -

jařil! —  Pro č b y nemiloval ? Princessa ! Oh , nediví m 
se, takov ý krásn ý člověk! -



Ohledla se . 
Vedle ní stá l vysok ý španělsk ý venkova n v  krátk é 

kazajce a v  úzkých nohavicích . Obliče j jeho by l ubledlý , 
a zasmušil é oč i vyčítav ě hleděly . Zalekl a s e velice , 
tušíc, ž e něc o zpozoroval . Okamži k mlčel i oba . 

„Mařenko 1" 
„Co chcete , Josifku? 44 a  t o pověděl a mírný m 

hlasem. 
„Toho jse m s i o d vá s nezaslouži l — ° 
„Ale čeho? ' 
„Ó přetvařujet e se ! —  Z a všechn u t u lásk u a 

upřímnost — u 

„Ale, Josifku , v y za s ta k začínáte , takhl e nikdy s i 
neporozumíme.14 

„Kdybyste chtěla ! Vidě l jse m všeck o — " 
„Tedy jst e špehoval. 41 

* Špehoval, nešpehoval , al e tolik  vím , ž e s  vám i 
mluvil, ž e vá s z a brad u vzal , ž e jst e —  ž e jst e m u 
psaničko dal a — " 

„Kdo?-
„Prosím vás! tt a  t u s e v  ně m žlu č hnula . „Chcet e 

to jmén o ješt ě slyšeti ? Chcet e t o zapříti , nedal a jst e 
mu psaničko? 44 

„Dala," odbyl a zkrátk a Mařenk a svéh o ženicha , 
domnívajíc se , ž e ta k nejvíc e pořídí . „Dal a a  c o vic? M 

„Vy s e ješt ě —  Jak é t o byl o psaničko? " 
„Nepovím, al e věřt e mi. 44 

„Teď ještě ! —  Nepovíte? " 
Dívka mlčela . 
„Ne? —  Ted y poví m j á všem , celém u svět u — 44 

„Josifku, rozvažt e přec e — 44 

„Bylo o d vá s t o psaničko? " 
„Proč byc h m u psala , vždy t s  ní m mluví m — u 

„Od koh o tedy? 44 

„Nesmím říc i a  nepovím. " 



Co s e ta k přeli , přicházel i jiní , kteř í bu d zas e 
odešli ne b n a blízk u zůstali . Ta k s e hovo r milenců v 
za nedlouh o skončil . 

Mařenka zachovavš i tajemství , nesmířil a s e s  Ko-
řínkem, ja k s i byl a přála . Mlad ý učite l skor o zoufal . 

Byl přesvědčen , ž e je j mil á podvedla , ž e kone c 
jejich milováni . By l b y ta k rá d t y ciz í cár y s e seb e 
strhal a  pry č uprch l z  toho prokletéh o místa , kd e nen í 
poctivosti a věrnosti, kde samý klam a faleš. 

Tak pěkn ě s i t o myslil , z a nedlouh o moh l být i 
šfastným. Ó  te n ďáblů v synek , te n Talián ! 

To všeck o stal o s e v  zášeř i kulisovém , al e ta m 
na jevišti a  po d ní m rozléhal y s e legi e veselýc h i  váž -
ných zvuků , a  všichn i naslouchal i jako u  vytržení Arnol -
dimu, jen ž ta k mistrn ě zpíva l svo u ari i o  věrné pomoc i 
přátelské. By l t o posledn í jeh o zpě v v  tét o zpěvohře , 
ale tak é nejdokonalejší , nejúchvatnější . 

Obecenstvo pohnut o naslouchalo , a ž vypukl o 
v bouřlivo u pochvalu . —  Arnold i s e klaně l a  z  lož e 
vévoda kynul . —  Ari e musil a být i opakována . 

Pěvec vzhled l zářící m oke m k  loži . — 
Don Jua n pozva l kamennéh o host a k  hostině, na -

stalo finále. 
Právě kdy ž Koříne k z e zášeři , v  které m by l do -

sud teskn ě dumal , vystoupil , ab y s e přida l k u sboru , 
majícímu s e n a jevišti objeviti , rozmoh l s e kole m šu m 
a šepot , a  z e všeh o byl o rozuměti , ž e práv ě te ď by l 
Arnoldi d o vévodsk é lož e povolán . 

Bylo tom u tak . 
Mařenka dosu d všeck a zaražen á nevystoupil a ta k 

vesele n a jeviště jak o pře d tím , ačkoli v dobro u novin u 
nesla. 

Tím okamžikem , kd y princess a Johank a zahledl a 
Mařenku, dávajic i příznivé znamení , ž e Arnoldi u ž přijal 
list, veše l d o lože . 



Vévoda pokynu l mu , ab y blíž e přistoupil , vévod -
kyně pa k obrátivš i s e o d jeviště , blahosklonn ě s e 
usmála. 

„Jsem úpln ě spokoje n a  potěši l jst e ná s velice, " 
pravil vlídn ě vévoda . „Děkujem e vám a  rád i uznávám e 
vaše uměni , pane dvorní rado!* 

Arnoldim tot o osloven i trhlo . Hne d však , vzpa -
matovav se , děkova l c o nejpokorněj i z a tot o vyzna -
menání. Zdál o se , ž e jes t velic e překvapen , b a dojat . 

Vévcdkyně uslyševš i one n titul , obrátil a s e velic e 
a mil e překvapen a k u svém u manželu . 

Když pa k Arnold i by v propuštěn , odcházel , hlu -
boce s e klaně , zahledl a Johanka , ja k zářič i zra k n a n i 
utkvěl. Sladk é tušen i stával o s e jistotou . Pře d ti m ne -
mohla s e představen í dočkati , te ď už toužebn ě s i přála , 
aby byl a v e své komnatě , kd e Mařenk a j í všecko vypoví . 

Zatím dohrán o velkolep é finále;  představen i Don a 
Juana byl o skončeno. Vévodšt í manžel é odcházel i a  z a 
nimi dvořanstv o i  úřednici . Pet r s e nesklamal . Těši l 
se n a oper u a  věr u zaži l několi k pěknýc h chvil . P o 
jeho bok u vznešen ě kráčel a Ann a Karolina . Byl o jasno 
mezi nimi . 

Šeptali s i t o dám y a  páni , šl o t o celý m zámkem , 
že vévod a p o opeř e zůsta l v  komnatác h Jej í Výsost i 
a ž e s  n i večeřel . 

Neméně vša k překvapoval a zpráva , ž e Arnold i 
vyznamenán titule m dvorníh o rady . 

Již .cestou, kd y s e z  lože ubíral , roznesl a s e o  to m 
zvěst, a  hne d t u byl o těch , kteř í m u přišl i blahopřát . 
Obecenstvo s e rozcházelo . Pře d divadle m stá l Hlasivec , 
čekaje n a Holuba . Z a světl a hvěz d uzře l Elišku , kter á 
se p o bok u sv é tet y dom ů ubírala . Vrchn í j e provázel . 
Ponenáhlu přišl i ji ž všichni , tak é Podhájský , jen ž by l 
s provedení m vůbe c a  s  Mařenko u zvlášt ě spokojen . 

Teprve p o chvíl i přiše l Holub . 



„Slyšel jsi? * byl o jeh o první m slovem . 
„Jest radou , ví m — 44 

„Zvláštní vyznamenáni! 4' 
„Nebezpečné. Jes t t o nová , pevn á hradba , kter á 

nám velm i bud e překážeti. " 
.Myslíš, ž e je n zpě v m u t o vyzíska l ?* 
Hlasivec s e usmál . 
„Myslím, ž e vévodkyn ě je j povýšila. " 
„Tak s i o  to m tak é povídají . — Uboh ý vévoda! " 
Co ta k p o tich u hovoříc e zvoln a kráčeli , přiboči l 

se k  ni m z  nenadán í dnešn í oslavene c Arnoldi , jen ž 
za nim i vyše l z  divadla . 

„Vite-li, pan e Holube , ž e ná m pá n vévod a vy -
strojil slavno u večeř i a  pitku?* 1 oslovi l svéh o kollegu . 

Holub míst o odpověd i krátc e vyslovi l sv é přán í 
k dnešním u povýšen í a  zárcvef t představi l navzáje m 
oba soky . Hlasive c zpozoroval , ja k s e Arnold i divn ě 
usmál, nicmén ě i  o n m u hladc e gratuloval . 

Když n a t o Holu b slíbil , ž e c o nevidě t přijde , 
odešel Arnoldi . 

„Schválně přišel," pravi l sekretář , „chtě l s e m i jako 
pan rad a ukázat . Al e jd i tam , Holoubku . Jsm e dneš -
ním večere m poněku d n a za d zatlačeni . Al e ješt ě slo -
víčko. Pozorova l js i dne s něco? -

„Ne hrubě . — Byl o mi vša k nápadn o —  snad jse m 
se mýlil. 44 

„Nuže?44 

„To kantorov o děvče . Zdál o s e mi , ž e dávala zna -
mení d o vévodsk é lože. 14 

„Aj, to t něc o nového . Nemýlí š se ? Mařenk a nem á 
nic s  vévodkyn i —  al e —  u ž m i svít á —  vždy t jes t 
komornou u  princess y Johanny. -

Hulub s e nemál o podivil . 
„Nemáme ješt ě nit, 14 pravil , „ a zas e nová , tot ě 

motanice!14 



„Hm, princessa . Ví š jiště , ž e t o děvč e dával o d o 
lože znamení? " 

„Skoro byc h tvrdil. " 
„At u ž t o pravda , čil i nic , nechybíme , uvážíme-l i 

tu věc . Holoubku, " zvola l potom , „má m u ž t u Ariadnu , 
která ná s z  labyrint u vyvede. " 

„A to? a 

„Žárlivý Mařenči n milenec . Zpíva l dne s tak é v e 
sboru a  jistě viděl bystřeji nežli ty." 

„Tomu byc h by l povděčen. M 

„Zítra uvidíme . Te ď jd i k  banket u a  bu d hezk y 
vesel; zpíva t nemusíš , by t jst e i  víc e byl i rozveseleni . 
Tys nazpíva l s e dne s a  t o krásně , třeba s t ě z a t o 
dvorním rado u nejmenovali , al e jen poslouchej! Ty s 
mně a  dobr é věc i sna d prokáza l dne s veliko u službu . 
Tuším ješt ě podivn é věcil " 

Ustanovivše sob ě ještě dobu , kd y zítr a s e sejdou , 
a upřimn ě s i ruko u potřásše , rozešl i se . 

Hlasivec by l nyní , kd y d o svéh o pokoj e vstupoval , 
klidnější mysli,  ne ž prve , kd y z  divadl a vycházel . 

Myslil n a to , c o m u Holu b řekl . Viděl-l i Holu b 
dobře? Kdyb y princessa ? Mařenk a —  učitelů v mlá -
denec . . . 

Hlasivec dlouh o přemýšle l a  kombinoval . 
Arnoldi, ukáza v s e Hlasivcov i jak o dvorn í rada , 

nespěchal tak é k  banketu , al e zamíři l d o svéh o bytu . 
Byl celke m dost i spokojen . 

Tleskot, hlučn á pochval a m u lahodil y —  na d t o 
jmenován radou . Ovšem , jeno m lich ý titul , jen ž m u 
ani groš e nevynese , al e ji ž nen í obyčejný m aktére m 
a zpěvákem , a  s  titulem tí m sna d ješt ě lecco s dostav í 
se. Byl o mu t o veliký m zadostiučiněním . Vévod a pře d 
tím jeh o žádos t o  míst o sekretářsk é zamít l a  nyn í je j 
učinil radou . Arnold i dobř e věděl . 

Všecko m u byl o jasno . 



Ta vévodkyně , kter á ta k s  chut í naslouchal a 
anekdotě o  Puffsovi princezn y z  Conti , je ž svéh o man -
žela. jsou c „churava" , s e stranila , t a nyn í ta k laskava , 
milostná. 

„Pro tebe, " pomysli l zpěvá k a  byl o m u lahodno . 
Vstoupiv d o svého pokojíku , rozsvíti l svíčk u a  kvapn ě 
vyňav z  náprsní kaps y mal ý lístek , rozpečeti l h o a  čet l 
dychtivě. 

^Blouznivé dítě , jak á vroucnos t a  horoucnost ! 
První láska! " 

Usmál se . 
Bylo mu tak jako tenkráte v háji za lipovým stromo-

řadím, kd e m u Johann a jak o lesn í vil a hrs t kopreti n 
na prs a hodila . 

Však jako tenkráte , tak é nyn í s e brz o vzpamatoval . 
Předstoupilat pře d ně j vysoká , hrd á postav a Ann y 
Karoliny, planouc í oč i na ň ta k dychtiv ě upírající , a 
za n í rozhle d n a povýšení , důstojenstv í a  prospěch . 
Před tímt o zjeve m musil a ustoupit i poetická , vnadn á 
postava mladistv é dívk y s  oke m plný m žáru , snivost i 
a blouzněni . 

Arnoldi uvažoval . Te n líste k by l m u nevhod ; za -
mitnouti nesměl , a  v  „lásce " t é tolik nepohodl i a  sna d 
nebezpečenství. 

Matka, dcera ! 
Ale dlouh o netížil y h o podobn é úvahy . Pohodi v 

odhodlaně, vesel e hlavou , mě l s e k  odchodu . 
„Budu hrát i a  dostačí m všem! " pomyslil . Shasi v 

svíci a  schova v pečliv ě Johanči n lístek , hbit ě kráčel , 
po tich u sob ě veselo u notuje , d o síně , kde ž s e u ž 
veškerý opern í personá l by l shromáždil . 

Jen Mařenk y ta m nebyl o a  jejíh o ženicha . 



XIX. 

V a r i a. 

Nastal jasný , krásn ý de n Princezn a Johann a s e 
probudila. 

Bylo j i voln o a  blaze . 
Vzpomněla n a včerejš í večer , n a Arnoldiho , jen ž 

tak radostn ě líste k přijal . U ž nen í žádn é pochyby , z a 
nedlouho, zajist é dnes už , všechn o s e potvrdí . Nesnila , 
netoužila nadarmo . 

Mařenka zpozorovavši , ž e princezna s e probudila , 
hned chvátal a j i posloužit . 

Princessa, obláčejí c se , neustál e hovořil a o  vče -
rejším představeni , o  lístku , a  těšil a s e jak o dítě ; 
všecky jej í myšlénk y byl y tí m zajaty , ta k ž e hne d ne -
zpozorovala, ž e Mařenk a j e málomluvná . 

Byla ješt ě veče r všeck o pověděla , ja k Arnold i by l 
překvapen a  ja k líste k přijal , nesvěřil a s e však , ž e s i 
proto rozhněval a svéh o milence . Tížil o j i t o a  pa k 
obava, ž e b y vš e n a jev o přijit í mohlo . 

„Oh, z a chvilk u přijd e mselle . Laroche , dne s ne -
mám pražádn é chuti , naslouchal i její m historiím . Po -
dívej se, Mařenko , n a te n obraz! " a  Johann a zadíval a 
se n a slečnu Smiřickou . „Jse m štastn a — tt a  povzdychl a 
blaženě. 

PAle ja k s e t o skončí , princezn o 
„Ty kazatelko ! Nen í víc e žádnýc h vězen i v  sta -

rých hradech , an i hladomoren! 44 

I vévod a Pet r s e vesel e probudi l a  da v s e při -
strojiti, na d obyče j záh y ve n vyšel . 

Na nádvoř í zasta l venkovského , chatrn ě oděnéh o 
hocha, jenž nějako u listin u v  rukou držel . Smek l uctiv ě 
před vévodou , kteréh o neznal . Ten , zastavi v se , da l 
se s  ní m d o hovoru , kter ý vša k ihne d uvázl . Chlape c 



neuměl německy . Vévoda , js a růžovéh o rozmaru , po -
diva! s e n a listinu , z  ni ž vyrozuměl , ž e t o nějak á 
zpráva z e dvor a pan u vrchnímu . Hoc h s e nemál o 
ulekl, kdy ž neznám ý m u pán , nerozpakuj e se , peče t 
rozlomil a  čist i s e jal . Maj e přísn ě poručeno , ab y lis t 
jenom pan u vrchním u odevzdal , n a kterého , dom a h o 
nezastav, čekal , chtě l smělc i listin u z  ruky vytrhnouti . 
Vévoda, mu ž velik é postav y a  neobyčejn é síly , stisk l 
mu ramen o tak , ž e di v k  zem i nesklesl . N a t o usmá v 
se, přečet l listinu . Chlape c neodváži l s e u ž an i hlesnou t 
a pl n udiven i hledě l n a neznámého , jen ž nyn í dočet , 
psaní zpě t m u odevzdal . 

„Dobře, dobře, " promluvi l cizi m přizvuke m p o 
česku a  hne d n a t o zacinkal o několi k střibrňák ů 
v ošuměl é čapce , ji ž hoc h v  ruko u držel . By l jak o 
v Jiříkov ě vidění . 

Vévoda odeše l d o zahrady . 
Tam mezi  kvetoucím i záhon y procháze l s e vrchní . 

Složiv ruc e n a záda , hlav u nakloniv , přemýšlel . 
Najednou s e zastavil . 
„Tak zamyšlen? 14 ozval o s e pře d nim . 
Vzhlednuv, všece k s e změnil . Chmur a zmizel a m u 

s čel a a  devotn í úsmě v zjevi l s e n a jeh o rtech . 
„Nuž, c o novéh o n a panství , pan e direktore? " 

ptal s e vévoda . 
„Výsosti, ni c ob&vláštniho . Vš e jd e svo u koleji , 

vše v  pořádk u a  vš e spokojeno. " 
„I sedláci? " 
„Všichni, Výsosti , a  ja k b y nebyli ? Vaš e Výsos t 

ráčí ta k milostiv ě vládnout i — • 
rChová-li s e úřednictv o mírn ě k  poddaným? - a 

vévoda pohled l bystř e n a vrchního . 
,Dle vůl e a  rozkaz u Vaš i Výsosti. " 



„Mám n a mysl i novo u opravu . Provázejt e mne , 
pohovoříme o  tom . Co ž byst e tom u říkal , abycho m 
na všec h panstvíc h svýc h robot u zrušil i ?tf 

Vrchní, bezděk y s e zastaviv , hledě l udiven ě n a 
vévodu. By l v  rozpacích, nevěda , žertuje-li , neb myslí-l i 
tak d o opravdy . 

„Nuze?" 
„Výsosti, t o jest dalekosáhajíc i reforma , kter á Vaš i 

Výsosti velic e uškodí. " 
„Náš sekretá ř dokazuje , ž e b y ta k škodno u ne -

byla.-
Obočí vrchníh o zacukalo . 
„Věřím, Výsosti , —  sedlákům . Zd á se , ž e pa n 

sekretář víc e k  těmt o hleděl , ne ž v  oekonomii , abyc h 
pravdu řekl , s e nezná. " 

„Vy nejst e niktera k pr o tent o návrh? " 
„Jsem Vaš í Výsost i úřadnike m a  pracuj e pr o svo u 

milostnou vrchnost , nemoh u niktera k říci , ž e b y zru -
šení robot y byl o s  prospěchem. " 

„Se škodo u tedy? " 
„S nesmírnou. " 
„Povězte ná m ted y sv é důvody. " 
Vrchní, z a nějak ý okamži k pomlčev , ja l s e vy -

kládati, ja k škodlivo , b a i  nebezpečn o b y bylo , robot u 
poddaných zrušiti . Čase m vyruši l je j vévod a nějako u 
otázkou. 

Tím čase m Holub Hlasivcovi podáva l zpráv u o  vče-
rejším banketu . Vypravoval , ž e s e ta m ni c zvláštníh o 
nepřihodilo, je n to , ž e kdy ž společnos t s e rozjařila , 
došlo n a vypravován í všelikýc h kratochvilnýc h historek . 
A t u kapelník , jen ž dušičk u poněku d příli š zaléval , 
vypravoval příhod u s  Bendo u o  mš i tříkrálové . 

„Díval jse m s e bedliv ě n a našeh o tenora . Zdál o 
se mi , ž e jim t o trhlo , kdy ž t o jméno uslyšel , al e barv y 
nezměnil. Nikd o s i toh o nevšiml , al e zdál o s e mi , ž e 



byl z  počátku zaražen , n a kone c s e vša k smá l s  ostat -
ními. Al e kdy ž kapelní k dodal , ž e te n ferin a by l 
Arnoldimu podoben , t u vyskočil ; al e já podotknul , ž e 
regenschori mysli l toliko , c o hlas u s e týče . —  ,Škoda , 
že t u není ! Mohl i jsm e nyn í dv a rad y mít / doda l 
úšklebně včerejš í žárliv ý Do n Juan , kollegov i vyzna -
menání toh o nepřející . —  Pa k u ž neby l Arnold i ta k 
vesel, jako pře d tím , a  brzo odešel . Myslili , že je uražen , 
já však trvám, že mu volno nebylo." 

„Připamatovaťs mi . Počke j chvilk u u  mne , přijd u 
co nevidět . Jd u je n k e komorníkovi. " 

Na t o vza v klobouk , odešel . 
Za chvilk u vstoupi l d o pokojík u komorníkova , jenž 

by! hne d vedl e vévodsk é pracovn y a  knihovny , nov ý 
dvorský rad a Arnoldi . 

Vstoupiv tiše , ko l s e opatrn ě ohlížel . 
Chtěl s e navrátiti , v  tom uslyšel , ž e vedl e hovoří . 

Přistoupiv blíž e k e dveřím , k u pracovn ě vedoucím , 
naslouchal. Z  počátku slyše l nejasně , al e hlas y poznal . 
Proto napja l sluch . Jede n z  hovořícíc h k u dveří m s e 
přiblížil, ta k ž e skor o jasně slyše l jeh o odpovědi . Mlu -
vili o  včerejší m představení , náhl e zaslech l sv é jméno. 

„Jaké m á štěstí , te n mladík , pan e sekretáři! " 
pravil dobromysln ý star ý komorník , jen ž Hlasivc i přál . 

„Ovšem, velik á t o čest , stane-l i s e kd o radou. " 
„Vidím ho , jak o b y t o dne s bylo , kdy ž poprv é 

k naš i společnost i přišel. " 
„V takovém obnošené m modré m kabát ě s  knoflíky 

mosaznými, ta k jse m slyšel. " 
Arnoldimu zrudl y hrdl o i  tvář . 
„Ó ne , pan e sekretář i Jak o b y t o dne s bylo . Mě l 

hnědý kabá t al e zdál o se , ž e j e obrácen ý — " 
„Aj -  hnědý? " 
„Cemu s e divíte? " 
,1 tak , slyše l jsem , ž e modrý. " 



Dále Arnold i neslyšel . Zdál o s e mu , ž e komorní k 
jde k e dveřím , a  prot o rychl e odskočil . 

Když pa k z a chvíl i komorní k d o svéh o pokojík u 
vstoupil, nebyl o ta m u ž pan a rady . 

Ten kráčej e rychl e korridorem , mrzut ě pomyslil : 
„Předešel mne . Třeb a s i pospíšiti. " 

Tu n a prostrann é chodb ě zacupal y drobn é krok y 
a z a nedlouh o n a t o stál a Mařenk a naprot i Arnoldimu . 

Děvče s e zarazilo , zpěvá k pa k opatrn ě ke l kole m 
se ohlednuv , sáh l rychl e d o náprsn í kaps y a  vyňa l 
list, který ž ihne d Mařenc e d o ruk y vtiskl . „Je n pozor! " 
zašeptal a  lahodn ě n a hezko u poselkyn i s e usmáv , 
chvátal dále . T o všeck o stal o s e témě ř okamžikem . 

Hned n a t o otevřel y s e dvéř e Hlasivcov a pokoje , 
na též e chodb ě jsoucího , a  ve n vyhled í Holub , n a 
přítele čekající . Spatři l Mařenku , ja k hbit ě s e obrátivši , 
k vedlejš í chodb ě skor o nápadn ě rychl e kráčela ; a  ta m 
na konc i chodb y s e kmitl a mužsk á postava , je ž nyn í 
za ro h zahnuvši , p o schodec h sešla . 

Tak zrostl ý nen í nikd o n a zámku — to by l Arnoldi . 
A t o děvče ? 

Když Hlasive c poto m přišel , byl o jeh o prvni m 
slovem: 

„Pamatuješ-li se, Holube, jaký plášt tenkráte Bend a 
Podhájskému ukradl? " 

„Zdá s e mi . ž e hněd ý — " 
„Výborně. Podučite l n a žádos t mo u popsa l toh o 

čtveráka a  pravil , ž e mě l modrý , obnošen ý kabá t — M 

„Ale na č to? " 
„Jest t o mal á stopa , n e zcel a jist á sice , al e .  .  . 

Tedy: Kdy ž Arnold i vstoupi l poprv é d o vévodskéh o 
paláce v  Praze , měl , ja k star ý komorní k udal , hnědý , 
snad obrácen ý kabá t —  Chápeš? " 

„Myslíš, ž e ošuměl ý modr ý zahodi l a  ž e nosi l 
hnědý, z  plášt ě přešitý? " 



„Tak jest. tt 

„To j e velm i respolehliv o —  al e má m tak é do -
rnněnku," a  vypravoval , c o prv e by l zahledl . 

„Mvslim, ž e má m pravdu, " pravi l Hlasivec . 
„Princezna — " 

„Anebo t o kantorov o děvč e sam o s e p o ně m 
fanti." 

„Také možná ; al e pa k b y on , chytrák , s  n i ni -
čeho si nezačínal . Považ, vévodkyně a  ona! Však tomu 
přijdeme n a kloub . Dnes musí m d o města , ta m s e sna d 
sejdu s  Kořínkem. tt 

Arnoldi, zastavi v s e teprv e n a první m dvoře , po -
díval s e n a hodinky . Hodlal t jak o nov ě jmenovan ý 
rada požádat i vévod u z a slyšen i a  pomýšle l i  k  vé -
vodkyni. Byl o ješt ě záhy . Cest a k u komorníkov i s e 
nevydařila. Ji ž stopují , v  jaké m kabát ě přiše l poprv é 
ke dvor u vévodskéniu ! Mál o toh o dosu d dba l —  al e 
ten sekretá ř j e činn ý člověk , jen ž b y s e moh l stát i 
nebezpečným. Třeb a pře d čase m .  .  . 

Co ta k o  Hlasivcovi  a  jeho pátrán í přemýšlel , do -
honil je j Vrána . Pozdravil i se . Vrchní , vyslovi v svo u 
gratulaci, pta l s e Arnoldiho , kd e as i byl . 

„Hodlám k  vévodov i — * 
„Právě jse m h o doprovodi l d o pokojů . To t jso u 

noviny!" 
„Co s e děje? -

„Ten b y t u svě t n a rub y obrátil! 4 

„Vévoda?" 
„Ne —  te n sekretář. " 
„Co za s zamýšlí? " 
„Robotu zrušit , a  vévoda , ja k s e m i zdá , plán u 

tomu přej e mluvi l rozechvěný m hlasem . 
„Ještě t o nen i — u 

BA nesm í a  nesmí . —  U ž naschvá l tomu . —  O h 
však n a to m s i va z zlomí! " a  ušklíb l se . „Teď , pan e 



rado, pojďt e s e mnou , promluvím e o  t é věci . Zálež í 
na to m vá m ta k jak o mně. 41 

Arnoldi kyn u v hlavou , uštěpačn ě s e usmál . 
Dlouho spol u rokoval i př i zavřenýc h dveřích . 

Když pa k s e rozešli , usmál i s e oba . Vrchníh o tvá ř s e 
poněkud vyjasnila , al e kdy ž vstoupi v d o druhéh o po -
koje, hla s tet ě odpovídajíc í uslyšel , zachmuři l s e znova . 

Prve než Arnoldi do vévodských komna t se odebral , 
•došel d o pokoje , kde ž d o skřínk y pečliv ě ukryté , v  níž 
průvodní lis t a  rozmanit é papír y byly , stříbrn é i  zlat é 
peníze schoval . Byl a t o pěkn á sumička , ne ž Hafáre k 
sotva b y poznal , ž e kovan é truhlici , „nejpěknějším u 
nářadí" pan a direktora , n a tíž i ubylo . 

„Zlatá i  stříbrn á mas t nejvíc e zmůž e 1" mysli l s i 
xada, skřínk u pečliv ě zavíraje . — 

Do jizby učitel e Podhájskéh o vrazil a dcerušk a zá -
meckého klíčnika , všeck a udýchaná . 

„Mařenka vzkazuje , ž e přijdo u princezn y —  z a 
chvilku, abyst e s e pr ý uchystal i —  hned ž e přijdou —41 

To byl o překvapeni ! — 
Učitelka n a prvn í okamži k s e zarazila , al e hne d 

vstávši jak o generá l jal a s e poroučeti . 
Sklidila náčin í s e stolu , rovnala , opravovala , pa k 

vzpomenuvši sobě , k  čemu vypadá , jal a s e pristrojovati , 
poroučejíc Kořínkovi , jen ž v e vedlejší m pokojík u not y 
opisoval, ab y t o a  t o udělal , pa k najedno u obrátil a s e 
k muž i a  spustil a mal é levity : 

„Tobiáši, ta k s e mě j k  světu ! O n pořá d jak o 
o posvícen í be z kabátu , bez e všeho . Bě ž d o pokojíčku , 
v almař e vis í řebíčkov ý kabát , dol e v  šuplet i čist ý 
šátek — -

Josífkovi vjel o leknut i d o nohou . N a škol u za -
pomněl. Přijdo u princessy , Mařenka ! By l b y raděj i 
někam s e schoval , al e pan i principálov á držel a h o 
jako n a provázku . 



Zpráva, ž e princess y navštív í dů m učitelův , byl a 
neočekávaná, prot o způsobil a nemal é pohnutí , a č ná -
vštěva tat o nebyl a ni c neobyčejného . Kdykoli v vévod a 
na zámk u náchodské m meškal , přicházel y jeh o dcer y 
nezřídka dol ů d o města , sousedsk é dom y navštívit . 
Letos nebyl y dosu d nikde , prvn í návštěv a svědčil a pan u 
učiteli. Rozhodl a o  to m princess a Johanna . 

Tak hned , jak děvče oznámilo , vrchnos t nezavítala . 
Učitelka nabyl a dost i času , ab y vš e n a uvítano u při -
pravila. Všeck o s e lesklo , jak o z a dob y sváteční ; stol y 
pokryty jso u novým i ubrusy , n a Mařenčin u výbav u 
chystanými. Pan í Bětušk a v  nedělních šatec h vyhlížel a 
z okna , regenschor i v  slavnostní m kabát ě s  vážným i 
nešpory netrpěliv ě přecháze l pomaloučku , s e poti l a 
kličku svéh o bíléh o šátk u omakával ; Josife k něka m 
zalezl. 

„Už jdou! a zvolal a učitelka ; manžel é spěchal i 
před domek , ab y ta k vzácno u návštěv u slušn ě a  ja k 
náleží uvítali . 

Přišly jen dv ě princessy: Mari e a  Johanna. Laskav ě 
pozdravujíce vstoupil y d o domu . Mile . Laroch e iaks i 
s půd y s e ko l rozhlížela . V  zad u z a dámam i kráčel a 
Mařenka. 

Vstoupili d o parádníh o pokojíčku , učitelov a t o 
salonu. 

Největší překážko u bylo , ž e pan í Bětušk a byl a 
pouhá Češk a a  princess y pa k je n něc o mál o česk y 
uměly. Prostřednic i stal a s e Mařenk a a  regenschori , 
jenž všeck u svo u němčin u musi l d o hrst i vžiti . V e 
vodské dcer y takov ý hovo r pomoc i tlumočník ů bavi l 
a nejedno u zavzně l zvoniv ý jejic h smích , kdy ž sam y 
některé slov o p o česk u dobř e vyslovit i nemohly . 

Učitelka se stále omlouvala a  přece nabízel a hostů m 
nějaké občerstveni , k  čemuž j i mu ž prudký m mrkání m 
stále vybízel, maje takové uctěn i za věc nezbytnou. Prin -



cessy konečn ě svolily , ab y ji m přednesl a jahod y pře d 
chvilkou donesené , čerstvé , a  Mařenk a odskočil a j e při -
pravit. Josife k zati m used l d o koutk u n a zahrádc e z a 
stavením. Pře d princess y s e mu nechtělo , a přec e b y ta k 
rád Mařenk u vidě l a  s  ní promluvil . Prve, když vcházely , 
viděla h o v e velk é světnic i —  teď  b y měl a dos t času , 
aby n a okamži k odskočil a s  ní m promluvit . —  Kdyb y 
ji n a ně m záleželo , sam a b y začal a a  aspo ň slovíčk o 
ospravedlnění pronesla . —  Kdyby byl a nevinnou , řekl a 
by: „Josífku , j e nedorozuměn í mez i nám i — u al e on a 
nejde. — O n s e j í tak é nepodá . Z a chvilk u vša k vsta l 
a louda l s e zvoln a k e dveří m d o sín ě vedoucím . 

Hle, t u z  tmav é komory , odku d příjemn ý chla d 
vpnul, vyšl a Mařenka . Zahlédnuvš i Josífk a stanula, drží c 
v pravic i bíi ý talíř , pln ý čerstvých , šfavnatýc h jahod , 
v lev é pa k porculánovou , květ y pěkn ě omalovano u 
konvici, plno u hust é smetany . Prou d světl a z e zahrádk y 
do šer é sin ě padajíc í ozáři l mlado u dívku , je ž n a Jo -
sifka s e obrátila . Te n chtě l zoči v ji , odejiti , al e noh y 
jako b y m u d o zem ě vrostly . Mlče l a  čekal , a ž sam a 
promluví. Vša k nestal o s e tak , je n jej í jasné ok o mlu -
vilo. Kdy ž Josife k s e s  míst a nehýba l a  mlčel , obrátivš i 
se rychl e v e světnic i zmizela . U ž tom u tak ! U ž an i 
nedbá, an i z a slovíčk o nestojí ! A  ja k t y jej í oč i divn ě 
naft s e dívaly , skor o úsměšn ě —  ta k aspo ň s e Ko -
řínkovi zdálo . Z a všeck u lásku ! Mírn á jeh o kre v s e 
rozehřála. 

Hosté, pobyvš e as i pů l hodiny , odešl i potom , pro -
vázeni jsouc e uctiv ě s e poroučející m učitele m a  jeh o 
manželkou. Regenschor i s i upřímn ě oddych l a  hbit ě 
sáhnuv p o tabatěrce , nahradi l s i notný m šňupce m 
dlouho postrádano u pochoutku . 

„Žes t o vydrže l !M smál a s e pan í Bětuška . „Vša k 
jsem viděla , ja k t i ruk a zajížděl a d o nešpor ů pr o dra -
hou piksličku " 



„No vša k jse m s e pamatoval . Člově k ví , c o s e 
před takovým i hostm i sluší . Kter á pa k s e ti , m á man -
želko, lép e líbila? " a  př i To m čtveráck y s e usmíval . 

„Vida, staréh o kocoura ! Ka m t o a ž šilhá! 44 

„Princezna Johanka , t o j e děvč e !tf 

„A ja k Mařenc e přeje ! Al e kd e j e pa n Josifek ? 
Zalezl jak o syse l —pan e Josífku? " 

Spomocník s e neozval . 
Zatím kráčel y dám y n a zámek . Johank a pln á vese -

losti di v s i nazatrilkoval a jako skřivánek , jen ž v  jasném 
vzduchu vysok o s e vznášel . Neb e byl o dne s jasnější , 
vše ta k světl é a  % příjemné, rados t ko l s e rozhlíželi ! 
Vše zdál o s e princezn ě ta k milý m a  krásným . 

Mařenka přinesl a od něho list , kter ý tajn ě a  letm o 
přečetla. Oh, jakj i miluje , ja k upřímn ě a  horoucn ě t o 
pověděl a  s e přiznal , ž e již dávno , o d toh o okamžiku , 
kdy j i poprv é spatřil , vroucnou , hlubokou , al e bez -
nadějnou lásko u k  n i zahořel , ž e k  n í vzhlíže l jak o 
k hvězd ě a  k  slunci . Domníva l s e prý , ž e odsouze n 
do věčnýc h mráko t beznadějnost i a  žalu , t u ona , andě l 
spásy, sam a m u kynula . Ja k j i blahořečil ! N a kone c 
vyslovil růžem i a  pozlátke m citový m obaleno u my -
šlénku, ja k b y neskonal e šfaste n byl , kdyb y u  jejic h 
nohou pokleknout i a  v  jej i jasnou , spanilo u tvá ř po -
hlednut i mohl . 

List ozdobno u frančino u n a čtyřec h stránkác h 
psaný neminu l s e s  účinkem . 

Teď odpočíva l v  líbezné skrýš i jejic h mladýc h ňa -
der. Těšil a s e zas e n a chvilk u tich é samoty , kd y opě t 
a opě t j e přečte . 

Mařenka byl a v  myšlénkác h ješt ě doma . 
Viděla Jositka , a n vzdorn ě mlč í a  přísn ě n a n i 

hledí. Úsměv , kterým ž jind y je j ovládala , tenkrát e ni -
čeho nezmohl . Skor o m u t o lép e slušelo , ne ž t a věčn á 
jeho ochot a a  laskavost . 



Jen ab y nepověděl , ž e dal a Arnoldim u psaní , toh o 
se nejvíc e obávala . 

Stoupaly p o schodec h a  ji ž s e bližil y k  zámeck é 
bráně. Princess a přemýšlel a o  přán i Arnoldiho . Ja k 
louži, ab y s  n i mluvit i mohl ! I  on a b y byl a štastna . 
Ale ja k s e s  ní m sejiti ? 

Náhle s e zarděl a jak o mák . U  brán y stá l o n a 
uctivě j i pozdravuje , upře l n a n i sv é záříc í oči . Je n 
Mařenka s i toh o všimla . 

Jak snadn o b y s e mohl a princess a prozrad í t i 

XX. 

O s a m o t ě . 

Nový dvorn í rad a žáda l vévod u z a slyšen i a  by l 
milostivě přijat . Vévod a Pet r by l velm i laska v a  delš í 
chvíli s  Arnoldi m rozmlouval . Vzpomně l ješt ě jedno u 
včerejšího výtečnéh o výkon u n a jevišti a  znov a lichotiv ě 
o uměn i Arnoldih o s e vyslovil . 

Pak zmíni l s e i  o  program u venkovsk é slavňosli . 
Arnoldi by l velic e překvapen , kdy ž uslyšel , ž e 

hlavni proveden í svěřen o Hlasivcovi . Nicmén ě zakry l 
nelibost svo u hladkou , usnoivavo u tváři , a  v  nitr u 
popuzen js a n a tajemníka , oddan ě a  ochotn ě vůl i Jeh o 
Výso?ti s e odevzdal . 

Za nedlouh o poto m stanu l v  komnat ě pře d pan i 
vévodkyni, zcel a ji ž uzdravenou . Cítil , ž e t u jistějš í 
půda, byl o m u t u volněji , zvlášt ě p o přijet i na d obyče j 
laskavém, jakéh o s e m u dostalo . 

Vyslovil sv é dik y z a milostivo u přízeň , kdy ž i  on a 
jeho don a Oktavi a vzpomněla . 



„Nuž, budete-l i ješt ě touži t a  naříkat? " ptal a s e 
usmívající s e vévodkyně . 

„Jsem šfasten , doku d m i zář í paprse k přízn ě Vaš i 
Výsosti — u 

.Tedy d o háj e u ž bohyn ě vola t nepůjdete? " 
„Ó, še l bych , kdyb y je n volán i m é marný m ne -

bylo — " 
„Aj, c o byst e ješt ě n a n i žádal? " 
„Chtěl byc h s e j i pokořiti , poněvadž , ja k j á ne -

hodný s e domnívám , jes t mn ě záštito u a  ochranou. 44 

„Snad s e ván i zjev í — " 
„Ó, pa k byc h zapomněl , v  jak é výš i on a nad e 

mou, ja k j á pře d n í snížen jsem , pa k bych , kdyb y mn e 
i jistá záhub a zasáhla , před n i poklekl , i  kdybyc h u  její 
nohou —  zemřit i měl. " 

Za posledníc h těcht o slo v skles l jak o vášnivý m 
citem přemože n pře d vévodkjn í a  chopi v s e jej í ruky , 
horoucně j i políbil . 

Anna Karolina , hledí c n a zaníceného , krásnéh o 
muže, byl a slov y jeho, tváří , zářící m zrake m uchvácen a 
a te ď smělý m skutka m jeh o překvapena . 

Tvář, čel o i  hrdl o zarděl y s e j í d o temna , oko , 
vzplanuvši náhl e zážehe m vášně , hleděl o n a zaníceno u 
tvář Arnoldiho , jen ž dosu d jej í pravic i držel . 

Mdle s e usmívají c položil a levo u n a jeho rameno . 
Pak byl o slyšet i z  její dmoucíc h s e ňade r hlubok ý 

povzdech, pa k polohlasné : 
„Smělče!" je ž přísný m být i mělo , al e slab ě a  spiš e 

laskavě znělo . 
„Zhynu-li?" zašepta l Arnoldi , dosu d kleče , a  po -

hled jeh o očí , je ž k  vévodkyni povznesl , by l prosebný , 
oddaný. 

„Vstaňte!" zněl o laskavě . 
Pak nastal o n a okamži k zas e ticho ; vévodkyn ě 

nebyla s  to , ab y ihne d promluvila . 



V předsín i ozva l s e hla s francouzsk é společnice . 
„Víte-li, c o s e s  programe m stalo? " tázal a s e 

najednou zdánliv ě opě t klidná . 
„Jeho Výsos t pa n vévod a odevzdal— * 
„Ona dosu d neurčen á čísl a — -
„Mají Vaš i Výsos t prekvapit i a  svěři l j e pouz e 

panu Hlasivcovi. " 
„Netěší vá s to , není-l i pravda ? Vša k jse m již uvá -

žila. J e t o ta k dobř e — u a  dlouh ý pohle d jej í utkvě l 
na radovi , jen ž vyrozuměl , ž e m u bud e nahrazeno . 

„Jen dostojí-l i sekretá ř svém u úkolu? " 
Tato otázk a byl a vodo u n a mlý n Arnoldiho . 
„Výsosti, j e velm i činn ý a  podnikavý . Navrhuj e 

také Jeh o Výsost i pan u vévodovi , ja k jsem slyšel , velik é 
reformy — " 

„A jaké? " 
„Aby robot a n a všec h panstvíc h přestala , ab y 

sedláci stal i s e úpln ě svobodnými , o d vrchnost i sv é 
neodvislými — a 

„Tot něc o neobyčejného . To t nikd e není. " 
„Nikde, Výsosti , p o cel é říši , p o cel é Evropě , je -

dině v e Francii. " 
„Tot revoluce ! Dát i ji m svobodu , ab y s e bouřil i 

a zámk y drancovali ! Je t zdejš í lid , ja k direkto r sá m 
pravil, velm i divok ý a  k  bouří m náchylný. 41 

Týž pá n touži l tak é n a to , ž e proveden í těc h opra v 
by tak é důchod y velic e zmenšilo. " 

.Tot j e te n člově k šílen ý — " 
V tom vstoupil a jej í společnice , francouzsk á šlech -

tična, nesou c v  ruko u noviny . 
„Co nového , m á milá? " ptal a s e vévodkyně . 
.Nový Journa l — 14 a  položil a novin y n a stolek , 

nádherně ozdobeny . 



^Děkujeme vám, " pravil a vlídn ě vévodkyn ě Arno l 
dimu. —  „Ah, ješt ě něco . Kter á oper a j e nyn í n a pro -
gramu?"1 

„Devin d e village. " 
Již chvíl e minula , c o by l Arnold i u  velik é milost i 

propuštěn, a  ještě hleděl a vévodkyn ě n a rytinu , ktero u 
dnes „Journa l de s Darne s e t de s Modes " přinesl . Zdál o 
se, ž e n a něžný , krvavý m bujný m máke m zdoben ý 
klobouček s e zadívala . Vša k jind e byl o jej í myšlen i 
Viděla pře d sebo u toh o sličnéh o zpěváka . —  Smělos t 
jeho j i překvapila . —  Al e kdo ž b y s e moh l hněvati ? 
Byl ta k zanícen , ohnivý . —  To f byl a slov a vroucíh o 
citu, neklamný , pravdiv ý výra z jeh o srdce . Nuže , stal o 
se —  te ď —  a luzn é obraz y kmitl y j í pře d očima . 

Rada Arnold i by l b y málem , venk u s e ocitnuv , 
obyčejné rozvah y pozby l —  bylo t mu , jak o b y s i za -
výsknouti měl . 

Teď j e jist , zabezpečen , n a prah u krásn é budouc -
nosti. Oh , mnoh o s e odvážil . „Za  to, u myslil , „inohl i 
mne z e zámk u vykopnouti , vyhnati . Hrá l jse m v a 
banque —  všecko jse m vsadi l n a jednu kart u a  —  vy -
hrál jsem! " 

* * * 

Za Kochanový m domke m rozkládal a s e stinn á 
zahrádka. N a lev o od e dveř í z e staven i d o n i vedou -
cích stál a dřevěn á koln a s  omšeno u střechou , ta k ž e 
z cest y d o zahrádk y vidět i nebylo . 

Na práv o pa k děli l j i o d sousedov y tyčkov ý plot , 
hojně křoví m angreštový m a  malinový m zarostlý . N a 
té stran ě byl o několi k zelenino u posázenýc h záhonů , 
kolem nich ž balšá n a  majorá n kvetly . Všud e jind e ze -
lenal s e hustý , bujn ý trávník , na d ním ž star é jabloně . 



hruše. uprostře d pa k velik á třešn ě korun y sv é roz -
kládaly. 

Na jaře, kd y strom y kvetly , kd y jako brčá l zelený , 
hustý trávní k pokry t by l žlutými pampeliškam i a  sedmi -
krásou, v  lét ě pak , kd y z a vedr a t u lib ý chláde k pa -
noval, byl o v  zahrad ě zvlášt ě přijemno . 

Na drnov é lavičc e po d jabloni blízk o dom u stojící -
odkudž by l voln ý rozhle d p o cel é zahrádce , seděl i 
k večer u Hlasive c a  Kochan . N a vrcholic h strom u 
chvěla s e posledn í zá ř shasinajicih o slunce . 

Sekretář volněj i oddychova l v  tom tichém , milé m 
zákoutí, kde ž svoboden , nehlídá n sedě l p o boku staréh o 
muže, pře d ním ž be z ohled u upřímn ě hovořit i mohl , 
jenž pl n účastenstv í slovů m jeh o naslouchal . 

Sotva ž e s e poprv é n a most ě u  podkov y král e 
Fridricha sešli , již si porozuměli . Vlastenectv í j e sblížilo , 
pak bytos t oběm a ta k drah á úzc e j e spojila . 

„Slepý mládenec " sedě l s  tvář í vyjasněno u p o 
boku mladéh o muže , jen ž by l syne m Rozárčiný m a 
vlastencem ta k horlivý m a  uvědomělým . Byl o mu , jak o 
by mládl . 

Jeho srdce , nikoh o u ž nemající , led a vybledlé , 
smutné upomínky , okřál o novo u náklonnosti , ktero u 
ku Hlasivcov i choval . Tom u pa k bylo , jak o b y opravd u 
vlastního otc e nalezl . 

Hlasivec vyprávě l o  své matce , pa k dotek l s e svýc h 
poměrů a  zámyslů . 

Když šíř e líči l svů j návr h n a osvobozen í lid u o d 
roboty, zadíva l s e na Ď Kocha n a  v  tvář i jeh o zračil o 
se překvapen í a  radost . 

Ale pa k s e zachmuřil . Tolikrát e by l v  životě své m 
sklamán, zna l li d i  pány. Pochybnos t opě t s e h o zmoc -
nila. Nedal t s e ta k snadn o krásno u naděj i opanovat i 
a myslil , ž e mladí k tent o příli š douf á a  t o —  marně . 
Myšlének svýc h nezatajil . 



„Vévoda jes t svobodomysln ý a  dobréh o srdce, " 
odtušil Hlasivec . „„Proud myšlénkový , jak ý s e z  Franci e 
rozproudil, i  jej částečně zachvátil . Vím , ž e přeje opra -
vám a  uznává , ab y v e společnost i byl y provedeny . 
Jmenovitě přej e lidu . Ztráta , ktero u b y sna d utrpěl , 
kdyby návr h přijal , b y ho neodvrátila . J e příli š bohat , 
a nedycht í p o všem . Al e nen í ta k rozhodný , ab y jed -
nal pouz e p o svém . Vrchn í a  podobn í budo u všemožn ě 
proti návrh u pracova t a záštitu u  vévodkyně hledati. " — 
Tu vypovědě l šíře , ja k s e věc i u  dvor a mají . Vyzna l 
se také , ž e dívku , o  ktero u s e Vrán a uchází , miluje . 

Najednou s e Kocha n hlasit ě zasmál . 
Posupným tí m smíche m nemil e překvape n Hlasive c 

se zamlčel . 
„Proč s e smějete? " 
„Že s e vrchn í o  t u dívk u uchází. " 
„Samo o  sobě b y t o byl o k  smíchu; al e takto— tt 

„Je, al e zárove ň — u a  t u s e Kocha n odmlčel . 
„Bude t o sna d nebezpečný m — u 

„Nebude," pravi l určit ě mládenec . „O n nesm í t u 
dívku z a žen u vzít. " 

„Eliška bud e pevn á a  věrna , t o vím . Al e t o je j 
tím víc e popud í — " 

Kochan ji ž neodpovědě l a  hledě l d o země . 
Hlasivec p o chvíl i zača l hovor , vyptávaj e s e n a 

poměry rolnictv a panstv í náchodského , které ž Kocha n 
dobře znal . Jmenovitě by l šerý a  nepěkn ý obraz , v  němž 
vylíčil vladařen í vrchníh o Vrány : 

„Jest be z cit u a  be z ohledu . Všichn i rychtářové , 
krom rybnickéh o svobodnika , jso u jeh o loutky ; žádn ý 
se neodváž i an i slovíčke m s e opřít . Věřím , ž e by ne -
rad povoli l zrušen i roboty . Přesta l b y panovat . Těžk ý 
to úkol , a  obává m s e —  ne ž stoj i z a to . O  kdyb y s e 
ti t o zdařilo , Antonín e 1 — Pá n Bů h t i požehne j I" a 
„slepý mládenec " srdečn ě stisk l Antonínov y ruce . 



Tma s e ji ž v  korunác h strom ů rozložila , kdy ž 
Hlasivec z e zahrádk y k  zámk u zamířil . 

Na zahrádc e rozloži l s e černý stín , n a tráv u padl a 
už dávn o studen á rosa ; Kocha n toh o nedbal . Z a chvíl i 
chodil zvoln a po d strom y stezičko u se m a  tam , a ž pa k 
nedaleko keř ů malinovýc h stanuv , zahledě l s e k  zámku , 
na vrch u d o šer a nočníh o s e vypínajícímu . 

„Tam s e ted y sejdeme ! Nedá m t ě —  v  jedno m 
na jist o zvítězíšl u 

XXI. 

První srážka. 

Druhého dn e okolo desát é hodin y vstoupi l vévod a 
Petr d o sv é pracovny , kde ž Hlasive c u ž o d rán a piln ě 
psal. Tajemníkov i bylo s  podivením, ž e tak záh y přišel , 
a zárově ň m u neušlo , ž e vévod a j e vážn é tváře . Te n 
list, který ž chlape c vrchnímu odevzdat i měl , dos t účin -
koval. Dával t v  psan í to m správc e jednoh o z e dvor ů 
vévodských vrchním u zprávu , ž e v e vs i k e dvor u pa -
třící podivn ý ruc h se vzmáhá . Touži l n a to , ž e sedláci , 
chalupníci i  podruz i nerad i robot u vykonávají , ž e s e 
dají nutiti , mnoz í pa k vzpíraj í se , udávajíce , ž e ji m 
počet robotníc h dn ů rozmnožen , s  tí m ž e s e nespo -
kojí, an o hrozí , ž e nyn i s i n a záme k dojdou , a  t o n e 
k pan u direktorovi , al e k  samém u vévodovi . Mnoh o 
ještě jinéh o a  t o n a poddan é neslušnéh o pr ý mez i 
sebou hovoř í a  n a urbá ř s e odvolávají . Původo u všeh o 
toho, ja k správe c udával , j e pr ý rybnick ý svobodník , 
od něho ž všeck y t y rozum y mají , a  jemu ž pr ý jak o 
evangeliu věří . Mim o t o obsahova l lis t nějak é hospo -
dářské zprávy , jim ž vévod a dobř e nerozuměl . Lis t 



tento povzbudi l vévodu . Vyrozuměl , ž e s e mnoh á 
křivda páš e n a lidu . Nyn í stanu l pře d Hlasivcem . 

„Nepřítel vá š se blíží," pravi l zlehounk a s e usmáv . 
„Jde zniči t vá š návrh. -

V to m vstoupi l direkto r Vrána , kterého ž vévoda , 
prve ne ž d o pracovn y s e odebral , rozkáza l povolati . 
Vévoda pokynu l a  sekretá ř i  vrchn í s e usadil i u  stol u 
naproti sobě , kdy ž by l vévod a v  hebounký fauteui l s e 
uvelebil. 

Na rozka z vévodů v přednes l Hlasive c stručně svů j 
návrh, který ž patrn ě n a vrchníh o velic e a  t o nemil e 
účinkoval. Oboč í jeho , ja k sekretá ř četl , nejedno u s e 
hrozivě vymrštilo . 

Vévoda pohodln ě hlav u n a za d nakloniv , hladi l 
pravici svo u černéh o chrta , jen ž pánov i svo u pěkno u 
hlavu n a kolen a položil . Pet r hledě l n a sekretáře , jen ž 
obratně a  uhlazen ě přednášel , čase m pa k mrk l p o 
vrchním, n a kteréhož , kdy ž Hlasive c domluvil , došl a 
řada. Vrána uměl dobře rozkazovati, p o případě i s účin-
kem zahromovati , řečníke m vša k nebyl . Ře č jeho byl a 
úsečná, skor o drsná . 

Záhy nasta l živ ý rozhovor . 
Vrána předevší m zamíta l návr h proto , poněvad ž 

by pokladn ě vévodsk é velikýc h ško d způsobil . Připo -
menu], ž e b y panstv í poto m byl o nucen o z a drah ý 
peníz dělník y najímali , kdežt o nyn í vš e s e zadarm o 
vykoná. 

Hlasivec pa k ukáza l n a to , ž e je nyn í ta k ohromn ý 
počet dělníků-robotník ů prot o potřebný , poněvad ž ro -
botníci n a cizím , zadarm o a  z  donucen i pracuji , úko l 
svůj s  nechut í a  ted y ledabyl o odbývají , na d t o ž e 
výkupným z a robot u znamenit á sum a zjednán a bude . 
Ukázal pa k dále , ž e panství víc e vynášet i bude , poně -
vadž placen i dělnic i vš e lép e a  svědomitěj i vykonaj í 
a obstarají , ne ž s e t o dosu d děje . 



Vrchní odvoláva l s e n a starobylos t toh o zařízení , 
jež dosu d všud e trvá , dál e ž e b y zrušení m robot y 
zpupnost obecnéh o lid u s e vzmohla , ž e b y s e snadn o 
mohl bouřiti , ab y s e ješt ě většíc h prá v domáhal . 

„A ro k 1775? w pta l s e Hlasivec . „Vzbudil o sna d 
zrušení robot y t o strašn é povstání? " 

Vrchní s e houževnat ě bránil . Al e Hlasive c je j ví c 
a víc e d o úzkýc h tlačil , ta k ž e s e ji ž hně v vzmáha l 
v pánovité m úředníkovi . 

Vévoda napjat ě naslouchaj e s e zalíbení m hledě l 
na mladéh o muže , ta k horliv ě sv é myšlénk y pronáše -
ciho. Hlasivcovi , myšlénko u svobod y nadšenému , rděl y 
se tváře , nicmén ě mluvi l neustál e klidně , k e svém u 
odpůrci zdvořil e s e chovaje , jemu ž hladkou , jemnou , 
ale ostro u zbran i jist é rán y zasazoval . Vrána , odpor u 
vůbec, na d t o pa k ta k pádném u odvyklý , sotv a s e opa -
noval. Oboč í čast o s e m u vymrštilo , a  z  po d něh o 
hrozivě s e m u blyštěl y oči . 

Hlasivec udáva l rozmanit é nešvar y a  nespravedlno -
sti správ y robotní , ukazova l vůbe c n a přechmat y úřed -
nické, n a útisk y lid u — čemu ž vrchn í prudc e s e opíral . 

V tom ob a sá m vévod a vyrušil , tázaj e se vrchního , 
zdali b y li d sá m s i přál , ab y robot a byl a zrušena , a 
je-li nyn í s e stave m svý m spokojen ? Př i to m bystř e 
naň pohlížel . 

„Lid jes t spokojen , Výsosti . Ovše m byl i b y tací , 
kteří b y zrušen i chtěli a  s i přáli , t o vša k jsou pobudové , 
kteří b y pa k an i n a své m nepracoval i — u 

„Ale jsou cel é nespokojen é vesnice , kter é nechtěj í 
robotovati —  zná m sá m jedn u —  kter é s e pře s mir u 
ukládá — a 

Vrchní pobledl . Ó  ž e vévoda t o psaní četl ! Nemýli l 
se, pozna l t o z  popis u chlapcova , jen ž m u lis t s  roz -
lomenou pečet i přinesl . Ted y s e marn ě neobával . — 
To je j poněku d zmátlo , al e hne d vymlouval , ž e t o 



dělají jednotliv í buřiči , jakýc h j e v  každ é obc i —  ano , 
tvrdil, ž e většin a poddanýc h raděj i zůstan e v  bývalé m 
poměru k u sv é vrchnosti , kter á v  ča š n e úrody ne b 
jiných pohro m poddan é sv é zaklád á a  podporuje . Hla -
sivec pa k připomenul , ž e tyt o ta k řídk é případ y ni c 
neváži, dokazuj e t o z  jednotlivých historickýc h případů . 
Když pa k stručně , pravdiv ě i  vzletn ě o  lidskost i pro -
mluvil, n a nynějš í sta v z a robot y a  n a jist ý budoucí , 
jenž dalek o utěšenější m bude y ukázal , nachýli l s e vé -
voda, „fajinaur " k u před u napjat ě naslouchaje . — N a 
vrchního jak o b y zapomněl . —  Te n vida , ž e sekretá ř 
vítězi, te n člověk , jen ž tak é o  sličnou , vnadno u žink u 
jej připravit i hodlal , jenž takov ý neopeřene c prot i něm u 
starému zkušeném u úředníkov i s e postavit i a  odporo -
vati s e opovážil , zahoře l takový m hněvem , ž e neby l 
s to , ab y je j potlačil . 

„To jso u hezká , al e plan á slov a 1" prudc e vskoči l 
Hlasivcovi d o řeči , jen ž nyn í slove m k  vévodov i s e 
obracel. „Chá m zůstan e cháme m a  ni c jinéh o z  něh o 
nebude!" 

Tajemník ustal , Pet r pa k ohled l s e p o vrchním , 
jenž cítil , ž e te n pohle d přísn ě je j kárá . 

„Pane direktore , t o jso u pěkná , zárove ň pravdiv á 
slova. Pr o dne s dost . Zůstaňte, " pravi l Hlasivcovi . 

Vrána, všece k be z sebe , hryz l s e d o rtů . Viděl , 
že je propuštěn , ž e odcház í poražen . Nepříte l opanova l 
pole. Hluboc e s e ukloniv , odeše l a  spěchal , jak o b y s e 
tu zadus í ti měl . 

Hafárek vid a pán a svéh o přicházeti , nemál o s e 
podivil a  polekal . C o s e m u stalo ? 

To j e bouřka , a  t é radn o s e vyhnouti . Nemešk á 
tak učinili . 

Z vévodské pracovn y jak o b y dusn ý mra k zmizel . 
Bylo ta m jasněji . 



„Jsem jak nálež í spokojen / pravi l vévoda sekretáři , 
jenž dychtiv ě očekával , ja k p o debat ě promluví . 

Oči mladíkov y zajiskřil y a vděčně , radostn ě vzhléd l 
ku svém u veliteli . 

„Provedení b y mnoh o čas u vyžadovalo , není-li ž 
pravda?" 

„Kdyby komis e k  tom u ustanoven á poněku d piln ě 
pracovala, mohl o b y vš e být i d o měsíc e skončeno. " 

„Tedy ješt ě z a našeh o pobyt u — 44 

„Vaše Výsos t b y s e ješt ě přesvědčila , jak á rados t 
na panstv í b y s e uhostila , a  slyšela , ja k b y zajásal i — -

Vévoda s e usmá l a  pravil : 
„Pak b y již sna d nezpívali : , a pán y a t čer t vezme! 1 

Ostatně vypracujt e návr h svů j d o podrobná , ab y brz o 
mohl být i podá n zemsk é správě . 

* * 
* 

Bylo okol o poledne . Pře d obydl í vrchníh o přije l 
okroč modř e uvnit ř potažený , n a mohutnýc h perách , 
tažený dvěm a statným i hnědáky . Z a chvíl i vsed l pa n 
vrchní a  kočá r vyje l zadni brano u d o stromořadí . Vrán a 
se zamračen ě rozhlížel . 

Když as i d o polovic e dojeli , vystoupi l z e stín u 
staré líp y — rad a Arnoldi , patrn ě t u čekající . 

Kočí ihne d zastavi l a  zpěvák , přistoupi v k  vozu , 
pravil: 

„Dostal jse m lístek , abyc h zd e čekal . Stalo-l i s e 
něco?" 

„Prosím, vsednět e k e mně , z a čtvr t hodin y vá s 
opět pustím . Vypoví m všecko. " 

Stalo s e tak . Kočí , nerozuměj e an i slov a německy , 
klátil s e n a kozlík u švihaj e d o koni , c o zatí m pán i 
v okroč i piln ě rokovali . 



Paní Scheibov á nemál o s e podivila , spatřivš i bra -
tránka svéh o o d vévod y ta k s e vracejícíh o a  p  jdi vila 
se ješt ě více , kdy ž hne d n a t o odjel , oznámiv , ž e bu ď 
večer, aneb o a ž druhéh o dn e s e vrátí . Star é pan í za -
čínalo být i nevolno . C o Elišk a návr h strýčk a svéh o 
zamítla, byl a hrůz a v  domě. Vrchn í témě ř slov a nepro -
mluvil, js a neustál e zamrače n a  hněviv , děvč e pa k 
zamlklo jako kuřátko . Věděla , ž e bratranec o d zámysl u 
svého neupustí , ž e bud e ješt ě rozhodn ě jednati ; nic -
méně nevzdal a s e dosu d všeho . 

„Tetičko, strý c odje l a  přijed e sna d a ž v  noci , 
nebo zejtra, * pravil a Elišk a tetě , kter á v  těch tmavýc h 
očích sv é neteř e ostatníh o s e dočetla . 

„Myslíš, ž e j e volno , a  rád a by s s  ní m mluvila? " 
Děvče naklonil o hlavu . 
„Dovi-li s e vša k strý c — Ostatn ě byc h sam a rád a 

s pane m sekretáře m pohovořila. " 
* * 

* 

Odpoledne s e za s ozýval y divadelní m pološerý m 
sálem, zmatené, smíšen é zvuk y hudebníc h nástrojů , je ž 
hudebnici ladili . Odbývala f s e prvn í zkoušk a k  novém u 
opernímu představení . 

Josífek přecháze l zamyšlen ě p o jevišti . Darm o s e 
po Mařenc e ohlíže l — nebudet v  této zpěvohř e zpivati . 

Kdy pa k j i opě t uvidí ? Ach , pro č s i přeje , ab y j i 
spatřil ? Vždy t beztoh o je m u nevěrn a a  pro č zármute k 
rozmnožovati ? 

Hle te n Talián , ja k ta m v  orkestr u s  kapelníke m 
hovoří —  Te ď zastavuj e s e u  principála ; usmív á se , 
hovoří —  C o m u as i chce ? 

Holub přistoupiv , vyruši l zamilovaného z  myšlének. 
„Pane učiteli , pa n sekretá ř vá s pozdravuje a prosí , 

abyste je j dne s p o zkoušc e navštívil. ® 



Josifek s e začervenal . 
„Byl jsem u ž dne s u pan a sekretáře , nezasta l jse m 

ho vša k doma. " 
„To by l zajist é u vévody . Pa k bud e najist o doma. 41 

„S radostí. " 
Zatím Arnold i bavi l pan a učitel e Podhájského . 

Vytýkal mu také , ž e na banke t nepřiše l a  pa k zlehounk a 
se směje , ž e m u tí m Bendou zatopil , a  t u žertovn ě s e 
vyptával, je-l i tom u tak , ja k pa n kapelní k o  banket u 
vypravoval. 

Regenschori by l skor o n a rozpacích . Obáva l se , 
aby „pan a radu" , jemu ž vrchnos t ta k přeje , neurazil , 
a jaks i nejist é on c vypravován í dotvrzoval . 

„Opravdu mn ě by l te n šelm a podoben? 14 

Vida Podhájský , ž e s e rada cel é t é histori i směje , 
neváhal přisvědčiti : 

„Zvláště c o s e vzrost u a  hlas u týče. " 
„A z a pláš f pr ý vá m ta m nějak é psaničk o n a 

poděkováni nechal. " 
„Nic m i nenapsal , t o byl o nějak é star é a  talián -

ské — " 
„Aj, t o b y sna d mohl o vés t n a stopu. * 
„Snad v  ně m ni c ta k důležitéh o není. " 
„Přeložil vá m j e u ž někdo? " 
„Pan sekretá ř Hlasive c m á t y papíry. " 
„Ta —ák? — Měl-l i pa k jst e z e sv é dcerušk y ra -

dost?* obrace l řeč . 
„Dost j í t o slušelo. " 
„A pěkn ě zpívá. " 
V to m dán o znamení . Hudebnic i chopil i s e svýc h 

nástrojů a  rad a spěcha l n a jeviště . 
Byl ješt ě den , kdy ž zkoušk a byl a ukončena . 
Josifek pospícha l k  Hlasivcovi . Z a hodin u poto m 

přišel k  něm u Holu b a  zasta l je j u ž samotného . 



„Příteli, vš e se dobř e daří . Še l jse m n a toh o mla -
díka zpolehounk a a  mnoh o jse m s e dověděl . T o děvč e 
učitelovo odevzdal o psan í Arnoldim u —  zajist é o d 
princessy." 

„Teď byc h u ž uvěřil . Sam a m u j e nedala . Je n 
jistoty ještě. " 

„Tot u ž jistota. Spomocník u jse m ovše m t o neřekl , 
ba utvrdi l jse m je j v  jeh o pochybnostech . Bud e s e 
nějakou chvilku déle soužit, za to však zostří se mu 
zrak. J e náš . Chtěl tak é psan í pr o pan i principálku . 
Rozumí se , ž e jsem uda l celke m vě c lhostejnou. Začín á 
mně být i volněji . Oh , ja k mn ě rán o bylo! " 

„Pán Bů h dej , ab y s e vévod a nezviklal! " 
„A c o více . Chtě l jse m u ž sá m k  Elišc e dojit i a 

tu vi z líste k o d jej í tety ! Bud u dne s s  nim i mluvitil 11 

„Kdy odjedeš? " 
„Na zejtře k mám dovolenou . Odjed u hne d z  rána. " 
„Osudná slavnost! 14 

„Proč?" 
„Ty t u nebudeš , budo u mí t volnějš í pole. " 
„Oh, nebo j s e tak ! Ostatn ě měj , prosím , dobr ý 

pozor! Sna d s e de n ne b dv a zdrží m a  z a t u dob u — 
zvláště toh o děvčet e si všímej ! S e slarý m komorníke m 
ještě promluvím . Vša k hl e — slunc e ji ž zapadá , stín y 
se dlouží . Nastáv á šer o a  ta m v  zahrad ě — " 

„Mám bý t opě t archandělem? " 
„Je-li t i libo . Vša k u ž čas! " 
A vza v klobou k pospícha l d o piccolominsk é za -

hrady, kde ž mě l Elišk u spatřiti . 
* * 

* 

Prve ne ž Hlasive c d o Raliboři c s e odebral , uži l 
vhodného okamžiku , ab y důkladn ě promluvi l s e starý m 
Slieglitzem. 



Byltě Marti n Stieglit z vévodů v nejmilejš í a  nej -
věrnějši služebník , jeho ž ote c u ž otc i vévodov u věrn ě 
sloužil a  s  nim vyhnanstv i v  Sibiři zažil . Star ý komorní k 
Martin by l mu ž přísný , horliv ý luterán . 

Vším n a svět ě by l m u jeh o pán , kteréh o miloval , 
na kteréh o ni c nedopustil . Marti n mál o mluvil , al e 
mnoho pozoroval . Přá l těm , kteř í s  vévodo u dobř e 
smýšleli; z a t o stiha l přísn ě všechn y potměšilc e a 
ramenáře. V  duchu hněva l s e n a vévodkyni . On , zvykl ý 
dobrotě a  laskavost i svéh o pána , nemoh l j i pých u a 
nelaskavost k  manžel u odpusti t a  nikd y nezapomně l 
na to , čí m n a dobré m pánov i s e prohřešila . 

Od těc h čas ů nenávidě l všechn y zpěvák y a  aktéry , 
kterých s i u ž dřív e jak o sprostýc h „komediantů " ne -
vážil; měl f j e z a služebník y a  rozsévač e hříchů , z a 
strůjce nezřízenéh o a  k  zlém u svádějícíh o veselí . 

Vždyt jede n z  nic h omámi l vévodkyn i tak , o h t é 
hanby! A  teď ditk o jejic h n a dvoř e yévodském , mají c 
jméno vévodské ! 

Hlasivec zna l oddanos t jeh o k  vévodovi . Jem u 
tedy s e svěřil , ž e snad hroz í nebezpečenstv í rodin ě vé -
vodově. Komorní k sebo u trhl , a ž m u copáne k v  týle po -
skočil, a  šediv é oč i starcov y hleděl y z  pod šedého , na d 
obyčej hustéh o oboč í udiven ě n a mladéh o tajemníka . 

„Odkud?" pta l s e komorník . 
„Nový rad a —  Arnold i — M 

„Vidím dobře. 41 

„Tedy jst e tak é něc o viděl? " táza l s e Hlasivec . 
„Snad. A  vy? u 

Tajemník sděli l mu , ž e s e m u zdá , jak o b y Ar -
noldi o  princess u Johann u smýšlel , a  svěři l mu , c o 
sám vědě l a  sá m s e domýšlel . 

Martin hledě l na ň upřeně , nehnut é i  poto m ještě , 
kdy domluvil . P o chvíl i s ě teprv e rozváza l jazyk . 

„To j e mnofi o — já mysli l něc o jiného. " 



„Že ješt ě výš e povznes l zrak y své? " 
„To tak é myslíte? " 
„Ano, jd e o  to m tich ý hlas. tt 

„Už s e mluví ? Oh ? —  Pro č mn ě t o povídáte? " 
„Protože byc h vš e rá d překazil , prv e ne ž s e Jeh o 

Výsost o  to m doví . Chc i m u ušetřit i zármutku. " 
„A ja k t o překazíte? " 
„Bude-li strůjc e všeho , toti ž Arnoldi , odstraněn. " 
„Um, a  jak ? A  c o já? " 
„Zatím ni c jiného , ne ž abyst e mlče l a  pozoroval . 

Až přijedu , poví m vá m více . Slibujete? " 
Husté oboč í Martinovo , dosu d stažen é a  zježené , 

opět s e vyklenulo . 
„Jeďte a  buďt e be z starosti, " a  poda l mohutno u 

svou pravic i Hlasivcovi . 
Ten pa k posla l Kochanov i lístek , v  něm ž m u 

0 sv é vyjížďc e zpráv u dával , z a nedlouh o vsed l d o 
lehkého vozu , d o něho ž dv é bělouš ů byl o zapřaženo , 
a vyje l z  nádvoří . 

Když je l okol o byt u direktorova , vzhled l nahor u 
do oken , kde ž spatři l Elišku , a  hne d n a t o přistoupil a 
1 pan í Scheibová . Ob ě dám y m u kynuly . 

• 
* 

Vrchní přije l dopoledn e druhéh o dne , js a veselejš í 
tváře, ne ž kdy ž odjížděl . Nicmén ě uzavře l s e d o svéh o 
pokoje, ženskýc h s i an i nevšimnuv , an i slovíčk a ne -
promluviv. Elišk a byl a tom u ráda . Jeh o přítomnos t p o 
nešťastných jeh o námluvác h dvojnásobn ě j i tížila . Z a 
to pan i Marta povážliv ě hlavo u zakroutivš i s e zamyslila . 
Ten jist ě něc o kuje ! C o zamýšlí ? Věděla , ž e ta k snadn o 
nepoleví a  ž e j e s  to , ab y i  násil í užil . V  to m za -
zvučel zvone k n a chodb ě a  hne d n a t o zaskřípal a 
mříže n a schodech . Služka , je ž otevřela , oznámila , 



tázána jsouc , kd o vstoupil , ž e to by l te n hezk ý zpěvá k 
a ž e s e odebra l k  milostpánov i C o te n tu ? By l t u ji ž 
několikráte a  vžd y rokova l s  vrchní m př i zavřenýc h 
dveřích. Značn ě dlouh á chvíl e minul a —  zajist é pů l 
hodiny a  teprv e mříž e zas e zaskřípala . Pa n rad a Ar -
noldi odešel . 

Právě chystal a pan í Mart a oběd . Pěkn ě malovan é 
talíře leskl y s e ji ž n a stole , útulný m pokoje m zavoněl a 
dobrá, kouříc í s e polévka . 

Scheibová chtěl a práv ě pan a bratranc e zavolati , 
v to m objevil a s e mez i dveřm i jeh o hlav a a  pichlav é 
oči upřel y s e n a překvapeno u paní , je ž s e toho bouř i 
zvěstujícího výraz u lekla . 

„Prosím n a slovíčk o — u 

Eliška u  okn a vyšívajíc , polekan ě s e obrátila . My -
šleni jeji byl o v  lepších utěšenějšíc h končinách , t u ozva l 
se jak o z  po d růž í syko t hadi . —  Znal a te n hla s — 
a ješt ě zahlédl a te n přibledl ý obliče j s bezbarvými rt y 
a pichlavým a očima . 

Eliška slyšela , ž e závor a zastrčena ; n a t o byl o 
slyšeli stlumený , chvějíc í s e hlas , pa k tet a odpovídala . 
Dívka vyskočil a o d prác e a  stanul a uprostře d pokoje . 
Mráčkové na d talíř i s e vinoucí zmizeli , polévk a chladla , 
ani tet a an i strý c s e nevraceli . 

Hovor v  jeho pracovn ě stáva l s e hlasitějším . Elišk a 
dech tají c naslouchala , srdc e j i hlasitěj i bilo . 

Zpočátku neslyšel a mnoho , pa k byl a již slov a zře -
telnějšími. Slyš í o n ví , ž e n a veče r byl y v  zahradě , 
kdež s  Hlasivcem s e procházely! Kd o m u t o vyzradil ? 

Ó, te n Arnoldi ! Te n t u posledn ě byl i 
Jak surov ě s i vede—ja k hroz i a  doráží ! 
Na t o s e za s ozýva l pronikav ý Marti n hlas , pa k 

mluvili ob a najedno u —  siln á rán a a  zařinčeni , jak o 
když někd o pěst i n a stů l uhodí . Elišk a s e zachvěla , 



ale vzpamatovavš i se , kvapil a k u dveří m chti c tet ě 
přispěti. 

Dvéře byl y zavřeny ; z a nim i jako p o hromov é rán ě 
se utišilo . Elišk a slyšel a je n strýců v hla s a  poto m 
tetin —  pláč . 

Oh, byl a t o hrozn á slova ! 
A pak , kdy ž tet a všeck a uplakaná , rozčilen á vyšla , 

slyšela j e znova . 
„Vím, ž e chcete , ab y s i mn e nevzala , ž e j i na -

vádíte a  přemlouváte . Ano , v y z a všeck o prot i mn ě 
jste s e spikl a a  podporujet e toh o hejsk a a  přivádít e 
mu děvč e d o zahrady , ví m všechno , vím , ja k dlouh o 
jste s e ta m procházel y —  oh , hezky , paní , tet o — • t o 
byly sumo u všeck y Vránov y výčitky . N a t o pa k po -
hrozil, ž e nepřivolí-li Elišk a d o tř i dnů , ž e mus í z  domu , 
a tet a s  ni a  t o navždy , a  pa k ob ě a t s e nikd y k  něm u 
nehlásí. 

To slyšel a Elišk a —  a  tet a byl a nyn i přemožen a 
touto hrozbou . 

Měla b y .nyn i z e zámku , kd e vládl a a  veliko u 
pani byla , odejiti , měl a b y zříc i s e všeh o pohodl i a 
blahobytu? K  svatov i nemohla , nechtěla . Pře d očim a 
kmitly s e j í dv a prostičk é pokojíky , v  nich ž z  nevelk é 
pense skromn ě žil a s  Eliškou . 

Tam nelz e již ! 
Elišce byl o ještě teskněji . Viděla přísnou , odvážno u 

tetu přemoženu , ohroženu . Ó , pro n i m á trpět i ta , kter á 
se j i jak o sirotk a ujala . 

Do tř i dnů ! Kdyb y t u by l Antonín ! Přijede-l i d o 
té chvíle ? Pravil , ž e třetíh o dn e přijede . Stane-l i s e 
tak, přijede-li , zdali  bud e možná , ab y sn í m mluvila ? 



XXII. 

D v ě Mařenky . 

Slunce zapadlo . 
Růžová zá ř rozlit á p o budovác h zámeckýc h po -

hasla. 
Starý komorní k Stieglit z stá l n a chodb ě hled ě 

otevřeným okne m n a nádvoří . Zdál o se , ž e t a vyhlídk a 
jej zvlášt ě zajímá . P o nádvoř í přeběhl a t u nějak á 
služka, ta m kuchtík , t u lokajov é v  těsn ě upjatýc h no -
havicích a  punčochác h stanuli , ab y s e z a chvíl i roz -
běhli; všeck o jak o jindy , všedn í a  Stieglit z s e nehýbal . 

Tu vša k nádvoř í s e oživilo . Z  budovy, kd e divadl o 
bylo, vycházel i herci , zpěváci , zpěvačky , sólist é i  statisté 
hlasitě hovoříc e a  s e smějíce . Posledn í by l Arnoldi , 
jenž dvéř e n a klí č zavřel . 

Starý Marti n je n p o ně m s e ohlížel . Kdy ž pa k 
viděl, ž e k  svém u byt u zamířil , zavře l okn o a  mě l 
se k  odchodu . Zatí m soumra k nastal , n a chodb ě u ž 
bylo přítmí . Blíž e s e k  pokojů m vévodovým , zaslech l 
Stieglitz z a sebo u n a prostrann í chodb ě drobn é lehk é 
kroky. Ohlednu v se , spatři l dívku , je ž uviděvš i ho , 
poněkud s e zarazila , al e pa k dál e šla , a ž je j minula . 
To j e děvč e princess y Johann y —  teď scház í p o scho -
dech. 

Spěšně vkroči l d o svéh o pokojíku , ab y da l lokajovi 
v předsín i čekajícím u potřebn é rozkaz y n a večer , pa k 
vyšed ven , zaboči l d o vedlejš í chodby , kde ž s e d o 
výklenku u  okn a postavil . Stá l tiš e upřen ě pře d s e 
hledě. 

Chvíle minula , n a postrann í chodb ě s e tmělo . 
To s e starém u komorníkov i n a špehác h dobř e 

hodilo. Světl o ta k hne d nebude , neb o poručil , ab y s e 
až z a pů l hodin y n a chodb ě rozsvítilo , poněvad ž Jejic h 



Výsosti v  zahrad ě meškaj í a  teprv e z a hodin u s e 
vrátí. Loka j se ovše m divil , pro č te n staroc h najedno u 
se d o šetřen i dal . 

„Hm, onemocněl a —  všichn i jso u v  zahradě , je n 
ona s  to u Francouzkou . Sna d t a j e tak é pomocnici . 
Do Francouze k ja k živ o ni c nebylo. " 

V tom kmit l s e v  pozadí dlouh ý čern ý stín , z  po -
koje Johanina vyšl a mile . Laroche , je ž rychle , jak o b y 
se tm y bála , chodbo u kole m Martin a přešla . Slyšel , 
že jd e p o schodech . 

„Vida, t a jd e dolů . Byl a b y Johanna opravd u ne -
mocna?" 

Snad tajemní k špatn ě viděl . T o krásné , sladk é 
dítě měl o b y s e pr o takovéh o pobud u zapomenout i ? 

Teď vrzl y dvéře , a  o n napja v kr k spatři l dívku , 
z pokoj e princessin a vystoupivší . 

„Co je to ? To t j e t o dévče , je ž pře d okamžike m 
se schod ů sešlo ! Ja k je n mohl a z a te n okamžik , c o 
lokajovi několi k slo v řekl , s e navrátit ? A  j e t o ona . 
Nikdo jin ý krom ě Francouzk y u  princess y není . To t 
je jak o vítr ! 

Hle, ja k s e ohlíž í —  sna d půjd e okol o a  t u s e 
přesvědčí. Te ď — jak kvapí , jak o stí n s e kmitla , zmi -
zela! Stieglit z vystoupi v popoše l několi k kroků , be -
dlivě ko l s e ohlížeje . D o hlavn i chodb y nešla , ani ž 
odtud p o schodec h dol ů —  jina m nemohl a ne ž k e 
dveřím, je ž vedo u k  vévodský m ložím ! 

Co ta m chc e tout o pozdn í dobou ! Sna d nějak é 
dostaveníčko? A  s  kým ? Komorní k stá l chvíli , roz -
važuje. Vrchnos t j e v  zahradě , princess a churava , t o 
děvče ted y užil o volnéh o okamžiku , ab y s e s  galáne m 
sešlo. Te n můž e je n z e dvor a d o divadl a a  mim o 
správce zámeckéh o a  kapelník a m á je n Arnoldi , re -
žisér, klíč . Dal a m u psaníčko , —  ta k j e t o —  n e prin -
cessa, al e on a miluj e toh o Taliána . Možn á s e pře -



svědčili. Ješt ě jedno u s e opatrn ě ohledl , pa k zvolna , 
tiše kráče l k e dveří m k  lož i vévodsk é vedoucím . 

Divka, kter á kole m něh o s e kmitla , stanul a z a 
nimi. Byl a pln a nepokoje , srdc e j i hlasit ě bil o a  le -
hounký mrazí k j i zachvě l tělem . 

„Princesso!" zavzně l z e šera stlumen ý hla s oprav -
dové Mařenky , t u ji ž čekající . 

„Ah tys ! —Jisto? " 
„Ve —  velk é lož i ček á — 14 odvětil a Mařenka . 

Johanna zmizel a jako stí n v  šeru lože . Lehounk ý kro k 
stlumen hebký m kobercem . 

Mařenka postavil a s e jak o strá ž u  dveří . 
Byla nepokojná , strachují c se. —  Jak povolila , d o 

čeho s e zapletl a I Princesse vša k odolat i nebyl o možná . 
Ohnivé jej í srdc e prahl o p o sličné m zpěvákovi , 

kteréhož zřídk a je n a  t o z e vzdál i vídala . Epěvnýc h 
hodin by! o ta k poskrovn u a  t u ješt ě nemohl a z a pří -
tomnosti seste r a  mile . Laroch e an i slovíčk a s  ni m 
promluviti. Několi k lístk ů pomoc í Mařenčino u s  ní m 
vystřídala, brz o vša k j í an i t o neuspokojilo , zvlášt ě 
když Arnold i ta k dojemn ě toužil , ž e j e ta k blízk o a 
přece neskonal e daleko . T u povolil a schůzku . 

Onemocněla, a  kdy ž pa k nadeše l vhodn ý okamžik , 
Mařenka zapůjčil a j i sv é šat y P o zkoušc e svrch u do -
tčené čekaj e Arnold i u  %vého okna zpozoroval , ž e ko -
lem jdouc í Mařenk a d o okn a s e obrátila . Hne d n a t o 
zmizela. Znamen í byl o dáno . Z a soumrak u dostal a s e 
Mařenka nepozorován a z  nádvoř í d o divadla , je ž prv e 
byl Arnold i n a ok o je n zavřel . Ta m k  loží m vystou -
pivši, postavil a s e k e dveřím , princess u s  tlukoucí m 
srdcem očekávajíc . 

Tam ovše m nemoh l komorní k vracejíc í s e dcer u 
učitelovu spatřiti . Za Mařenkou vklouz l pochvíli Arnoldi , 
jenž z a sebo u zavřel . Vš e stal o s e šťastně , jak pře d tí m 
umluveno. 



V prostor e divadeln í byl o šer o a  ticho . Třem i 
okny nazíral o se m jasné , hvězdnat é neb e a  v  polo -
svitu byl o nejasn ě vidět i otevřen é jeviště . V  popřed í 
na práv o stál a mal á chaloupk a o d zem ě a ž d o střech y 
zelením obrostlá , z a n i v  právo , v  lev o skaliny , keře , 
v pozad í stromy , z a nimi ž zadn í opona , lesnat á kra -
jina, v  čern ý stí n s e halila . Pohorsk á krajink a byl a 
v hlubok é tich o ponořena , strom y a  křovin y neše -
lestily, hrko t vi n umlk l —  al e nebyl a pust a a  lichá . 

Šepot, vroucn ý šepo t s e ozýva l —  dva hlas y mlu -
vily a  zas e tichly . A  opě t šepotaly , al e n e ta m po d 
stromy, nýbr ž ta m nahoř e v  lož i jak o dv a ptáčkov é 
v útulné m hnízdečku . — 

Když s e princess a k  lož i blížila , váz l j i krok , a 
váhala. Bylo t t o poprvé , c o měl a s  muže m o  samot ě 
mluviti, a  t o ta k pozdn í hodin u n a neobyčejné m místě . 
Ale kdy ž j i ta k horoucn ě a  oddan ě uvítal , kdy ž za -
rdívajíc se v  libém zmatk u usedl a a  o n pře d n i poklekl , 
když ta k vroucně , b a vášniv ě j í o  sv é lásc e be z konc e 
a míry , o svém štěst í šeptaným i a  přec e ta k plamenným i 
slovy povídal , kdy ž y jeh o slično u tvá ř a  oči , k  n í 
obrácené v  tajemném soumrak u nazírala , kdy ž uchopi l 
se jej i ruk y a  pa k prvn í políben i n a n i vtiskl : t u za -
pomněla n a vše , i  n a to , c o m u povědět i chtěla . T u 
nebylo pr o n i míst a n i času , je n on , je n o n t u pře d 
ní klečel , je n jeh o tvá ř viděla , je n jeh o slova , duš i 
dosud nepocítěno u rozkoš i plnicí , slyšela . 

„Princesso, probůh , někd o jde! u ozval o s e náhl e 
opodál nich . Johann ě s e zdálo , ž e je n okamži k te n 
krásný se n trval ; a  ji ž byl a nelib ě probuzena . 

Arnoldi vstal . 
„Princesso, skryjt e s e d o mal é lože! " 
„A vy? Rychle odtud , a t vá s nestihnou! 14 zašeptala , 

lekajíc se . 
„Nestrachujte s e — rychl e d o mal é ložel tt 



Mařenka n a stráž i netrpěliv ě čekala , kd y s e roze -
jdou. Šepo t jejic h ji lekal , zdál o s e ji , ž e už nekonečn ě 
dlouho meškaj í — v  tom uslyšel a tich é kročej e a  polo -
otevřenými dveřm i ve n vyhlédnuvši , spatřila muž e se m 
se plížícího . 

Davši znamen í vykročil a ven , a  ji ž stá l — před n í 
starý Stieglitz . 

„Ah —  to jst e vy? u ozva l s e přísn ý komorníků v 
hlas. 

„Ano —  dobrý večer , pane! * 
„Co t u ta k pozdn í chvíl í hledáte? u 

„ J á ? — j á — j s e m s e zmýlila . J e šer o a  j á s e t u 
ještě neznám. " 

„Hm, dejt e pozor , mohl a byst e zabloudit, " pravi l 
se zvláštní m přizvukem . A  přistoupi v k e dveří m na -
hlédl d o vnitř . V  divadl e byl o tich o jak o v  hrobě . 
„Nuže ted y pojďte! " pravil , obráti v s e k  Mařence , 
kteráž s i tajn ě oddychla . Šl a z a ním . Odcházej e d o 
svého pokojík u pravil : 

„Varujte se , panenko , divadla ! Prkn a jeh o jso u 
kluzká, a  ti , již p o nic h chodí , jso u padl í neb o padnou. 14 

Mařenka chvátal a odtu d a  zastavil a s e teprve, kdy ž 
slyšela, ž e zaše l a  všeck o ž e utichlo . 

Starý Stieglit z s i tak é oddychl . 
„Tedy je n t o děvče ! Tajemní k s e notn ě mýlil . 

Chvála Bohu ! Děvč e měl o strach u dos t a  pa k jse m 
ji křestansk y napomenul . Neposlechne-li , pa k .  . .  Je n 
když t o princess a nebyla! " 

Byl spokoje n s  tím , c o vypátral . Pa k poruči l slu -
žebníkovi, ab y n a chodbác h rozsvítil . Sá m used l k e 
stolu, kde ž mě l večeř i přichystánu . Al e sotv a ž e mas o 
si rozkráje l a  d o sklenk y vin a nalil , vráti l s e lokaj , 
aby s i svíčk u znov a rozsvítil . 

„Což js i ta k neopatrn ý —  větru nen í a  shasn e m u 
svíčka!" brouka l komorník . 



„Prosím, nen í t o mo u vinou . Jd u chodbou , drží m 
dlaň pře d světlem , v  to m běž í o d lož í komorn á pri n 
cessy Johanny , vraz í d o mne , a  v  to m světl o — 
shaslo — u 

„Cože — komorná? - zvola l Stieglit z a  vstal , drž e 
vidličku s  napíchnutý m soustem . 

„Ano, komorn á princess y Johann y — " 
Lokaj u ž opě t rozsvěce l a  komorní k dosu d pl n 

udiveni stá l nehnut ě n a to m mistě . 
„To nen í možná " —  mysli l — ,te ď zrovn a odešla , 

a opě t b y běžel a z  loží —  za t u dob u s e tam nemohl a 
ani vráti t —  tot jso u —  dvě komornéNajednou sebo u 
trhl, hust é oboč í s e m u hroziv ě stáhl o —  „Ó , já! " — 
a uhodi l s e d o čela . 

* * * 

V Piccolominsk é zahrad ě byl a dne s četnějš í ná -
vštěva, ne ž jakou ta m byl o jindy vídati . V  rohu zahrad y 
nad údolí m k  Radechov é vedoucí m stá l nedávn o zří -
zený pavillone k lehounk é stavby , z  něho ž otevřeným i 
dveřmi jasn ý světl a prou d p o křovinác h kole m stojícíc h 
se rozléval . P o bílýc h chodnícíc h mez i květovaným i 
záhony procháze l s e star ý vévodů v pobočník , bav ě 
francouzskou společnic i pan i vévodkyně . U  starobylého , 
železného zábradlí , pěkn ě pracovaného , stál y princess y 
Kateřina a  Mari e a  pohlížel y n a údol i po d nim i a  les -
naté vrch y v  šer u noční m jak o b y dřímající . 

V druhé m rohu , nedalek o výklenk u s e socho u 
Dianinou, zářil o tmavý m loubim , ta m kd e Mařenk a 
Johanně o  slečn ě Smiřick é byl a vypravovala , hojn é 
světlo. 

V rozíc h besídk y stál y dv a kandelábr y s  četným i 
svíčkami, je ž průsvitn é skl o pře d večerní m větre m 



chránilo. Ta m sedě l u  stolk u bohat ě přikrytéh o vévod a 
Petr s e svo u manželkou . 

Princessa Johann a stižen a jsou c „chorobou " ne -
přišla. 

Sestry jej í zabrán y v  živ ý hovo r náhl e umlkly . 
Zavznělat z  pavillonku hudba . Několi k hudebník ů z  vé -
vodského orkestr u hrál o jedn o z  Mozartových kvartet . 
I star ý adjutan t zastavi l s e s e svo u dámo u uprostře d 
zahrady, libý m zvuků m krásn é skladb y naslouchaje . 
Zvuky t y zrovn a dobř e s e se m hodil y —  večerní vít r 
roznášel je květnato u zahrado u dá l d o lesnatéh o údolí . 
Princessy mlčk y naslouchaly , vévod a vša k v  hovor u 
neustal. Bylo t t o jeh o libůstko u z  večera neb o z a noc i 
ukryté hudb ě naslouchati . Dne s by l na d obyče j ho -
vorný. Sna d hudb a svo u harmoni í vyjasnil a jeho mysl , 
či vlídná , usměvav á tvá ř pan i vévodkyně , je ž maji c 
hrdlo a  ramen a lehounký m šále m zakryta , seděl a na -
proti manželovi . 

Hlavu o  lenošku opírají c hleděl a upřen ě n a Petra , 
jako b y pohled u na ň an i nabažit i s e nemohla . Bíl é 
kulaté rám ě n a pů l obnažen é spočíval o n a stole . 

„Zejtra ted y pojedeme? " 
„A poto m ples, - doloži l vévoda . 
„Ne, t o raděj i dřív e ples , a  pa k pojedeme . Nemi -

luji t u samot u Ratibořickou , al e te ď s e tam vš e zelená ; 
zajisté ta m budo u slavíci . T y vlažné , hvězdnat é noc i 
za toh o libéh o zpěv u jso u přec e je n překrásný! " 

„Těším s e již. Te ď ještě nebudem e vyrušován i ta k 
přípravami k e slavnosti . Užijem e klid u tich a — tt 

„Vám zajist é byl o b y h o třeba . Jsm e n a venkov ě 
jako n a odpočink u a  v y s e trmácít e zbytečným i sta -
rostmi — a 

„Aj, c o myslíte? " 
„Oh, vy se nesvěříte . Prav ý revolucionář ! Potajmu , 

liše připravuj e neobyčejn ý obrat— t t 



„Věru neví m — " 
„Nechcete m i důvěřovati ? Slyšel a jse m už, -' a 

usmála se . „Ta m aspo ň n a ná s nezapomenete , ta m 
budete zcel a náš . Tad y všeck u staros t věnujet e — 
sedlákům." 

„Vy vít e ted y —  nechtě l jse m vá s takovo u věc í 
obtěžovati, domnívaj e s e —  -

„Že m i lhostejnou , není-li ž pravda ? Prosím , po -
vězte m i několi k slo v o  tom. " 

„Nechte toho , m á drahá , a ž jindy , třeb a zítra . 
Dnes j e ta k krásný , utěšen ý večer , nekalm e s i h o ta -
kovými starostmi. " 

Však marn o byl o jeh o bráněn í se . Vévodkyn ě 
dosud, a č dřív e o  vše m věděla , o  návrh u Hlasivcov ě 
se nezmínila , čekají c n a vhodno u dobu . Te ď zrovn a t o 
bylo vévodovi , blažícím u s e v  její přítomnosti, nemilý m 
vyrušením, a  to práv ě chtěla . Arnold i jí o  to m pověděl , 
na jeho rad u prosi l j i dne s odpoledn e vrchn í o  slyšeni , 
kterého tak é přijala . Vrchn í návr h te n hrozn ě vylíči l 
a neopominu l o  nekalýc h úmyslec h tajemníkovýc h s e 
zminiti. U  pánovité, pyšn é pan i nebyl o Vránov i zvláštn í 
výmluvnosti třeba . J i urážel o velice , ž e poddan í měl i 
býti svobodnými , o d vrchnost i nezávislými . — 

Vévoda konečn ě povoliv , stručn ě j i zámys l svů j 
dle Hlasivcov a návrh u vysvětlil . Nastal a mal á debatta , 
kteráž Petr a mál o těšila . Marn ě snaži l s e pan i sv é 
dokázatí, ž e prospěch y z  n i vyplynou . Pyšn á žen a 
upozorňovala, c o tomu vláda , dvů r řeknou , ž e v  tent o 
pohnutý ča s t o velm i nebezpečno . Zajel a i dále , a ž d o 
francouzské revoluce , a  vévoda nadarm o opravova l jej í 
nepravé náhled y v  záležitostec h politickýc h a  hospo -
dářských. 

Nerad o  to m nyn i hovořil , pa k ostýcha l s e roz -
hodně manželc e sv é odporovat) , ta k ž e s e zdálo , ž e 
ona zvítězí . 



Přirozeno, ž e i o  Hlasivce zavadila . Vyslovil a svo u 
nelibost na d tim , ž e takový mladik , jen ž sotv a několi k 
dni v  úřad ě své m strávil , opovažuj e s e zasahovat i d o 
záležitosti, d o kterýc h m u ni c není . 

„Je prý hrozn ý vlastenec, " pravila , „ a tit o vlasten -
cové maj í divn é zámysly . On i ná s nenáviději , j e t o 
odrůda revolucionářů . Věřím , ž e chc e li d o d vlád y 
vrchnostenské vysvoboditi . Je t sá m pánovitý , ta k hrd ě 
svou hlav u nes e — " 

„Dopustil s e něčeho? " 
Vévodkyně s e zasmála. „Sna d chcete , ab y s e mn ě 

ani neuklonil? ! Dos t n a veškeré m jeh o chováni— " 
„Ovšem, vypravoval a jste , ž e poněku d prudc e 

u vá s Arnoldih o — " 
„Neslušně, n e poněku d prudce , mů j milý. " 
„Byli sokové , považt e — " 
„Proto m u voln o být i nezpůsobným ? Ostatn ě Ar -

noldimu nepřekáží , n a kteréh o dosu d sočí . — Však sna d 
ještě víc e o  ně m uslyšíme . Mů j drahý , slíbi l jst e již , 
či potvrdil? " 

„Dosud ne , al e jse m odhodlán. " 
„Ah, ta k náhle ! Prosím , učiňt e m i libost . Svolejt e 

ještě jednou znalce , abyst e slyšel , jakéh o jsou mínění. " 
„Vrchní u ž poda l svů j úsude k —  ovše m nepří -

znivý. Tom u s e nedivím . Star ý úřední k n a komand o 
zvyklý — " 

„Ale poctivý , věrný . Je t ovše m troch u drsný , al e 
dobře smýšlí . — Vše za jeho správ y v  pořádku, důcho d 
větší —  " 

Vévoda s e usmál . 
„Starý desátní k — " 
„Tedy hodlát e podepsati? " 
„Má drahá , buďt e jista , ž e nám nebude ublíženo , 

ale z a t o tisíců m pomoženo . Uváži l jse m vš e á  pode -
píšu, je n c o vš e tajemní k dopodrobn a vypracuje. " 



Obličej pan i vévodkyn ě s e zachmuřil . 
Na chvilk u nastal o ticho . Z  altanu zněl y stlumen é 

zvuky adagia . 
„Co j e vám , drahoušku? " zača l vévoda . 
„Ah, n a to m vá m as i tolik  zálež i jak o n a mé m 

náhledu, prán i neb o prosb ě — " 
„Jste nespravedliv á — " 
„K jiným , třeba s k  lecjakém u tajemníkov i jst e 

spravedlivější."4 

Vévoda Pet r svrašti l obočí . 
„Vyhovuji vám v e všem —u a  hlas jeho zně l vážně . 
Vévodkyně poznavši , ž e jde nepravou cestou , ihne d 

obrátila. 
„Opravdu?" n a rtec h jej í zjevi l s e opě t lahodn ý 

úsměv, a  vztáhnuvš i k  něm u sv é bílé , kulat é rámě , 
vábně pravila : 

„Nuže, přesvědčt e mne . Slíbít e mi , ž e návr h ne -
podpišete, doku d byst e ještě jednou dobrozdán i znalc ů 
nevyslyšel. Ano? a a  lesknouc í její oč i upíral y s e tázav ě 
i lahodn ě n a jeh o tváfi . 

Nebylo lz e odolati . 
Stiskl j í ruku . 
„Budete m i ješt ě vyčítati? " 
„Děkuji, drahý , jse m spokojena! " 
A mír uhosti l s e opě t v  ozářené besídce . Pa k zas e 

hovořili o  věcec h jiných , hravých , o  plesu , o  výlet u 
Ratibořickém. 

Hudba zněla , loub í šouma l lichotn ý větřík . 
Opodál ozva l s e zvoniv ý smíc h a  hned n a t o zjevil y 

se u  vchodu Kitt y a  Marie , a  z a nim i dlouhá , huben á 
mile. Laroche . Vévod a pta l s e j í n a Johanku . 

„Chtěla spáti . Pře d hodino u mn e propustila . Jes l 
ji značn ě lépe. " 

„Je čas . Libo-li , pojďme! " pravil a vévodkyně , jak o 
by o  dceř i an i nebyl a slyšela . 



Vévoda poda l j i rámě . 
Za chvil i byl a zahrad a prázdna . Hudb a dozněla , 

světla shasla . 
Starý Stieglit z svléka l vévodu , n a jeho ž tvář i 

vnitřní spokojenos t s e jevila . 
„Co ta k n a mn e hledíš , star á sůvo? " táza l s e 

vesele komorníka . Te n vša k znov a upře l svů j vážný , 
skoro smutn ý pohle d n a svéh o pán a a  zvolna , vážn ě 
odtušil: 

„Nic, Výsost i — u 

Petr s e zasmá l tom u způsobu , jaký m odpově ď 
byla pronesena . 

Když pa k Stieglit z v e své m pokojík u s e ocitl , 
obrátil s e k  ložnic i vévodov ě a  zamumlal : 

„Ubohý, dobr ý pane! * 

XXIII. 

Z á p a s y . 

Druhého dne , okol o jedenáct é hodin y vévodkyn ě 
a princess y vsedl y n a koně , ab y s i procházkou ' vyjely . 

Johanka byl a úpln ě zdráva ; n a kvetoucí m líc i 
nebylo an i nejmenš í stop y přestál é choroby , a  velké , 
tmavé oč i zářil y jasněj i a  veselej i ne ž jindy . 

Právě s e t u namanu l vrchn í Vrána , jdouc í d o 
kanceláře. Hluboc e s e ukloni l a  di v divouci , pan í vé -
vodkyně na d obyče j laskav ě pozdra v přijala , an o pro -
mluvila té ž k  něm u s  kon ě několi k slov . 

Maje hlav u obnaženo u s  vyjasněný m obličeje m 
stál t u mocn ý direkto r a  pokry v hlav u teprve , kdy ž 
vévodkyně hlavo u pokynuvši , odjela . 

Na chodb ě potka l Arnoldiho . 



„Jdu o d ní . Předčíta l jse m a  dovědě l jse m se , ž e 
bude ješt ě sezení . Podpi s odlože n a  zatí m s e možn á 
postarati — u 

„Aby by l navžd y odložen . Děkuj i vám , pan e rado . 
Jak byl o dobře , ž e jst e m i poradil , abyc h o  slyšen i 
žádal! J e př i nás. tt A  tisk l Arnoldim u ruku . 

Nevšimli s i ani , ž e še l kole m Holub . 
Každého léta , kd y vévodsk ý dvů r s e n a zámk u 

Náchodském zdržoval, odbýván ples. 
Hned o d začátku , kd y vrchnos t přijela , mluvil o 

se o  tom , n a kd y je a s ustanoven. Te ď ta dob a nadešla . 
Konány přípravy . V e velké m sál e leštěn a podlaha , 

stěny ozdobován y a  zřizoval a s e nízk á tribun a v  čel e 
sálu pr o vrchnost . V  menším sál e služebnic i řadil i stoly , 
v kuchyn i konán y velik é přípravy , ne b s  plesem zárove ň 
byla vžd y velik á tabule , k u které ž vévod a velk ý počě t 
hosti zval . 

Živo, hlučno , vesel o byl o p o celé m zámku . 
Jen v  byt ě pan a direktor a byl o šer o a  smutno . 

Vrchní sedě l neustál e v e sv é pracovn ě neb o v  kanceláři , 
neb dohlížel . Elišk a a  Scheibov á h o témě ř z a cel ý de n 
nespatřily. 

To b y j e ovše m nezarmucovalo , al e .  .  . 
Eliška sedával a v  zadní m pokoj i sama , ticha , za -

myšlena. Doba , kd y rozhodnut i sv é oznámit i měla , 
kvapem s e blížila . O  rozhodnut i j i nebylo . Zůstan e 
Hlasivcovi věrnou . —  Ale následk y toho ? 

Teta z a n i trpěla . On a sam a b y strýců v dů m 
opustila, by t s e i  klopotn ě vlastním a rukam a živit i 
měla. Zůstal a b y j i t a jasn á útěcha , ž e Antoní n j i 
neopustí. 

Ale vyžene-l i strý c tetu ? Kdykoli v n a n i pohledla , 
bodlo j i u  srdce . Dosu d j i nedomlouvala , al e čeká , ž e 
její ne t s e sam a rozhodne . 



A Hlasive c nejede ! Ó  kdyb y aspo ň s  ni m mohl a 
promluvit a  jem u s i postěžovat ! 

* * 
* 

Princessa Johann a záh y s e „vystonavši" , nemohl a 
se vešker é obav y zúpln a sprostiti . Prvn í jej í milostn é 
setkáni s  Arnoldi m byl o komorníke m vyrušen o — 

Na štěstí nezpozoroval nikoho , než Mařenku. Kdyb y 
ji vša k one n lokaj , světl a n a chodb ě rozžehajicí , by l 
poznal v  její m přestrojeni ? Víc e ješt ě byl a Mařenk a 
zaražena. 

Poprvé setkal i se a  již takov é nebezpečenství . Ja k 
to dál e bude ? A  komorník ? Povi-l i t o vévodovi , neb o 
jinde — Pomýšlejí c n a to, zarděl a s e a  v  nitru zalekla . 

Obě dívk y mnoh o o  včerejš í příhod ě rokovaly . 
Ohnivá Johank a nepozbýval a ducha . Jsou c n a vš e 
odhodlána těšil a svo u družku : 

„Ničeho s e neobávej , tob ě nesm í bý t ukřivděno! " 
Sama byl a na „pronásledován í a  utrpení pr o lásku " 

připravena. 
Než bouře s e nedostavila . De n minul , nikd o s e an i 

slůvkem nezmínil . Mařenk a obávají c se , ab y staréh o 
Stieglitze nepotkala , nemohl a s e m u odpoledn e přec e 
vyhnouti. 

Upřel n a n i svů j zra k a  on a bezděk y sklopil a oči , 
dále kvapíc . T o byl o vše . 

„Lokaj mn e nepoznal, " radoval a s e k  večer u Jo -
hanka. Byl o j í t o k  smíchu . „Vidíš , jako u umí m Ma -
řenku představovat! " Měl a radost z  toho dobrodružství . 
„Teď bud e p o zkoušce , Mařenko . Půjdeš? " 

Mařenka se vypravila n a cestu , nyn i nebezpečnou , 
do divadl a totiž , kde ž v  malé lož i pan i vévodkyn ě po d 
kobercem v  napukl é dřevěn é vyzlacen é říms e dos t 
místa byl o pr o mal é růžov é psaničko , kter é ta m 



Arnoldi p o zkoušc e z a vhodnéh o okamžik u obratn ě 
zastrčil. 

Tam tak é vybíra l sob ě odpověď , nebylo-l i Mařenc e 
možná přím o jem u j i doručit i — 

Holub o d t é chvíle , c o Hlasive c odjel , sta l s e 
dvojnásobně ostražitým . Jem u neušl o důvěrn é jednán i 
Arnoldiho s  vrchním , dobř e s i všímal všeho , c o kole m 
se dělo . 

V ta k četn é družině , jak á byl a n a dvoř e vévod -
ském, mnoh o s e mluvil o a  mál o zůstal o tajemstvím . 
Návrh Hlasivců v by l vůbe c známým , jako ž nezůstal o 
tajno, ž e m u vévod a přeje , manželk a pa k jeh o ž e j e 
proti němu . C o s e ob a manžel é smířili , byl a většin a 
na stran ě pan i vévodkyně , zvlášt ě kdy ž ta k milostiv ě 
s vrchní m Vráno u jednala , o  němž vůbe c znám o bylo , 
že j e staréh o zřízen i zarputilý m zastavatelem . Témě ř 
nikdo nepochyboval , ž e z a těcht o poměr ů návr h Hlasiv -
cův padne , čehož s i skoro všichni panšt í úřadnici , zvlášt ě 
starší, přáli . T o všechn o Holu b věděl . Netrpěliv ě čeka l 
svého přítel e —  Delší m prodlévání m n a venkov ě vzrů -
stalo nebezpečenstv í a  mo c protivníků . 

Věrný basist a vyhlíže l zhust a v  t u stran u k  Rati -
bořicům —  al e máině . „Bů h vi, u mysli l si , „c o ta m 
připravuje — ta k dlouh o prodlévá! " a  denn ě zaše l s i 
dolů d o měst a n a pošt u nečekaje , a ž b y posel list y n a 
zámek přinesl . Holu b dobř e věděl , ž e jeh o kolleg a 
tenorista je mocný m spojence m Vránov i a  ž e mu zajist é 
přízeň Ann y Karolin y vymohl . Byl o ted y n a čase , ab y 
ten zpěvá k s  jeviště , kd e příli š obratno u svo u hro u 
překážel, ustoupil . —  Z  Prah y měl y dojit i listy , kter é 
by poněku d světl a o  ně m podaly . Toli k dn í tomu , c o 
tam psal , a  dosu d ni c nepřišlo , a  Hlasive c ta k nutn ě 
těch zprá v potřeboval . 

S holý m liste m u  Podhájskéh o nalezený m nechtě l 
se odvážili . Ji ž čas , svrchovan ý čas ! 



Čeho s e obával , stal o se . Příte l s  dobro u naděj i 
odjížděl, domnívaje se, že návrh je již jako přijat . — Teď 
dověděl s e Holub , ž e m á být i znov a o  ně m jednáno . 
Šeptali si , ž e to vévodkyn ě vymohla . Viděl , ja k škodo -
libě i  radostn ě s e usmívají , jak o b y jist i byli , ž e vš e 
už odbyto . 

A vrchn í te ď skor o neustál e trva l v  kancelář i neb o 
v pracovně. Hafáre k běha l jako o  závod , i  jiní poslov é 
vycházeli od direktora, jen ž zhusta tak é s e starším i 
úřadniky konferoval . 

Elišky jak o b y n a zámk u nebylo . Holu b j i všeh o 
jednou a  t o ješt ě jeno m u  okn a spatřil . Zdál o se , ž e 
ji pa n strýče k jak o zřítelnic i střeží , ž e nedovoluje, ab y 
ven vycházela . 

Snad s e dověděl , ž e n a veče r s  Hlasivcem , prv e 
než tent o odjel , p o delš í chvíl i hovořila ? 

Buď, ja k buď , toli k byl o m u jasno , ž e Antonín a 
tu velic e třeba ; konečn ě napsa l lístek , kter ý odesla l 
po zvláštní m posl u d o Ratibořic . 

Zatím kul a pani vévodkyn ě železo , doku d byl o žha -
vé. Manžel jí slíbil , že svolá ještě jednou znalce , kteř í b y 
o návrh u Hlasivcov ě míněn i sv á vyslovili . Porad u tut o 
však zamýšle l a ž pozděj i shromážditi , vévodkýn ě pa k 
žádala, ab y s e vš e pře d plese m odbylo . 

„Nechrne záležitos t tu , a ž s e z  Ratibořic vrátíme ; 
nekvapí. Vím , ž e té reformě nepřejete , a  kdyb y porad a 
v jej í prospěc h s e vyslovila , mál o b y vá s t o potěšilo . 
Nekalme s i tedy těc h několi k pěknýc h dnf i a vesel í —M 

„Nemyslete, mů j milý, ž e neústupně n a to m stojí m 
a ž e chci , ab y s e pouz e p o mé m jednalo . J á jedná m 
dle svéh o náhled u a  chc i je n prospěti . V y tom u lép e 
rozumíte. A t j e usnesen i takov é neb o jiné , j á s e ne -
změním. Vím , ž e jen našeh o prospěch u dbáte. " 

„Velmi rozumně , roztomil e mluvíte , ta k velm i rá d 
slyším." 



„Abych upřímn ě mluvila , nepřej i tom u návrhu , a 
ráda bych , ab y vš e př i staré m zůstalo . Vša k víc e s i 
toho vážím , ž e je jasno mez i námi . O h t y čas y smutn é 
chladnosti jso u t y tam , a  te n návrh , třeb a zamítnutý , 
nezkalí naš e štěst í — pravda-li? " a  pohleděl a vévodov i 
do tváře , ž e řečí i  zrakem okouzle n jsa , obo u jej í ruko u 
se chopi l a  srdečn ě j e tiskl . 

„Budiž, drahoušku . Dojednám e ted y vě c ještě pře d 
plesem, pa k s e oddám e pokoj i a  štěstí , kter é opravd u 
teď k e mn ě zavítalo. " 

„Děkuji a  doufám , ž e př i rokován í n a mn e zcel a 
nezapomenete." A  t o řekl a ta k koketn ě roztomile . 

Na veče r před e dnem , kteréh o s e mě l ple s od -
bývati, přije l Hlasive c n a zámek . Sotv a ž e seskočil , 
zamířil ihne d k  Holubovi , jeho ž psaníčk o i  rozka z 
vévodův by l obdržel . Te n povědě l vše , ja k s e věc i 
maji. Hlasive c s e zalekl , ž e b y s e vévod a ta k náhl e 
mohl změniti . 

„On toh o neučiní ; dal t ji ž sv é svolení. " 
„Zapomínáš n a ni . Konečn ě udělá , c o jí libo . Dů -

k&z toho , ž e zejtr a s e rad a znov a sejde. " 
„Ó vrchn í b y nikd y ni c nesvedl , kdyb y — " 
„Arnoldi, rozum í s e — u 

„Do zítřk a mus í bý t nemožným , sic e padneme. " 
„Psaní t u nejsou. " 
„Odvážim-li s e s  tím, c o mám.— A co ž princessa? " 
„ Ničeho jse m neuhlídal . Sna d star ý Martin , al e 

s tí m j á mnoh o nesvedu . Nedůvěřuj e mi. " 
„Půjdu k  němu. " 
„Dříve jsi přečt i tent o lístek . Pře d hodino u zaslal a 

mi je j Eliška , žádají c mne,'abyc h t i je j odevzdal . 
Chtěl jse m ji ž prv e novéh o posl a k  tob ě vypravit " 

Hlasivec byl již obálku strh l a  lístek přečetl . „O, toho 
dědkovitého záletníka! " zvola l hněvivě . 



Dočetl s e ovše m nemil é noviny . Dávala f m u Elišk a 
zprávu, ž e strý c s e dověděl , bezpochyb y o d pan a Ar -
noldiho, ž e s e v  zahrad ě sešli ; dál e o  bource , ktero u 
byl strý c dom a způsobil , a  n a kone c o  návrhu , kter ý 
ji učinil . De n rozhodnut í jejih o nastal . 

„Tobě nevěrno u nikd y s e nestanu, " psala , „al e 
teta, uboh á tet a měl a b y se pr o mn e stěhova t a  trpět ? 
Ceká, ž e přivolím . — Co mám , ubohá , činit i l —Přijeď , 
přijeď, mů j Antoníne! 14 

„Čti, Holube , čeh o j e te n tyra n schopen! " 
Hlasivec přecháze l rychlý m kroke m p o pokoji . 

Starost o  Elišku zatlačil a myšlénk y n a zítřejš í poradu . 
Když basist a dočetl , táza l se : 
„Co teď? " 
„Nejlépe b y bylo, " mluvi l prudc e Hlasivec , „abyc h 

došel k  vévodovi , a  s e vši m s e m u svěřil. " 
„Dnes u ž pozd ě — " 
„Mohl byc h tak é pověděti , c o jsem v  Ratibořicic h 

slyšel. Příprav y m i toli k čas u nezabavily . By l jse m 
v okolníc h vesnicích , a  divno u vě c mn ě vypravovali . 
Oh, a ž zejtra ! Al e uboh á Eliška ! C o as i z a krátk ý t^ n 
čas vytrpěla. " 

„Nezapomínej n a zejtřek! " 
„Již jd u promluvi t s e Stieglitzem . Rá d byc h s e 

ještě s  Kochane m poradil , al e nen í času . Porad a j e 
dopoledne." 

„Já k  něm u dojd u — " 
„Jdi a  pově z m u všecko. " 
„I o  Elišce? " 
„Všechno, a  požáde j ho , ab y časn ě z  rána k e mn ě 

přišel. Zval t jse m h o sic e několikrát e n a zámek , al e 
tam nechtě l an i noho u vkročiti. " 

„A proč? " 
„Má někter é vrtochy ; al e řekn i mu , ž e t o nutno , 

že h o žádá m — " 



Hlasivec odeše l k  starém u Martinovi , kterém u s e 
tvář vyjasnila , kdy ž tajemník a spatřil . 

„Dobře, ž e jdete , pan e sekretáři . Stal y s e věci. — 
Vy jst e s e neklamal. " 

„Aj!" vyrazi l vesel e Hlasivec . Al e vzpamatova v 
se, potlači l sv é radostn é pohnutí , ž e mu sna d podán a 
vydatná zbraň , a  žáda l Martina , ab y m u vš e sdělil . 

„Cekám n a vévodu . Pa k přijd u k  vám . O n j e 
u vévodkyně . Te ď j e skor o stál e v  jej í společnosti ; j e 
tak vlídná , ta k laskava , jak o nikdy, " a  t o povída l 
hlasem, v  něm ž s e zatajen ý hně v obrážel . 

Hlasivec sedě l v e své m pokoj i hluboc e zamyšlen . 
Nastala rozhodn á doba . C o činiti ? Návr h v  nebezpe -
čenství, vévod a kolísá , a  Eliška ? 

Zvitězi-li zejtr a vrchni , sotv a t u bud e Hlasivcov i 
dalšího pobytu . Je n kdyb y rán o dopi s z  Prahy přišel ! 
Ale zázrak y s e nedějí ! Kocha n m á známost i n a ves -
nicích, te n b y moh l podat i nejlepš í zpráv u o  tom , c o 
byl v  okol i Ratibořické m slyšel . 

Co ta k přemýšlel , vstoupi l Holub . 
„Kochan nen í doma . Odešel , ja k m i u  soused a 

pověděli, něka m d o vs i a  vrát í s e as i zítra. " 
„Proklatě, všeck o s e prot i ná m spiklo ! —  Kd v 

přijíždí se m diligence? " 
„Ráno o  deváté. " 
„Kdyby zejtr a d o t é dob y psan í přišlo , by l b y 

ještě čas. " 
„Doběhnu ta m sám , jak o jse m nyn í denn ě činil. " 
„Děkuji ti , příteli! " 
Sotva ž e Holu b odešel , vkroči l star ý Martin . Po -

věděl vše , c o by l spatři l a  zpozoroval . 
„Princessa s e přestrojila, " pravi l Hlasivec . 
„Myslíte —  ted y přec ! A  mn e t o tak é napadlo . 

Tedy jpřece! " 
„Řekl jst e něc o pan u vévodovi? " 



„Dosud nic . Chc i h o šetřit . Bojí m se , ž e b y m u 
něco takovéh o tuz e ublížilo. a 

„Mlčte, prosím , ještě , a ž vá m povím . A  ví c poto m 
jste nepozoroval? " 

„Jsem ví c špehounem ne ž komorníkem , vša k slou -
žím tí m tak é svém u pánu . —  Al e jso u opatrní . —  T o 
děvče j e hrozn ě nejisto , má-l i mn e potkati. " 

„A princessa? " 
„Pyprvé s e n a mn e tak é něja k divn ě podíval a — 

to mn e utvrdilo . Al e te n svfidní k jak o b y nic , t o j e 
člověk drzih o čela. u 

Starý Marti n by l ji ž dávn o odešel . Nastal a noc , 
vše s e p o celé m zámk u ztišilo . Je n Hlasive c nespal . 
Seděl u  otevřenéh o okna , hled ě d o tiché , vlažn é noci . 
Je jisto , ž e Arnold i Johann u obloudil . —  Al e říc i t o 
vévodovi a  nedokázati ? Koh o vidě l Stieglitz ? Dcer u 
učitelovu —  Arnoldiho nespatři l a  loka j s e moh l mýliti . 
Tof nejso u důkaz y —  a  přec e jistota . Ó  kdyb y zítr a 
té porady nebylo , kdyb y byl o možná ještě čas u získat . . . 

Princessa, vévodkyně ! A t o  t é ne b on é b y doká -
zal, pa n rad a by l b y ztracen . —  Vévod a b y trpěl , al e 
možná-li jinak ? 

Tou tichou , nočn i dobo u vzhlížel a n a pol o otevře -
ným okne m k e hvězdnatém u neb i ta , n a ktero u t é 
chvíle Antoní n vzpomínal . P o bílé m noční m rouch u 
rozproudily s e jej í tmavé , uvolněn é vlasy , sepjat é ruc e 
spočívaly jí n a klinu . Elišk a byl a smutná , vša k klidnějš í 
než minulýc h dnů . Pochybnosti , nejistot a t y tam , bo j 
ukončen. Pozd ě n a veče r dověděl a se , ž e Hlasive c 
přijel. Te ď m á již její líste k v  rukou, v í o  všem . Zejtra , 
zejtra! On sotv a te ď pomůže , zápasi t sám, al e porozum í 
ji a  neopustí . Zejtr a promluv í sam a s e strýcem , a  zů -
stane l i neoblomným , odejd e sama z  toho domu , prchn e 
odtud dříve , ne ž b y strý c j i a  tet u odvezl . Předevší m 
dojde útočišt ě u  Kochana , jen ž j i n a prvn i okamži k 



ukryje. Byl t Hlasive c Elišce z a onoh o večera , kd y spol u 
v park u p o druh é s e sešli , všeck o pověděl . Neznal a 
toho starce , al e důvěřoval a mu . 

Strýc poto m tet u zajist é nevypudí , a  kdyb y přece ? 
Pak —  6  pa k t u jedin ě Antoní n můž e pomoc i a  o n 
pomůže I 

* * * 

Ráno pře d deváto u hodino u kráče l již Holu b dol ů 
do města . Z a nedlouh o ozval o s e vesel é troubení , a 
na náměstí , kd e pošt a stála , přihrčel a diligenc e č i jak 
tehdy říkal i „deležance" , čtyřm i koňm i tažena . N a pod -
sednim zadnih o pár u sedě l postilio n v  červeném fráčku , 
foukaje ve svou krouceno u trubku , a ž m u tvář e vzdut é 
zčervenaly a  n a bělm u vypoulenýc h oč i červen é žilk y 
naběhly. 

Holub s  dychtivost i čekal , zdal i tak é jem u něc o 
přivezli z  Prahy , nějak é zpráv y o  Arnoldim . 

Zpráv těc h byl o Hlasivcov i nutno , chtěM i najist o 
jiti. List , jedin é psan é svědectví , kter é prot i něm u měl , 
nebyl na d všechn u pochybnost . 

Všichni s e již témě ř rozešli , každ ý s i něco odnášel , 
jen pr o Holub a ni c nebylo . Mrzu t odeše l a  zamíři l 
k domk u Kochanovu . Dvéř e byl y zavřeny . 

Klepal již p o třetí , v  to m ozva l s e z a ní m tenounk ý 
hlas sousedov a chlapce : 

„Mládenec nen í doma. tf 

„Kam odešel , nevíš , hochu? " 
„Včera odešel , kam , neví m — • 
Zahučev něco , da l s e Holu b k  zámku . Sousedů v 

chlapec a  hne d n a t o jeh o matk a n a prá h vystoupivše , 
hleděli zvědav ě z a nim . 

„Co najedno u m u t i pánové z e zámk u chtějí ? O d 
úřadu nejsou ; ja k říkají , m á divn é spolky. u 



XXIV. 

S h l e d á n i . 

Sotva ž e pů l hodink y minulo , a  ji ž stanu l „slep ý 
mládenec41 pře d svý m domkem . V  ruc e mě l těžko u 
hůl, střevíc e byl y pokryt y bílý m prachem , jen ž a ž n a 
punčochách tmav é barv y s e uložil . 

Valentin Kocha n dne s hezk ý ku s cest y ušel . Prv e 
než dvéř e otevře l a  d o sin ě vstoupil , oznámil a m u 
sousedka, ž e tu by l ji ž dvakrát e mlad ý pá n z e zámku , 
jjnž s  ni m mluvit i s i přál . 

Musila jej mládenc i popsati . Hádal , ž e lo by l Hla -
sivec. Kdo ž jin ý z e zámk u b y k  něm u přišel . 

Vstoupiv d o jizby , usadi l s e d o star é lenošk y a 
nesvléknuv s e ani , přemýšlel . By l t u dvakráte , včer a 
a dne s rán o —  neobyčejný , rann í čas . 

Zajisté s e něc o přihodil o a  žáda l o  rad u neb o 
přispění. Valenti n s e na seb e mrzel , ž e s e opě t p o své m 
obyčeji d o vs í zatoulal , al e myslil , ž e Antoní n dosu d 
v Ratibořicic h —  a pa k nebyl o t o nadarmo . 

Zajisté něc o důležitého , vždy t přije l dřivé , ne ž m u 
byl psal . Mládene c přeše l jizbou , pa k stanu v zamysli l 
se. Čel o jeh o pokryl o s e vráskami , zpo d hustého , sta -
ženého oboč í upíral o s e chmurně ok o v  zem . Pa k jak o 
by s e rozhodl . 

„Tedy přec e I" zamumla l a  oprašova l s i střevíce , 
punčochy a  klobouk . Z a chvíl i viděl a sousedka , ž e 
„slepý mládenec " dů m opě t zavírá , odcház í —  a  že , 
div divouci , k  zámku.s e ubírá , kde ž h o nikd o dosu d 
nespatřil. 

Zdálo se , ž e cest a n a záme k byl a „slepém u mlá -
denci" krušnou . Častěj i stanuv oddychoval , a ž konečn ě 
prošed bráno u n a první m nádvoř í s e ocitl . Rozhlíže l 
se, ab y cest u k  Hlasivcovi našel . Se l kole m premovan ý 



sluha, kteréh o oslovi l Loka j změři v pohlede m svý m 
starosvětsky prost ě oděnéh o muže , odby l je j mrzut ě 
po německu , ž e nerozumí . 

Oko „slepéh o mládence * s e zajiskřilo . 
„Ó Jiříku králi ! n a tvém hrad ě tvém u jazyk u ne -

rozumějí ltt 

V tom přiboči l s e k němu Holub , jen ž jej p o česk u 
pozdravil. Pozna l „slepéh o mládence " z  vypravován i 
Hlasivcova. Nyn í s e dorozuměli . 

„Tedy v y jst e u  mn e by l a  n e Hlasivec? " 
„Přišel jse m v  jeh o jménu. " 
„Mohl byc h s  ní m mluvit? " 
„Teď j e u  vévod y a  sotv a s e vrát í d o poledne . 

Jedná s e o  důležito u věc . Al e pojďte , poví m vá m 
všechno." 

Oba zamířil i k  stinném u stromořadí . — 
Pan vrchn í by l ji ž záh y z  rán a n a noho u a  p o 

osmé hodin ě odešel . Pan í Scheibov á z a ni m hledíc , 
zpozorovala, ž e Arnold i n a něh o u  dveř í čeka l a  ž e 
ku kancelář i zamířili . 

Pak vstoupil a k  n i Eliška . 
„Tetinko," a  zamlčel a se . 
„Nesužte se, " začal a p o chvilce . „V y nebudete , 

nesmíte z a mn e trpět i — " 
Scheibová n a n i tázav ě pohledla . 
„Nechci t ě nutit , al e považ . O  mne, staro u osobu , 

nejde, al e o  tebe. Kdybyc h zemřela , ka m s e obrátíš? " 
„Antonín mn e neopustí, " chtěl o děvč e říci , zaml -

čelo vša k t u myšlénk u a  dodalo : 
„Jen o  vá s s e strachuju , al e vá m nesm í bý t ublí -

ženo " 
"„Tys dobré , vděčn é dítě . Svolíš? " 
„Jen s e nebojte. " 
V to m zazvuče l venk u zvoneček . Šl a otevřít . 



Div se nelekla . Pře d n i stanu l staře c přísn é tváře , 
zasmušilý, jednooký . Spatři v dívku , z a okamži k n a n i 
zkoumavě hleděl , pa k s e tázal , je-l i pa n vrchn í doma . 
Když m u odpověděla , ž e u ž pře d chvíl í odeše l a  ž e 
je nejspíš e v  kanceláři , chtě l odejít ; al e jak o b y s e by l 
rozmyslil, stanu l a  táza l se : 

„Panno, v y jst e ne t vrchního? 14 

„Jsem." 
„Jsem Valenti n Kochan. " 
„Ó myslil a jse m — a 

„Tedy vá m vypravova l — " a  ji ž s i rozuměli . 
„Panno, musí m s  pánem vrchní m mluvit , al e rá d 

bych, dovolite-li , nejprv e s  vámi několi k slo v o  samot ě 
pohovořil." 

„Prosím, vstupte, " a  zavedl a je j d o druhéh o po -
koje. N a t o omluvivši  se , odběhl a k  tetě , ji ž udiven é 
krátce vš e pověděla , žádají c o  povoleni . 

Eliška s e zaradovala , myslíc , ž e star ý Kocha n j i 
nějakou zpráv u o d Antonín a nese . 

„Vím všecko, " zača l be z zatáče k ,slep ý mládenec' . 
„Přítel Antonínův , Holub , m i všeck o sdělil. " 

Eliška mlčela , dychtiv ě očekávajíc , ž e teď nějakou 
dobrou rad u pronese . 

rKdyby pa n vrchn í nyn í na vá s žádal , abyst e roz -
hodnuti sv é řekla , c o byst e m u odpověděla?* 1 

Divka váhal a Ohlédnuvš i s e kol , svěřila m u tichý m 
hlasem, c o zamýšlela , ž e s e tak é na ň spoléhala . 

Tvář starcov a s e n a okamži k vyjasnila , al e pa k 
dodal vážný m hlasem : 

„Jste mlad á a  nepovážit e dobř e všechn y obtíže . 
Vezmete-li s i vrchního , budet e pojištěn a n a cel ý věk , 
budete ží t v  nádheř e — -

„To v y m i radíte?! " 
„Tedy nehodlát e svolit? " 
„Nikdy!" 



„Jste z  jiných, panno , a  dívk a nevšední . Chcete-l i 
mé rady dbát , ted y slyšte . Přijde-l i vá š strýc dopoledne , 
třeba kdyb y teď  hnedle , a  pta l s e vás , ja k jste s e roz -
hodla, řekněte , ž e srolujete . —  Nedivt e se, " pravi l 
Kochan, vida , ž e udiven ě k  něm u vzhledla . „Řekněte , 
že ano , buďt e jista , ž e vá s neopustíme . A  pak," t u s e 
tak divně , zlomysln ě usmál , „sna d m u zajd e chut. " 

Eliška všem u tom u dobř e nerozuměla . 
„Tedy setrvejte ; mám ještě cestu . Dne s večer bud e 

vám volněji. " 
A ne ž s e nadála , by l podivn ý „slep ý mládenec " 

ten tam . 
Mluvil s  takovo u jistotou , ta k by l přesvědčen . 

„Večer bud e vá m volněji, - co ž j e ta k mocný , ž e b y 
direktora saméh o moh l převrátiti ? 

V pracovně vévodsk é setka l s e to u dobo u Hlasive c 
se starý m komorníkem . 

„Tot všeck o očarováno , pan e tajemník u !u 

„Stalo s e něco? " 
„Dnes čeka l jse m v  divadl e skor o a ž d o půlnoci , 

nikdo nepřišel . O d t é doby , c ó jsem t u komorno u stihl , 
jsou jak o hadi . Mrzel o mn e t o dlouh é čekání . Ráno , 
bylo ješt ě záhy , jd u kole m a  podivá m s e je n ta k ná- . 
hodou d o lož e a  vidí m ta m čerstvou , pěkno u kytic i 
kopretin. Aha , t o znamení , myslí m si . Kd o j i odnese ? 
Nechal jse m ji , jd u n a číhanou , a  tu , pr o neštastno u 
náhodu, pa n vévod a mn e zavolal . Mluvi l s e mno u 
o chrtech , Ratibořicich , ka m zejtr a pojedo u — a kdy ž 
jsem poto m d o lož e přišel , kytic e zmizel a a  nikd e p o 
nikom an i t é nejmenš i stopy. " 

„Tot tajemno , a  přec e jasno. " 
„Ovšem, je n mí t důkaz y — " 
„Snad j i u  někoh o dne s uvidíme, " usmá l s e Hla -

sivec. „Zajist é t o nějak é znamení . Jeh o Výsos t ji ž 
vzhůru?" 



„Dávno ji ž přistrojen. " 
„Jaké j e míry? " 
„Byl velm i vesel ; o n te ď je neustál e vesel, " doda l 

mrzutě Stieglitz , „o d t é dob y — " a  máv l rukou . — 
„Zdá se , ž e n a Ratibořie e s e velm i těší . Připamatova l 
jsem ho , ja k m i včer a nařídil , ž e je dne s jednán í o  to m 
vašem návrhu . Zamrači l s e a  tuz e h o t o netěší. " 

„Tak?" táza l s e vesel e Hlasivec , jemu ž naděj e 
zasvitla, ž e vévod a Petr , dne s d o konferenc í chut ě 
nemaje, j i odloží . „C o děl á Jeh o Výsost? " 

„Krmil chrty. " 
„Je poněku d záhy , al e proto přece , prosím , ohlast e 

mne." 
Za chvíl i n a t o stanu l Antoní n pře d vévodou , jen ž 

v hebkém fauteuil u seděl , hlad ě černéh o chrt a k  něm u 
se lisajiciho . 

„Jak j e v  Ratibořících? " 
„Vše s e výborn ě daří , Výsosti , a  doufám , ž e slav -

nost bud e důstojná. " 
„Proto j í al e neublížíme , pojedeme-l i ta m ji ž 

zejtra?" 
„Nikterak, Výsosti. " 
„Víte-li sna d už , pro č jse m vá s da l povolati? " 
„Je m i celke m známo . Vaš e Výsos t ráčil a poručit , 

aby o  návrhu , kter ý jse m již připravil , ab y moh l vlád ě 
být předložen , znov a byl o jednáno. " 

Vévoda odvráti l o d tajemník a skoro rozpačit ě zrak . 
„Ano, ta k jest , o  tak důležit é věc i třeb a důkladn ě 

uvažovat. D á t o starosti. " 
„Kdyby Vaš e Výsos t poroučet i ráčila , možn á t u 

záležitost zatí m odložit, " nabíze l ochotn ě Hlasi7ec , dy -
chtivě očekávaje , jako u odpově ď obdrží . 

„Ne, ne , dojednám e dnes , a t je úpln ě p o starosti. " 
Nastalo mlčeni . Hlasive c by l sklamán . Doufalt , ž e 

ještě čas u ziská ; zatí m doufa l nabyt i důkaz ů prot i 



Arnoldimu i  vrchnímu. Te ď poznal , ž e vévodov a vůl e 
silně j e otřesena , ž e vévodkyn ě zajist é značn ě s e při -
činila. Bude-l i návr h dne s zamítnut , nelz e ji ž o  ně m 
více jednati , pa k bud e odby t navždy . Ja k je n jednán i 
protáhnouti, ja k je j odložiti ? 

„Jděte d o zelenéh o sálu . Ostatn í as i čekají. 11 

Hlasivec n a okamži k ješt ě stál , jak o b y váhal , jak o 
by s e k  něčem u chtě l odhodlati . Kdy ž vévod a tázav ě 
naň pohledl , rozhod l se . 

„Výsosti, račte ž mn ě milostiv ě ješt ě několi k slo v 
dovolili." 

„Nuže?* 
„Vaše Výsos t račil a být  k e mn ě vžd y ta k milo -

stivou, a  mn e vyzvati , abyc h vžd y mluvi l upřímně . 
Činil jse m ta k vžd y a  chc i ta k nyn í učiniti . Jedn á s e 
dnes o  návrh , kter ý přízn ě Vaš i Výsost i došel . Ví m 
však najisto , ž e m á mnoh o protivníků , kteř í všemožn ě 
usiluji je j zmařiti. u 

„Direktor," a  vévod a s e usmál . 
„Ano, Výsosti , pa n direkto r především , jen ž všeli -

jakých společník ů a  pomocníků vyhledává , kteř í b y m u 
ku vznešen é a  mocn é ochran ě pomohl i — tt 

„Koho myslíte? " táza l s e překvapen ě vévoda . 
„Pan rad a Arnoldi. " 
„Ah!* Zdál o se , ž e Pet r by l nemil e dotknut . 

Vzpomněl s i n a to , c o m u vévodkyn ě o  sočivosti Hla -
sivcově byl a řekla . 

„Ráčili milostiv ě povídk u mo u o  to m šibalovi , 
jenž o  mš i třikrálov é v  Náchod ě zpíva l a  pa k učitel i 
plášt ukradl , vyslechnou t a  mn ě nařídit , abyc h oznámil , 
najde-li s e stopa— 14 

„Co s  tí m ?!14 

„Tu stopu , zd á s e mi , ž e jse m nalezl , a  jd e a ž 
sem n a zámek. " 



Na tvář i Petrov ě jevil o s e nemal é překvapeni . 
Illasivec krátc e a  sumo u zopakova v on u událost , vy -
táhl z  náprsn í kaps y italsk ý list , kter ý v  učitelov ě 
pokojíčku byl i našli , a  ja l s e h o čisti . N a vrch u byl a 
francouzská adresa , z  ni ž byl o čisti : 

E u g e n A r n 
vu 

Berlin. 
Udání ulic e nečitelno . 
Uvnitř pa k stál o italsky : 

,V Praze , dn e 2 . pros . 1799 . 
D r a h ý E u g e n e ! 

Stěžuješ, ž e má š mnoh o nouz e a  dluhů , a  obává š 
se, ž e t ě d o vězen i uvrhnou . Diví m s e tomu , ž e tv á 
obvyklá fortun a nyn i tob ě ta k mál o svědčí . I  ná m s e 
nedaří. Te n člověk , kter ý by l bodnut , opě t s e uzdravil . 
Konečně prozradi l vš e pře d měsíce m a  pře s všechn u 
opatrnost stihl a polici e společnos t „ u bass a dieci* . 
Kavárnu ná m zavřel i a málo jen zahospodařeno . Obchod 
zcela uvázl . Vra t s e raděj i dom ů c o nejdříve . Hejtma -
novi konečn ě přišl i jsme n a stopu, al e ještě h o nemáme . 
Však s e z  toh o d á něc o vytěžit . Már y oblíbi l sob ě 
starý guberniáln í rada , al e Már y s i stěžuje , že je lakom ý 
a present ů nen í ta k mnoho . Ostatn ě šat y mnoh o — u 

Dále nebyl o možn o čisti , le č jen t u a  ta m nějako u 
slabiku. Podpi s by l úpln ě rozmazán . 

„A z  toho? " 
„ Výsosti, lis t je datová n v  prosinci, v  lednu o  třec h 

králích by l v  Náchodě te n pobuda , jen ž s e z a příbuz -
ného slavnéh o Bend y vydával . N a adres e stoji : Euge n 
Arn . . . . snadn o lz e n a Arnold i doplniti . Ovše m píš e 
se pa n rad a „Giacomo" , al e Eugen a n a Giacom o za -
měnit nen i těžko . Učite l by l podobnost i pan a rad y 



s Bendo u ta k překvapen , ž e z  počátku mě l Arnoldih o 
za Bendu. * 

„A pro č s e nehlásil? " 
„Dal s e pomást i tím , poněvad ž m u řečen o bylo , 

že pa n rad a j e Vlach . Jmenovan ý Bend a vypravoval , 
že by l oloupe n n a kladskýc h hranicích . Jist o jest , ž e 
z Prusk a šel . Še l d o Prahy , odkud ž one n lis t j e da -
tován, a  malova l učiteli , ž e povolá n k  jakémus i vé -
vodovi, jeho ž jmén o Podhájsk ý zapomněl . T o byl o 
v ledn u a  potom . Toh o čas u by l jse m ješt ě v  Praz e 
a zajist é byc h by l s e dověděl , ž e příbuzn ý slavnéh o 
rodu Bend ů j e v  Praze u  někter é vrchnosti . An i moj i 
známi, zpěvác i a  hudebníci , kteř í toh o čas u v  Praz e 
meškali, o  žádné m Bendov i nevědí . Patrno , ž e učite l 
byl obelhán , jako ž i  jméno „Benda " ž e neprav é bylo . 
Tento člově k by l v  Náchodě v  bídném, modré m kabátě ; 
v dubnu by l pa n Arnold i Vaš í Výsost í přijat . Tenkrát e 
objevil s e poprv é u  dvor a v  hnědém , přešivané m ka -
bátě, patrn ě z  hnědého pláště . Jd e m i o  to, kd e strávi l 
čas pře d dubnem . Dl e jeho vlastníh o udán i by l u  vlaské 
společnosti, al e z e zpěvák ů a  herc ů pražských , kteř í 
tu jso u n a Náchodě , nikd o s e na ň nepamatuje. " 

„Jaké národnost i by l one n Benda? " 
„Cech." 
„A Arnoldi? tí Vévod a s e podíva l n a Hlasivce , 

jako b y říc i chtěl : „Vždy f víš , ž e je Vlach. " Al e sekretá ř 
nepomýliv s e pravil : 

„Pan Arnold i um í ta k dobř e vlasky , ž e s e z a 
Vlacha můž e vydávati , zvlášt ě zde . Ostatn ě svědčí , ž e 
onen Bend a by l v e spojen i s  Vlachy , ja k italsk ý lis t 
dokazuje." 

„Hm, pravd ě podobnos t veliká. " 
„Chtěl jsem , Výsosti , sečkati , a ž bych víc e důkaz ů 

v ruko u měl , al e ča s kvap í — • 



„Čas kvapí ? Nač ? Ah , o n vá m překáži . Ostatn ě 
zajimavo .  .  .  Kdyb y t o vša k pravd a byl o .  . 44 a  t u 
nachýliv Pet r hlavu , „pa k b y zaslouži l žalá ř a  n e titul . 
Pravil jste , ž e t u m á společník y a  spojence. " 

„S pane m vrchní m jso u velm i z a dobře . Víc e nyn í 
nemohu říci. " 

„Tak? Al e rozvažt e s i prve , sna d vá s horlivos t 
vaše pr o návr h zavád í — " 

„Vaše Výsosti , nechc i s e přenáhli t a  prot o prosím , 
aby cel á tat o záležitos t byl a odložena , a ž b y více světl a 
bylo." 

„Dnešní jednán í s  tím nesouvisí ; o  tom tajemné m 
případu promluvím e c o nevidět . Ukládá m vám , abyst e 
vše dokáza l a  objasnil. " 

„Výsosti, pros e o  doklad , prosi l jse m také , ab y 
dnešní jednáni , kdyb y Vaš e Výsos t ráčila , odložen o 
bylo. One n přípa d působ í n a toto. " 

Vévoda váhal . Chtě l ji ž povolit) , vša k vzpomně l 
na vévodkyni , ji ž by l slíbil , vzpomněl , ž e b y zas e klid u 
nebylo. „Nen í možná . Dne s všeck o odbudeme. " 

„Výsosti, prot i návrh u jes t pa n direktor , spoje n 
jest s  panem Arnoldim , o  němž s i dovoluj i tvrdit i —* 

„Co?" táza l s e vévoda . 
„Že j e podvodník. " 
„Podvodnici nesm i nosit i titu l našic h rad . Nech t 

se t o dokáže . — Dejte pan a rad u zavolati. " 
Vévoda vsta l a  přeše l několikrát e jizbou . 
Za nedlouh o vstoupi l Arnold i uctivě , odhodlan ě 

jako jind y a  z  lehýnk a s e usmá l spatři v Hlasivce . 
„Přistupte blíže , pan e rado , přečtět e s i tent o list! " 
Vévoda i  sekretář hleděl i upřen ě n a mladíka , jen ž 

listu s e chopiv , prudčej i zamrkl ; jina k četl , ja k s e po -
dobalo, dost i chladně . 

„Znáte to? * 
„Neznám, Výsosti. " 



„Kde pa k jst e letošníh o rok u v  prosinci meškal? " 
„V prosinc i i  v  ledn u by l jse m v e Vídni. " 
„Zpíval jste? " 
„Nikoliv, Výsosti , ved l jse m př i pr o dědictv í p o 

svém strýci , al e prohrá l jsem. " 
„Vy jst e Vlach ? —  Byl vá š strý c tak é Vlach? " 
„K službám , Výsosti . By l obchodníke m v e Vídni . 

Já pochází m z  Rovereda , ja k o  to m mů j křestn í lis t 
svědčí," doda l jaks i ironicky . 

„Česky umíte? " 
„Něco málo , Výsosti , j e t o velm i těžk á a  drsn á 

řeč," a  zra k jeh o dotk l s e Hlasivce . 
„Kde jst e by l v  únoru a  dubn u letošníh o roku? " 
„Prohrav v e Vídn i proce s odebra l jse m s e d o 

Prahy k e vlask é společnosti , kde ž jse m mál o skvělý m 
poměrům s e těšil , a ž m i popřán o vzácnéh o štěst í a  t é 
milosti — " 

„Vy jste ji ž dřiv é zna l pan a direktora , ne ž jste n a 
-Náchod přišel? a 

„Ó ano , z  Vídně . By l jse m ješt ě chlapcem , kdy ž 
pan direktor , tehd y ješt ě pa n setní k Vrána , o b ča s d o 
domu méh o strýc e zavitával. " 

„Tedy jst e d o letošk a by l v e Vidní? " 
„Skoro neustále. " 
„Tedy leto s v  ledn u také? " 
„K službám , Výsosti . Psa l jse m odtu d ješt ě pan u 

direktorovi Vránovi. " 
Vévoda s e zamlčel . Arnold i uštěpačn ě s e usmívaje , 

hleděl n a Hlasivce . 
Vévoda da l vrchníh o zavolati , kter ý jakmile vstou -

pil, by l Arnold i propuštěn . 
„Pane direktore, " pokračova l u  výslechu, „v y znát e 

již delš í dob u pan a Arnoldiho? " 
„Mnoho let , Výsosti , i  jeh o rodinu. " 
„Je Vlach , ano-l i z  Itálie? " 



„Kde s e narodil , nevím , a ]e z  vlask é rodin y po -
chází. Zna l jsem jeho strýce, 41 a  opakova l celke m totéž , 
co by l pře d tí m Arnold i pověděl . 

„Psal vá m někdy? " 
„Málo kdy , a ž p o smrt i strýcově ; by l v e př i za -

pleten a  t u psa l m i o  přispěni. " 
„V kter ý čas? " 
„To, Výsosti , n a určit o nevím, " a  zdál o se , ž e j e 

v rozpacích . „Těžk o pamatovat , a s ta k —  po vánocíc h 
bylo, v  zimě.* 4 

„Můžete t o všeck o svo u ct í zaručiti? " 
„Třeba přísahou , Výsosti! ' a  vrchn í s e usmál . 

„Jest m i vša k s  podivením , Výsosti , proč? " 
„Prozatím o  tom dos t a  zachovejt e vš e v  mlčení . 

Za okamži k přijd u z a vámi. " 
Vrchní odešel . I  o n odcházej e stih l zuřivý m zra -

kem jak o prv e Arnold i vévodskéh o sekretáře . 
„Možná-li více? ' táza l s e vévod a Hlasivce , jen ž 

se trpc e usmál . 
„Vaši Výsost i dik y vzdávám . Ob a pánov é jso u 

přátelé a  pan vrchn í ctihodn ý muž . O n s e zaruči l svo u 
ctí a  ji ž nepochybuji. " 

Vévodův obliče j s e zachmuřil . 
„Netrpím, ab y s e zbytečn ě a  be z příčin y podezří -

valo. Vrchn í j e poněku d drsný , al e poctivý . Neň i pří -
činy, pro č bycho m m u nevěřili . Zd á se , ž e jst e s e da l 
horlivosti svo u a ž příli š zavés t a působí vá m t o mrzuto u 
situaci." 

„Vaše Výsosti, co jsem učinil , neučini l jsem z  oso b 
nich pohnutek , al e abyc h Vaš i Výsost i poslouži l a  o d 
tohoto jasného dom u zármutek a  neštěstí odvrátil . Chtě l 
jsem ješt ě čekati . Rači ž Vaš e Milos t dnešn í jednán i 
na nějak ý ča s odložiti , pak , a ž mračn o hrozíc í přejde . 
Rád byc h Vaš í Výsost i prospěl ; dne s nemoh u víc e říci! " 



Vévoda pohled l udiven ě i  zkoumav ě n a tajemníka . 
Již kolísal , vroucnos t toh o hlasu , t a upřímn á tvá ř mla -
dého muže , kter ý jej prve rozmrzel , al e kterém u dosu d 
věřil, působily ; al e t u s e m u kmitl a v  mysl i usmívajíc í 
se tvá ř vévodkyně , vzpomně l n a svů j slib . 

„Pánové jso u shromážděni . Jdět e k  ni m a  všeck o 
k jednán í připravte. " 

Hlasivec viděl , ž e nelz e bitv ě s e vyhnouti . Odeše l 
do zelenéh o sálu . Viděl , že m á půd u hrozn ě nepřiznivu , 
že vévod a v e své m předsevzet í siln ě jes t otřesen ; a 
poslední výstup? ! 

Co měl o prospěti , uškodí ! 
Vstoupiv d o sálu , vidě l všechn y ji ž shromážděny . 

Na pozdraven i jeh o chladn ě odpověděli , jin í uštěpačn é 
naň hleděli , jin í s e usmívali . Nedalek o stol u stá l vrchní , 
maje ruc e založeny , a  hledě l upřeně n a tajemníka , jen ž 
papíry navrc h přehlíže l a  rovnal , jak o b y t u vrchníh o 
a jeh o pomocník ů nebylo . Sebra l všechn u svo u silu , 
aby s e opanoval , ab y n a jevo neda l nepoko j a rozčileni , 
kterého s e o d posledníh o výstup u nemoh l zbaviti . — 

Valentin Kocha n odeše l o d Elišky , ubíra l s e d o 
vrchnostenské kanceláře , kde ž žádal , ab y vrchním u 
byl předveden . Řekl i mu , ž e nyn í t o možn á není , po -
něvadž odeše l d o sezen i k  vévodovi . „Slep ý mládenec 11 

tim s e neuspokojil . Še l d o oddělen í vévodova , kde ž 
pronikl a ž k  starém u Slieglitzovi . I  te n je j odbyl , ž e 
není možn á te ď dopoledn e s  vrchní m mluviti . 

„Ale já musím , a  to ještě teď  dopoledne. Je schůze , 
rada, neni-l i pravda? 8 

„Tak jes t a  čekaj í jeno m n a Jeh o Výsost. " 
„Nesu důležito u novin u — zavolejte m i aspo ň pan a 

sekretáře aneb o ohlast e inn e u  pan a vévod y — * 
„Před okamžení m odebral a s e k  něm u Jej í Výsos t 

a a ž odejde , odebéř e s e Jeh o Výsos t ihne d k  poradě. " 



Kochan znov a žádal , ab y vévodov i by l ohlášen , 
neni-li možn á s  vrchním mluviti . Naléhav é tét o žádosti , 
zvláště kdy ž by l Valenti n ta k dalec e s e svěřil , ž e jd e 
tu o  pan a sekretáře , povolil , ž e a ž vévodkyn ě odejde , 
že je j ohlásí . 

Anna Karolin a vyhlédl a sob ě dobrý , vhodn ý oka -
mžik. Práv ě kdy ž Pet r d o shromážděn í s e odebrat i 
chtěl, vstoupil a k  něm u jak o n a zastavenou . Byl a 
v bohatém , jízdecké m šatě , hodlají c s i vyjeti . 

Zářila lahodo u a  rozmarnosti , ji ž vévoda , an o 
dnešní jednán í je j unavovalo , by l mil e překvape n a 
osvěžen. Ptal a s e n a jeh o zdraví , dál e c o nového , 
zdali u ž p o sezen i — 

„Ah teprv e začn e 1" 
„Aj, a  ji ž u  vá s by l tajemník , Arnold i a  vrchní . 

Tak jse m slyšela . C o to , ž e te n zpěvá k b y tak é d o 
hospodářství s e pletl? 14 

,Oh to , m á rozkošná , něc o jiného . Hrá l jse m s i 
na kriminálníh o soudc e — • 

„Tot napíná . —  Koho jst e vyslýchal? " 
„Arnoldiho a  direktora . Žalobce m by l — a 

„Sekretář, rozum í se . —  Co vlastn ě s e stalo? " 
Nebylo možn á se vyhnouti. Vévod a stručn ě všeck o 

pověděl, a  pan i vévodkyn ě hrozn ě s e rozčilil a nazý -
vajíc t o impertinencí . Všecke n hně v svez l s e n a Hla -
sivce, kterého b y ona , jak pravila , n a okamži k z e služb y 
propustila. Dél e ne ž myslila , zdržel a s e u  svéh o man -
žela, al e n e nadarmo . A  kdy ž odcházela , litoval a h o 
a ta k upřímn ě s  ním s e rozloučila . — Martin ohlašova l 
starého soused a náchodského , jen ž o  milostivé slyšen í 
žádal. 

„At přijd e zejtra ! odtuši l vévod a a  odeše l d o 
zeleného sálu . 



Starý Kocha n dlouh o ji ž n a zámk u nebyl , lét a — 
a kdy ž konečn ě přišel , odbýval i h o všude . —  Z  před -
síně vyše l n a chodbu , odtu d n a dvore c —  viděl vévod -
kyni z e zámk u vyjížděti , pozoroval , ž e t u ta m slu -
žebníci s e zastavuj i piln ě rokujíce , ta m úřednic i hlav y 
sestrkovalí. —  Něc o neobyčejnéh o všechn y zajímalo . 
Hádal, ž e t o dnešn í jednání , a  nemýli l se . 

Byl mrzut , nespokojen . Nes l důležito u zpráv u 
vrchnímu i  Hlasivcovi , jemu ž chtě l přispěti , a  s  niký m 
z nic h nemluvil . Te d as i bo j začal . 

V to m s e přitoči l k  něm u Holub . 
„Mám te ď u ž pokdy , dovolte , ctěn ý vlastenče , a t 

tu s  vám i pobud u a  počká m n a výsledek. " 
Oba chodil i p o nádvoří . 
„Hlasivec m á tuho u práci . Jso u ta m vrchní , dů -

chodní, star ý kontribučn í a  dv a nejstarš í správcov é z e 
dvorů, víc e mén ě karabáčnici , ja k jse m slyše l —  a 
hleďte ta m te n švihák , c o strano u s e prochází , t o te n 
zpěvák, te n škůdc e —* 

A zas e minul a chvíle , dlouh á chvíl e napjatéh o 
očekávání. Ta m nahoř e v  zelené m sál e byl o živo . 
Úředníci stál i z a jede n mu ž př i vrchním , zavrhujíc e 
veškeru novot u jak o nanejvýš e škodno u —  Neštítil i 
se an i fak t a číse l zkrucováni . Hlasive c mě l zl é posta -
vení. —  Minule , kd y sá m s  vrchní m jednal , čerpa l 
odvahu z  tvář e vévodovy , n a kter é souhla s a  povzbu -
zení četl . Dne s sedě l vévod a u  stol u jev ě mén ě úča -
stenství. Neštastn ý výslech ! Pa k mluvil a s  nim naposle d 
jeho manželk a a  doje m jej í řeč i prot i tajemníkov i na -
mířené by l příli š čerstvý . Chtěl a s e h o zbaviti . O d t é 
doby, c o na d n i zvítězil , ja k s e domýšlela , nemohl a 
mu zapomenouti ; pa k svěři l s e ji Arnoldi , ž e h o pro -
následuje, špehuje , ž e s e puntuj e s e starý m Stieg -
litzem. — O n b y všeck o moh l zkaziti . — 



Hlasivec háji l s e statečně , výmluvně . —  T u po -
znamenal vrchní , ž e o d nějakéh o čas u jso u mysl i 
poddaných pobouřeny , že , ja k bezpečn ě můž e tvrditi , 
koluje p o vesnicíc h pověst , ž e robot a bud e zcel a zru -
šena. Někd o ž e t o roztrousil . „Bude-l i zrušena , ne -
budou sedlác i an i z a vykoupeno u ni c platiti ! Vymluv í 
se. ž e t o ta k mus í být , a  jak o te ď někd y někter é ne -
balce třeb a k  prác i doháněti , bud e poto m nutn o vy -
sýlati d o vesni c vojsko , ab y zaplatili , a  svízel ů bud e 
ještě více. " 

„Byl jse m te ď několi k dn i n a venkov ě a  ta m jse m 
divných věc í slyše l — u odtuši l Hlasivec . „Vypravoval i 
si, ž e slavná správ a sedláků m namlouvá , slibuje , hrozí , 
aby sam i žádal i z a zachován i těc h nynějšíc h poměrů. " 

„To jso u lich é zprávy. " 
„Vím," pravi l jede n z e správců , „ž e b y mnoz í 

chtěli zrušen í roboty , al e t o jsou lenoši . — Rozumnějš í 
však přál i b y s i vždy , ab y zůstal i po d ochrano u mi -
lostivé vrchnosti. " 

„Ovšem," tvrdi l vrchní , „ a kdyb y Vaš e Výsos t 
ráčila s e přesvědči t — 14 

„Výsosti, dne s j e úředn í den ; n a kancelář i jso u 
rychtářové z e všec h vesnic. " 

Bylo nedalek o poledn e a  Kochan s  Holubem dosu d 
čekali. Najedno u viděli , ž e běž í loka j k  vrchnosten -
skému úřad u a  z a chvíl i vyved l odtu d as i os m sedláků , 
kteří z a ni m d o zelenéh o sál u kráčeli . 

„Ó bidáci l blbcil " zahuče l ,slep ý mládenec 4. „Po -
dívejte se , tit o jsou zakoupeni . Neby l těcht o dn ů vrchn í 
pryč?" 

„Ano odje l n a krátko u dobu. " 
„Vidíte, nelhal i mi . Včer a jse m by l v  Rybníkách . 

Slyšel jsem , ja k vrchn í a  správcové vénk u s e namáhali , 
přemlouvali, hrozili . —  A  mů j star ý známý , rybnick ý 
svobodnik, neum í mlčeti , děje-l i s e jem u aneb o jeh o 



krajanům křivda , o  némž věděli , ž e by nikd y nesvolil , 
byl přepade n pr o malichern ý přestupe k a  jak o rebel -
lant spoutá n a  odveden . T o jse m dne s chtě l povědět , 
ale nepustil i mne. " 

„Je t o možná? " 
„Je, takovýc h věc í s e ví c stalo . Te ď h o podrž í 

tak dlouho , a ž vě c bud e odbyta , pa k vévod a odjede , 
a neodjede-li , zabrán i žalobníkov i přístupu , jak o s e t o 
tak Čast o stalo. " 

„Proto takov é sočen i a  t o spiknut í prot i Hlasiv -
covil Vědí , ž e b y s e utlačenýc h vžd y ujímal , ž e b y 
každému k  vévodovi přistu p zjednal . Oh , o n jim velic e 
překáži a  nepřestanou , a ž h o vypud í —14 

Zase minul o pů l hodin y a  brz o n a t o vrátil i s e 
sedláci a  zašl i d o kanceláře ; hne d n a t o zjevil o s e 
několik úředníků . Tvář e jejic h zářily , usmíval i se , živ ě 
rokujíce, a  te ď stanul pře d přátel y Hlasivec . By l ubledl ý 
a oč i jeh o je n planuly . 

Podali m u ruce . 
„Pojďte ven , pojďt e z a zámek . Tad y byc h musi i 

vykřiknout na d tí m bezpráví m a  on i b y s e m i smáli. " 
Vyšli d o stromořadí . 
„Nuže, Hlasivče? " 
„Všecko ztraceno . Přivedl i s i několi k ubožáků , 

zmatených, přemlouvaných , zahroženýc h a  sna d pod -
placených. Ptal i s e jich , zdal i b y si _ přáli, ab y robot a 
byla zrušen a a  v  -pla t zaměněna . Řekli , ab y zůstal o 
při starém , I  vévoda s e podivil . Sá m mn e vybídl , abyc h 
jim vě c rozloži l a  vysvětlil . Učini l jsem , c o jen možná . 
A n a kone c jak o beran i přisvědčil i vrchnímu , jen ž 
s ostatním i vítězoslavn ě s e usmíval . Rozum í se , ž e 
bylo p o všem . Dokázat i jse m ni c nemohl , a č patrno , 
že t i ubožác i jso u svedeni. * 

„Já ví m o  důkazu, " pravi l Kocha n a  pověděl , c o 
slyšel o  svobodnikov i rybnickém . 



„Oh, ké ž byc h t o by l véděl , a,l e te ď boji m se , ž e 
již všeck o marno . Dne s odpoledn e nebud u u ž s  vé -
vodou mluvit ; řek l mi , ž e mn e dne s u ž nen i třeba , a 
jindy snad už také ne^ doda l trpc e Antonín , „veče r j e 
ples a  zejtr a pojedo u d o Ratibořic . Vůbe c cel á zále -
žitost jes t u ž jak o odbyta ; al e mn e dosu d neodbyli . 
Teď kd y byl i u  výslechu  pr o mne , budo u zuři t a  vé -
vodkyně neustane . Al e dosud nevyhrál i 1 Uboh ý vévoda ! 
Vím, ž e m u nahučel i d o uší , al e přec e jse m pozoroval , 
že neby l příli š potěše n výsledke m rokování. " 

Přátelé z a dlouho u chvíl i ješt ě chodil i stromo -
řadím, pa k n a lavičk u usedl i a  Hlasive c utiši v s e po -
někud vypravova l i  o  výslech u s  Arnoldi m a  vrchním . 

„Ti táhno u z a jede n provaz . Arnold i něčeh o s e 
zajisté dověděl , ž e lis t mám . Neby l prani c překvape n 
a zajisté ' napře d s e s  vrchní m smluvil . Te n hejtma n 
v list ě jmenovan ý nen í nikd o jin ý ne ž vrchní . T i s e 
znají ji ž z  dřevnějšíc h dob. " 

„Ano, ano , by l vojákem, " pravi l temný m hlase m 
Kochan, d o zem ě hledě . 

„A Eliška? " táza l s e Holub . 
Hlasivec s e smutn ě usmál . 
„Pro tent o okamži k ztracen o je všecko . Al e v  jeho 

spárech, při sá m Bůh ! j i nenechám . M á nejmilejš í my -
šlénka, mů j cil zmaře n jejic h intrikami , al e lásk u mo u 
nezničí, le č b y —" 

„Výborně, synu, " a  ,slep ý mládenec 1 poklepa l An -
tonínovi n a rameno . „Ničeh o s e neobávejte . Bud e vše -
chno dobře . V  jeho spárec h t o hodné děvč e nezůstane. " 

„Jediné, c o vymoženo , ž e vévoda n a kone c schůz e 
přísně poručil , ab y s  poddanými šetrn ě nakládáno , ab y 
roboty c o možn á mírný m způsobe m byl y vymáhány , 
což pánov é slíbili, " pravi l opě t a  opě t vracej e s e 
k svém u návrhu . 

„Ale nesplní. " 



„Co počne š nyní? " táza l s e Holub . 
„Ti, zvlášt ě Arnoldi , budo u zados t učiněn í žádat . 

Není pochyby , ž e jsem t u sna d nejdél e byl . Al e dosu d 
se nevzdává m všeho . Ji ž jdete , Kochane? " 

„Ano, odpoledn e s e uvidíme. " Odešel . 
„Odpoledne dojd u k  vrchnímu , abyc h s  ní m 

o Elišc e promluvil . Dne s m á m u řici , ja k s e rozhodla. u 

„A ples? " 
Hlasivec s e usmál . „Dne s budo u jásat , dne s maj í 

ples. T y ta m musíš. " 
Brzo n a t o odeše l d o zámku , ab y s e starý m Mar -

tinem promluvil . Byl t tent o důvěrníke m vévodovým , 
musil s  ni m o  t é zamilovan é histori i znov a pohovoři t 
a sta v věc í vyšetriti . Sotv a ž e k  něm u vstoupil , pta l 
se ji ž p o vévodovi , o  něm ž s e dověděl , ž e odeše l 
k pan í sv é z  procházk y s e vrátivší . 

„Co to mát e z a známéh o v  městě?" doda l Martin . 
„Ráno žáda l vévod u o  audienci , te ď přiše l zas , al e 
nadarmo. Ji ž odcházel , t u potka l n a chodb ě vrchního , 
s nim ž něc o rozmlouval . Te ď pře d okamžike m odebral i 
se d o zelenéh o sálu. " 

Hlasivec vyrozumněl , ž e t o Kochan . 
„Počkejte tu , prosím , pan e komorníku , rá d byc h 

s vám i ještě mluvil , al e dřív e musí m z a svým přítelem. " 
A ji ž kvapi l k  malém u zeleném u sálu . 
.Co m á z a lubem ? ftekl.  ž e jd e domů , a  mluv í 

s vrchním! 44 mysli l Hlasivec . 
„Ano, v y jst e neby l hode n takovéh o syna ! Ro -

zárka nikd y m u vaš e jmén o nepověděla , nemě l s e ni -
kdy dovědět i jmén a toh o bídníka , jen ž ta k hanebn ě 
s ubohou , oklamano u dívko u jednal . J á byc h m u t o 
také nikd y nepovědě l a  o n nikd y netouži l p o takové m 
otci. A  ten je teď , haha . ješt ě jeh o sokem ! Al e v y h o 
chcete zničit , všeh o zbavit , a  prot o vystupuj i já . D o 



smrti nechtě l jse m s  vám i mluvit , Rozárk a byl a mou , 
teď je její sy n syne m mý m a  nedopustím , ab y m u byl o 
ukřivděno, a  kdyb y sá m vévod a — u 

Tak mluvi l prudký m hlasem , rychle , hněviv ě „slep ý 
mládenec". 

Sivé ok o jeh o planulo , šed ý vla s pad l m u d o 
vráskovitého čela . Stá l t u jak o mstitel , pře d ním ž 
zpupný, panovit ý vrchn í zbledl . Vrán a stá l u  stol u 
opíraje s e ruko u o  křeslo . Jeh o tvá ř pozbyl a barvy , 
obočí kolikrá t p o sob ě s e vymrštilo . Vzdorn ě mlčel , 
jen úst a jeh o s e poněku d zkřivila , jakob y k  úšklebku . 
Najednou sebo u trh l a  vyvalen é oč i jeh o zahleděl y s e 
ku dveřím , kde ž stá l Hlasive c ztrnulý , rozechvěný . 

„Tu jel " zvola l Kocha n Antonín a vzhlédnuv , „t u 
je Rozárči n sy n a  t o je , Antoníne , tvů j otec , ne , t o 
je te n důstojník—jd i k  němu , jd i —  obejm i ho. a 

Tento hla s probudi l konečn ě tajemníka , jen ž to u 
zprávou by l jak o ohromen . 

To by l jeh o otec ! T o by l ten , jen ž matk u jeh o 
v nekonečnou bíd u uvrhl , t o by l te n nepříte l a  utisko -
vatel lidu , jen ž h o chtě l zahubiti . Ó  hrozno ! Pro č h o 
poznal, pro č s e s  ní m shledal ! 

„Nuže, Antoníne , hla s s e přece, a pobíze l mstíc í 
se Kochan . 

Vrchní sklopi v hlav u upře l posupn ý zra k d o země . 
„Ty ted y h o nechceš , t y s e k  němu nehlásíš ? Nuže , 

pojď tedy , pojď . — Ale ještě m u z a teb e povím , kdyb y 
tak kamenným , nelidský m byl , ž e by ještě nyn í n a tob ě 
nebo Elišc e s e chtě l mstíti , pa k j e t u vévoda . Te n 
takové nespravedlivosti , takovéh o darebáctv í as i ne -
strpí. Pamatujt e si , pan e vrchní , c o jse m vá m prv e 
o rybnické m svobodníkov i pověděl. " 

A již uchopiv Hlasivce z a ruku , kráče l ven . Mlad ý 
muž jak o u  viděn í v e dveříc h ohled l s e ješt ě jedno u 



po své m otci , jen ž dosu d nehnut é stá l a  z a nim i ztmul e 
hleděl. 

Hlasivci sevřel o s e srdce . 

XXV. 

P l e s . 

Hlučno, vesel o byl o n a dvoř e vévodském . 
Poslední příprav y k  slavném u ples u dokonával i 

v sál e a  přilehlýc h místnostec h ; každý , kd o dne s ta m 
přístupu měl , horliv ě s e připravoval , zvlášt ě dámy . 
Pani vévodkyn ě byl a dne s na d mír u milostivou . Návr h 
tajemníkův padl , na d t o pa k t o vyšetřování ! Kdo ž b y 
ho nyn í udržel ? Dnes , zejtra , brz y dostan e s e m u za -
jisté propuštěn í a  jeh o míst o obdrž í Arnoldi . Ji ž ne -
bude pa k přeletavým , tažný m ptákem , bud e mít i sv é 
teplé hnízdečko , ji ž nebud e h o nikd o stopova t a  jemu 
překážet, a  pak ! 

Anna Karolin a připravoval a s e jak o k  nějakém u 
dvornímu plesu . Chtěl a dne s být i zvlášt ě krásnou , 
chtěla vévod u oslniti . A  Johank a byl a jak o dít ě ne -
mohoucí s e dob y dočkati . Hne d z  rán a stanul a pře d 
bělostným plesový m šate m ta k nádherným , ta k krás -
ným. Rovnala , přehledal a a  kd y s e h o dotýkala , kd y 
atlas ne b skvostn á pentle v  růžových prstícíc h zašustěly , 
cítila rozkoš . Je n o  ples u mluvil a s  Mařenkou a  o  ničem 
jiném, b a vlastn ě o  Arnoldim , ne b mluví c o  zábavě , 
myslila jeno m n a něj . 

Ona chvíle , kd y m u byl a ta k blízko , kd y j i obja l 
a j i ruc e zulibal , kd y tolik , toli k krásnýc h slo v naše -
ptal, tanul a j i neustál e n a mysli . O d t é dob y zatoužil a 
tím více , tí m vášnivěji . Dne s bud e m u opě t n a blízk u 



a sna d dovol í matka , ab y účastnil a s e tance , v  něrn ž 
on tancuje . Oh y o n tak krásně , elegantn ě tanč í I Mlad á 
hlavička byl a u  vytržen í pouhý m u ž pomyšlením . 

Mařenka s e tak é strojila . Těšil a se , ž e toli k krásy , 
nádhery, ta k četno u a  skvostno u společnos t uvidi , al e 
lehýnký mráče k jí vyvstal . Vzpomněl a n a Josifka , s  kte -
rým ta k dlouh o nemluvila , kter ý s e j í vyhýbá . Viděl a 
ho dvakrát e z  okna , a n še l z e zkoušky . Ja k by l 6muten , 
zamyšlen! Bloude k kdyb y věděl ! 

Den shas l a  veče r nastal . 
Veliký sá l pr o tane c určen ý by l u ž bohatým i dra -

periemi, hojnými , krásn ě kvetoucím i a  bujn ě zeleným i 
květinami ozdoben . V  čel e by l výstupe k skvostným i 
koberci pokryt ý a  na ně m křesl a pr o rodin u vévodskou . 

Kolem exotick é květiny . Leskl é parket y byl y jak o 
sklo a  v  četnýc h velikýc h zrcadlec h v  nádhernýc h rá -
mech odrážel a s e zá ř s  nesčetnýc h světel . 

Jemná vůn ě vál a nádherno u místnosti . V e vedlejš i 
menší sini , takté ž nádhern ě ozdobené , byl o n a třec h 
tabulích prostřeno . N a prostřední m menší m stol e zářil y 
nádoby zlat é a  křišťálové, n a dvou pobočných , dlouhýc h 
stkvělo s e náčin í stříbrné . Byl o t o zvláštní m vyzname -
náním a  cti , kd o k  večeři , které ž s e tehd y vévod a 
účastnil, a  k  plesu pozvá n byl . Pan í Bětušk a ješt ě je -
dnou podrobil a učitel e přísn é prohlídc e —  vš e s e n a 
něm lesklo , by l v  nějvětší parádě . Tvá ř m u je n zářila . 
Tu omaka l s i ješt ě kličk u svéh o bíléh o nákrčníku , t u 
podíval s e n a hodinky , o d nich ž s e mocn é jou-jo u 
na vestě'houpalo . 

„No tak , drahocenn á manželko , ta k s e n a mn e 
podívej, j e t o v  pořádku , co? " a  sešpuli l úst a k  šel -
movskému úsměvu . 

„Vida staréh o fintila!  Al e rukavičky. " 
„Víš, ž e u  dveř í stoj i loka j s e stříbrno u miso u a 

v n i hojnos t rukaviče k n a výběr. " 



Na zámeckýc h schodec h byl o živ o a  plno . Mladí , 
staří ubíral i s e z  měst a n a zámek , ab y ta m něc o spa -
třili. P o měst ě hrčel y vévodsk é ekvipáže , svážejíc í po -
zvané hosti , jak o pan a děkana , purkmistra , konšel y a 
jiné předn í měštan y a  jejic h manželk y a  dcerky . Ná -
dvoří byl a hojn ě osvětlen a a  p o nic h kmital y s e rychl é 
postavy sluh ů a  komorných , úředník ů a  jich vyfintěnýc h 
dcerušek a  manželek . Nad e vší m tí m klenul o s e tmavo -
modré neb e pln o zářícíc h hvězd ; vzduc h by l Čist ý a 
vlažný. 

Hosté namnoz e s e ji ž sešli , vévodkyn ě teprv e s e 
strojila. 

Ve vedlejší m pokoj i stál a jej í francouzsk á společ -
nice a  vedl e n í mile . Laroche . Ob ě obstarožn é dámy , 
kvetši z a rozkošnickýc h čas ů král e Ludvik a XV. , kter é 
viděly rozervanou , znemravnělou , nádhernou , elegantn í 
a jemno u společnos t francouzskou , s  velikou nelibost i 
hleděly n a vkusn ě vyveden ý list , n a něm ž oznáme n 
byl pan í vévodkyn í tanečn í pořádek . 

„Menuet —  jeden , dv a —  oh , ta k málo , a  vizte , 
hle jak é novot y 

„ Valčík 1" zvolal a skor o zděšen ě mile . Laroche . 
„Ten zdrav í škodlivý , nezpůsobn ý tanec . Dese t minu t 
valčík!" 

„Ecossaise a  pa k za s ecossais e a  zas e valčí k a  p o 
tabuli polonais e —  a h a  jedin ý kotillon ! Oh , těc h 
krásných časů , kd y panova l kotillon! " 

„Což j e to , madame , valčík , tundielle , tempéte , 
aneb ja k s e všechn y t y tanc e jmenují , co ž jso u prot i 
menuetu ltf 

„Ah, kotillo n !• 
A madame naklonil a hlavu . Kd e jsou t y časy , kd y 

lehounkým kroke m menuetový m mlad ý napudrovan ý 
šlechtic k  n i s e přiblíživ , ta k elegantn ě a  roztomil e j i 
se dvoři l a  o  prvn í kotillo n prosil i 



Oh t i strašliv í revolucionář i srazil i jeh o hlav u a 
ona dcer a emigrantov a — 

V komnat ě Johančin ě zvuče l zvoniv ý smích . 
„Kitty, valčík , dese t minu t valčí k a  polonaise! " 

volala radostn ě Johank a k  princess e Kateřině . A  sklo-
nivši se k  Mařence, j i strojící , zašeptala : „O n ta k roz -
košně tanč i polonaise! 14 

Prve ne ž vrchn í Vrán a n a t o pomyslil , ab y s e 
vystrojil n a ples , n a kter ý s e dostavil i musil , odevzda l 
mu Hafáre k lis t nějaký m chlapce m z  města přinesený . 
Tušil, věděl , o d koh o a  c o as i v  něm . Pře d tí m po -
mýšlel n a to , ab y neupustil , ab y s e tom u bývalém u 
tovarýškovi nepoddáva l —  al e zalek l s e jeh o hrozby . 
Vévoda b y by l tí m nemil e překvape n a  rozhněván ; 
čeho nyn í s  namáháním dobyto , mohl o okamžit ě ztra -
ceno býti . A  pak cíti l jakýs i odpo r v  nitru svém , váha l 
přece ta k přísn ě prot i vlastním u syn u vystoupiti . 

List týka l s e vlastn ě jeno m Elišky , o  ostatním ne -
bylo ani zmínky . Te n starý , jednook ý pomlčí , obdrži-l i 
Hlasivec t o děvče . Vrchní , hluboc e povzdechnuv , pře -
cházel chvíl i p o pokoji . Pa k usednuv , napsal * několik 
řádek a  zapečetěn ý lis t posla l Kochanovi . V e vedlejších 
pokojích byl o ticho . An i Elišk a an i tet a nepřipravoval y 
se n a ples . Mlad á dívk a s  mysl i rozechvěno u očekával a 
osudný, rozhodn ý okamžik . Strý c vráti l s e z  kancelář e 
jako bouře . 

Tu povolán a tet a k  vrchnímu . A  kdy ž s e vrátila , 
byla tvá ř jej í jasnější . 

„Eliško, chyste j s e n a cesta . Zejtr a odjede š d o 
Prahy.14 

„A vy? u 

„Zůstanu." 
Div nezajásala . Vš e nebyl o dos t jasno , ne b tet a 

řekla jenom : „Ja k s e zdá , upusti l strý c o d svéh o zá -
myslu." 



Za nedlouh o přišl a k  vrchním u nov á návštěva . 
Arnoldi. 

„Aj, pan e direktore , jst e něja k zaražen . Diví m s e 
velice, dnes , p o takové m vítězstv í — u 

„Oh, stoj í mnoh o t o vítězství, " zahuče l vrchn í a 
přejel ruko u tvář . 

„Pani vévodkyn ě j e nanejvý š spokojena . Pan u 
sekretáři u ž odehrávají. " 

„Je vá m opravd u ta k veselo ? Nejst e poněku d 
dnešním výsleche m znepokojen? " 

„Ani dos t málo. " 
„Hm, to n j e jaks i nucený . Ostatn ě stihl a mn e 

nová rána. " A  vrchn í s e svěřil , ž e Hlasive c jes t jeh o 
synem. Věrn ý spojene c samý m udivení m s e zamlčel . 

Zpráva ta , ta k neočekávan á velic e je j zarazila . 
Tot mohl o překážet i i  zrušiti , c o dosu d vybojováno . 
Znal dobř e vrchního , ž e nen í ta k citlivý m člověkem , 
že jeh o srdc e pln é sobeckost i neobměkč i s e tak , ab y 
se všecek převrátil ; an i by nemohl , al e přece . Dovede-l i 
toho Hlasive c využitkovati , a  o n dovede , pa k —  Al e 
náhle, jak o b y mysl i a  odvah y nabyl , pravi l odhodlaně , 
skoro vesele : 

„Pane vrchní , nekloňm e hlavu ! Dnes je ples , zejtr a 
Ratibořice, věřte : d o dvou dn ů s e stane něc o rozhod -
ného." 

„A co? " 
„2e te n syne k č i tajemní k bud e propuštěn. " 
„Kdyby s e ta k stalo ! Da l byc h m u n a cest u a 

podporoval byc h je j třeba , al e t u m i velic e překáži. " 
„Peněz nevezme , al e stan e s e tak —je n že , pan e 

vrchní, mn ě j e potřeb a peně z — " 
„Zase?!tt 

Když p o chvíl i Arnold i o d vrchníh o odcházel , by l 
mrzut. „Skrbče , lakomče ! T o s e t i nevyplatí, " huče l 



do byt u kráčeje , ab y s e n a ple s přistrojil . „Takovo u 
malichernou sumu , několi k groš ů —  eli!— a 

Než d o svéh o pokojík u zašel , vklouz l nepozorová n 
ze dvor a d o divadla , k  němu ž klí č měl , a  z a šera , kter é 
tam panovalo , dosta l se , zná m v  těch místnostech , a ž 
do lože , kde ž z  dobř e povědoméh o m u míst a mal é 
psaničko vytáhl . 

Jakmile s e dom a ocitl , by l překvape n nevelko u 
škatuli dobř e zapečetěnou , jemu adressovanou . Ihne d j i 
otevřev vyňa l z  n i skvostn é zlat é hodink y s  těžký m 
drahocenným jou-jo u z  tého ž kovu . 

Oči mladíkov y s e zaleskly . Z a chvíl i prohlíže l s e 
zálibou skvostn ý te n dar , pa k hleda l nějak ý lístek , al e 
marně. Teprv e kdy ž víčk a hodine k otevřel , nalez l malo u 
ceduličku n a ní ž drobounký m písme m p o francouzsk u 
bylo napsáno : „Zkvete-l i dne s planý mák , ukáž e zejtr a 
cestu d o R. a 

„Znám tě , roztoužen á dárkyn ě — 14 T u zahled l 
růžový lístek , kter ý by l n a stů l položil . Da l s e do čtení . 
Princessa Johann a vyslovoval a svo u rados t na d tím , 
že dne s miláčk a svéh o v  ples u uvidí . — 

Dále oznamovala , ž e matk a zejtr a d o Ratiboři c 
pojede a  ž e tam hodl á tolik o s  vévodou. Ona , Johanka , 
že neustane , a ž matink a dovol í ji tak é jeti . Stane-l i s e 
tak, t u ž e by moh l n a veče r tajn ě přijit í a  v  parku n a 
ni čekati . Zpominal a prvníh o slastnéh o dostaveníčk a a 
mluvila toužebn ě o  příštím. —  „Doufám , ž e prosb y m é 
nadarmo nebudou . Dostanu-l i dne s veče r dovoleni , 
uzříte t u krásnou , milo u kytičk u kopretin , ktero u m i 
M. s velikým nebezpečenství m přinesla , n a mýc h prsou . 
Zlíbala jse m j i tolikráte ! Uvád í m i stál e Tebe , duš e 
mé miláčku , n a pamět , kd y jse m T é ta m spícíh o v  háj i 
spatřila. Pře d komorníke m s e varujte ; zd á se , ja k M . 
řekla, ž e něc o tuši . — Al e necht l S  Tebou , m á duše , 



jest jedin é m é štěstí , pr o Teb e chc i trpěti , jeno m 
s Tebo u žiti. " 

Arnoldi s e usmál . „Dcera , matk a dávaj í m i dosta -
veníčko v  tentý ž čas , n a stejn é místo . —  C o dělat ? 
Zkvete-li plan ý má k dne s a  zabělaj i s e kopretiny?! " 

Ale chut ě da l s e d o strojení . 
Letni noc í záři l náchodsk ý záme k četným i světly . 

Zvláště z  oke n sálovýc h proudil y s e dlouhé , jasn é 
pruhy a  odtu d zazvučel y lahodn é zvuk y laškujícíh o 
dvorného menuetu . 

Ples s e začal . 
V ozářeném sál e již tančili . Starš í úřednic í a  jejich 

paní, měštan é a  farářov é i  někteř í učitel é seděl i bu d 
na skvostnýc h pohovkác h u  zd i umístěných , bu ď stál i 
kolem aneb , zvlášt ě starší , bavil i s e v e vedlejšíc h 
místnostech. 

Všichni byl i vystrojeni , vš e s e leskl o a  třpytilo . 
Hudba zněl a vábn ě a  lichotně , všud e ple s a  rados t 
Mnozí s e nemál o divil i vidouc e vrchníh o Vránu . Mě l 
by jásati, veselit i se , a  o n vyhýba l s e vesel é společnost i 
a hledě l zachmuřený m zrake m n a lepé , pestr é řad y 
tančících. —  Ješt ě větším podivení m byl o všem , ž e jeho 
dámy nepřišly . — Z e všec h stra n dotazoval i s e a  vše m 
odpovídal, ž e pan i Scheibov á ochuravěl a a  ž e ne t j i 
nechtěla opustiti . Dlouh o dom a zápasil , ne ž Kochanov i 
příznivou odpově ď odepsal . Vždy t moh l s i t u vábno u 
Elišku z a manželk u vžiti , by t i  sy n o  n i s e ucházel . 
Nebylo překážk y —  al e kdy ž vzpomněl , ž e b y Kocha n 
k vévodov i zašel , zalek l s e o  svů j úřad . Nebyl o zbyli ! 
Teď, to u dobo u chyst á s e ta , ji ž sob ě jak o roztomilo u 
žinku svo u v e snách kouzlil , radostn ě n a cestu ; odjede . 
A ja k bud e dál e s  tajemníkem ? 

V tom zašuměl o ko l hlučněj i a  ohlednu v se , spatři l 
radu Arnoldiho , k  němu ž zrak y všec h s e obrátily . Ja k 
byl vystrojen , ja k sličný ! S e zalíbení m patřil y dám y 



na mladého, krásnéh o radu , al e vrchnímu s e zakabonilo 
líce. To t u ž nebezpečn ý spojenec ! Ja k směle , sebevě -
domě s i vykračuje , ja k s e uklán i a  usmívá , jak o b y 
nejjasnější neb e na d ni m s e klenulo, jak o b y m u žádn ý 
mráček nehrozil ! J e ta k smělý , drz ý a  ja k dycht i p o 
penězích! Bud e teď  neustál e chodi t a  žádat i sum y 
„pro společno u věc" . — Proč s e s  ni m zapletl ? 

Následky mladýc h hříchů . — Ten člově k v í o všem 
a by l b y s  to , ab y vš e zradi l 1 

Bylo okol o jedenáct é hodiny , kdy ž skvěl ý dvů r s e 
objevil. V  bohaté, zlate m a  drahokam y záříc í uniform ě 
kráčel vévod a mladický m krokem , ved a p o bok u nád -
herně oděno u vévodkyni . Jak o b y omládl a —  líčidlo , 
drahý ša t a  šperk y konal y divy . Ji m p o boku tř i dcer y 
jako růž e krásné , mladé , svěž í v  bílýc h šatec h —  z a 
nimi družina . Vš e umlklo , vš e ustal o v  zábavě , spě -
chajíc ucti t vznešen é hostitele . Špalíre m dá m a  pán ů 
ubíral s e dvů r k  výstupku, kde ž křesl a byl a přichystána . 
Hudba vesel e zvučela . 

U prostře d t é živ é pestr é ulic e stá l Arnoldi , by -
strým oke m dvor u vstří c hledě . — Prvn í pohle d jeh o 
padl n a velkou , vznešeno u postav u pan i vévodkyn ě 
Šperky n a n i je n zářil y a  n a atlasových šatec h červen ý 
květ a na ňadrech kytičku červených, makových  květů. — 
Ano, plan ý má k zkvet l a  zítr a milostn á schůz e v  Ra -
tibořicich! A  pa k pohledě l k  princessám , mez i nimi ž 
byla Johank a jak o andílek . —  Ta k štíhl á jak o mlad ý 
stromek, ta k svěžích , kulatýc h tvarů a přece zas e jemná , 
nóžná. A  zpo d dlouhýc h hedvábnýc h řa s vzhlédl o 
k něm u dv é tmavých, vlhkých , leske m svý m nevýslovn ě 
kouzelných očí . By l t o pohle d mladistv é laňky , v  němž 
zazářilo s e toli k oddanost i a  lásky, ž e Arnoldi pohnut i 
neodolal. A  m á kytičk u bělostnýc h kopretin ! Vévod a 
pokynul a  opě t nasta l tanec . Vš e s e bavil o a  radoval o 
a o n sám spokojen ě hledě l s  výše místa svéh o n a vlnic i 



se pestr é a  šumn é množstv í I  tvá ř Ann y Karolin y byl a 
vyjasněna. Vesel e hovořil a s  vévodou , naslouchají c 
s úsměve m jeh o poznámkám . Př i to m bloudi l její zrak , 
až, jako b y našel , c o hledal, s e zalesk l a  pa k otáče l s e 
za Arnoldim , jen ž elegantn ě a  krásn é tančil . 

Postavou, tance m obrace l n a sebe pozornos t všech . 
Tobiáš Podhájsk ý stoj e v e výklenk u s  nemalý m 

zalíbením pozorova l dcerušk u svo u piln ě tančící . Vy -
nikala i  nyní jak o o představeni „Dona Juana " nad 
měšfanské dcerky . Inu , tohl e obcován í s  vrchnost i n a 
škodu j i nebude , pomýšle l dobr ý otec , a  kdo ž ví , a ž 
jednou —  člověk neví , a  příze ň panstv a a  dobr é zná -
mosti lepš i na d zlato . Kdy ž hudb a přestala , uži l t é 
chvíle, ab y s  Mařenko u promluvil . Byl o m u t o nyn í 
vzácným. „ A pan Josife k t u neniř M ptal a s e jako mimo -
chodem. 

„I Bů h ví , jakéh o brouk a m á v  hlavě ? N e a  ne , 
že nepůjd e a  c o jsm e s e h o nazvali . Tak é j e o d ně -
jakého čas u něja k málomluvný , al e podíve j se , děvče , 
podívej 1" 

A zahledě l s e tam , ka m všichn i zrak y sv é obrá -
tili. Býval ý poboční k vévodů v předvádě l n a žádos t 
vrchnosti rad u Arnoldih o a  z a ní m dv a juristy , syn y 
pana obročního , jim ž s e t é ct i dostal o provést i prin -
cessy v  tanci . 

„Hle, ja k vlídn ě m u vévodkyn ě kyne. " 
„Ovšem," a  usmíval i se . 
Hudba zahrál a a  p o valčík u nasta l menuet . 
„Jako kavalí r od e dvora ! Ja k princezn ě rám ě po -

dal, ja k přechází , ja k s e kloní! " 
„Ah, t o ji m t o sluš í I Princezn a Johann a j e přec e 

nej krásnější." 
Vévoda Pet r pozorova l sv é dcery , čast o s e obrace l 

k manželce . 
Byl štasten . 



„Můj drahý , libo-l i váni , odejdem e p o druhé m 
tanci. Rád a byc h zejtr a časn ě jela. " 

„Dopoledne?" 
„Ano. Chtěl a jse m je n s  vám i jeti , al e Johank a 

za všechn y toli k prosila , ž e jse m dal a svoleni , ab y s i 
také vyjely . Schvalujete? " 

„Jsem tom u velm i povděčen . Budem e ta k všichn i 
pohromadě jak o v  hnízdečku. " 

„Jen s e podívejte , s  jakým ohně m a  ja k graciosn ě 
Johanka tančí . Lép e ne ž Kitty. " 

„Má tak é lepšíh o tanečníka. " 
„Gardel lép e netančfl. " 
Jen jediný člověk , kteréh o si nikd o nevšímal , hledě l 

nevlídně a  zachmuřen ě n a mladý , krásn ý párek . 
Byl t o star ý komorní k Marti n Stieglitz . 
„Je tom u tak, " huče l v  duchu . „N a ňadrec h m á 

Johanka kytic i kopretin . — Jsou t o ty , jist ě jsou . Ted y 
přece! Ó  uboh é sveden é dítě ! A  t y svůdníku , je n s e 
dvoř a  usmívej! " 

Okna byt u direktorov a byl a otevřen a a  váne k 
noční dónáše l ta m vesel é zvuk y plesov é hudby . Jind y 
by sna d pan i Mart ě i  Elišc e působil y zármutek , al e 
dnes žádn á jic h nedbala . V  třetím pokoj i byl a neoby -
čejná skupina . Pře d pan í Scheibovo u kieče l Hlasivec , 
vedle něh o Eliška , opodá l pa k stá l Valenti n Kochan , 
„slepý mládenec* . Požehnavš i mladý m lide m objal a 
je. Elišk a a  Antoní n byl i zasnoubeni . 

Vrchní přija l podmínk y Kochanovy , jenž žádal , ab y 
Eliška směl a s e zasnoubit i s  Hlasivce m a  zejtr a hne d 
aby odjel a do Prah y n a místo , kde ž zatím , ne ž oddán a 
bude, počestnéh o byt u najde . Odjezd , průvo d a  všeck o 
ostatní obstar á on , Kocha n sám , jen ž tímt o Elišk u z a 
svou dcer u přijím á a  ji jak o dce ř vdávajíc í s e náležit ě 
a řádn ě věne m a  vší m ostatní m opatří . Sotv a ž e vrch -
ního svolujic i lis t obdržel , odebra l s e k  Hlasivcov i a 



za nedlouh o stanul i ob a pře d mřež i u  byt u direktorov a 
na nemal ý úža s pan í Scheibov á a  n e menš í a  radost -
nější Eliščin . Pan i Scheibov á rád a svolila , nebo ť tí m 
sej i zabezpečil a vlád a v  direktorově domácnosti ; rád a 
vyhověla Hlasivcovi , kdy ž j i požáda l o  požehnáni , a č 
náhlý te n obra t nechápala . Nevyznal i Hlasivec t é chvíle , 
kdo jes t jeh o otcem . 

Scheibová chtěl a tak é malo u večeř i vystrojiti , al e 
Kochan s e poděkoval . Napomenu v ješt ě Elišku , ab y 
z rána byl a připravena , a  poruči v s e svý m starosvět -
ským způsobe m pan í Martě , odešel . „Děti * doprovodil y 
ho a ž pře d dům . Kdy ž m u ob a pohnut i jsouc e z  t é 
duše děkovali , vytrh l s e ji m a  kvapn ě odešel . 

Hleděli z a nim , a ž v  šeru noční m zmizel . Štastn í 
snoubenci pa k stál i ještě chvíli , držíc e se z a ruce . Na d 
nimi zářil y hvězdy ; viděl i zá ř v  oknec h sálových , mí -
hající s e ta m stíny , slyšel i sladké , vábn é zvuk y hudby , 
však nikd o z  nich nezatouži l ta m d o t é skvěl é a  hlučn é 
společnosti. Loučil i se , sotv a s e sešli . 

Však tentokrát e kynul a jim krásnější , jasnějš í bu -
doucnost. 

Za nedlouh o shledaj í s e opě t tam , kd e s e poprv é 
našli, kd e poprv é spol u mluvili , v  Praz e —  u  pan í 
Vognarové. Elišk a bud e nyn í napořád , dokava d s e 
nevdá, bydlet i v  to m pokojíku , v e které m vyšívajíc , 
na Hlasivc e toužebn ě čekával a a  o  ně m s  pan i Vog -
narovou hovořila . Ta m s e shledají , ta m v  zlat é Praze . 

Po polonais e zved l s e vévodsk ý dvů r a  špalíre m 
hosti odebra l s e z e sál u d o svýc h pokojů . 

Vévodští manžel é byl i nanejvý š spokojeni , jen prin -
cessy litovaly , ž e ta k záhy , bylo t nedlouh o p o půlnoci , 
odcházejí a  ž e je n dv a tanc e ji m povoleny . Johank a 
byla nejštastnější . Matink a j í dovolil a zejtr a d o Rati -
bořic 1 



Arnoldi by l o  to m zprave n neje n kyticí , ne ž i  z a 
tance několik a slov y m u naznačila . —  A  o n by l ta k 
blažen, ta k radostn ě zašeptal , ž e přijde . 

I přiše l se n a  oblaži l j i znova . 
A čtveračiv ý se n z e šer a útuln é ložnic e mlad é 

princessy spěcha l k  nádherném u lož i pan i vévodkyně , 
nad nim ž splýval y těžké , bohat é záslony . 

Tam v  sál e ješt ě tančili . 
U otevřeného okna svého pokoje seděla dcera 

emigrantova, společnic e Ann y Karoliny , upírají c zamy -
šleně hlav u svo u v  dlaň . 

Mrzela se , ž e pře d kotillone m odešli . —  An i h o 
neviděla. — Slyš í t o o n — to muzik a k  tomu krásném u 
tanci. Zapomínaj í naň , zanedbávaj í ho . O h těc h časů ! 
Století hyne , nov é nastává , nov í časové , nov í lidé . 

Kotillon dozníval . 
Rokoko1 

XXVI. 

Dvoji dostaveníčko. 

Záhy z  rána, kd y vál ještě chladn ý větřík , přechá -
zel u ž volný m kroke m „slep ý mládenec " v  zámecké m 
stromořadí, n a cest u js a vypraven . Tvá ř jeh o byl a 
vážná, vša k klidná . Star ý mládene c by l sá m s  sebo u 
spokojen. Naše l syna , hodnéh o syna , vlastence , jen ž 
byl syne m té , ktero u někd y ta k velic e miloval . Vymoh l 
mu nevěst u z  moc i svéh o nepřítele , kteréh o pokořil . 

V mysl i jeh o s e vyjasnilo . 
Před byte m pán ě direktorový m stá l cestovní , Ko -

chanem objednan ý vůz , d o něho ž u ž zavazadl a odne -
sena. Te ď zjevil a s e n a prah u Eliška , provázen á pan í 



Martou, s  ní ž s e loučila . Ob ě plakaly . Děkují c ješt ě 
jednou, vstoupil a Elišk a d o vozu , podporován a jsou c 
Antonínem, jen ž u  voz u čekal . 

Ještě jedno u s e ve n naklonivš i zvolala , mají c oč i 
plny slz : „N a shedanou! " a  ji ž vyjížděl a z e staréh o 
zámku, kd e toli k žal u i  radost i zakusila . Kdy ž vůz , 
který Hlasive c pěšk y provázel , z a brano u zmizel , vrá -
tila s e pan í Marta , bedliv ě ko l s e ohlednuvši . Slunc e 
ještě nevyšlo , n a zámk u p o ples u byl o všechn o dosu d 
v hlubok ý spáne k ponořeno . Je n pa n vrchn í na d obyče j 
časně s e probudi l a  odešel . Nechtě l vidět i loučíc í s e 
Elišku a  šťastnéh o svéh o soka . Chodi l p o zahradě , a 
když hrčen i kočár u uslyšel , zachvěl o s e m u obočí . 
Odvrátiv se , kráče l k  zábradlí , odkud ž n a údol í byl o 
viděti, al e kočá r hrče l dosud . Konečně umlkl , a  Vránov i 
se vydra l z e stísněnýc h prso u těžk ý vzdech . 

Tam n a lipové m stromořad í byl o veseleji . Snou -
benci pozdravil i radostn ě svéh o přítele , jen ž s  Hlasiv -
cem d o vozu  usedl . Stal o se , čeh o b y s e nikdo , an i 
sám Kocha n nenadál : Kochan sta l s e průvodcem mlad é 
slečny, ktero u rytířsk y a ž d o Prah y doprovodí . 

Starý komorní k Marti n odebra l s e záh y z  rán a 
k tajemníkovi ; nezasta l h o vša k doma . Še l ješt ě dva -
kráte, al e vžd y nadarmo . 

Pak s e odebra l k  vévodovi . Te n by l poněku d 
umdlen, al e vesel . Hladi l a  škádli l chrty , kteř í s e 
k něm u sběhl i a  k  něm u s e lísali . 

„Co nového , Martine? " 
„Nemohu ničí m Vaš í Výsost i sloužiti. " 
„Jak s e t i líbi l ples? a 

Byl tuz e krásný , na d obyče j krásný! " 
Vévoda s e zasmá l tě m slovům . 
„Vida, star ý Marti n d á s e sna d n a světsko u mar -

nost. Je-l i vš e n a odjez d obstaráno? " 
„Vše, Výsosti . — Osměluj i s e — " 



„Nu co , star ý brachu , váháš? 44 

„Mám zvláštn í prosbu— • 
„Tys vždyck y zvláštní . Mluv! " 
„Prosím, kdyb y Vaš e Výsos t ráčil a s e princess y 

Johanny zeptati , kd o j í t u kytic i kopretin , c o měl a 
o plesu , opatřil , a  kdyby s i Vaš e Výsos t ráčil a odpověd i 
dobře všimnouti. 44 

Petr vzhled l udiven ě n a svéh o věrnéh o komorníka . 
r U všech — c o t ě t o napadá? " 
Tvář Stieglitzova , dosu d vážná , skor o zachmuřená , 

ozářila s e citem . 
„Výsosti/ mluvi l upřímn ě a  srdečně , „račt e mn ě 

věřiti. Mů j ote c slouži l slavném u otc i Vaš i Výsosti , j á 
ve Vaš í služb ě zešedivěl . Nikd y jse m o  to m nemluvil , 
jako t i lid é hladkéh o jazyka, ž e jsem Vašem u slavném u 
rodu s  duš í oddá n —  já t o chtě l vžd y skutke m doká -
zati — " 

„Dokázals, ano , ano, " přeruši l jej laskavě vévoda , 
domnívaje se , ž e Martinov i někd o ukřivdil , a  ž e s i 
chce stěžovati . 

„Mýlím-li se , rači ž Vaš e Výsos t mém u stář í a  m é 
oddanosti odpustit . Al e myslím, ž e s e neklamu . —  Ne-
pozoruji sám . Mát e množstv í služebníků , al e žádn ý 
z nic h nen í Vaš i Výsost i ta k oddán , jak o pa n tajemník , 
a te n — " 

„Ah, opě t tajemník! 44 a  tvá ř vévodov a s e poněku d 
zachmuřila. 

„Vím, Výsosti , ž e m á mnoh o nepřáte l a  ž e prot i 
němu — " 

„Snad chce š z a jeh o návr h prošiti? " 
„Nikoliv, Výsosti , o  te n m i nejd e — ale chc i tolik o 

říci, ž e o n chc e boles t o d Vaš í Výsost i odvráti t — 44 

„Hm, něc o o  mračnu mluvil, " vzpomně l s i vévoda . 
„On mn e upozornil , o n mn e v  mé m domněn í 

utvrdil." 



„Zkrátka, c o j e tedy? -

Tu povědě l Stieglit z vše , c o by l pozorova l v  di -
vadle z a on é tajemn é schůze , c o by l o d Hlasivc e slyšel , 
a naposle d zmini l s e o  kytici , pros e vévodu , ab y s e 
o niče m nezmiňoval , ab y s e je n p o kytic i zeptal . 

Tvář Petrov a s e zachmuřila , oboč í jeh o s e stáhlo . 
Kdyby tom u ta k bylo ! Přeše l několikrát e pokojem . 
Bylo patrno , ž e tat o zpráv a h o velic e dojala . 

„Tomu půjdem e zkrátk a n a stop u !a pravi l náhl e 
se zastaviv . „Zavolám e t o děvče , c o děl á prostřednici , 
a mus í s e přiznati. " 

„Výsosti, a  kdyb y s e nepřiznala , kdybyc h s e ko -
nečně s  tajemníke m mýlil ? Rači ž Vaš e Výsost i den , 
dva posečkat . —  Já je n upozorňuji. " 

„Ovšem, kdybycho m vyslýchali , vě c by tajno u ne -
zůstala, a  kdyby s s e mýlil . —  Ó  t y s e mýlí š a  te n 
mladík, jen ž sam á mračn a vidi , také. " 

„A kdybycho m tom u přec e n a stop u přišli? " 
Vévoda zata l pěst . —  „Pa k byc h toh o dobro -

druha — " 
„Výsosti, smí m doufati , ž e milostivě vyslyšít e mo u 

prosbu?" 
„Jakou?" 
•Že prozatí m otážet e s e je n p o t é kytici? " 
„Budiž!" a  vévod a s e zamyslil . 
Starý Marti n stá l opodál , hled ě soucitn ě n a svéh o 

pána. 
„O ješt ě všechn o nevil " 

* * 

Hlasivec vyprovodi v hodn ý ku s cest y Elišk u a 
Kochana, vrace l s e domů . T a ta m byl a jeh o veselost , 
kterou prv e nevěst u svo u těši l a  loučen i j i ulehčil . 

„Již ná s nikd o nerozlouč í a  brz o s e shledáme! " 
těšil j i a  pevn ě tom u věřil . Al e ješt ě byl o t u něc o ji -



ného, c o jej nemál o tížilo . Nevěst u má , al e postaveni ? 
Což podaři-l i s e protivníků m jeh o a  bude-l i propuštěn ? 

Ovšem, pravi l m u Kochan , n a te n přípa d pomý -
šleje, ž e m á jměn í dost , ab y j e všechn y zaopatřil . Al e 
Hlasivec prot i tom u s e vzpíral . Mě l b y on , mlad ý muž , 
dáti s e živiti , smě l b y velikomyslnost i novéh o otc e 
svého ta k naduživati ? Nikdy ! Al e mra k te n neby l nej -
horši —  vyvstával z a ní m jiný , černějš í a  hrozivější . — 

Nejtrpčeji nesl , ž e jeh o zamilovan á myšlénk a ne -
byla uskutečněna , ž e návr h z a zrušen i robot y neby l 
přijat. Zůstane-) i v  úřadě , nevzd á s e svéh o úmysl u a 
bude pracovat i dále , a ž s e m u podaří . A  vrchní — otec? 
Hlasivec s e zachvěl . O n jeho otec ! Takovéh o otc e na -
lezl! Al e ne , o n žádnéh o otc e nemá , vždy t s e h o ji ž 
dávno zřekl . Ten , jen ž zplodi v jej , matk u opusti l za -
nechávaje j i bíd ě a  nouzi , jen ž s e o  své dit ě nestaral , 
ten nen i otcem . A  prot o nen í třeb a žádnýc h ohled ů 
a pr o t u svato u vě c b y bojova l třeb a prot i jinačím u 
otci, ne ž j e tento . 

Co činiti ? Zničit i nepřítele . Jak ? Zřekne-l i s e nyn í 
vrchní Arnoldiho , jenž bojuj e prot i jeho synu ? Hlasive c 
se trpc e usmál . Vědělt , ž e toh o ohled u ote c mit i ne -
bude, a  pak , kdo ž ví , ja k s e s  tírn zpěváke m zapletl ? — 
Nezbývá, ne ž bo j jak o prv e vésti . Psan í nespomohlo , 
Arnoldi zůsta l Vlachem , Arnoldim ; dvojnásobn á jeh o 
láska přiostř í prot i něm u jede n meč . Te n b y dostačil ! 

Tajemník* odebral s e přím o k u komorníkovi , kte -
réhož n a cest u d o Ratiboři c s e připravujícíh o zastal . 

„Ó dobře , ž e jdete, pan e tajemníku . J e svrchovan ý 
čas!a 

Za hodin u n a t o vyjel y z  náchodského zámk u tř i 
kočáry. V  první m seděl i vévodšt í manželé , v  druhé m 
princessy a  v  třetí m mile . Laroch e a  komorník . Vé -
vodkyně nechtěl a an i tyt o z e služebnictva , vša k vévod a 
pevně ustanovil , ž e star ý Marti n tak é pojede . 



Anně Karolín ě nebyl o t o patrn ě milo , al e nebyl o 
vyhnuti. 

Mezi dvořanstve m koloval y všelik é zpráv y a  vtipy . 
„Vévoda j e v  líbánkách, " vtipkovali . 
„A vévodkyn ě také . M á ted y dvoj e —14 

O Johann ě an i slovíčka . O  n í netuši l nikd o toh o 
nejmenšiho. 

„Považte,44 sdělova l vévodsk ý úřední k kollegov i 
svému, „považte , tajemní k neby l pře d vévod u dosu d 
předpuštěn \u 

„Jindy by l u  něh o každo u hodinu . —  Padne . . . 
„Jako jeho návr h . . A  ta k myslil i skor o všichni . 

* * 
* 

V údolí ratibořické m zášeří m strom ů vin e s e Úpa . 
Za n í bujn ě zelen á lučin a p o celé m úzké m údol i po -
dél tok u šumn é řek y v e stínu starýc h olš í i  prot i tok u 
až ta m k  severu , kd e miz í v  šer u tmavýc h lesů . Z a 
těmi modrav é hor y čel a sv á povznášejí . T u i  ta m upro -
střed kvetoucíc h lu k stoj i skupin a starých , košatýc h 
stromů, dub ů ne b javorů , jich ž tmav ý stí n o d světl é 
ze!eni mil e a  vábn ě s e odráží . Z a lukam i vypín á s e 
táhlé úboči , zelené , křoví m i  strom y porostlé , prav ý 
bok údoli , a  tam , kd e k  jihu s e skláni , běl á s e bujno u 
zeleni letohráde k ratibořický . Nevynik á umělecko u vý -
stavností, al e milo u polohou . Průčelí m svý m nehled í 
do lepéh o údolí , nýbr ž d o parku , n a jeho ž pokraj i 
stojí. Pře d průčelím , kozí m liste m a  pestř e kvetoucí m 
svlačcem témě ř zakrytým , rozklád á s e zahrada , pln á 
kvetoucích rostli n a  lib ě páchnoucíc h keřů . Dál e blyšt i 
se hladin a nevelkéh o rybníka , n a jehož čist ě upravené m 
břehu několi k starýc h buk ů pyšn ě korun y sv é vypíná . 
Pod nim i stoj i dv ě lavičky , s  nich ž pohodln ě četn é 
ryby drobečk y vábil i a  krmit i lze . Z a rybníke m přestáv á 



zahrada, mění c s e v  háj , jim ž četn é stezky , bělost -
ným piske m posypan é s e křižuji . Skupin y rozmanitýc h 
stromů, buků , lip , dobů , brí z i  javorů houstnou , kdy ž 
ze šumnéh o háj e d o les a přicházíme . V  jeho šer u za -
lahodi ok u t u ta m světl e zelen ý palouče k s e studánkou , 
neb omšeno u a  úponkovilým i rostlinam i zarostlo u pou -
stevnou. Slunc e zapadlo . V  příjemném stín u pře d prů -
čelím sedě l vévod a Petr s e svou rodinou . Práv ě pojedli ; 

K a t i b o ř i c e . 

nyní užíval i krá s tichéh o podvečera . Lehounk ý vít r 
zanášel k  ni m vůn i květi n a  zahráva l s i v  loub í p o 
stěně s e vinoucím . Spokojenost , mí r ko l panujíc í za -
vítal i  k  vévodské rodině . Princess y měl y slovo . Vzpo -
mínaly n a loňsk ý rok , kd y t u meškaly . Tenkrát e za -
hrály s i n a venkovanky . Přestrojil y s e v  selský , pr o 
ně ovše m z  jemn é látk y ušit ý kro j a  cel ý de n vyko -
návaly „práce" . Lehounkým i hráběm i hrabal y seno , 
lovily ryb y v  rybníčk u a  n a potoc e parke m tekoucím , 
podívaly s e d o zahradníkov a chléva . Krmil y ta m jeh o 



pěknou kravičku , ji ž přinesl y červen ý obojek , vařil y 
pak sam y obě d a  pletl y z  lučníc h květi n věnce , jimi ž 
bohaté sv é vlas y zdobily . —  Ta k hravo u prac í poba -
vily s e a ž d o únavy . N a t o vš e nyn i z a hovoru vzpo -
mínaly, těšíc e se . ž e zejtr a znov a ta k s i t o zavedou . 
Šaty venkovsk é byl y t u o d loĎsk a uschovány . Johank a 
se nepochlubila , ž e poručila , ab y jej í oble k by l j í d o 
ložnice přenesen . Pa k opě t hovo r zafrněněn , až princess a 
Kitty rozpomněl a se , ž e včer a to u dobo u s e n a ple s 
chystaly. Princess a Mar y zasmál a s e vzpomenuvš i sobě , 
jak jaký s správc e tanči l a  jak é kompliment y sv é ta -
nečnici sekal . 

„S tí m b y Arnold i ni c nesvedl, " dodal a Kitty . 
Johanna, jind y nejživějši , seděl a tiše , sniv ě pře d 

se hledíc . Jakmil e jmén o radov o zaslechla , pohnul a 
sebou a  lehounk ý ruměne c zjevi l s e n a jej í tváři . 

Nikdo toh o nepozoroval , je n vévod a n a n i upře l 
svůj zrak . 

„Kritisujete jiné, M pravi l vévoda , „ a víte-l i pak , 
jak o  vá s soudili ? C o s e usmíváte ? Slyše l jsem míněn í 
starého Martin a —M 

Princessy dal y se do smíchu. „Martin , starý Martin. -

„Kterou pa k uzna l královnou? " ptal a se vévodkyně . 
„Johannu. Ó , star ý Marti n doved e bý t tak é poe -

tickým! Pravil , ž e Johann a byl a ta k čistá , bělounk á 
jako t a kytičk a kopretin , ktero u měla . —  Měla s ně -
jakou?" 

„To js i s i je sam a natrhala? " pta l s e náhle , hled ě 
na dceru , je ž patrn ě s e začervenala . Rozpak ů jejic h 
nevšimly s i ani sestry , žertovn ě j í gratulujíce, ani matka , 
v myšlénkác h jiným i věcm i s e zabývající . Johann u an i 
nenapadlo, ž e b y s e kd o moh l ptát i p o kytici . 

„Tu kytici ? T u m i Mařenk a učitelov a přinesla— a 

Nastal soumrak . Vévod a povstal . 



„Je pozdě , pojďm e — " pravi l a  rodin a odebral a 
se d o vnitř . 

Vévodkyně s e obávala , ž e manže l bud e chtít i v  sa -
lonu v  zábav ě pokračovati . Byl o j í vša k s  veliký m 
uspokojením, kdy ž postěžova v sob ě n a umdlen í p o 
včerejšku a  dnešku , a  srdečn ě s e s e všem i rozlouči v 
do svýc h komna t s e odebral . 

I dámy se rozešly do ložnic. Když vévoda osamotněl , 
zmizela všeck a veselos t s  jeho tváře . Sdělen í Martinov o 
nedalo m u pokoj e a  to , c o prv e pozoroval , potvrzoval o 
vše, c o by l slyšel . 

Jindy, kdy ž komorní k je j svlékal , bavi l s e s  ním . 
Dnes vša k mlčel . Jak o pá n by l i  Marti n vážn ý a  ne -
promluvil an i slovíčka . Konečn ě kdy ž odcházel , zastavi l 
jej vévoda . 

„Martine, bu ď n a pozoru . Obává m se , ž e má š 
pravdu." 

* * * 

Po lahodné m večer u nastal a tichá , vlažn á noc . 
Šero jej í obetkal o údol í ratibořick é tajemný m kouzlem . 
Na tmavomodrýc h nebesíc h kmital y jasn é hvězd y a 
nad tmavo u dřímajíc í strán i vzeše l měsíc . Stí n sta -
rých olš í a  hustéh o křov í poji l s e s  tmavější m za -
rostlého úbočí , z  po d něho ž tišino u nočn í zazníva l 
stlumený, neúnavn ý šumo t řeky . Na d údolí m bělal y 
se z a strom y tich é chaloupk y žernovské , jak o domk y 
na Betlémě . N a dol e p o zarosenýc h lučinác h kolébal y 
se t u ta m bíl é páry . Skupin y strom ů zvedal y s e jak o 
obrovské tmav é stín y vlnitýc h obrys ů d o navlhlého , 
příjemného vzduchu . V  louce ozva l s e jednotvárný kři k 
křástalův. Všeck o ztichlo , nikd e an i človíčka . Zelen é 
žaluzie letohrádk u ratibořickéh o byl y spuštěny , nikd e 
ani světélka . 



Zdálo se , ž e všichn i usnuli . Al e ta m z a zámečke m 
na pokraj i park u běl á s e šat . Pán i vévodkyně ! Užív á 
krásné noci . 

Přes dlouh ý světl ý ša t přehodil a tmav ý plášt . — 
Stojí. —  Teď s e p o údol í rozhlíží , teď  zpě t d o park u 
nazírá, přechází . Slyš ! křov í hlasitěj i zašustělo , jak o 
by někd o jí m s e prodíral . — Ann a Karolin a ustoupivš i 
do tmavéh o stín u hled í upřen ě v  tu stran u —  hle , ta m 
muž, jenž opatrně se blíže , čast o s e zastavuje. Te ď 
stanul zas , naslouchá . —  Ješt ě chvilk u h o nech á če -
kati —  te ď sebo u pohnula , ji ž j i spozoroval ! 

„Má bohyně! 14 zvola l stlumený m hlase m vášniv ě 
a již stoj í pře d ní , ji ž kleká , ruc e k  n í toužebn ě vzta -
huje. Vša k nedopustila , ab y k  zemi  klesl . Chopil a s e 
jeho rukou , te ď stoji paní p o boku, blízko , blizoučk o . . . 

„Já vás povedu, " řekl a tiš e a  hla s její s e lehounk o 
chvěl. 

„Jdu d o nebes f d o ráje! -

Opřela s e o  jeho rám ě ta k přítulně , zmožen a jsou c 
něhou a  milostný m žárem . Zacházej í d o šer a stromů , 
tam n a mýtinc e zaběla l s e jej í šat . — Zanikli . 

Pobočními dveřm i letohrádk u vyklouzl a d o za -
hrady dívčin a jak o laň . Stane , naslouch á —  ticho . 
Z pod šátk u hlav u a  ramena halícíh o vyhlíž í roztomil á 
tvářička, mlad á a  svěží . Každ ý b y řekl , ž e t a dívčin a 
v šátk u a  krátk é zelené , červeno u pentl í lemovan é 
suknici j e vesničank a v  nedělním rouše . — Al e kd o b y 
nahlédl v  t u jemno u tvář , kd o b y uzře l malo u nožk u 
v nízké m střevíčk u a  bílou, aristokraticko u ruku , šáte k 
na prso u přidržující , te n b y j i poznal . Ješt ě chvilk u 
Johanna váhala . —  Všichn i spí , nikd o j í nepozorova l 
a par k j e veliký , stinný . A  přec e s e princezn a za -
chvěla. — Bylo jí divně , slastn o i úzko. Křov í jasmínové , 
čilimníkové a  jiné , všeck o kvít í vydychoval o vůn i a ž 
opojnou; v  houštinách a  stromec h ševelil o list í a  z  hlu -



bin park u byl o slyšet i temný , hlubok ý povzdec h starýc h 
stromů. 

„Giacomo!" zašeptal a roztoužen á dívka . Šl a v e 
stínu, vyhýbal a s e stezníků m mez i záhon y květinovými , 
držíc s e př i křovinách . O n přijde , zajist é přijde I Kdyb y 
nemohl? Oh , o n přemůž e všechn y překážky ! Zdaž-l i 
se vša k setkají ! Zamířil a k u kraj i parku , odkud ž by l 
rozhled n a údolí . —  Čast o j i zastavi l šeles t křovin , 
nebo vyplašen ý pták . — 

Přišla n a mal ý palouček , obepjat ý tmavý m lesem ; 
na jeh o pokraj i stála ~ útuln á chaloupk a s  omšeno u 
střechou a  stěnam i kozí m liste m a  břečtane m úpln ě 
zarostlými. Tmavo u zelen í jejich leskl a s e mal á okénka . 
Usedla pře d n i n a lavičku . — Le s šumě l ji na d hlavou . 
Za domke m hrče l potůček . Hleděl a upřen ě v  stranu , 
odkud Arnold i mě l přijiti . — Domníval a se , ž e je j t u 
najde, a  o n dosu d nepřišel . Mohl-li ? Pro č b y nemohl ? 
Hleděla k  nebi , hleděl a d o les a —  každ ý šus t j i kla -
mal. —  Zdálo s e jí, ž e slyš í krok y —  dec h tají c naslou -
chala —  nikd o nešel . —  Domněl ý kro k utich l a  zas e 
jen strom y šuměl y a  potůče k hrče l dál e svou . Sna d 
bloudi, nemůž e j i nalézti . —  I  šl a opě t blíž e k  zámečku , 
zastavujíc s e a  naslouchajíc . 

* * 
* 

Vévoda Pet r probra l s e náhl e z e spaní . Zdál o s e 
mu, ž e někd o klepa l n a dvéř e —  a  te ď — znova . 

„Kdo t o ?M 

„Já, Výsosti , Marti n — 1" 
„Vstup; c o je? a pta l se , kdy ž komorní k úpln ě 

přistrojený vstoupil . 
„Výsosti, prosím , račt e dovolit , abyc h vá s n a kva p 

přistrojil — a 

„Pozorovals něco ? Johanna? 11 



Martin je n kynu l hlavou . 
Mezi strom y běla l s e ša t pan í vévodkyn ě opírajíc í 

se o  rám ě Arnoldiho . 
Ted zahnul i v  právo , a  z a nedlouh o stanul i 

u omšen é poustevny . Rozhle d odtu d n a zarosený , kve -
toucí palouček , n a mohutn é strom y listnat é i  jehličnaté, 
jej objímající , n a hvězdnat é neb e by l velm i půvabný . — 
Umělá, hezoučk á poustevn a s  vížkou a  zvonečke m stál a 
v hluboké m stínu . Vnitře k její , kd e kypr á pohovk a a 
dvě křesl a zval y k  odpočinku, nesvědčil y opravdivém u 
asketovi. Před e dveřm i usedl i n a mechovo u lavičku . 

„Jsme t u jisti? " 
„Jsme. Všichn i spali , a  vévod a nepůjd e s e pro -

cházet; nem á t u hudb u v  křovin ě ukryto u — * 
„Ó, hudb y t u všud e dost . Všeck o pln o libýc h 

zvuků, jedn a melodie , jedn a píseň. " 
„Jaká?" 
„Lásky!" zašepta l Arnoldi . 
Nastalo n a chvíl i mlčeni . Vévodkyn ě tiskl a ruk u 

pěvcovu k  roztoužený m ňadrů m svým . 
„Výsosti, pojďm e d o vnitř , ta m j e bezpečněji. * 
„Vy s e bojíte? 8 

„O vás , o  seb e nikoli v — " 
„Nikdo ni c netuší. * 
„Tajemník — te n j e nebezpečn ý — " 
„Dlouho nebude . Zejtr a bud e propuštěn. " 
„Ó vy jste všemocná ! Pa k bud u upokojen , pak— " 
„Nuže, pak? " 
„Pak bud u bezpeče n v  ráji , doku d mn e andě l 

z něh o nevypudí. " 
Místo odpověd i tiskl a jeh o ruk u a  o n obja l j i 

horoucně. 
„Půjdeme?" 
„Půjdeme," zašeptala , zvedají c hlavu , ji ž byl a n a 

jeho prs a sklonila . 



Již stanul i u  dveř í poustevny , v  to m zašustěl o 
křoví a  z e tm y vynořil a s e mužsk á postava . 

Anna Karolin a n a prvn í okamži k ztrnul a leknutím . 
Poznala jej . — By l t o te n protivn ý tajemník , Hla -

sivec. 
Ohlednuvši se , spozorovala , ž e Arnold i zmizel . 

Vklouzl d o eremitáže . 
Vévodkyně s e vzpamatovala . 
Hlasivec předstoupiv , uctiv ě s e uklonil . 
„Jak s e opovažujete ? C o zd e hledáte? * 
«Račiž Vaše Výsos t prominouti . Připravuj í slavnos t 

a zapomně l jse m důležito u vě c z e svéh o plánu. 14 

„Zejtra mát e čas u dos t — " 
„Výsosti, časn ě z  rán a musí m vš e Jeh o Výsost i 

přednésti." 
„Vždyt jst e u ž plá n svů j přednesl. " 
„Staly s e veliké změny . Pa k počíta l jse m n a pan a 

radu Arnoldiho , ž e bud e spoluúčinkovati. " 
„A pro č ji ž na ň nepočítáte? " 
„Poněvadž te ď jse m s e přesvědčil , ? e Vaš e Výsos t 

ráčí je j zejtr a ne b c o nejdřív e propustiti. " 
Anna Karolin a rozuměla . 
„A nepropustím-li? " odvětil a pyšně . 
„Pak s  ním promluví m sám , a  on zajist é si d á říci. " 
Vévodkyně byl a překvapena , zaražena . 
„Kam chcete? " ptal a s e spozorovavši , ž e Hlasive c 

zamýšlí d o poustevny . 
„Nechci odkládati , Výsosti . Promluví m s  pane m 

Arnoldim sám. " 
„Já vá m poroučím , vratt e sel " 
„Nelze m i poslechnouti , Výsosti ! Musí m s  pane m 

Arnoldim mluviti . J e v  poustevně. " 
Vévodkyně zbledla . 
Drzý, hrozn ý člověk ! 



„Nebudu dlouh o Vaš i Výsos t obtěžovati . Vrátí m 
se hned. " 

V to m vystoupil a z e stín u jin á postav a a  z a n í 
druhá. V  tom zařinčel o okno , byl o slyšet i pád , chresto t 
a praskán i větvi . 

„On prchá! " vzkřik l Hlasivec . 
„Chyfte ho ! Za ním! " zvola l temným , rozechvěný m 

hlasem vévoda , třes a s e n a celé m těle . Vyjeven ý zra k 
jeho hledě l n a manželku , je ž jak o v  mdlobác h klesl a 
na lavičku . 

Arnoldi vyskoči v oknem , prcha l n a zda ř bůh . 
Slyšel z a sebo u praskán i větvi , šusto t křoví , krok y s e 
blížily, ji ž je j odpůrc e doháněl , ruk u vztahoval . Ble -
skem zakmitl o s e něc o v e vzduch u a  Hlasive c učini v 
dva krok y d o předu , svali l s e k  zemi . — 

Princessa Johanna kráčel a opatrně směrem k zámku, 
ale tak , ab y s e dostal a n a pokra j parku. Vša k nedlouh o 
šla a  ji ž s e zastavil a Zdál o s e ji , ž e slyš i tich é kroky , 
pak zakmitl y s e dv a stíny , an o byl i t o dv a mužové . 
Zalekla se . Kd o jso u t i a  c o hledají ? 

Stoji, ohlížejíc e se , te ď zas e jdo u směre m k  pou -
stevně. —  Zanikl i v  šeru. Oddychnuvš i si , bral a s e dál , 
domnívajíc se , ž e se blíž í k  letohrádku. Byl o j i smutno . 
On sna d nepřišel , a  přišel-li , sna d zbloudil . —  Dél e 
meškati nelze . Kd o as i jso u t i nočn í chodci ? Křovin y 
řidly, a  z a nedlouh o stanul i n a kraji . Pře d n i rozklá -
dalo s e údol i v e vš i tajemnost i sv é a  kráse . Zmýlil a 
se. Letohráde k běla l s e mnohem , mnohe m výše . Za -
mířila k  němu, nesestoupivš i n a sucho u cest u vedouc í 
k něm u p o kraj i parku . C o to ? T u lehounk ý vozí k a 
kůň u  strom ů uvázaný . Lekl a se . Vša k člověk a t u vi -
děti nebylo . Sna d t o příležitos t Arnoldiho ? Kd e on ? 
Co ta k přemýšlela , zašustěl o křov í z a ní , větv e pra -
skaly a  ne ž d o stín u uskočit i mohla , stá l pře d n i sá m 
Arnoldi. 



Poznal ihne d Johannu , n a ni ž by l z a svého zléh o 
postavení nevzpomněl , a  zaradova l se . Bleske m kmitl a 
se m u myšlénka . 

Rychle ukry l dýku , ktero u dosu d v  pravic i držel , 
a již obja l chvějíc í s e dívku , je ž sotv a je j spatřila , jak o 
démonickou silo u přitažen a k  něm u přiskočil a a  n a 
všecko zapomněla . Arnold i věděl , ž e j e nyn í všeck o 
ztraceno, ž e ty ta m krásn é plán y n a záletnictví , skvěl é 
postaveni, direktorství . By l v  nebezpečenství , 
nebot Hlasive c opanova l pol e a  te ď najd e vír y — al e 
než prchne , pomst í se , vyved e ji m něco , na č vévod a 
nezapomene! Johann a poznal a ihned , ž e něc o krom -
obyčejného s e přihodilo . Starostliv ě a  něžně , ja k je n 
náruživá lásk a dovede , tázal a se , c o s e stalo . Arnold i 
na okamži k mlčel , pa k temný m hlase m pravil : „T o 
nejhorší a  nejbolestnější , c o mn e potkat i mohlo . Mu -
sím s e s  tebou , duš e má , rozloučiti. " 

S uspokojení m pozoroval , ja k sličn é t o děvč e s e 
zachvělo. T o byl a příli š prudká , neočekávan á rána ! 
Těšila se na slastné shledáni , a  nastalo bolestn é loučeni ! 

„Na vžd y —14 zašeptala . 
„Na vždy! u a  nyn í j i krátc e pověděl , ž e dávn o 

již by l hlídán , ž e o  tom dávn o věděl , ja k m u pr o lásk u 
jeho nástrah u činí . ne ž ž e vzdorova l všem u nebezpe -
čenství a  ž e obětova l vš e a  ž e b y rá d i  živo t nasadil . 
Pověděl, ž e nyn í h o pronásleduji , ž e m u nezbývá , ne ž 
aby prch l a  t o je n proto , ab y j i zachránil . Odejd e s e 
srdcem krvácejícím , nepřežije dlouho bolestnou , smrtel -
nou ránu . Hla s jeh o s e chvěl , zajika l se , boles t n a 
krásné tvář i byl a patrna , dojemná . 

Johanna byl a jak o v e strašné m vidění . 
Sklesnuv u  jej í noho u líba l jej í ruce , s  bohe m j í 

dávaje, a  te ď zaštkal a  pak umlk l jako bole m přemožen . 
Johanna sklonivš i s e k  němu , objal a je j vášnivě . 



„Ne, ne ! J á teb e nepustím , j á s e nedá m odtr -
hnouli," zvolal a náruživ á dívka . 

„Jak rá d byc h t u u  tvýc h noho u zemřel ! Nehnu l 
bych se , by l mn e t u i  zavraždili ; umíraj e teb e byc h 
viděl, al e pr o tebe , aby s t y zachráněn a byla , musí m 
odtud, d o ciziny . Sbohem ! s  bohem ! Vzpomeňt e ně -
kdy — " 

„Ne, j á s  tebo u zůstanu . Nechoď , n e c h o ď a 
objala jeh o šíji . 

Radostný ste n vydra l s e z  prso u Arnoldimu . 
„Zůstanem-li zde , zahynem e oba . Žijm e vša k naš í 

lásce a  štěstí , pojďm e odtud. a 

Než Johann a s e mohl a otázati , ji ž prosil , lichoti l 
a přemlouval , ab y h o neusmrcovala , ab y dokázal a 
svou lásku . 

Sliboval, rpalova l krásn ý ča s lásky, o  jakém někd y 
ve chvílích samot y snívala . Johanna nebyl a seb e mocna . 
Viděla, ž e jem u i  ji hroz í nebezpečenství , ž e vš e pro -
zrazeno. C o ji čeká ! Odloučení , trest , hněv , nekonečn á 
touha a  věčn é odloučen i o d toho , jen ž be z n í zajde , 
jenž j í slibuj e lásku , štěstí . Bojovala . O n vzchopi v s e 
dával jí s  bohem. „Slyší m již pronásledovnik y —  s  bo -
hem!" On a váhal a —  učinil a krok . Arnold i odváza l 
koně, zaje l n a cestu—ješt ě s e vrátil , naposle d objí -
mal svo u milo u a  vášniv ě j i celoval . Byl a jak o zmá -
mena. Cítila , ž e j i zvedá , ž e ji nes e a  d o voz u ukládá . 
Chtěla vstáti , al e neodolala . 

On j i k  sob ě přitiskl , ji ž trh l oprati , ji ž s e da l 
kůň d o běhu . Ohledl a se . Šere m noc i zahledl a leto -
hrádek, pa k u ž ni c neviděla . 

Tichou noc í hrče l vůz , ků ň pobádan ý Arnoldi m 
uháněl v  divoké m cvalu . Par k p o pravic i ubíha l v  zad , 
až konečn ě zmizel . 

Starý Marti n by l v e své m domnění , ž e kytic e ko -
pretinová j e nějaký m znamením , utvrze n Hlasivcem , 



s kterým ž s e by l dorozuměl . N a základ ě to m umluvil i 
plán. Marti n pozorova l princess u a  hne d veče r vidě l 
sluhu odnášejícíh o venkovsk é šat y d o pokoj e jejího . 
Tím by l jmenovit ě upozorněn . Číha l v  dobř e ukryté m 
místě na chodb ě a  dočeka l s e skutečně Johanny , kteráž , 
když vš e utichlo , d o park u s e vyloudila . Vévodkyn i 
vycházeti nespatřil . 

Probudiv vévod u doprovodi l h o parkem . Ta m 
zahledli bělajíc í s e šat vévodkyně . Domníval i se , ž e t o 
Johanna s  nějaký m mužem , patrn ě s  Arnoldim. V  pří -
tmí nemohl i vša k nikoh o rozeznati . Práv ě kdy ž k  pou -
stevně s e dopližili , vstoupi l Hlasivec , jen ž n a zámk u 
na Arnoldih o dobr ý pozo r dával . 

Na žádos t jeh o ustanovi l kapelní k zkoušk u n a 
operu o  něc o pozděj i ne ž jindy . Byl o ji ž šero , kdy ž 
z divadl a herc i vycházeli , a  Holubovi , o  vše m vědou -
címu, neušlo , ž e Arnold i by l netrpěliv , nedočka v a  ž e 
hlasitě touži l n a pozdn í zkoušku , z  které, jakmil e ukon -
čena byla , kvapil . Pozděj i odebra l s e d o města , kdež , 
jak Hlasive c vypátral , vů z s i najal . Odeje l směre m 
k Starém u Městu . T o vša k nemýlil o tajemníka , jen ž 
vše zkouše l a  všeh o s e odvážil . Kratš í cesto u zaje l d o 
Ratibořic, kde ž ihne d d o park u zamířil . Chtěl-l i s e 
Arnoldi sejiti , nebyl o vhodnějšíh o míst a ne ž toto . 

Prošel celým , dobř e m u známý m parkem , a  spatři l 
při kraj i vů z a  koně . Pa k še l znov a p o pavillonkác h 
v parku , a ž s e dosta l k  poustevně . T u byl a cest a jeh o 
šfastna. Čeka l sice , ž e zastihn e Arnoldih o spiš e s  Jo -
hannou ne ž s  vévodkyni , al e neby l i  takt o překvapen . 

Stieglitz by l jak o ohromen . Tížil o je j nemálo , ž e 
Johanna ta k pobloudila , ž e b y vša k s  vévodkyn i ta k 
daleko bylo ! — Te ď stoj e u  osudn é poustevn y hledě l 
na vévodkyn i jak o omdlelo u a  zas e n a vévodu , o  ně -
hož s e strachoval . Ubohý ! Toh o s e nenadál ! By l to u 
nevěrnou ženo u ukolébán , ž e ji za s úplně věřil . A  on a 



nui lhal a cit , on a je j klamal a pr o takovéh o bídného , 
dobrodružného komedianta , jej ž ješt ě n a svo u hanb u 
povýšil a  vyznamenal ! By l zdrcen . Stieglit z chopi l s e 
třesoucího s e pán a a  odved l je j n a druho u lavičku , 
s ni ž o n vša k vyskoči l a  všece k rozčile n poroučel , ab y 
Martin služebnictv o svola l a  toh o padouch a chytil . 
Komorník vša k nepozby l ducha . Pomýšlej e n a čes t 
pána svéh o víc e ne ž n a svou , prosi l jej , ab y s e utišil , 
tak ž e b y vš e zřejmý m s e stalo , nyn í ž e lz e všeck o 
utajiti. Hlasive c je j stíh á a  zajist é je j přivede . 

To jmén o jak o b y je j připamatovalo , 
„Johanna, kd e je Johanna! " vola l vévod a a  ztrnul ý 

Martin te ď teprv e tak é n a n i vzpojnněl . Vedl e zaste -
nala vévodkyně . Al e Pet r jak o b y j i neslyšel , odvráti v 
se o d ní , vele l Martinovi , ab y s  ním še l hleda t zblou -
dilé ditě . Zatí m uplynul a chvíle , a  kdy ž hlou b d o park u 
přišli, zakop l Marti n o  Hlasivce , jen ž krvácej e t u be z 
vědomí ležel . 

„Běž rychl e d o zámk u o  pomoc! " vele l vévod a 
a sehnu v s e nazved l hlav u raněnéh o tajemníka . 

Přišli služebnic i a  odnesl i Hlasivc e d o letohrádku . 
Martin ta m zburcova l mile . Laroche , kter á musil a d o 
ložnice princess y Johank y nahlednouti . Dívk y ta m ne -
bylo. Ihne d spěcha l s  dvěm a sluh y d o parku , kde ž 
bloudil nešlastn ý vévod a hledaj e a  volaj e jméne m sv é 
nejmilejši ditě . Hla s jeh o vša k zanik l be z ohlasu ; le s 
ševelil tajemným , lichotný m šeptem , jak o kdy ž prv e 
roztoužená Johank a tud y kráčela , očekávají c svéh o 
milence. 

Všechno hledání , jím ž mnoh o čas u zmařeno , byl o 
marno. Vévod a vráti l s e d o svéh o pokoje , kde ž d o 
křesla jak o be z vlád y klesl . By l ble d a  ok o jeh o ne -
hnuté hleděl o d o země . O  vévodkyni s e nikdo nestaral . 
Ta probravš i s e z e „mdlob " odplížil a s e d o svéh o 
pokoje. Te ď vlastn ě t u by l páne m star ý komorník . 



Na jeho rozka z vsedl o několi k ratibořickjc h sluh ů 
na kon ě a  rozjel i s e hleda t princess u Johannu . Byl o 
patrno, ž e zmizel a s  Arnoldim . Půlno c ji ž dávn o mi -
nula. P o údol í ratibořické m vládl a tich á velebn á noc . 
Všude mí r a  ticho . 

Jen v  letohrádku kmital a žaluziem i světla , svědčící , 
že tu lidé bdi . Zá ř t a svítil a na d umrlý m práv ě štěstí m 
Petra vévod y Kuronského . 

XXVII. 

F i n á l e . 

Vévodkyně zůstal a v  Ratibořicich, vévod a s e vráti l 
na zámek . Onemocně l a  zdráv i jeho s e nelepšilo , doku d 
o sv é Johanc e zpráv y neuslyšel . Trval o t o dlouho . Byl o 
jich mnoh o vyslán o stíha t zbloudilo u princess u a  svůd -
ného Arnoldiho . P o mnoh a dnec h teprv e přiharcova l 
kurýr, vyslan ý důchodní m Svobodou , kter ý prchl é mi -
lence v  Erfurt ě saské m štastn ě stih l a  odtu d ihne d 
zprávu n a Nácho d zaslal . Vévodov a mys l s e poněku d 
vyjasnila. Marti n by l jeh o nejmilejši m společníke m a 
toho s e častěj i ptával , ja k s e Hlasivcov i daří . Te n z a 
ty dn y valn ě ozdravěl , poněvad ž jeh o rán a nebyl a 
těžká. Antoní n moh l ji ž napsat i lis t d o Prah y a  oče -
kával vš e nejlepši . Z a nedlouh o s e pa k moh l opě t ode -
brati d o vévodsk é pracovny . Doufa l a  by l jist , ž e nyn í 
již z  ní propuště n nebude . Ta m zastih l je j také vévoda , 
jenž laskav ě kynu l ubledlém u tajemníkovi , kteT ý toli k 
věrnosti osvědčil . 

Hlasivec by l velic e překvapen. Z a těc h několi k dn i 
sestárnul vévod a velice . Ačkol i tvá ř jeh o byl a klidná , 
přece tajný , hlubok ý ža l zatajit i nemohla . 



„Děkuji vám z a všechno, " pravil , „ a lituji , ž e jsem 
posledně vá m ukřivdi) . Vynasnaží m se , abyc h vá m 
nahradil." 

Po chvíl i žádal , ab y přečet l došl é dopisy . 
Hlasivec čet l jede n p o druhém , a ž přiše l n a psan í 

datované v e Výmaru . Podiva v s e n a podpi s by l pře -
kvapen. 

„Výsosti, lis t o d —  Arnoldiho. " 
Vévoda hněve m s e začervenal . P o chvíli , jak o b y 

se přemohl , poruči l temný m hlasem , ab y četl . 
Arnoldi drzý m způsobe m ohlašoval , ž e princess a 

Johanna dobrovoln ě s  ní m šla , ž e j i neunesl . Žáda l 
dále, ab y m u zaslán a byl a značn á sum a peněz , která ž 
dojde-li n a určit é místo , ž e princess u n a témž e míst ě 
opustí, odkud ž s i j i vévod a bud e moc i odvézti . N a 
konec psal , ž e vid i s e pohnuta , ab y o  pan u vrchním , 
tom lakomci , něc o poznamenal , poněvad ž jemu , Arnol -
dimu, t o neublíží . Nezn á pr ý vrchníh o z  Vídně , al e 
z pražsk é pokoutn í kavárn y a  herny , kde ž pa n Vrána , 
ještě jak o důstojník , falešn ě hráva l a  ta k s e živil , an o 
jednu obě t svou , kdy ž spokojen a být i nechtěla , v  Mrtv é 
uličce zl e posekal . N a kone c dodal , ž e pan u vrchním u 
se poštěstilo , ž e m á šikovnějšíh o syna , nežl i o n sá m 
je; a  ž e pan a vévod u pře d ti m obratný m synáčkem , 
panem tajemníkem , varuje . 

I tot o Hlasive c přečetl , kdy ž s e by l pře d tí m za -
mlčel. 

Chtěl be z toh o vévodov i všeck o svěřiti . 
Nad tout o zprávo u pozapomně l vévod a n a hněv , 

který v  ně m drz ý lis t Arnoldih o způsobil . 
Vstav poda l Hlasivcov i mlčk y ruku . 
Třetího dn e veče r p o tomt o přihrče l kočá r n a 

nádvoří zámeck é a  z  voz u vyskoči l lůchodn i Svo -
boda, jen ž ruk u princess e Johann ě k u pomoc i podával . 



Vzdorně j i zamítnuvši , sam a vystoupil a a  zamířil a d o 
zámku. 

Vévoda j i hne d k  sob ě obeslal . D o salon u vstou -
pila v  prostém, Černé m rouchu , jak é j í musi l Svobod a 
dle jejíh o přán í koupiti . Všec h šperků , kter é onoh o 
večera měla , jak o brilantovýc h náušni c a  jehlice , byl a 
prosta. Byl a bled á a  pohublá . Nicmén ě i  v tom prosté m 
rouchu byl a sličná . Tmavé oko vzhlíželo pevné, skoro 
vzdorně. Al e kdy ž sklíčeného , seslárléh o vévod u spa -
třila, kdy ž uzřel a ustarano u jeh o tvá ř a  v  ok u ža J a 
výčitku četla , t u zapomněla , ž e byl a o d milenc e od -
tržena. Plačíc , sklesla  u  noho u otcovýc h a  objavš i jeh o 
kolena prosil a z a odpuštění . O n pa k hluboc e js a po -
hnut skloni l s e k u sv é dceř i a  slz y jeh o skropil y jej i 
hlavu. Tat o je j miluje , t a zbloudil a jsou c nezkušena , 
svedena. Al e jej i matka ! 

A boles t znov a zachvěl a prudc e jeh o duši . 
To byl o řeč í p o měst ě a  panství ! Všud e hovořil i 

o Arnoldi m a  jeh o únosu . Vypravovali , ja k všechn o 
stihání byl o marno . 

„A nepřivez l h o důchodní? " 
„Když j e v  tom Erfurt ě stihl , večeřel i právě . Te n 

aktér důchodníh o poznal . Vyskoči l otevřený m okne m 
a te n tam . N a takového ptáčk a hne d nevyzraje ! Prin -
cessa chtěl a tak é prchnout , al e byl o již pozdě . Svobod a 
jí oznámil , ž e jd e pr o n i v e jménl i vévodově , al e on a 
nechtěla poslechnouti . Poroučel a mu , ab y odešel , ž e 
on, služebník , nem á j í c o poroučet . Al e kdy ž podotkl , 
že mu dovolen o i násil í užit , a  kdy ž milene c nepřicháze l 
a viděla , ž e j e zrazena , poddal a se . Nechtěl a vša k 
živou moc í s  ní m d o jednoh o kočár u vsednouti , ž e 
ona, princezna , nebud e s  takovým člověke m v  jednom 
voze seděti. " 

„To chtěl a znov a prchnout. " 



Tak a  podobn ě s  mnohým i dodatk y a  výklady , 
kolovala zvěst  o  únosu vévodsk é princezny . N a zámk u 
věděli víc e a  vypravoval i si , ž e s e vévod a s  vévodkyn í 
stále hněvá . 

„Do smrt i mez i nim i dobř e nebude. " 
„Dosud o d onoh o večer a spol u nemluvili. " 
„A ta k hne d nebudou. " 
Tobiáš Podhájsk ý chodi l prudkým i krok y p o svět -

nici; v  koutk u seděl a jeh o „drahocenn á manželka " a 
plakala. 

„Taková hanb a 1 V  celé m měst ě s e ná m budo u 
smát! C o t o dít ě vyvedlo ! S  hanbo u j i poslal i z e 
zámku!" bědoval a pan i učitelová . 

„Ó, j á t o věděl , ž e te n Bend a a  te n Taliá n j e 
jedna osoba . Kdy ž jse m jeh o hla s slyšel , hne d mn ě 
zavznělo v  ušich: ,U ž jedou!' A  ja k s e přetvařoval , ja k 
namáhavě česk y mluvil ! —  Šibeničníku , t y slavnéh o 
mistra Bend y příbuzn ý 

V kout ě zahrádk y seděl a Mařenka . Plakala . Ž e 
se t o ta k skonči , nenadál a se . Šl o j i o  rodiče a  prin -
ceznu. T u pozvednuvš i sklopen ý zrak , spatřil a Josifka . 
Usmívaje se, podáva l j í ruku: „Křivdi l jsem vám , pann o 
Mařenko. Odpustít e mně? " 

A on a smutn ě s e usmávš i podal a m n pravici . 
„Věříte mně? " 
„Věřím a  budu . Nedělejt e s i z  toho nic . Vša k on o 

bude za s dobře. -

A podučite l všeche n štastn ý used l vedl e dcer y 
principálovy. 

Povídalo se , ž e vévodkyn ě odjel a d o Karlovýc h 
Varů; vlastn ě vša k s e odebral a d o Vidně . Dcer y zů -
staly n a Náchod ě s  vévodou, jen ž ví c a  víc e churavěl . 
Lékař m u radi l lázně , a  poněvad ž vévod u vš e n a zámk u 
tísnilo, ustanovi l s e n a tom , ž e odjed e d o lázni . 
O slavnost i ratibořick é nebyl o an i řeči . 



Tri dn y pře d odjezde m povola l k  sob ě Hlasivce . 
„Jak s e vá m odměním ? Řekněte , čeh o žádáte? " 
„Výsosti, j á ničeh o nezasluhuji . Vša k smim-l i pro -

šiti, prosím , ab y Vaš e Výsos t ráčil a s e rozpomenout. " 
„Na návrh , není-li ž pravda ? Podejt e h o sem . 

Věděl jsem , ž e jinéh o žádat i nebudete , a  by l byc h ji ž 
dříve učinil , ne ž — " t u s e zamlčel . Pa k vza v péro , 
podepsal hlou b d o rohu jméno , ta k ž e mez i smlouvo u 
a podpise m zůstal o dos t volnéh o místa . 

„Vezměte pér o a  napišt e sem , ž e robotníků m n a 
svém panstv í 250 0 dn í potažnýc h a  10.00 0 pěšíc h sle -
vuji, ab y ji m uvolněn o bylo , ta k ab y vešker é sv é po -
vinnosti tí m snáz e mohl i vykonávati. " 

„Výsosti!" zvola l radostn ě Hlasive c a  víc e pronést i 
nemohl. 

„Dnes bud e zárove ň vrchn í propuště n z e služby . 
Za nepřítomnost i m é zastaňt e jeh o službu. " 

Patent p o veškeré m panstv í rozhláše n a  jásán í 
bylo veliké . Přicházel y z e všec h vesni c deputace , ab y 
milostivému pán u dik y vzdaly . Vévod a by l projev y 
nelíčené radost i dojat . 

„Klamali mn e tenkráte s  těmi rychtáři . Kdyb y těc h 
nebylo, by l by paten t ji ž dřív e podepsán, " pravi l Hla -
sivcovi, jen ž deputac e uváděl . 

Když tak é bělovlasý , stařičk ý vejmění k přiše l a 
děkuje vévodov i vzpomenul , ž e vidě l zbouřen í selsk é 
a ž e teď  rá d umře . kdy ž t a můr a a  bi č stav u selskéh o 
jsou zmařeny , t u sáh l vévod a potěše n p o váčk u a  vyňa v 
dukát stisk l je j mez i prsty . 

„Uvidím, mám-l i ješt ě svo u silu, " a  díva l s e po -
zorně n a dukát , z  kterého mez i prst y tříroh ý klobouče k 
utvořil. „Nen í tak foremný , jak ý býval . Ubývá , ubývá, " 
dodal, smutn ě s e usmáv , da l pení z stařičkém u rolní -
kovi, jen ž jak o draho u památk u s i je j odnášel , veleb ě 
jeho dárce . 



Hlasivec by l nyn í p o odjezd u vévodov ě n a zámk u 
prvním. Všichni , kteř í prv e prot i něm u byli , snažil i s e 
mu zavděčit i s e a  zalíbit . 

Nový vrchn í odje l n a krátk ý ča s s e svý m přítele m 
Holubem d o Prahy . Prvn í cest a jeh o byl a k  pan í 
Vognarové, kde ž s e seše l s  Eliškou i  Kochanem. Dru -
hého dn e byl o v  svatyni „česk é koruny " hlučn o a  živo . 
Sešli s e všichn i vlastencov é a  všichn i s e radovali , ví -
tajíce staré známé , Holub a a  Hlasivce , a  nového , Valen -
tina Kochana . Kdy ž byl i nejvíc e rozjařeni , povsta l pa n 
páter Zelen ý a  v  řeč i mistrovsk y dl e Veleslavín a vy -
pulírované, případné , jadrné , n e mén ě vtipné , krásn é 
a dojímav é vylíči v sta v národ a českého , jeh o bíd u a 
souženi, víta l radostn ě novéh o dn e prvn í svítání , vzpo -
mínaje vděčně všec h horlivýc h a  obětovnýc h bojovník ů 
pro mil ý ná š jazy k český , a ž na Hlasivc e přešel , jeho ž 
chválu přednes l a  jemu děkoval , a ž pa k n a kone c po -
zvednuv džbá n připi l m u n a zdrav í a  jeh o nevěstě , 
kterouž ž e mu zítr a o  hodin ě třet í odpoledn e v  chrám u 
sv. Štěpán a oddá , s  radost i ohlašoval . 

„Slepý mládenec " naslouchal , pohnu t jsa , vroucí m 
slovům, prýštící m z e srdc e vlasteneckého . Rozradova l 
se z  té duše , kdy ž toli k uvědomělýc h vlastenc ů seznal , 
a kdy ž Zelen ý vlastenecko u ře č dokončil , zašepta l do -
ja t : „De j t o Bůhl " 

Za nedlouh o vrátil a s e Elišk a n a záme k náchod -
ský jak o Hlasivcov a žena . Pan í tet a Scheibov á j í ra -
dostně uvítala . Byl t bratráne k Vrán a ješt ě n a veče r 
toho dne , kd y propuště n by l z e služby , odeje l d o Vídně , 
vzav s  sebo u tolik o „nejkrásnějš í sv é nářadí" , kufří k 
s penězi . Vš e ostatn í měl o bý t z a ní m dopraveno . Kdy ž 
se h o pan i Mart a ptala , c o on a počne , odby l ji z  hrubá , 
aby s i zůstal a „ u dětí a. 

A „děti " j í neodbyly . 
* * 

* 



K podzim u navráti l s e vévod a Pet r n a Náchod . 
Poněkud ozdravěl , al e z a nedlouh o zas e chřadl . 

„To byl y příli š krut é rány, 44 povída l Marti n Hla -
sivcovi. „Bojí m se , ž e to dlouh o nepřečká . Je n já vím , 
jak s e souží . Ó  ta vévodkyn ě I Pr o takovéh o poběhlík a 
zničí toh o dobréh o pána! " 

„Slyšte, pan e komorníku , c o s e o  něm příte l Ho -
lub v  Praz e dopátral . Víte , ž e Holu b psa l d o Prah y 
známým. Kdyb y list y jejic h byl y došly , mohl o bý t 
všechno neštěst í odstraněno . Psal i o  něm , al e list y n a 
Náchod Holub a nedošly . Zd á s e být i jistotou , ž e Ar -
noldi list y t y něja k zadržel . Věděl t dobře , ž e je Holu b 
mým přítele m a  spojencem. 44 

„Co ta m psali? " 
„To, c o nyn i Holu b v  Praz e vyšetřil , ž e Arnold i 

se jmenuj e vlastn ě Arnold , ž e j e syne m pražskéh o 
kavárnika, jen ž mim o karba n jin é nečist é řemesl o pro -
vozoval. Matk a našeh o Arnold a j e rodilo u Vlaško u a 
odtud t a znalos t italštin y a  one n italsk ý list . Arnol d 
byl nějako u krátko u dob u u  vlask é společnosti , al e 
brzo h o vypudili , kdy ž s e o  ně m přesvědčili , jak é j e 
kvítko.* 

„A takov ý člově k 1 — Ubohý pane! 44 

Z dalek a širok a sjížděl i s e doktoř i n a Náchod , 
aby vévodov i pomohli . Ne ž marně . Kdykoli v takov ý 
učený pá n odešel , usmá l s e smutn ě vévod a a  Marti n 
v předsín i krouti l hlavou . „T u j e to, tt ukazova l n a 
srdce, „ a prot i tom u nen í léku. " Vžd y se Pet r potěšil , 
když uslyšel , ž e přišl i vesničan é s e ptát , ja k s e m u 
daří. Kdy ž m u poradil i zázračnéh o pr ý lékař e v  Jele -
nově z a Slaným,* ) da l s e ta m v  měkké m nosidl e do -
nésti. A  t u nabídl i s e ochotn ě rychtářové , kteř í p o 
čtyřech s e střídajíc e ta m je j donesli . 

*) Gólnau v Kladsku nedaleko Náchoda. 



To ji ž byl a zim a a  vánoc e nastaly . 
Hlasivec slavi l prvn í radostn ý štědr ý veče r s  Eliš -

kou, Kochane m a  Marto u N a zámečk u Jelenovské m 
bylo vša k smutno . Vévod a chřad l vůčihledě , nicmén ě 
těšil truchlíc í dcery . N a štědr ý veče r přijel i hosté . 

Vévodovi ohlášen a jeh o manželka , je ž práv ě z  Ví-
dně přijela . Pet r chvíl i mlčel ; al e kdy ž viděl , ž e dcer y 
jeho naf t prosebn ě hledí , pokynu l hlavou . Princezn y 
spěchaly uvíta t matku , která ž pa k sam a k  vévodov i 
vstoupila. 

Odpustil ji . 
A zas e byl o svatýc h tř i král ů a  zas e hrál i v  ná -

chodském kostel e slavno u mši . Regenschor i řídi l ra -
dostně a  vš e šlo , ja k náleží . Josifek , jemuž přičinění m 
Hlasivcovým dostal o se samostatn é školy , zpíval : „U ž 
jedou, u ž jedo u !" 

Když byl o p o mši , přistoupi l mist r Sucháne k 
k Podhájském u a  pravi l vesele : 

„No vidíte , ž e t o šl o be z toh o Bendy! " 
„Což plátno ! To „u ž jedou!" nikd o tak nezazpívá. " 
„Za t o vá m Koříne k neukradn e plášt " 
„Ale vza l mn ě Mařenku, " a  regenschor i s e spo -

kojeně usmál . 
Dne 1 2 ledn a 180 0 rozezvučel y s e zvon y n a vě -

žích náchodskýc h a  zvučel y p o cel é tř i dny , nebo t 
zemřel dobr ý vévod a Pet r Kuronský , jen ž v  posledn í 
vůli ustanovil , ab y zařízen í jeh o panstv í navžd y v  plat -
nosti zůstala . Kdy ž těl o jeh o n a záme k dovezeno , n a 
parádním smuteční m lož i odpočívalo , defiloval o všecko 
služebnictvo v  novém, černé m obleku . Naposle d kráče l 
starý Martin , jenž ' doše d katafalku , skles l u  noho u 
mrtvého vévod y a  zaštkal : 

„Co j á tad y be z tebe , mů j dobrý , drah ý pane! " 
Tělo vévodov o odvezen o d o Zaháně , kde ž j e 

v hrobc e slavn ě uložili . V  kostel e náchodské m byl o 



plno. Sloužen o rekvie m z a vévodu . Učitel é z  celéh o 
panství sešl i se , ab y slavn é Mozartov o díl o provedli . 

Tobiáš Podhájsk ý řídil . Kdy ž zazvučel o „Die s 
irae*, zatměl o s e m u n a oKamži k v  očích . Neviděl i 
pro slz y an i n a rozložen é partesy . 

I Kocha n by l v  kostele . 
Co dcery , c o vévodkyně ? 
Ta trávil a poto m dn y sv é většino u n a saskýc h 

svých^ statcích a  v  Rerlín ě i  v  Paříži . 
Čtvrtá dcera , ktero u vévod a z a svo u neuzna l a 

ji věne m neobdařil , vdal a s e z a vévod u Talleyrand a 
Perigorda, Mari e z a knížet e Hohenzollernského , a  Jo -
hanka, vystonavš i s e z e své prvn í lásky , stal a s e man -
želkou vévod y Pignatell i d e Belmonti . O  Arnoldi m 
nebylo ni c slyšeti . 

A princess a Kitty ? 
Znáte j i všichni , vždy t znát e „Babičku " Božen y 

Němcové. „Pan i kněžna " v  krásné t é povídc e j e prin -
cessa Kateřina , dcer a Petr a Kuronského . 



RÁJ SVĚTA. 



Psáno roku 1880. 



Veliký císa ř by l poražen . 
Trikolora francouzsk á přestal a vlát i na d vítězným i 

legiemi Napoleon a I . Evrop a všeck a unaven á a  ze -
mdlená zajásala , když světoborc e toho zavezl i n a ostro v 
Elbu. 

Z krvavýc h bojiš t bulletiny a  zprávy , kterých každ ý 
měl d o syta , umlkly . 

O zábav u všec h pečova l nyn í kongres , sešedš í 
se d o Vídně , jež lét a 1814 . a  1815 . hostila společnost , 
jaká se opět tak hnednesejde. Cár ruský, králové: dánský , 
bavorský, pruský , virtembersk ý s  ministr y a  skvělým i 
družinami, početn á knížat a někd y svat é řiš e římsk é 
nebo jejic h zástupcov é a  vyslanc i byl i host y císař e 
Františka I . 

Vídeň hemžil a s e vladař i a  knížaty , nejrozmani -
tějším komonstvem , přečetn ě sjevš i s e šlechto u domác í 
a cizí ; sešl o s e t u hojn ě muž ů znamenitýc h v  litera -
tuře, válečnictv í a  v  politice , všud e plničk o rek ů salon -
ních, dobrodruhů , prostopášníků , kejkliřů , zpěvák ů a 
tanečníků. Vznešen ý svě t přived l se m kvě t svýc h že n 
jako n a odiv ; závodily t dám y z  vysokých kruh ů s  ta -
nečnicemi, je ž z a toh o kongresovéh o bábel u báječn é 
sumy získaly . 



Mocnářové a  jejic h důvěrníc i sjel i s e d o Vídně , 
aby rozervan é poměr y evropsk é urovnal i a  svat ý mí r 
utvrdili. 

Ale prv e ne ž d o díl a s e dali , slaven o osvobozen í 
Evropy, a  slaven í toh o nebyl o konce . 

Dvorské ples y a  zábavy , všelik é mumraje , honby , 
vojenská cvičení , karoussel , ohňostroje , divadlo , ballet , 
koncert a  j. , t o vš e krátil o vznešený m hostů m čas , 
oslazovalo starost i a  prác i korunovanýc h diplomatů . 

Věru, skvěl é t o pohostinství , je ž pohltil o pěta -
třicet milion ů zlatých , a  t o z a onoh o času , kd y dosu d 
neodčiněny pohrom y nedávnéh o státníh o úpadku , jím ž 
tisícové zchudli , kd y pře s padesá t tisí c zmrzačenýc h 
vysloužilců z  vále k napoleonskýc h bídn ě živořilo , kd y 
v Sedmihradsk u zuři l hlad , vyhánějíc í tisíc e lid i z e 
vlasti. 

Za toh o času , kdy v e Vídn i by l ustavičn ě svátek , 
kdy „kongre s je n tanči l a  z  míst a s e nehýbal" , udá l 
se tent o příběh . 

I 

Benátčan jakýsi , maj e nejvyšš í povoleni , postavi l 
„na příkopech " vídeňskýc h veliko u plátěno u boudu , 
nad jejím ž vchode m skvě l s e veliký , vyzlacený nápis : 
„Tombola". Kole m boudy , na d ni ž mnoh o různoba -
revných praporc ů všelikýc h stát ů a  státečk ů vlálo , shro -
mažďovalo s e c o de n množstv í zvědavých , a  mál o kd o 
šel kolem , aniž b y se zastavil . Každ ý pak nejprv e pohle -
dnul k u vchodu , p o jeho ž obo u stranác h stál i muž i 
podivného kroj e n a lešeníčk u červený m sukne m po -
taženém. 

Ten n a levic i v e střibroleskl é helmic i s  dlouhým , 
vlásinovým chocholem , v  černém , bohat ě premované m 
kabátci a  ve vysokých , lesklýc h botác h o b ča s zatrou -



bil n a táhlou , lesklo u troubu , a  t o tak . a ž v e tvář i 
všecek zrud l a  bělm o oč í s e m u n a vrc h obrátilo . T u 
pak druhý , odě n js a p o způsob u středověkýc h hlasa -
telů, kdy ž fanfar a dohlaholila , ja l s e dalekozvučný m 
hlasem provolávati , potřásaj e př i to m hlavou , s  ni ž 
dlouhá pér a s e houpala , a  rozkláda l živ ě rukama , k u 
vchodu ukazuje . 

Oznamoval veškerém u obecenstvu , jehož třid y dl e 
hodnosti plným , vlastn ě plnější m titule m oslovoval , 
že kd o chc e dojit i štěstí , ž e h o sob ě v  to m stánk u 
za jediný zlat ý můž e koupiti . V  předsíni ž e s e prodávaj í 
losy, ž e jic h je n u ž málo , as i dese t a  mez i nim i ten , 
jenž n a jisto vynes e prvn í výhru , nádhern ý kočá r toti ž 
s páre m znamenitýc h meklenburskýc h koní , jejich ž 
překrásné řemen í j e zlate m okováno ; kd o vyhraje , že 
také dostan e s  kočáre m premovanéh o kočíh o a  dv a 
služebníky v  nádhern é livreji . 

A dál e vypočítáva l všeck y ostatn í výhry , připomí -
naje, ž e kd o b y aspo ň jede n lo s sob ě koupil , te n ž e 
se můž e zadarm o d o stan u podívat i n a všeck y výhry , 
totiž n a obrazy , soch y antick é i  moderní , n a stříbrn é 
náčiní, hodinky , náramky , prsteny , prav é korál y v e 
zlatě zasazené , i  n a věc i z  nejlepših o čínskéh o porce * 
lánu; ž e ji ž podívan á sam a z a te n zlat ý stojí . 

Třínedělní povolen á lhůt a n a prodáván í los ů do -
cházela, a  nebyl o ted y divu , ž e pomocníc i Benátčanov i 
nešetřili an i troub y an i plic , je n ab y s  dostate k při -
pomenuli, ž e rozhodn á chvíl e tah u s e blíží , ab y ted y 
každý sob ě pospíšil , doku d j e čas . 

Kolem boud y byl o dnes , posledníh o dn e pře d ta -
hem, na d obyče j živo . 

Sešlo s e t u obecenstv o nejrozmanitější : dělníci , 
učednici, měšfané , ženy , dívky , vojáci , prodavačky ; 
byli t u tak é lid é z  bohatšíc h kruh ů a  nikd o s e tuz e 
nedivil, zastavil-l i s e opodá l nádhern ý kočár , z  něho ž 



vystoupil bohat ě oděn ý pán , ab y n a rychl o v  boud ě 
několik los ů koupi l a  j e dámě , družc e sv é v  kočáru , 
presentoval. 

Tombola byl a v  modě . 
Mezi diváky , poněku d stranou , stál a vysoká , těl -

natá pan í v e tmavé m límcové m plášti , opírají c s e 
o mladéh o muž e štíhl é postavy , předčasn ě zvadlé , 
unavené tváře . Byl o m u něc o pře s třicet . 

Ani on , an i letit á jeh o průvodkyn ě neposlouchal i 
vyvolavače, ani ž hleděl i k u vchodu , kde ž u  kas y lid é 
se tlačili , ab y každ ý znfc h „štěstí " z a jeden zlat ý ulovil . 
Oba upírali zrak svůj na mladého, krásně rostléh o muže , 
jenž pře d nim i stoj e ničeh o s i nevšímal , a  jen malebn ě 
oděného vyvolavač e v  aksamitové m biret u piln ě po -
zorovati s e zdál . 

Mladý mu ž mě l n a sob ě hněd ý kabá t s  úzkým i 
rukávy, ji ž sic e poněku d obnošený , al e čist ý a  celke m 
slušný. 

„Těch vlasů! " zašeptal a tělnat á dám a svém u prů -
vodci, jen ž s  mladík a ok a nespouštěl , „těc h krásných , 
černých kadeř i — zrovn a hustý m proude m hrno u s e 
mu zpo d kloboučku! " 

„Jaká je n as i tváři " prohodi l průvodce . 
„Oh zajist é Apollova— u 

„Co n a to m křikloun u má ! Ž e s e neobrátí! " 
„Buďjak buď— znamenit á postava—jak o pru t — 

jak souměrný . —  Pozo r I" zašeptal a kvapn ě a  stiskl a 
rámě průvodcov o — 

„Ah!" —  vážn á t a pan í nebyl a s  to , ab y utajil a 
lehounký výkři k obdivu . 

I její průvodc e by l překvape n a  hledě l tí m bystřej i 
na mladíka , jen ž obráti v se , jakéhos Jihoslovan a v  ma -
lebném kroj i sob ě prohlížel , netuše , ž e sá m j e před -
mětem nejbedlivějših o pozorování . 



„Výborně!" mluvil a vážná , tělnat á dám a tlumený m 
hlasem. 

„Kdybych j á t u tvářičk u měl! " pravi l průvodč í 
a jizliv ě s e usmál . 

„To byst e s e mno u t u nestál ! Al e te n obliče j 
tam! Toh o krásnéh o nosu , těc h jiskrných oči ! Pan e — 
toho musí m miti ! Postarejt e s e o  t o — to t b y ná m 
štěstí přál o !tt 

„Ale těch obtíží , madame! Slušn ý to mladík, zajisté 
z dobr é rodiny. " 

„Má vša k obnošen ý kabá t a  třeb a tak é nouzi. " 
„Je vša k hrdý , vidí m t o n a očích , n a čele. 14 

„Mám ještě jiné prostředky—každým způsobe m —" 
„Za každo u cenu? " 
„Ano —  pozor —ji ž s e obráti l —  odcház í —  jaké 

krásné držen í těl a —  a  chůz e — rychl e z a ní m —  n a 
večer v  Olympu! " 

Všecken te n rozhovo r mluve n tichý m hlasem , 
skoro šeptem , a  velm i rychle . Madam e pustil a rám ě 
a průvodč í jej í pozdravi v odešel . Bra l s e hustý m 
davem z a oní m jinochem , z  počátk u rychl e a  těsn ě 
za ním ; pozděj i ja k mladí k vyše l n a volno u ulici , 
kráčel neznám ý opatrn ě a  v e slušn é vzdálenosti , al e 
tak, ž e an i jedin ý pohy b mladíků v m u neušel . 

Tak dosta l s e z  hlavn i ulic e několik a pobočným i 
do těsn é uličky , kde ž mladí k vstoupi l d o vysokéh o 
starého domu . Neznámý , kter ý h o stopoval , zastavi l 
se a  podiva v s e n a čísl o (jmén o ulic e zna l dobře ) 
prohlížel sob ě bedliv ě staro u budovu , a  ji ž chysta l s e 
do průchod u vstoupiti , v  tom m u jakýs i muží k v  mo -
drém, ošumělé m fraku , zpo d něho ž n a žlutav é věšt ě 
mohutné jou-jo u s e klátilo , položi l ruk u n a rameno . 

„Torelli, c o t u hledáš ? V  to m dom ě ničeh o 
není — " 



Torelli kvapn ě obráti v s e pohledě l v e tvá ř pečliv ě 
oholenou, n e mladou , n e starou . 

„Nech mn e — má m práci. u 

„Ale má m novinu . Vévodkyn ě s e vrátila. " 
„Těch t u jak o maku . Která? 41 

„Třetí grácie . Z  Acerenz a — w 

„Aa, t o j e novina! " 
„Zajisté dobrá , neb o Elste r chc e peníz e —  a  ji ž 

hrozí — u 

„Tak — " usmá l s e Torelli . „A t hroz í —No , zkusí -
me to. -

„ Půjdeš k  ní? " 
„Snad —  al e te ď s Bohe m — 41 doda l kvapně , kdy ž 

spatřil mladíka , kteréh o by l stopoval , opě t z  dom u 
vycházeti. 

„Kdy s e uvidíme? " 
„Na veče r —  u  ,staréh o granátnika'. " 
Podali s i ruce a  rozešl i se . Al e každ ý zaše d ohled l 

se a  spozorovav , jak jede n druhém u důvěřuje , šibalsk y 
se usmáli . Kdy ž Beck , příte l Torelliho , hodn ý ku s 
zašel, vráti l s e Torell i a  nerozmýšlej e s e vstoupi l d o 
domu, kter ý jinoc h opustil . 

II. 

V tichém zákout í schónbrunnsk é zahrad y př i stezce 
bělající s e po d klenbo u vysokýc h buk ů a  habr ů stál a 
kamenná, omšen á lavičk a s  kamenný m lenochem , její ž 
nečetné ozdob y svědčily , ž e t o dil o z  minulého století . 

Zrovna z a lavičko u bělal y s e z  hustého , n a jař e 
vonně kvetoucíh o křov i kmen y tř í starýc h buků , jich ž 
mocné haluz e klenul y s e pře s chodní k a ž k u mladší m 
habrům, v  jejich ž zášeř i přím o prot i lavičc e stál a n a 
podstavci křovino u zarostlé m soch a MlČeíivosti . 



V útulné m místečk u toh o odlehléh o zákout í byl o 
šero a  ticho . Náhl e vša k prchl o přítm í plaš e hlou b 
mezi kmen y a  d o houštin , ševelíc í klenbo u pronik l 
šikmo zlat ý paprsle k jasnéh o slunce . Jeh o zá ř zachvěl a 
se n a soš e a  odtu d zelen í pře s chodní k zašlehl a a ž n a 
omšenou lavičku . Ta m zasvitl y zlat é ozdob y n a hřbet u 
nevelké, neobjemn é knížky , jejíž pěkn á vazb a svědčila , 
že nen í mladš í t é lavičky . 

Chodníkem přiše l mu ž — stařec zdravéh o obličeje , 
jadrných, bystř e prohlédajícíc h oč í po d sivý m obočím . 

Starý pá n siln ě prokvetlýc h vlas ů v  týl e podvá -
zaných, v  úzkýc h nohavicíc h a  punčochác h hodi l s e 
dobře se m d o toh o místa , kde ž všeck o sladkoboln ě 
upominalo n a zašl ý ča s menuett ů a  kotillonů , kd e 
člověk snadn o zapomínal , ž e minul a velk á revoluc e 
a ž e v  nedaleké Vídn i zased á kongres , jenž bud e rov -
nati to , c o velik ý Korsiká n by l zvrátil . 

Starý pá n zastavi l se , jako b y nasloucha l tichém u 
ševeleni stromů , pa k obráti v s e spatři l n a lavičc e opu -
štěnou knihu . Ohlednu l s e a  nikoh o nespatři v vza l j i 
a podíva l s e n a tituln í list : 

„Esprit, Maxime s e t Principe s d e M . Jean Jacque s 
Rousseau d e Geněve 41 stál o tam . 

Otevřev pak , kd e byl o založeno , jal s e čist i a  četl . 
Zabavil s e tak , ž e bezděk y vykroči v da l s e n a 

další procházk u a  četl , a  čet l —  patrn ě s  veliký m 
zalíbením; še l a  šel , a ž zmize l v  zelenavé m zášeř i 
stromů. 

Sotva ž e chvíl e minula , přikvapi l s e strany , kd e 
socha Mlčelivost i stála , mladík , kteréh o by l Torell i o d 
boudy Benátčanov y a ž k u starém u dom u v  těsné uličc e 
stopoval. 

Mladý mu ž t u on u knížk u zapomně l a  nyn i vráti v 
se shledal , ž e zmizela . Ji ž s e obrátil . Sotv a ž e učini l 
několik kroků , ozval o s e z a ní m voláni . Star ý pá n 



vracel s e spěšn ě cestičko u k  osaměl é lavičc e a  máva l 
knížkou. 

Mladík stanu l a  dobř e staréh o pán a shédnu v zdvo -
řile pozdravil . 

*Byl byc h vá m mále m knížk u n a dobr o odnesl . 
Trvám, ž e vaše? " a  usmíva l s e vlídně . 

„Je-li t o Roussea u — " 
„Ano, tres t z e spis ů slavnéh o filosofa.  Odpustte , 

prosím," a  poda l mladíkov i knížku . „Ta k mn e upou -
tala, a  nen i divu! " doloži l patř e s  patrný m zalíbení m 
na mladíka , jen ž usmá v s e pravil : 

„A j á o d toh o znamenitéh o čten i prchl . Zaslech l 
jsem toti ž v  t u stran u rybníčk a pronikav é vykřiknutí . 
Spěchal jse m ta m — " 

„Stalo-li s e neštěstí? " 
„Děcko jakési , jehož opatrovnic e poodešla , spadl o 

do vody . ne ž pr o štěst í zahradnick ý pomocní k by l n a 
blízku a  te n vynes l topíc í s e dítě . J á přiše l pozdě. " 

„Nebyl bych , a t pravd u dim , s e nadál» " pravi l 
starý pán, „ž e sejdu s e tu s e ctitele m Rousseauový m — " 

Mladík s e usmál . 
„Ano —  Contrac t sociá l —  kongre s — * a  t u s e 

náhle zamlčel . 
„Pravda, pane . Zůstanete-l i zde , č i půjdet e d o 

města? J á jse m n a odchodu. " 
Mladík takté ž míři l k  městu a  nabíd l se , ž e staréh o 

pána, libo-l i mu , ta m doprovodí , co ž o n ochotn ě a 
rád přijal . 

„Račte dovoliti, " pravi l mlad ý muž , „abyc h s e 
vám představil . Js a vaši m sousede m — " 

„Aj, mým? " 
„Již skor o týde n přebývá m v  to m dom ě — " 
„Ach slyše l jsem , ž e mám e nov é sousedy , dv a 

mladé pány : hudebník a — a 

„To j e mů j příte l Kalin a a  já jsem Chenier , malíř. " 



„To zajist é se m velm i rá d chodíte. " 
„Teď mál o kdy , je t u toli k slavnostníh o hluk u — u 

„Nemilujete těc h četnýc h a  drahýc h slavnosti? " 
„Nenávidím jich . — Korunovaní — u 

„Prosím, pozor , pane, " vpad l star ý d o řeč i a  pří -
větivě s e usmál , „nejsm e v e Franci i —  b a i  ta m j e 
teď jinak ý vit r — u 

„Škoda, ž e t o ta k skončilo! " 
„I j á toh o lituju , ne ž není  jinak . A  pa k s e přec e 

těším — " 
Mladík pohled l tázav ě n a staréh o pána . 
„Divíte se ! Ano , naděj i se , ž e t u bud e velik á 

křivda napravena ; doufámf , ž e obnov í královstv í pol -
ské — " 

„Pán je Polák? ! A mluvíte tak čist ě francouzsky—" 
„Byl jse m několik  le t v  Paříži . —  A h odpusťte , 

zapomněl jse m z a hovor u —  Jsem Feliňsk i tajemní k 
hrabete Ujeckého. " 

Řehoř Feliňski a  Ghenier mířil i za živého rozhovor u 
k Vídni . Star ý pá n i  mlad ý mali ř pozorovali , ž e jso u 
příbuzného smýšlen í a  čí m dál e tí m víc e s e o  to m 
přesvědčovali. 

Feliňski vykláda l o  svých a  všech Polák ů nadějíc h 
a ta k záh y zabočil i v  hovoru své m n a car a Alexandra , 
Metternicha, Talleyranda , Gastleroagh a a  ostatn í důle -
žité ministr y a  diplomaty , kteř í měl i rozhodova t o  osu -
dech národů . Ghenie r napjat ě nasloucha l a  živ ě od -
povídal. 

„Ale ji ž jsm e doma! " zvola l pojedno u Feliňsk i 
a vstoupi l d o domu ; Chenie r z a ním . 

Když přišl i n a chodb u druhéh o patra , zastavi l s e 
starý pá n pře d jedněm i dveřm i a  usmívaj e s e ukáza l 
na ně : 

„Tuhle přebývám , abyste věděl . A  kdybyste, někdy, 
až kole m půjdete , sobě n a t o vzpomněl , tož připomeňt e 



sobě zároveň , ž e byc h vá s velm i rá d uvítal , kdybyst e 
mně, starém u muži , několi k chvile k chtě l věnovati. " 

Mladý malí ř vyslovi l rados t na d pozvání m a  slíbi l 
velmi ochotně . Feliňsk i stisknu v srdečn ě Chenierov i 
ruku odeše l 

Ten pa k ubíra l s e chvatný m kroke m pře s úzké , 
tmavé schody , a ž pa k zmize l v  nízkýc h dveříc h svéh o 
bytu. 

III. 

Byt te n by l prostrann ý a  dost i světl ý pokoj , z  ně -
hož vedl y nenatřen é dvéř e d o druhého , maličkého . Ná -
bytku byl o t u p o skrovnu . Postel , stů l pokryt ý papír y 
a knihami , tř i židle , staromodn i prádelní k a  prost á 
pohovka s e starým , vybledlý m potahem . 

Skoro u  prostře d stá l malířsk ý podstave c napja -
tým plátnem . Vedl e n a židl i ležel a palet a s  barvam i 
obložená kupo u rozličnýc h štětců , hrníčk ů a  měchýřků . 

Chenier vstoupi l vesel e a  míři l zrovn a k u dveří m 
do menšíh o pokojíka ; t é chvíl e vša k vystoupi l z  něh o 
mladý muž , al e starš í o  něc o nežl i Chenier . By l menší , 
sušší přítel e svéh o malíře , přibledlého , n e zvlášt ě slič -
ného. al e zajímavéh o obličeje . 

V očíc h jeh o byl o cos i snivého . 
„Škoda, ž e js i dřív e nepřišel ! Pta l s e p o tob ě 

jakýsi pán. " 
„Byl tu , u  nás? " pta l s e Chenier . 
„Nikoliv. Še l jse m z a chvíl i p o tvé m odchod u 

učit a  v  tom dol e v e průjezd ě ukazuj e mn e domovnic e 
jakémusi cizinci , jen ž s  n í horliv ě hovořil . Te n při -
stoupil k e mn ě a  velm i zdvořil e s e mn e ptal , kd y b y 
tě rnoh l dom a zastat , a  nebylo-l i b y možn á v  bytu , 
abych m u udal , d o kter é kavárn y chodíváš , ž e b y t ě 
třeba ta m vyhledal. " 



„A ja k vypadal? " pta l s e Chenier . Kalin a udal . 
„A zna l m é jméno? " pta l s e Chenier . 
„Domovnice m i vypravovala , ž e t ě popisoval , a 

tu on a ovše m snadn o uhodl a a  jmén o tv é udala. " 
„Snad t i nes e něc o znamenitého, " doda l Kalina . 

„Nějaké tajemn é poselství ; sna d nějak á kněžn a t ě spa -
třila, a  t u te n postilio n ďamou r — " 

„Nežertuj —  kdo ž ví , c o v  to m je . Nejlí p b y 
bylo, ab y přines l nějako u dobro u zakázku , nebo f u ž 
věru nejvyšš í čas ! Jse m pomal u v  koncíc h —  ale t o 
není všecko! " doda l veselej i pohodi v bujno u kadeřa -
vou hlavou . Pa k vytáh l knížk u z  kaps y a  položi l j i 
na stůl . 

„Vidíš te n Roussea u —  kdo ž b y řekl , ž e plod toh o 
samotáře ta k lid i sdruží ! Má m novo u známost , toh o 
starého pán a v e druhé m poschod í — B 

„Aj—je- l i moná! " zvola l živ ě Kalina . 
Chenier vypravoval , ja k s e s  Felirtski m seznámil ; 

když dokončil , sedě l Kalin a dosu d nehnut ě maj e hlav u 
nachýlenou. 

„Proč mlčíš? " 
„Mlčím, protož e naslouchá m — " 
„Čemu?" 
„Tomu rajském u hlasu . Neustál e h o slyším . Ted y 

Polák! Pr o to! " mluti l Kalin a jak o pr o sebe . 
„Co s e t i přihodilo? " 
„Vracím s e domů , jd u d o druhéh o poschod í a  t u 

ti zaslechn u žensk ý zpěv . Vystoupím ; zazníva l z  byt u 
starého pána . Ó  Kamille , takovéh o hlas u js i neslyšel ! 
Žádná zpěvačk a v  cel é Vídn i b y ta k nezazpíval a — 
to jes t takový m hlasem . Správněji , vycvičeněj i an o — 
ale te n materiál ! Řík á se stříbro , al e t o j e liché , otře -
pané slovo! " 

Tvář hudebníkov a oživl a a  v  očíc h m u zasvitlo . 
„A c o zpívala? " 



„Jen ta k písničku , al e krásnou. Zaslech l jsem ně -
kolik slov , a  zdál o s e mi , ž e zpív á česky . Pa k jse m 
poznal, ž e s e mýlím . Ted y Polka ! Vždy f j i sna d 
uslyšíš — u 

„Ó j á s e víc e těším , ž e j i uvidím . Vša k u ž j e n a 
čase! Jsme t u několi k dn í a  ještě ji an i oko nespatřilo — 
Ani jse m nevěděl , ž e ta m vůbe c jak á dám a — u 

„Škoda toh o hlasu , škoda , ž e tak zůstan e ladem , 
nezdokonalen, nevzdělá n — " 

„Mohl by s t y j i vzí t d o učení. 44 

„Já?! Brachu , všichn i by mně byl i vděčni , kdybyc h 
takového slavíčk a uved l n a veřejnost— " 

„Snad n e pře d velk é obecenstvo , n a jeviště? u 

„Proč ne , byl o b y t o jist ě její m štěstí m !* 
„Štěstím a  sna d neštěstím . Al e marn á řeč ! Star ý 

Feliňski b y nikd y nedopustil , ab y dcer a jeh o opustil a 
rodinný tich ý kr b a  dal a s e to u nebezpečnou , kluzko u 
cestou — " 

„Až j i jeno m uslyšíš! * 
„Věru jse m dychtiv . Mál o kd y chválíš . —  Al e 

chtěl by s t u libohlaso u Polk u slyšet? " 
„Rozdáváš, c o nemá š — a 

„Co nevidě t ta m půjdu . O  to ostatn í s e nestarej, " 
zvolal Chenie r a  přistoupi v k u podstavci sňa l s  nedo -
končeného obraz u roušk u a  zadíva l s e n a svo u práci . 

Představovala^ Camill a Desmoulinsa , a n po d ka -
štany Palai s Royal u stoj e n a stol e s  pistol í v  ruc e 
mluví k  rozjitřený m zástupů m lid u pařížského . 

Tvář mladéh o malíř e byl a zachmuřen a a  nespo -
kojenost v  n í s e zračila . Vza l paletu , štětec , vša k ne -
maloval. Upřen ě hledě l n a skupin u stromů , kterou ž 
živý paprsle k n a rek a obrazovéh o pronikal , vrhaj e kol 
zlaté i  šer é stíny . 

„Jak chladn o všecko , studeno , neživo, " mysli l sob ě 
a ja l s e malovati . Vša k záh y přesta l hled ě opě t n a to , 



co vykonal , a  obliče j jeh o s e nevyjasňoval . Zača l n a 
novo —  v  to m ozva l s e housl i zvu k —  Kalina hrá l a 
Chenier ja l s e malovati . Hbitěj i pohyboval a s e jeh o 
pravice, ji ž s e nezastavovala , al e je n kmital a s e n a 
plátně, n a něm ž skupin a živla , stromy , ke r i  paprsle k 
sluneční. 

Vše nabýval o šfáv y a  tepla , vš e vystupoval o prav -
divě a  plasticky . 

A zati m hrá l Kalin a n a sv é staré , dobr é housle , 
nevšímaje sob ě Cheniera , n a kteréh o jak o b y úpln ě 
zapomněl. Hrá l dojemně , s  hluboký m citem . 

Jak dozvuče l nápěv u poslední , tich ý ton , zakmitl a 
se ruka Chenierov a ješt ě několikrát e na d plátnem , pa k 
rázem poklesl a a  štěte c z  n i vypadl . 

Oba přátel é hleděl i n a seb e zářící m zrakem . 
„Cos t o hrál? * zvola l konečn ě Chenier . 
„Nápěv písně , ktero u t a Polk a zpívala. " 
„Budiž m i požehnána! Poj d se m h viz!" a  chopi v 

Kalinu z a ruk u ukáza l n a obra z 
„Vidíš ho , viš . ja k dlouh o t u visi , a  štěte c s e h o 

nedotkl. Nemoh l jse m dále , nešl o m i to , a  dne s — 
podívej se ! Jse m sá m s  sebo u spokojen ! Ta k jser p t o 
v duchu viděl , ta k jsem t o chtě l mít , a  t o všeck o způ -
sobila tv á hudb a —  t a píse ň t é Polky. " 

Kalina stisk l přítel i ruk u a  povzdychl : 
„Šfastný člověče! " 
„Proč?-
.Protože tvoříš . Může-l i tvůrč í duc h úpln ě být i 

nešťastným?" — 

IV. 

Kalina pocháze l z  Cech . Ote c jeh o by l vesnický m 
učitelem, dobrým , staročeský m kantorem , jen ž víc e se 
v muzice nežl i v  literním vyznal . Syn u svém u da l dobr ý 



základ v e zpěv u a  hudb ě a  posla l h o pa k d o kraj -
ského měst a d o školy , ktero u kdy ž sy n odbyl , otc i 
svému vypomáha l př i vyučování . 

Antonín sta l s e učitelský m „mládencem" . 
Ale v e škol e m u nebyl o dlouh o voln o —  dusil o 

ho vš e v  tich é vesnici , zatouži l p o cizině , p o velké m 
městě, kde ž b y v  nejmilejši m hudební m uměn i moh l 
se zdokonalili . Ote c m u rozumě l a  vid a nevšedn í jeh o 
schopnosti propusti l ho , a č nerad . N a cest u m u da l 
dva rensk é (víc e nemohl ) a  staré , rodinn é housle . 

Tak vyda l s e Antoní n o  hol i d o svět a a  zamíři l 
rovnou cesto u d o Vídně . Z  počátk u s e m u nevaln ě 
dařilo. Ji ž cesto u šumařil , hlavn ě n a farác h a  v e dvo -
řich, a  tí m tak é v e Vídn i prvn í ča s s e živit . Al e pa k 
usmálo s e na ň konečn ě štěst í v  podob ě staréh o ředi -
tele kůru , tak é Čecha , al e ji ž valn ě zněmčilého , kter ý 
Kalinu uslyše v a  jeh o nadán i pozna v s e h o uja l a 
zaměstnáni stálejš í jem u opatřil . Kalin a te ď hrával n a 
kůrech a  zjedna l sob ě přispění m svéh o staréh o pří -
znivce několi k hodin , ta k ž e největš í nedostate k minu l 
a mlad ý hudební k nemusi l hlado v ulehati . Z a dv ě lét a 
stal s e varhaníke m př i menší m kostele . Ačkoli v služn é 
jeho příli š skvěl é nebylo , přec e vyděla l s i Kalin a sumo u 
tolik, ž e i  nějak ý te n gro š obča s starém u otc i dom ů 
posýlal a  o  sv é hudebn í vzdělán í lép e moh l pečovati . 

Tu tak é seznámi l s e s  Chenierem , kteréh o potka l 
na veče r ulicem i bloudícího . Znaj e z e zkušenosti , ja k 
je člověk u cizinci , bloud í l i veliký m měste m nevěda , 
kam b y s e obrátil , zastavi l sá m mladého , sličnéh o ci -
zince, n a něm ž ihne d poznal , ž e bohatství m neoplývá . 
Nabídl m u v e svém pokojík u nocleh , kter ý tak é mlad ý 
Francouz, němčin u značn ě lámající , vděčn ě přijal . 

A víc e o d Kalin y neodešel . Mlad í mužov é poznal i 
se a  myslili , ž e s e k  sob ě dobř e hodí . Živý , sdíln ý 
malíř, jen ž hne d př i první m setkán í cíti l důvěr u k e 



staršímu, klidnějším u Kalinovi , vypravova l tomut o s  ne -
líčenou upřímností , jak s e d o Vidn ě dosta l a  jak s  ní m 
vůbec je . Vypravoval , ž e by l z  Paříž e práv ě v e své m 
rodišti pochova t matku ; ote c pad l pře d let y v e vojsk u 
republiky francouzské . Kdy ž Kamil l matk u pochoval , 
došla h o zpráva , ž e těžc e nemocn ý bratr , jen ž s e by l 
ve Vídn i usadil , h o prosí , ab y h o navštívil . 

Mladý malíř , jemu ž p o rodičíc h je n mal á částk a 
peněz zbyla , ta k učini l a  protrávi v cesto u skor o všeck o 
skrovné sv é dědictv í dosta l s e d o Vídně . Al e brat r by l 
již pochován . 

Poptávaje s e p o jeh o jmění , o  něm ž by l slyšel , 
že j e dost i značné , přesvědči l se , ž e starš í brat r zemře l 
chůd, neb o státn í úpade k zbavi l h o veškerého , prac í 
nabytého jmění . A  t u setka l s e s  Kalinou . 

Bydleli v  jednom pokojík u a  společn ě jídali . Che -
nier pořídi l hne d sob ě plátno , všeck y malířsk é rekvi -
sity a  da l s e chut ě d o díla . Al e zl e b y s  ni m bývalo , 
kdyby nemě l upřímnéh o Kalinu . Te n sob ě nadšeného , 
ohnivého Francouz e zamiloval . Zakláda l jej , kdy nutn o 
bylo, a  měl-l i zas e Chenier , upřímně , bratrsk y s  hudeb -
níkem s e rozdělil . 

Rozvážnější, zkušenější Kalina býval nepočítajícímu , 
umělecky lehkomyslném u malíři , jen ž všedníc h potře b 
nevalně sob ě všímal , mentorem , mnohd y s e zdarem , 
začasté vša k be z úspěchu . 

Ačkoliv Chenie r nejedno u vážný m radá m a  ká -
záni přítelov u s e zasmál , a  někd y také , kd y náhled y 
obou přím o prot i sob ě čelily , bouřliv ě vzkypěl , přátel -
ství obo u nebyl o tí m otřeseno . 

Chenier malova l dl e svého , snaži l s e provést i sv é 
sny a  ideály , nechtěj e hovět i choutká m obecenstva ; a 
tak s e stalo , ž e napořá d zůstáva l neznámým , chudým . 
Kalina nejedno u říkával : „Jiný , maj e tv é nadáni , tv é 
schopnosti, by l b y vůbe c známým , hledaným. " — 



Ač nejedno u n a přítel e svéh o s e v  duchu zamrzel , 
miloval h o neustále , váži l s i h o pr o nadán i a  stara l 
se z a něj . 

V jiné m spíš e s e shodli . 
„Jsem republikánem, " pravi l jedno u Chenier , kdy ž 

z večer a v e svém chudé m pokojík u n a bídných , červo -
točivých židlíc h seděli , „ a miluj u svobodu , rovnos t — 
ale uměn í n e mén ě miluju , a  věř , pr o t o mn e někd y 
napadá závist . —  Závidí m bohatcům , aristokratů m 
někdy—jejich bohatství . Co ž b y s e ji m dal o vyvésti , 
což byc h chtě l vykonat ! Ac h jak těžk o j e z a nejvyšší m 
tíhnout a  zárove ň s  nejnižšim i potřebam i zápasit! " 

Často přicházel y chvíl e ochablosti , nespokojenost i 
i trudu , zvlášt ě kdy ž s e také rozpomína l n a svo u vlast , 
kdy docházel y zprávy , ja k reakc e ta m vrch u nabývá . 

Nejednou n a Franci i pře d Kalino u hlasit ě vzpo -
mínal, nejedno u v  důvěrné m hovor u zatouži l sob ě n a 
nynější sta v její . A  hůře byl o ještě, kd y spojenc i vtrhl i 
do Paříže , kd y pa k ji ž sjížděl i s e n a kongre s d o Vídně . 

Ale n e vžd y tak . vážně hovořívali . 
Teď, kd y kongre s s e počal , byl o a ž dos t látk y 

k rozmanitý m hovorům . Chenie r rozum í s e nemluvi l 
o vznešenýc h osobách , je ž d o Vidn ě zavítaly , s  takou 
úctou a  nadšením , jak o byl o n a ulicíc h slyšet i a  v  no -
vinách čisti , a  nejedn o trpk é slov o t u prohodil . 

Méně prudk ý a  mén ě rázn ý Kalin a konejši l svéh o 
přítele a  odbýva l h o obyčejně : 

„Což n a plat ! Ze ď hlavo u neprorazíš. " 
Jednou seděl i pozd ě z  večer a v e sv é podkrovní , 

tiché komoře . Byl o pře d tím , ne ž se d o nynějšíh o byt u 
přestěhovali. Rozmlouval i jak o obyčejn é družně , upří -
mně a  tentokrát e přišl i z a hovor u n a ženy . Mluvil i 
žertem i  vážně , a ž dotekl i s e svýc h srdci , a  t u Kalina , 
vyzván jsa , ab y s e zpovídal , vyzna l upřímně , ž e dosu d 
žádné dívk y nemiloval . 



„Neměl jsem n a t o dosu d kdy, " pravi l pol o žertem , 
polo d o pravdy . „Dří v neby l jse m d o světa , uči l jsem 
se, a  te ď nejse m opě t d o světa , a  miluj u jeno m — 
hudbu. T a j e mo u útěchou , mo u radostí , a  ostatn ě — 
diky Bohu , ž e m é srdc e je n tout o lásko u plápolá , 
nebot vím , ž e byc h u  že n nemě l štěst í —  Ale ty , Ka -
mille! T y může š vypravovat i !u 

„Jako ty! " 
„Ty ž e by s nemě l milé , neb o n a některo u ne -

vzpomínal ?" 
„Nemám, a č o  vzpomínán i b y nebyl o zle . Žerto -

vával jse m s  děvčat y a  myslím , ž e jse m j e tak é milo -
val, al e zas e t o přešlo. " 

V. 

Torelli bloudi l laxenburský m parkem . Vyhýba l 
se cestá m a  uchylova l s e víc e d o stínu , mez i stromy , 
naslouchaje př i to m bedliv ě a  kole m s e ohlížeje . 

Bylo odpoledn e v  zář i měsíci . V  proud u sluneč -
ného světla , je ž s e parke m rozlilo , kmital o s e žlut é a 
rudé list í tu ta m s e stromů tiš e padající . By l překrásn ý 
podzimní den . 

Lesem zahlaholil a náhl e loveck á fanfara , jejíž já -
savé zvuk y d o nejdálnějšíc h konc ů jemněji a  tišej i vy -
znívajíce v  šer é hlubin y les a zaléhaly . Torell i n a te n 
hlas da l s e v  on u stranu , odku d fanfar a zazvučela , a 
za nedlouh o doše l n a mal ý pahoreče k v e skupině roz -
ložitých buků , v  jejich ž stín u stanul . Dobř e by l ukryt , 
žádný h o nemoh l viděti , '  sám pa k uiě l dost i volno u 
rozhlídku. Pře d ni m rozléva l s e šir ý rybník , kter ý js a 
při břeh u rákosí m hust ě zarostl ý n a druhé m konc i 
mizel v e stín u pestrobarevnéh o nyn í stromoví . 

Na t é pa k straně , kd e Toreli i stál , rozkládal a s e 
kolem rybník a mýtina , n a kterou ž le s ji objímajíc í vrha l 



dlouhé stíny . Hladin a vodn í stkvěl a s e t u rozlitý m 
stříbrem, je ž tak é probleskoval o vysoký m rákosí m tiš e 
a nehnut é na d vodo u stojícím . 

Mýtina, voda , vš e kole m jak o b y v  zář i odpole -
dního slunc e tvrd ě dřímalo . 

Spánek tich é krajin y by l záh y zaplašen . 
Lovecká fanfar a zazvučel a znova , blíž e a  jasněj i 

a ji ž štěko t ps ů a  temn ý hlaho l ohlašoval , ž e kvape m 
blíží s e veselá , hlučn á honba . 

Torelli sebo u nyn í an i nehnu l a  hledě l upřen ě 
před se , kam , soud ě p o hlasu , lovc i s e blížili . 

Již kmitl i s e mez i stromoví m kon ě a  jezdci , ji ž 
vyjeli z e stín u n a mýtinu , a  t u s e n a pokraj i rozesta -
vili. Torell i mál o sob ě jic h povšimnu v hledě l opě t 
v před, jako b y věděl , ž e ještě jiní přijedou —  a  věru — 
viz to koňstvo mezi stromovím, t a pestrobarevná roucha , 
vlající závoj e a  nádhern á pér a n a krásnýc h loveckýc h 
kloboucích. 

A těc h hlasů , a  toh o lomozu ! 
Slyš rozkaz y lovčiho , pokřik y honců m j e opětující , 

slyš ržán í koňů , supán í lup u dychtivýc h loveckýc h psů ! 
Všecken průvo d vje l nyn í n a mýtinu ; byl y v  ně m 

skoro vesmě s sam é dámy ; je n několi k kavalír ů a 
pážat j e zprovázelo . Torell i nachýli v s e napína l svů j 
bystrý zrak ; nebylo l snadn o četn ý te n a  pestr ý zástu p 
jak nálež í přehlednouti . 

Spolehliví, mírn i mimochodnic i i  bujni , štihlonoz i 
koně lovečtí , všichn i ušlechtilého , dobréh o plemene , 
bilé, černé , plav é a  hněd é barv y všec h odstín ů sta -
nuli nyn í v  malebn é směsic i jak o vryt i d o země ; je n 
ušima stříhal i a  bujno u hlavo u pohazovali , ž e stříbrn é 
a zlat é okras y n a řemen í bohat ě pracované m je n s e 
míhaly v  zář i slunečné . 

A těc h jezdkyň ! Většin a jic h mladistvé , krásn é 
postavy, jako lesn í víly . Je n několi k v e před u jedoucíc h 



bylo pokročilejšíh o věku ; al e všeck y v  ladných, boha -
tých, nádhernýc h šatec h loveckých . 

Bavily s e bu ď s  kavalíry , většin a pa k hleděl a n a 
lovce, kteř i nejprv e byl i se m přijeli , ja k s e rozestavuj i 
a lo v připravují . Všeck a t a krás a a  všecke n te n pře -
pych nepouta l příli š Torellihc . Pohled l n a nejprvnějš í 
černovlasou jezdkyni , suché , štíhl é postavy , sedíc í n a 
krásném plavé m kon i — znal ji; to t císařovn a rakouská , 
a vedl e n i pan í vznešen é postavy , ubledl é vša k tváře , 
jedoucí n a vysokém , vzácné m vranik u —  ah vidě l j i 
už — carevn a ruská . 

Opodál několi k pážat . Dv a z  nic h drž í n a řeme -
nech krásn é anglick é ps y lovecké , tř i pa k n a skvost -
ných bidélkác h sokoly , jejich ž hlav y zakryt y jsou červe -
nými kuklami . 

Torelliho pohle d zalét l s  rozmlouvajících císařove n 
k dámá m skvěléh o průvodu . 

Pátraje přehledl , ž e císařovn a rakousk á kynul a 
rukou, a  v  to m lovc i u  rybník a rozestaven i rozpustil i 
smečky psů , kteř i zuřiv ě štěkajíc e vrhl i s e d o rákosí . 

Všichni upjal i zrak y sv é k  rybník u a  divadlo , je ž 
se t u namítlo , zabavil o i  Torelliho tak , ž e zapomně l n a 
chvíli, pro č se m přišel . 

Páže poda l rusk é carevn ě sokola , která ž sňavš i m u 
kuklu d o povětř í h o pustila . Několik a rozmach y mohut -
ných svýc h kříde l ocitnu l s e krásn ý drave c vysok o nad e 
hlavami vznešenýc h lovkyň , a  míři l dá l a  dále , a ž 
v ohromn é výš i jak o b y stanu v ja l s e t u kroužiti . A 
v to m vznesl a s e z  hustéh o rákos í divoký m štěkote m 
vyštvaná volavka , ktero u ihne d soko l zoči l a  bleske m 
na n i s e spustil . Letě l jak o šipka , al e ji ž tak é volavk a 
spozorovala nebezpečí , jež ji hrozilo ; v  osudné t é chvili T 
ač byl a je n hrdinko u v  povodních půtkách , odvážil a s e 
přece k  zoufalému , nerovném u zápasu . Roztáhnuvš i 
křidla napjal a kr k a  přichystal a ostrý , dlouh ý zobák , 



na kter ý sokol , nemoh a smě r svů j v  divok é rychlost i 
změmti, s e nabodl . 

Carevna zlehk a vykřikl a pr o svéh o miláčk a — 
Všichni byl i nemál a překvapeni . Toh o s e nenadáli . 

Každý očekával , ž e soko l zatn e sv é spár y d o vo -
lavky a  j i zkrvaveno u sv é velitelc e přinese . 

A hle , po d oblaky , vysok o na d lesklo u vodn í hla -
dinou krut ý zápas ! Soko l tes á ostrým , zakřivený m 
zobákem d o svéh o odpůrce , jen ž nepolevuj e a  nepou -
ští; peř í syp e s e s  nich , vlhké , krv í zbarvené . 

„Musí podlehnouti ! Soko l zvítězí! " ozval i s e hla -
sové. A  věru , ji ž volavk a chabne , povážliv ě s e zako -
lísala, hle , ji ž padá , letí , vša k nastojte , soko l s  ní , a 
již vystříkl a vysok o vod a —  kol a rozletl á s e p o hla -
dině —  ob a zápasnic i octl i s e v e vod ě 

Zatím byl a císařovn a rakousk á tak é sokol a pustila , 
aby přispě l svém u druhovi , te n vša k přise l pozdě . C o 
nevykonal on , t o učinil i u  rybník a rozestaven í lovci , 
kteří vskočil i n a připraven é gondoly . Ješt ě v  ča s do -
veslovali. 

Torelli zahled l j e vracejíc í se , an i nesl i mrtvo u 
volavku i  krvácejícíh o sokola . Přiblížil i s e k  císařov -
nám, kole m nich ž sjel i s e všichni , dám y a  páni , ab y 
na kořis t i  n a statečného , zraněnéh o lovc e s e podívali . 

Pak, kdy ž s e opě t rozestoupili , vidě l Torelli , ž e 
se chystaj í k  novém u lovu , ž e vypuště n nov ý sokol . 
Všichni hleděl i z a ní m upřený m zrake m a  toh o Torell i 
užil. Opusti v sv é útulné místečk o kráče l opatrn ě lese m 
v zádec h všec h lovců , které ž b y rá d tak é s  druh é 
strany přehledl . Namlouval i si , ž e všechn y dám y sna d 
neviděl, ž e ta , ktero u hled á a  o  které ž m u n a jist o 
bylo řečeno , ž e dne s bud e v  Laxenburku , náhodo u 
ušla jeh o zraku , a  ž e j i najd e ta m s  druh é strany . 
Však z a nedlouh o s e i  odtu d vrátil . 



Nepřijela; ohlednu v s e ješt ě jedno u p o četném , 
skvělém sbor u loveckém , jen ž práv ě opě t kole m koři -
sti s e skupil , zamíři l protivný m směre m a  z a nedlouh o 
zmizel z a houštino u mez i tlustým i kmen y starýc h 
stromů. Slyše l z a sebo u ješt ě temn ý hlahol , pa k za -
troubení —  až vš e umlklo . 

Kolkolem zavládl o ticho , dumn é a  smutn é tich o 
podzimní, přerušovan é tolik o padající m listím . 

Torelli všeh o toh o s i nevšímal . Nedba l krásnýc h 
korun a  jic h barev , nedba l krásnýc h skupi n an i melo -
dického šoumání ; myslil t tolik o n a svo u marno u cestu . 
Jak s e musi l namáhati , ne ž h o dne s se m vpustili , a 
to všeck o byl o zbytečno ! 

Již mě l Laxenbur k z a sebou ; vsed l d o kočáru , 
jenž n a ně j čekal . Je l nyn i starý m lipový m stromořa -
dím, jeho ž list í n a cest u s e ukládalo . Najedno u po -
zvedl nachýleno u hlavu ; zavadil t m u o  sluc h koňsk ý 
dusot. Prot i něm u přijížděl i pá n a  dám a n a koních . — 
Již s e blíži , přisá m Bů h to t ona ! Aj , v e společnosti ! 
Torelli káza l zastaviti , a  sic e tak , ž e jezdc i musil i 
kolem něho . Hledě l n a n ě upřený m zrakem . Musil i s i 
ho všimnouti . Te ď smek l klobouk , uctiv ě pozdravi l 
mladou, slično u dám u skvostn ě oděnou . Ji ž h o zahlé -
dla a  z  temn a vykřikla . 

Kavalír průvodč í k  n í přitoči l kon ě a  starostliv ě 
se tázal , c o s e j i stalo . 

„Nic — prosím vá s —jeďme — al e rychle, " a  ji ž 
pustila kon ě ostrý m kluse m a  neodvážil a ohlednout i 
se. Průvodč í jej i ta k učini l a  spatři l Torelliho , a n s e 
škodolibě usmívá . Krásn á jezdkyn ě a  jej í průvodc e 
zmizeli z a nedlouh o v  hlubinác h stromořadí . Torell i 
hleděl z a nimi , pa k vytáh l hodink y z  kapsy . 

„Ovšem," pomyslil , „honb a bud e c o nevidě t 
u konce . Bud e opravd u v  Laxenburku , ano , al e n e 



v družině , hm , ta k je t o příjemnější , lépe. Statn ý muž , 
a ona , o h ješt ě můž e okouzliti . A  tyř ! — a 

Torelli kynu l a  vů z s e hnul . 

VI. 

Chenier zaklepa l n a dvéř e byt u Řehoř e Felitískéh o 
a vstoupi l pa k d o pokoje , v e kterémž nikoh o nezastal . 
Byt neby l an i příli š prostranný, an i tuz e světlý ; v  krb u 
plápolal jasn ý oheň , jeho ž prasko t ti m milej i přícho -
zímu zazníval , poněvad ž dne s po d nebe m zatažený m 
vál chladn ý vítr . 

Mladý malí ř stanu v u  dveř í rozhlíže l s e kolem . 
Nábytek i  ozdoby , jmenovit ě nad e krbem , upo -

minaly n a minul ý věk . Ni c tu novoto u s e lesknoucího , 
vše jevil o stář í ji ž dost i ctihodné , vyjm a klavír v  rohu 
stojící, a  byl o ovanut o ono u poesii , kter á v  bytech , 
živě minul á pokolen í n a mys l uvádějící , ná s dojímá . 
Ale kd o se m vstoupil , nepocíti l an i dos t mál o tkliv é 
elegičnosti, která nás v  takových bytech bezděky napadá . 
V tomt o tiché m pokoji , plné m klid u a  útulnosti , mu -
silo každém u být i volno . 

Chenier nikoh o t u nezasta v pohled l v  práv o k u 
dveřím, zacloněný m tmavorudo u koltrou , spadajíc í 
v pěknýc h záhybec h n a podlah u temn ě leštěnou . 

V to m s e uprostře d pootevřel a a  ta m kmitl a s e 
utěšená hlavičk a sličného , kadeřavéh o chlapce , jen ž 
bystrým živý m oke m k u dveří m pohlednu v a  Chenier a 
spatřiv ihne d zmizel . Obráze k te n malíř e mil e dojal , 
ještě pa k víc e zvučný , lib ý chlapců v hlásek , jen ž z a 
koltrou nyn í s e ozva l oznamuje , ž e někd o přišel . 

Hned n a t o zazněl o z  druhéh o pokojík a hlasn é 
zavoláni: „Račte , prosím , dál e vstoupiti. " 

Chenier pozna l hla s Felinského . Učini v p o jeh o 
pozvání spatři l staréh o pána , a n sed í v e květovaném , 



staromodnim župan u v  pohodlném křesle . Levo u noh u 
měl teplý m šátke m ovinuto u a  n a stoličc e podepřenou . 

Jinak vypada l dobř e a  zdrav ě jako onehdy v  schón-
brunnské zahradě . Víta l vesele mladéh o souseda , pros e 
ho zároveň , ab y prominul , ž e nemůže vstát i a  patřičn ě 
ho přivítati . 

„Mění s e ča s a  stár á rán a bol í na d obyče j silně , 
tak ž e nemoh u pohodln ě vykročiti. " 

Chenier s e omlouval . Feliňsk i h o vša k ujištoval , 
že příchod u jeh o j e velm i povděčen , a  ž e n a boles t 
již s e menšíc í u  přítomnost i jeh o úpln ě zapomene . 

„Vy jst e ted y tak é bojoval? " podivi l s e upřímn ě 
malíř. 

Feliňski usmá v s e pravil : 
„Tu rán u utrži l jse m u  Maciejowic. " 
„Ach, vy jste pan e s  Kosciuszkem bojoval? " zvola l 

nadšeně Chenier . 
„Tak jest . Zná m dobř e toh o hrdin u — • 
Chenier stisk l starém u muž i ruku . 
„Miluju Polák y a  cítí m s  vámi . Ké ž byst e s e o d 

kongresu dočkal i toho , pro č jst e u  Maciejowi c a  jind e 
nadarmo krváceli. " 

Feliňski neřek l víc e než : „De j t o Bůh " a  potřás l 
oběma rukam a ruk u mladéh o malíře . 

„Mohu ji ž knih u odnést? " ozva l s e náhl e hláse k 
sličného chlapečka , jen ž upřen ě hled ě n a host a opodá l 
tiše stál . 

„Ach anj , by l byc h n a teb e zapomněl . Zavř i 
knihu a  chceš-li , zahře j s i v  druhé m pokoji, " mluvi l 
Feliňski laskav ě a  př i to m chlapc e k  sob ě přitáhn a 
hladil jeh o kučery . 

„To j e Kornelek , mů j vnuk , p o starš í nebožc e 
dceři," pravi l k  Chenierovi . „Nu ž ta k s i jdi, Kornelku. " 

A chlape c vyňa v z  maléh o stolk u škatulku , plno u 
olověného vojska , odkvapi l d o druhéh o pokoje . 



„Je vá m as i velm i p o vděčen." usmá l s e Feliriski . 
„Ukrátili jst e m u hodinu . Ra d sic e s e učí , al e svo u 
armádu m á ješt e radši. " 

„A dědečkov o vypravován í as i nejradši, " doda l 
Chenier. „Zajist é m u vypravujet e — " 

„Oh, a ž mn e t o někd y unavuje , al e o n nezemdli . 
A kdy ž pa k na d t o ta m t y šavle sdělám , to t jes t nej -
štastnějši." 

Chenier pohled l z a pravic i Feliňského , ukazujic i 
na zadn í zeď , n a ni ž na d lože m španělsko u stěno u 
bledozelené barv y zakrytý m visel y skřížen é dv ě polsk é 
šavle a  mohutn ý pala š jezdecký . „T o jso u památk y 
z. mých válečnýc h let . Al e t u něc o pr o vá s zajíma -
vějšího, račt e blíž e přihlédnout, " a  ukáza l k  oknu , 
vedle něho ž poněku d v e stín u vise l nevelk ý obraz , 
představující poprs í mlad é ženy . 

„Prosím, sejmět e h o n a světlo. " 
Chenier ta k učini l a  neutaji l svéh o překvapeni . 
Pan Řeho ř mě l patrn ě potěšen í z  toho , ž e prác e 

ta mladéh o umělc e ta k zajímá . 
„Krásné dílo! " zvola l Chenier . „ A t é dámy ! Je-l i 

možná, ab y t o byl a věrn á podobizna! " 
„Věrná, niktera k nelichotíci! " 
Chenier opě t s e zadíva l a  ta k by l zaujat , ž e mlče l 

a zapomněl , ž e ji ž drahn á chvíl e minula . Hledě l n a 
líbeznou, svěží , mladistvo u tvář , n a velk é oč i pln é 
žáru a  kouzla , n a čern é d o modr a vlasy , je ž bled ě 
růžovou stuho u voln ě připoután y v  nadobyčejné boha -
tosti a  hustot ě voln ě o d bělostnéh o čel a a  o d spánk ů 
od týla , k  ramenů m splývaly . 

Volně vystřižen é šat y pak , vrouben é sněhobílým i 
kraječky, odhaloval y bělostná , pln á ňadr a nejkrásněj -
šího tvaru . 

Když Chenie r obra z odkládaj e bezděky povzdychl , 
usmál s e pa n fteho ř a  pravil : 



„Teď ovše m u ž ta k nevypaoá , t a vznešená , drah á 
kmotřička mýc h dcer . J e t o hraběnk a Žofi e Potocká u 

„Jak že? - a  stí n přelet í slično u tvá ř malířovu . 
„Matka generál a d e Witt, kterého s i tady všude ukazuji?" 

„Ano, Žofi e Potocká , někd y hraběnk a d e Witt . 
Slyšel jst e o  ní , ja k b y ne , al e sna d tak é mnoh o ne -
pravdivého. Neujde ! žádn ý lidským , křivdící m řečem , 
zvláště takový , jeho ž osud y jso u ta k rozmanit ý a  po -
divný, jak o osud y pan í hraběnky . Tu f snadn o mnoh o 
přibásniti; al e bude-l i vá m jedno u libo , poví m vá m 
o n i všecko , ta k ja k s  pravdo u s e srovnává. " 

„Ale hrab ě Feli x Potock i slouži l carevn ě rusk é 
proti sv é vlasti? " míni l Chenier . 

„Je pravda, " odtuši l Feliňsk i a  povzdychl . „J e 
vám, rozumí m l i dobře , ted y s  podivením , ja k já , po -
něvadž jse m u  Maciejowi c bojoval , dosáh l jse m t é 
cti — " 

„Ano — ted y — " vyzna l s e Chenie r nepokrytě . 
„Tchán mů j u  Potockýc h slouži l a  zvěčněl é m é 

Honoratě pan i hraběnk a velm i přála . I  o  tom b y byl a 
obšírná řeč . Takov ý j e rozhovo r s e starcem, " doda l 
usmívaje se , „o č slove m zavadí , t u všud e vyroj í s e 
mu vzpomínk y jak o ro j včel ; jejic h bzuko t zn i jem u 
příjemně, jiný m j e obtížným. " 

„Nikoliv, jiný m neso u me d sladk é zábav y a  po -
učeni — u 

Ještě chvilk u zkušený , star ý mu ž a  mladí k spol u 
živě rozmlouvali . Hovo r jejic h týka l s e nejvíc e Kos -
ciuszky, n a kteréh o s e Chenie r s  velký m účastenství m 
vyptával, i  některýc h událost í z  nedávn é minulost i 
Polska. Pa k zas e zaved l Felinsk i tak é ře č n a umění , 
zvláště n a malířství , a  Chenie r dosta l s e d o proudu . 

Bylo m u v  to m nevelkém , útulné m pokojík u mil o 
a volno , jak o b y od e dávn a t u býva l a  jak o b y s  Fe -
liťiským dobř í stař í přátel é byli . 



Než v  něčem přec e zvědavos t jeh o nebyl a ukojena . 
Rychle s e ohledl , kdy ž v e vedlejší m pokoj i dvéř e 

klaply. Čekalf , ž e vstoup í ta , n a ktero u by l z a hovor u 
několikráte vzpomněl . Ne ž t o mal ý Korne l dveřm i 
klapl, a  ta . její ž píse ň h o ta k nadchnula , t a neobjevil a 
se, a  star ý pá n an i slovíčke m s e o  n i nezmínil . 

Když Chenie r s e mě l k  odchodu , vsta l namáhav ě 
Feliiíski, i  ačkoli v hos t jeh o v  to m m u bránil , vypro -
vodil h o a ž d o druhéh o pokoje . Ta m tak é rozlouči l 
se Kamil l s  Kornelkem , jeho ž zlat é kučer y s e zálibe -
njm pohladil , a  malý . směl ý generál , stoj e na d svo u 
olověnou armádou , prones l prostomil e několi k fran -
couzských slo v n a rozloučenou . 

Rozjařen vrace l s e Chenie r d o sv é podkrovn í svět -
nice. Těši l s e tomu , ž e seznámi l s e s  opravdovým , 
celým a  rozšafný m mužem . 

Když vstoupi l n a chodb u pře d svů j byt , uvítal y 
ho zvuk y Kalinovýc h houslí . 

Stanuv naslouchal . Kalin a hrá l opě t vážný , do -
jemný nápě v t é polské , dumav é písně . Čí m to , ž e h o 
tak okouzlil ? Sna d m á zvláštn í hudebn í cenu ? 

Když Chenie r otevře l dvéře , přesta l Kalina , jak o 
by utal , a  chvatn ě přistoupi v k  přítel i táza l se : 

„Nuže jak , vidě l jsi? tt 

„Viděl, al e n e j i — tt 

Kalina by l velm i sklamán . 
Když pa k m u Kamil l o  návštěv ě sv é stručn ě po -

věděl, odměni l s e m u tolik o slovy : 
„Škoda, by l jse m žádostiv , ja k t a m á zpěvačk a 

vypadá!" a  vza v klobou k mě l s e kvapn ě k  odchod u 
dokládaje, ž e be z toho , čekaj e n a přítelů v návrat , vy -
učovací hodin u zmeškal . 

* * * 



Druhého dn e odeše l Kalin a v  poledn e a  vráti l s e 
teprve z a několi k hodi n z  hudebn í zkoušky . 

Připravovalit př i dvoř e vzácno u hudebn í zábavu . 
Na sed m se t hudebník ů a  zpěvák ů byl o obstaráno , ab y 
provedli hostů m císařový m Handlov o oratorium . 

Kalina s e nehněval , ž e ta k čast é zkoušk y byl y od -
bývány. Honorována t každ á velm i slušn ě a  tí m s e dů -
chody mladéh o varhaník a značn ě rozmnožily . 

Vrátiv s e dom ů zasta l Chenier a pře d nedokonče -
ným obrazem . 

„Aj, Kamille, te n obra z t ě věr u přikoval ! Nepoušt í 
tě an i n a kro k z  domu , a  venk u je ta k živ o a  hlučno! " 

„Zase slavnos t nějaká , není-l i pravda? " odtuši l 
Chenier. 

„Ne jedna , al e koli k Dne s bud e v  císařské m 
hradě velik á reduta . Dvanác t tisíc , slyšíš , dvanác t tisí c 
pozvání byl o rozdáno. " 

„A ná m an i jedno. " 
„Trápí t o méh o Bruta? " 
„Netrápí, al e dost i rá d byc h s e ta m podíval . Považ , 

to bud e tváří , postav , skupin * barev , světla , záře . Oh , 
že nejse m aspoň poručíke m u  měšťanské gardy! Takov ý 
nějaký tkalounká ř obleč e n a seb e blýsknavo u ošňůro -
vanou uniformu , a  můž e směl e d o hradu , a  strá ž m u 
ještě vzd á čest! " a  Chenie r s e zasmál . 

„Haha, kdyb y t i ta k někd o uniform u půjčil! u 

„Ani toh o b y třeb a nebylo ! Co ž b y člově k v e Vídn i 
nekoupil z a peníze?! " 

„Ani těc h nen i třeba . T u má š vstupenk u a  je ď 
si!" a  Kalin a vyňa v z  kaps y lis t podáva l je j Chenierovi . 

„Jak ž e — ty? ! —  Kdes j i pořídil? " 
„Všichni jsm e dne s o  zkoušc e dostal i — " 
„A t y by s mn ě j i obětoval? " 
„Jaká obět ? Be z toh o byc h nešel . A  n a t o ostatní , 

tu máš . —  Dostal i jsm e dne s peníze. -



Ghenier nechtě l niktera k přijat , al e p o nedlouhé m 
zdráháni přec e vzal . 

„Jen jeďl " doda l Kalina . „Tob ě t o prospěje , a 
pak jse m těc h peně z nečekal ; jak o byc h j e našel. " 

A nyn i pomáha l svém u příteli , jen ž velm i čil e n a 
redutu v  císařském hrad ě s e připravoval * Sehna l s i n a 
kvap domino , a  Kalin a obstaral , n e be z velkéh o na -
máhání povoz . Chenie r s e pa k stroji l a  příte l m u po -
máhaje škádli l h o dos t a  dost . 

Pojednou zaklepán o n a dvéř e a  d o světnic e vstou -
pila star á služka , tázají c s e p o pan u Chenierovi . Po -
dala líste k a  oznamovala , ž e počk á n a odpověď . 

Když mlad ý malí ř přečetl , zarazi l s e a  líc e zachmu -
řil. Pa k přeše l dvakrát e pokojem , al e ji ž used l a  na -
psal krátko u odpověd . 

Služka odešla . 
„Co je? " táza l s e Kalina . 
„Pozvání —  k  Felinskémul * 
„Je-li možná ! Te ď n a večer? " 
„Zrovna n a dnešn í veče r — " 
„A přija l jsi? " 
„Starý pá n m i oznamuje , ž e bud e mí t dne s veče r 

hosta z  Polska, jenž z  nenadáni přije l a  zas e c o nevidě t 
odjede, a  jen ž b y mn e velm i zajímal . Prot o ž e mn e 
prosí o  čes t atd. " 

,A ty? " 
„Odmítl jsem. " 
„Co js i t o učinil! " 
„Aj, t o mluví š ty , jen ž mn ě opatři l vstupenku , 

jenž mn ě obětova l peníze , vystrojil , abyc h s e jen moh l 
podívati?-

„Já byc h raděj i k  Felifiskému, kdybych mohl . Ta m 
na redut ě hlučn á hudba , ta m dol e v e druhé m patř e 
čistý hla s slavič í -  -" 

„\erad jsem děkoval , ale na redutu musí m a  půjdu!" 



VII. 

Před osmo u veče r by l Chenie r u ž připrave n a 
čekal n a kočár . Te n přihrče l okol o osmé . 

„Půjdu s  tebo u a ž k  vozu, " pravi l Kalina . 
Když přišl i d o druhéh o poschodí , zastavil i s e bez -

děky pře d byte m Felirtskéh o a  naslouchali . Byl o ticho , 
až pojedno u ozva l s e zvučn ý smíc h jak o zvonky . 

„Tot Kornelek! " pravi l usmívaj e se Chenier . „Jist ě 
mu dědeče k něc o k  smích u pověděl. " 

„Ty stojíš , váháš . Pojede š ?" 
„Ano!" a  ji ž sestupova l dol ů a  z a ni m Kalina . 
Dvířka kočárov á klapla , Kalin a poda l ješt ě přítel i 

ruku. Růžov ý domin o ješt ě jedno u ve n s e nachýli l 
kyna rukou . — 

Vůz, v e které m Chenie r seděl , je l čí m dál e tí m 
volněji. 

Když dojížděl i k  hradu , musili , a č byl i mez i nej -
prvnějšimi, čekati ; ta k byl o všud e plno . 

Kočár z a kočáre m v  nekonečn é řad ě tih l k u cí -
sařskému hradu , a  ulic e byl a p o obo u stranách , kd e 
jen místečk a bylo , všeck a plničk á zvědavý m lidein , 
jenž v  náramnýc h houfec h s e t u sešel , ab y n a hlučn ý 
příjezd k  redut ě s e podíval . 

Chenier pohodln ě s  kočáru všeck o pozoroval . Po -
hledl k u tmavém u neb i a  pa k zas e dol ů n a ulici , jejíž 
přečetná světl a vrhal a mihavou , žlutavo u zá ř n a pestr é 
zástupy zvědavých . 

Konečně pře d deváto u dosáh l svéh o cíle . 
Odevzdav vstupenk u vkroči l d o táhlého , nádhern ě 

osvětleného korridoru , vedoucíh o d o maléh o redutnih o 
sálu. Chenie r zapomněl , ž e kráč í prostorno u chodbou . 
Zdálo s e mu , ž e s e ubír á velm i vzácný m stromořadím : 
rozkládaly s e v  právo , v  lev o korun y strom ů lavřino -



vých, oranžových , mez i nimi ž zelenal y s e temnějš í cy -
přiše a  myrty . 

Vkročil d o redutnih o maléh o sálu , jenž skupinam i 
palem a  jinýc h cizopásnýc h strom ů křovi n podoba l s e 
utěšené zahradě . Tu tam v  libovonném zášeř i tropickýc h 
těch rostli n metal y nádhern é vodotrysk y uprostře d 
kvetoucích květi n chladivou , jasno u vodu , jej ž prou d 
blýskal s e v  zář i různobarevnýc h světe l v  korunác h 
stromů a  v e vysokýc h houštinác h s e míhajících . 

Uprostřed t é kouzeln é zahrad y podé l stě n s e tá -
hnoucí procházel y s e hosté , n a ně ž od e strop u pře -
jasné světl o z  četných křišťálovýc h lustr ů s e proudilo . 

Mladého malíř e vábil y předevší m nevídané , stinn é 
chodby pod štíhlými palmam i a  mezi  tropickým houštím , 
kdež líbezn ý vzduc h proudil , kde ž lichotn ě vod a šplou -
nala v  zář i mihavých , ukrytýc h světel . 

Odtud pa k rozhlíže l s e d o střed u jasn ě ozářeného , 
kdež procházely se dámy v bohatých toilettác h provázen y 
jsouce muž i v  lesklých uniformách , kdež míhal y s e nád -
herné masky a nesčetná domina nejrozmanitějšich barev . 
Jen ni c černéh o t u nespatřil , vš e lesklé , pestré , záříc í — 

Pak pusti l s e tak é d o proud u a  da l s e jim unésti , 
až konečn ě ocit l s e v e vlastním , taneční m sále , kde ž 
teprve t o šumělo , leskl o s e a  zářil o barvou , světlem , 
drahokamy, živou i  strojenou krásou , a ž smysl y s e oma -
movaly. 

Prostorná, velik á síň . druhd y jízdárna , překrásně , 
uměle vystavěná , proměněn a nyn i v e skvostn ý chrá m 
bohyně Terpsichory . Bělostn ý mušeli n pokrýva l stěny , 
draperie pa k byl y z  bledě modréh o hedbáv í a  střibro -
lesklého gazu . O d vysokéh o strop u visel y blýskotav é 
lustry, n a stěnác h zářil y zlat é ramenn é svícny , n a nich ž 
na tisíc e hořel o sviček . V  zář i jejic h blýštěl y s e uni -
formy důstojníků a  diplomatů , pln é zlatýc h a  stříbrnýc h 
šňůr, pln é řád ů u  hvězd ; v  oslňujícím to m světl e mi -



hotaly s e bleskn ě drahocenn é šperk y nádhern ě oděnýc h 
dam i  drahokamy , jimi ž někter é mask y témě ř byl y 
posety. 

Chenier stanu v strano u prohlíže l hlavn í prou d 
i vedlejší , přečetná skupení . Prohlednu v místnosti , nád -
heru a  ozdobu , všíma l s i nyn í lid í a  hled ě n a přeroz -
manité krásk y i  muž e kole m přecházejíc í bavi l s e vý -
borně studování m a  pozorování m jejic h tvář í a  postav . 

Tu pojedno u zahlaholil a sále m hlučná , dlouh á 
fanfara; vš e tichnou c uchyloval o s e z e střed u víc e 
k pokrajům , k u stěnám , ab y zůstal a voln á prostor a 
ode vchodu , jenž ved l k u dvorní m komnatám . 

I uzře l Chenie r průvod , jen ž m u živ ě a  skutečn ě 
na oč i t o uváděl , c o o  dvorníc h slavnostec h čítával , 
nebo zobrazen o vídal . 

Po dvo u vešl i d o sál u dvorn í hodnostář i a  důstoj -
nici tělesnýc h stráži , z a nim i ca r Alexande r ved a cí -
sařovnu rakouskou , z a nim i carevn a rusk á s  císaře m 
rakouským, pa k prusk ý krá l s  bavorsko u královnou , 
za nim i ostatn í korunovan í host é císařovi , a  z a těm i 
pak nepřehledn á řad a rozmanitýc h výsostí , jasnost i 
obcházela u  skvělé m průvod u sálem , jehož prostoram i 
nesly s e čarovn é zvuk y poionaisu . 

Pak used l císa ř a  jeho host é po d damaškov ý bal -
dachýn n a estrád u zvlášt ě pr o n ě připraveno u a  bo -
hatě vyšperkovanou . 

Polonais umlkl , počal a s e předehra , a ž pa k pře -
šla v e hravý , lichotn ý menuet , a  t u jako n a dan é zna -
mení vyroji l s e z  vedlejšíc h vchod ů zástu p dětí , děv -
čátek a  chlapc ů v  benátském kroji , kter é uklonivš e s e 
hluboce diváků m n a estrád ě a  pak vše m jako čarovný m 
proutkem dotknut y s e srovnal y a  tančit i s e jaly . 

Rozkošná byl a podívan á n a t y krásn é jak o ma -
lované děti , ja k dovedně , lehc e a  elegantn ě úko l svů j 
prováděly. 



Všichni s  patrný m zalibeni m a  obdive m díval i s e 
na mladink é tanečník y a  jic h družky , ji ž jakmil e do -
tančili, ráze m s e uklonil i a  pojedno u zmizel i jak o ro j 
amoretů. 

Na jic h míst o pa k nastoupil i dospěli . 
Doba rozmarnýc h kotillon ů minula ; p o nic h vlád l 

modou povznešený , německý , prostoduchý valčík , kter ý 
již d o těcht o skvělýc h místnost í pronikl . 

Chenier stá l dosu d n a své m míst ě a  pozoroval . 
V t u chvíl i zapomně l n a Kalinu , n a Felinskéh o 

i jeh o tichounk ý byt , na kter é ješt ě pře d chvilko u by l 
sobě vzpomněl ; b a nehledě l ji ž ta k zamračen ě n a vla -
daře a  jejic h záříc í průvod , jak o n a n ě hlediva l kdy ž 
někdy n a ulicíc h vídeňskýc h j e spatřil . 

Připomenul sob ě ovše m ohromn é summy , jež ta -
kové zábav y stály , i  to , kd o j e plat í —  ale mladém u 
republikánovi odvrácen y t u myšlénk y záh y n a jiné věci . 

Umělec nabýva l t u vrch u na d politike m a  vlasten -
cem. 

Tou dobou , když se již tane c rozproudil , zastavi l v e 
vedlejším saloně , v němž by l jeden z  přečetných buffetů , 
modrý domin o n e příli š statnéh o setník a o d městskýc h 
granátniků. 

„BečkuI Kde s t o pořídil? " mluvi l tiš e domin o 
pohledná n a městsko u uniformu . 

Oslovený s e usmál . 
„Neměl jse m lístku , á  t u —  vypůjči l jse m s i o d 

domácího te n ošňůrovan ý kabá t — jako lístek! " odtuši l 
onen mužik , jenž s  Toreilim onehd y pře d byte m Che -
nierovým s e by l potkal , a  usmá l s e šibalsky . „Viděl i 
vévodkyni?" táza l s e tišeji . 

„Dosud ne . By l jse m z a n i a ž v  Laxenburku. po -
něvadž — M 

„Poněvadž js i v  hotel u neby l předpuštěn. " 



„Ano nepřijím á pr ý nikoho . Al e še l jse m i  d o 
Laxenburku nadarmo . Zahléd l jsem j i sic , ale s nějakým 
kavalírem — " 

„S belgický m rytíře m Borellem. " 
„Ty h o znáš?! " 
„Bude-li třeba , poví m t i o  něm více , aby s s e ori -

entoval. Vévodkyn ě h o milovala , nyn í vša k lásk a jej i 
valně pr ý schladla. " 

•Její?!" 
„No tof zcel a v pořádku. Pobavila se , přichází nuda , 

unaveni; třeb a něc o čerstvéh o — M a  Bec k cynick y s e 
usmál. 

„ Viděl's vévodkyn i t u někde? " 
„Je tu , ne ž sotv a s e t i podaří , aby s s  n í promluvil. " 
„A pro č ne ? Ne-l i tu , kd e jinde ? Prot o jse m to -

lik n a madam e naléhal , ab y opatřil a lístky. " 
„Pokus se , al e opatrně. " —  A  najedno u dodal : 

„A ja k te n sličn ý mládeneček? " 
„Jaký?!" 
„Nešiď. — Ví m t o dobře . Te n hezk ý malí ř — a 

„Ach, t y ví š o  všem ! Inu , rozumíš , byl a b y t o 
znamenitá akvisic e — " 

„To j e požehnan ý dům! " prohodi l Beck . „Vša k 
hle, císařovn y a  arcivévodkyn ě odcházejí , te ď teprv e 
bude živ o a  volno . Musí m p o svých . S  Bohem! " 

A než Torelli, jenž b y se.h o by l rá d n a něc o zeptal , 
slovíčko promluvil , zmize l granátnick ý setní k v  pestr é 
směsici. 

Torelli ješt ě chvíl i procháze l s e v  těc h místec h 
zhusta s e zastavuj e a  všecky skupin y bedliv ě prohlížeje . 
Pak obráti l s e d o vedlejšíh o salonu , který m prošel , 
až stanu l v  nevelké m kabinetu , podé l jeho ž stě n nád -
hernými čaloun y pokrytýc h přečetn é květin y a  vonn é 
křovinky byi y rozestaveny . 



Přistoupil k u měkk é pohovce , n a které ž seděl a 
tělnatá dám a v  bohatém oděvu . Přised l k  n í be z roz -
paku. 

„Již dlouh o čekám, " pravil a mrzutě . 
„Odpusťte, madame , v  těc h zástupec h — " 
Nedodal však , ž e předevší m z a svo u záležitost i 

se honi l a  vévodkyn i hledal . 
„Neviděl jst e nikoho ? An i malíře? " 
„Ani toho . Ja k b y te n se m přišell " 
„Škoda, ž e ná m nenapadlo , abycho m h o se m 

dostali. Omámi l b y s e troch u — " 
„Zdá se , madame , ž e nemůžet e na ň zapome -

nou ti — " 
„Nemohu. — Nebo c o jse m t u dne s muž ů přehle -

dla, žádný , an i jediný , pravím , s e m u nevyrovná. " 
„Nuže, abyc h s e vá m zavděčil , slibuji , že ho k  vá m 

dostanu. Al e nebud e t o snadn o — * doda l lstivě . 
„Pro všecko I Z a každo u cenu ! —1" 
„To s e ji ž d á něc o vyřídit i — u 

„A te ď mn e zaveďt e k  buffet u — Ale tt —  dodal a 
zavěšujíc s e n a jeh o rámě , „máte-l i t u něc o svého , 
jako ž e máte , ted y pozor , a t m i něc o nevyvedete , sic e 
bych přišl a o  všechn u reputac i a  — protekci. " 

„Znáte mne , trvá m "  Zašli . 
Chenier netančil , je n s e díval . Pře d zrak y jeh o 

míhalo s e tančícím i i  procházejícími s e jak o v  kalejdo-
skopu. 

Jsa poněku d unave n zaše l s i konečn ě k  buffetu , 
aby s e občerstvil ; al e ž e t u byl a nesmírn á tlačenic e 
a čekat i nechtěl , obráti l s e d o menšíh o sálu . 

Vzpomnělt sobě na jeho utěšeno u zahrad u a  zamíři l 
zrovna po d palmy , ab y v  milé m zášeř i u  vodomet u 
se ochladil . V e stinnýc h loubic h byl o v  tu chvíl i mál o 
hostů. 



Chenierovi byi o dobř e v  to m rozkošné m místě . 
Zraku jeho sloužil o luzn é přítmí , který m pronikal o tlu -
mené světl o skrytýc h svítilen . O d vod y vanu l m u d o 
zanícené tvář e příjemn ý chlad , a  květin y tropickýc h 
rostlin líbezně , siln ě voněly . Z e sál u zazníval a se m 
hudba. Mladém u malíř i byl o tak , jak o dosu d nikdy . 
Jeho smysl y byl y opojeny . 

Krev s e mu rozproudil a a  u  srdc e byl o volno . Za -
pomněl n a všecko . 

Vsedl po d palm y hodi v d o týl a káp í a  přimhouři l 
bezděky oči . 

Naslouchal šplounán í vodometu , šumot u přechá -
zejících tanečník ů i  hudbě . 

Bylo rozkoš i vše m tě m zvuků m naslouchati . 
Seděl ta k z a chvíl i jak o v e sladké m snu . Kdy ž 

pak oč i otevře l a  d o sál u s e podíval , by l světl y 
oslněn. Obráti l s e strano u d o loubi , ab y s i odpočinul . 
Zalekl se . 

Dále v e stinné m zášeř i pale m a  keř ů myrtovýc h 
odpočívala nádhern á dáma . Chenie r prv e nepozoroval , 
že pře d chvilko u j i se m nějak ý kavalí r zavedl , a  pa k 
odešel. Kouzeln é světl o mez i ratolestm i padal o n a líce , 
oblá ramen a i  pln á ňadr a krásn é ženy . 

Tmavé oč i pln é mocnéh o žár u upíral y s e žádo -
stivě n a mladéh o malíře . 

Oh krásn é hlavy ! To t luzná , svůdn á nymfa , pla -
menně, toužebn ě vzhlížející . 

Chenier jak o b y oslně n sklopi l oči , pak ohlednu v 
se upře l poznov u zra k n a krásno u dámu . V e tmavýc h 
jejich vlasech , p o antick u přičesaných , zářil a zlat á če -
lenka, pln a blýsknavýc h drahokamů . 

Zřel jej í vznešeno u postav u v  nádherném , těsn ě 
pod ňadr y přepásané m rouše ; v  tom stih l pohle d jejíc h 
lesklých očí . 



Ano, n a ně m tkví , n a něm , vždy t t u nikoh o není ! 
Krev m u vstoupal a d o líce . 

Tu z  nenadání , jak o b y z e zem ě vyrostlo , zjevil o 
se z e zášeř í keř ů a  pale m modr é domino , je ž kvapn ě 
se k  odpočívajíc í dám ě ubíralo . 

Chenier, kteréh o nespatřilo , myslil , ž e t o kavalí r 
té dámy . Pozoroval , ž e s e pře d n í z  hluboká uklonil , 
a ž e on a s e —  zalekla . Krátkéh o hovoru , kter ý s e ta m 
rozpředl, neslyšel . 

Vznešená dám a lekl a s e opravd u modréh o domina . 
Sotva ž e m u bystřej i d o tvář e s e podívala , vyklouzl o 
jí z e rt ů 

„Arnoldi!" 
„Ano, Výsosti, " začal o tlumený m hlase m domin o 

s tvář í skroušeno u a  jak o rozlítostněnou . „Ano , nešta -
stný Arnoldi . Ó  v y jste n a mn e zapomněla ! Smí m s e 
nadití? Smí m douf á ti, ž e — " 

Ale Výsos t vzpamatovavš i s e vstala . 
„Probůh, neodcházejte! " kvapn ě domin o pro -

mluvilo. 
„Neodvažujte s e nikd y víc e mn ě s e přibližiti! " 
To pravil a temný m hlase m mají c hlav u hrd ě 

vztyčenu. Tmav é oč i s e j í zableskl y hněvem . 
Chenier viděl , ja k neohlédnuvš i s e vážn ě odešla , 

jako rozhněvaná bohyně . Modré domino, Arnoldi-Torelli , 
stálo z a okamži k nehnutě , jako ztrnulé . Chenie r ovše m 
neviděl, ja k i  jem u zlost í ok o zahořelo , neslyšel , ja k 
kletbu i  hrozb u t é dám ě zamumlal . Te ď obráti l s e d o 
sálu, jako b y s e rozhlížel , a  brz o poto m zmize l v  pestr é 
směsici. 

I Chenie r vsta l a  ubíra l s e z a ní m k  velikém u 
sálu. „Kd o j e t a dáma? " přemýšlel , „ a kd o te n muž ? 
Co s e stal o mez i nimi ? Ah , ja k byl a krásna! " 

Ohlížel s e pilně , vša k nespatři l jí ; nebyl o m u t o 
lhostejno. Přál t si , ab y ješt ě jedno u j i uviděl . 



A přán i jeh o s e vyplnilo . Nějak ý kavali r j i do -
provázel. Jd a z a nim i pozoroval , ž e ji prováž i k u gar -
derobě. Zajist é pojed e ji ž domů . Pro č ta k záhy ? Za -
jisté s e j i on o setkán i s  modrým domine m ta k dotklo , 
že nem á t u víc e stáni . 

Kdo je? Ohlednu v s e spatři l setník a o d městskýc h 
granátniků, jen ž vedl e něh o s e ubíra l a  nyn í skor o 
zároveň s  nim s e obrátil , jak o b y takté ž by l chtě l vy -
zvěděti, ka m on a vznešen á dám a s e ubirá . 

Chenier h o zastavi l a  táza l se , kd o b y t a dám a 
byla. 

„Setník" Bec k zamžoura l chytř e oke m a  usmívaj e 
se pravil : 

„Ta dáma ? Líbil a s e vám, není-li ž pravda ? T o j e 
vévodkyně z  Acerenza , rozen á Kuronská. 14 

A usmá v s e svý m způsobe m odtu d s e ubíral . 
Chenier chodi l se m a  tam , prohlížel , pozoroval , 

ohledl s e tak é několikrát e p o modré m dominu , kte -
rého vša k víc e nespatřil . Vzpomně l s i n a vévodkyn i a 
přiznal sá m sobě , ž e z e všec h žen , kter é t u spatřil , 
ona nejvíc e s e m u líbil a a  zjeve m svý m h o zajala . 
Zašel s i ješt ě jedno u i  na on o místečk o po d palmami , 
přivřel oč i a  duma l poznovu , a ž pa k oč i otevře v 
bezděky pohledě l tam , kde pře d ti m odpočíval a ona . — 
Bylo ta m prázdno . Ne ž Chenie r vidě l vnadnou , lepo u 
postavu, vidě l jej i planoucí , n a ně m upřen ý zrak . 

* * 
• 

Pozdě p o půlnoc i doprováze l Torell i on u tělnato u 
madame k u kočáru . Byl a unavena , nicmén ě veselá . 
Opřela s e pohodln ě d o kout a kočárovéh o a  zahalil a 
se řasnatý m pláštěm , kožešino u podšitým . 

Hleděla n a svéh o průvodčíh o v  modrém dominu , 
jen? naprot i s e sklopeno u hlavo u seděl . 



Konečně začal a dáma : 
„Aj, v y jst e dne s ta k málomluvný ; stalo-l i s e 

vám něco? " 
Torelli žertovn ě odpověděl : „Zamilova l jse m se , 

madame." 
„Vy!- a  jeh o společnic e s e hlasit ě zasmála . 
Torelli ji ž neodpověděl . 

VIII. 

Chenier s e navráti l pozd ě v  noc i a  pozd ě druhéh o 
dne s e probudil . Byl o ji ž okol o poledne , práv ě kdy ž 
přítel jeh o dom ů přišel . 

Kalina used l ihne d n a poste l a  ja l s e vyptávati , 
jak s e Chenier u dařilo . Mali ř by l ja k nálež í spokojen . 
Liboval si , ž e t u všeck u nádher u viděl . 

„Již cháp u u pravi l také , „čem u byc h by l dřiv é 
tak snadn o neuvěřil , ja k možn á z e přisnéh o republi -
kána učini t oddanéh o monarchistu . Kouzl o velikého , 
vznešeného svět a jes t příli š veliké a  mocné ; nen í divu , 
zmámí-li s e člově k a  poleví , kdy ž smysl y s e vzepro u 
veškeré jeh o filosofii  a  zásadá m 14 

„Aj, sna d nejs i tak é očarován? 4 

„Dosud ne f
tf usmá l s e malíř , „vráti l jse m s e taký , 

jaký jse m šel . Je n tom u jse m s e přiučil , ž e člověk , ne -
okusi-li zkoušky , nem á s e n a svo u vytrvalos t a  pev -
nost příli š spoléha t a  myslit , ž e nic mu jich nezvikl á —  tf 

„Tys ted y n a redut ě filosofoval?!* 
„Ano, a  výborn ě s e bavil . Byl o t u barev , záře , 

blýskotu — " 
„A blesk ů svůdnýc h oči ! Žádn á t ě neokouzlila?- 4 

„Bylo tam mnoho krásných že n — ale jen jedna — " 
„Konečně!" zvola l Kalina . 
Chenier used l n a lož e a  usmá v s e pravil : 



„Nejásej napřed . Al e t a dám a —  Postav a pružná , 
hlava krásná ; antick ý příčese k s e zlato u čelenko u j i 
výbcrně sluše l —  Utěšen ý modell. " 

„Ah jd i —  mysli l jsem, ž e konečn ě s e zamiloval , 
a o n mysl i n a modell! " 

„Což nemožn o takov ý model l milovati? " 
,A kd o j e t a krasavice? " 
„To bys nepomyslil: vévodkyně z Acerenza!" 

mluvil Chenie r s  komický m pathosem . 
„Já vím , že s n a svů j obra z včer a nevzpomně l — a 

„Věru nevzpomně l — Al e — viděl jsi Felirtského? " 
„Neviděl. V  byt u jeh o tich o a  darm o zastavuj u 

se u  jeh o dveří , kdykoli v jd u kolem , abyc h uslyše l 
zase te n slavič í hlásek. " 

„Půjdu ta m dne s a  poví m t i potom , c o děl á te n 
tvůj slavíček . Sna d dne s bud u šťastnějš í a  zastan u h o 
ve hnízd ě — 41 

* * * 

Odpoledne vskutk u chysta l s e n a návštěv u a  pe -
člivě se ustrojil. Po probdělé noci byl poněkud ubledléh o 
líce, al e slušel o m u výborně . 

Felinského zasta l tenkrát e v  prvním pokoji . Stai ý 
Polák, sotva ž e hosta zočil , še l m u vstří c a  stiskn a m u 
ruku srdečn ě h o vítal . 

Chenier s e omlouval , ž e včerejš í pozvání , jina k 
zvláště mil é a  čestné , odmítl , a  povědě l příčinu . 

„To ovšem, " odpovída l laskav ě Feliňski . „Byl o 
tam krásně , slyše l jsem , a  mě l jst e jinač í zábavu , ne ž 
jaké byc h já by l vá m moh l poskytovat! . Stavi l s e u  mn e 
starý dru h a  krajan , jenž býva l dlouh ý ča s u  Kosciu -
szka, a  t u mysli l jsem, ž e by jeho vypravován í vá s byl o 
zajímalo." 



Chenier děkova l i  litova l dokládaje , ž e b y by l 
redutu rá d pominul , al e ž e ji ž by l n a odchodu . 

Tu teprv e zpozoroval maléh o Kornelka, jenž obráz -
kovou knížk u odloži v opodá l stál , jasné , vesel é oč i 
své n a host a upíraje . 

Chenierovi neušlo , z e Felifisk i z a hovor u jak o 
letmo p o vedlejším pokojík u několikráte s e ohledl . Nyní , 
když s  Cheniere m usedl , ozva l s e ta m šustot ; star ý 
Polák s e usmá l a  v  to m u ž ozva l s e Kornelů v jasn ý 
hlásek: 

„Zosia s e probudila. " 
Chenier by l poněku d překvape n a  pohled l n a 

Feliriského. 
„Ditě mluvil o pravdu , nalekejt e se , pan e Cheniere . 

Nebyl jst e z  našeho dom u samojedin ý n a redutě . I  m á 
dcera, Žofi e —* a  usmívaj e s e vstal . V  tom rozhrnul a 
se záclona , a  v e dveříc h stanul a mlad á dívka , je ž Che -
niera spatřivš i n a okamži k s e zarazila . 

I mlad ý malí ř by l patrn ě překvapen . 
Feliúski hledě l s  patrným zalíbení m n a svou sličnou 

dcerku. 
„Pojď, m á milá , a  nesty ď se , že s z a bíléh o dn e 

dřímala. Kdyb y t o i  Kornele k nepověděl , t y sam a by s 
se prozradil a pravou , červenějš í tvář í — • 

Žofie v  ladných , bělavýc h šatech , majícíc h dl e 
tehdejšího kroj e kratink ý živo t a  kratink é vzdut é ru -
kávy, byla s i ve křesl e sedřimla . Jakmil e ote c upozornil , 
že př i to m jedn o líčk o živěj i s e j i zbarvilo , vzplanul o 
i druhé . 

V te n okamži k nevzpomně l Chenier , ž e b y mě l 
slůvko promluviti ; hledě l je n n a sličn ý zje v mladistv é 
dívky, stojíc í pře d temn ě rudo u záclonou . 

Uvítala h o mil e a  podotkl a vesele , ž e ji odpoledn i 
spánek z a zl é mit i nebude , pováží-li , ž e témě ř celo u 
noc probděl a a  rán o záh y vstala . 



Všichni usedl i a  brz o rozpřed l s e živ ý hovor , 
o kter ý mě l Feliňsk i největš í zásluhu . 

Chenier by l b y nejraděj i stál e n a Žofi i hledě l a 
jejímu hovor u naslouchal . Zvlášt ě příjemn ý jej í hla s 
zněl m u neobyčejn ě mile . 

Rozprávěli hlavn ě o  redutě a  o  slavnosti , kter á s e 
na dn y nejbliž e příšt í chystala . 

Chenier s e pta l Žofie , byla-l i ji ž častěj i n a dvor -
ských těc h zábavách . 

„Nikoli, včer a poprvé . A  nechtěl o s e m i valně , 
byla byc h raděj i dom a zůstala , al e musil a jse m — u 

Chenier neutaji l svého podiven i na d tím , ž e s e n a 
redutu netěšil a a  raděj i b y byl a dom a zůstala . 

„Měli jsm e ta k miléh o hosta , a  byl a byc h rád a 
tu zasedl a a  naslouchala . Kde ž najd e člově k ta k mil é 
chvíle, jak o př i domácí m krbu ? —  Te n skvěl ý hlu k 
tak brz o unaví , a  co zbud e p o něm? M 

„Tedy litujet e ještě , ž e jst e byl a v  t é skvěl é a 
hlučné společnosti? 14 

„Ne, nelituju, " odvětil a Žofi e kvapn ě a  živě , al e 
hned s e zamlčel a a  lehounk ý ruměne c zbarvi l j í líce . 

„Zosio," pravi l Felirisk i ohlednu v s e n a hrac i ho -
diny, stojíc í na d krbem , „ji ž j e čas , a  pamatuj , ž e pa n 
Chenier přijm e laskav ě pozván í n a koflíče k kávy. u 

Mladý malí ř rá d přijal , a č b y m u milejš í bývalo , 
kdyby Žofi e nemusil a odeji t a  raděj i s  ni m zůstala . 
Nyní, kdy ž by l sá m s  Feliňskim , všim l sob ě Kornelka , 
jenž něc o v e své knížc e čmáral . I  zavola l h o a  posadi v 
ho k  sob ě n a kolen o ja l s e m u d o knížk y kreslit i to , 
o če m věděl , ž e je Kornelov i nejmilejši : voják y a  koně . 

Chlapec jiskřícím a s e očim a sledova l napjat ě ma -
lířovu tužk u a  s  jásotem víta l vznikajíc í koně a  jezdce , 
volaje nedočkavě , c o b y ješt ě přijit í mělo , ta k ž e m u 
malíř, a č velm i zručn ě a  hbit ě přán i jeh o vyplňoval , 



ani nemoh l stačiti . Dědeče k sá m mě l rados t a  s e za * 
líbením patři l n a chlapc e a  n a kresliče . 

A ne ž všeck o byl o dohotoveno , vstoupil a Zosi a 
nesouc kávov ý ubru s a  cukerničk u plno u nasekaného , 
jiskřivého cukru . Kornelek , hne d jak vešla , živ ě j i volal , 
aby s e šl a podívat , c o m á voják ů a  koní . 

Chenier ohled l s e a  spatři l vedl e k e stolu kloníc í 
se dívku , an a patř í n a jeh o kresb u —  a  te ď setka l s o 
s její m jasným, vlídný m pohledem. By l b y d o něh o 
ještě dél e hleděl , al e Zosi a odstoupivš i pokryl a stůl , 
pak přinesl a porcelánov é koflíčky , lemovan é pestrými , 
drobnými kvítky , a  postavila konvičky . Vedl a si obratně , 
jako čipern á hospodyňka . 

I ta k s e Chenierov i líbila . Slušel o j i t o — 
Nalila kávy , usedla ; svačili . 
Před tí m s e n a neb i setměl o o d tmavošedéh o 

mraku; nyn i spusti l s e déš t a  rachoti l d o oken . 
Všichni pil i vonno u kávu , je n Korneie k zapomína l 

na svů j koflíček , prohlížej e koňstv o a  vojsko . 
Děd i  mladink á tet a těšil i s e patrn ě z  radost i 

chlapcovy, a  byl i Chenierov i z a n i vděčni . 
Malíři byl o t u voln o a  mil o jak o mez i svými . 
A zas e rozmlouvali , a  zas e ni t hovor u Feliňsk i 

rozpřádal. Vzpomně l n a včerejšíh o svéh o hosta , kter ý 
dnes Víde ň opě t opustil , vzpomínal , c o vypravoval , 
zabral s e ti m v  upomínk y n a zašl á lét a svéh o mlád í 
a mužnéh o věku . 

Mladi pozorn ě naslouchali ; čase m setkal i s e jejic h 
zrakové, a  v  t u chvíl i ušl o ji m nejedn o slov o mluv -
ného starocha . 

Došel ji ž tam , ja k včerejšíh o večer a s e starý m 
druhem n a minul é čas y a  vlas t vzpomínajíc e a ž i  d o 
zpěvu s e dali . 

„Zanotovali jsm e s i staré , polsk é písn ě — 



Teď opravd u litujme , ž e jsm e t u nebyli, " pra -
vila Žofi e Chenierovi . „Tatíne k pěkn ě zpív á a  t y naš e 
zpěvy jso u ta k krásny , cituplny . By l byst e něc o novéh o 
poznal." 

„Slyšel jse m o  nich , a  ví m také , ž e j e sam a rád a 
zpíváte.-

„A ja k t o možná? " tázal a s e udiveně . 
„Můj přítel slyše l vá s zpivati , j e hudebník , chváli l 

píseň, a  zvlášt ě vá š hlas— M 

„Ó j á jse m neuměl á zpěvačka , al e sam a píse ň m i 
posloužila. Ktero u t o as i te n pá n slyšel , ž e s e m u ta k 
zalíbila?" 

„Slovům dobř e nerozuměl , al e nápě v hraj e nyn i 
často n a housle. " 

Feliňski mě l rados t z  toh o hlavn ě proto , ž e pol -
ská píse ň hudebníkov i s e líbila ; ta k zaveden a tak é 
řeč n a Kalinu . 

Pak pad l zra k jeho n a hodiny , a  di v ž e s e nezalekl. 
Šero nastavš i přičíta l dešt i a  mračném u dni , a  on o 

již ta k dlouho ! Vsta l kvapn ě a  mě l s e k  odchodu , a č 
starý Polá k h o ješt ě zdržoval . 

Chenier, jen ž by l ble d přišel , stá l t u nyn í s  tvář í 
od hovor u a  zanícen i zardělou , a  oč i s e m u leskly . 
Slíbiv Kornelovi , ž e m u zas e zalíben é voják y a  kon ě 
vykresli, rozlouči l s e s  Felinský m a  jeh o dcerou , její ž 
oči n a něm , a n s  otce m rozmlouval , tkvěly . 

Vyšed ve n ubíra l s e Chenie r letm o d o svéh o bytu , 
skákaje pře s tř i schody , a ž chvatn ě d o světnic e vkroči l 
a t u Ka!inu , not y opisujícího , prudký m svý m přícho -
dem vytrhl . 

IX. 
Tím čase m odpočíval a v e své m nádherné m a 

útulném budoir u Johana , vévodkyn ě z  Acerenza . Při -
jela d o Vídn ě n a kongres s bez e svéh o manžela , co ž 



také učinil y jej i dv ě sestry , Kateřina , vévodkyn ě Za -
háňská,*) a  Mari e Paulina , kněžn a z  Hohenzollern -
Hechingen. 

Všechny tř i byl y počítány mez i nejpřednějš i a  nej -
sličnějši dám y z a kongress u v e Vídn i meškající . 

Vévodkyně z  Acerenza, jež postavou i  krásou svou 
Cheniera minul é noc i ta k zajala , seděl a n a hebounk é 
pohovce nedalek o vysokéh o okn a a  opíral a skrá ň svo u 
o bělostnou , oblo u ruku . 

Naproti vévodkyn i sedě l v e křesl e třicitilet ý mu ž 
sličné tváře , velm i uhlazeného zevnějšku , vzo r eleganta . 
Postava jeh o někd y útl á a  štíhl á nabýval a kulatosti , 
ač souměrnos t dosu d nebyl a porušena . Rytí ř Borel l 
seděl pohodlně, nenucené , ja k jen dobrému , intimním u 
známému j e možná . Všecke n zje v svědčil , ž e mlad ý 
rytíř db á velm i lahodného , pohodlnéh o živobytí , a  ž e 
nikterak nemiluj e an i valnýc h pohyb ů tělesných , an i 
přílišného vzrušen í duševního . 

Vévodkyně poněkud ubledl á poslouchal a výpravu- ? 
jícího Borell a dost i roztržitě . 

Venku hlomozi l vít r a déšt rachoti l n a vysoká okna . 
„ t o jso u t y nejnovějš í novink y z  venkova , 

leda ž e byc h dodal , čeh o jse m práv ě s e dovědě l —14 

Borell vypravova l pohodlně , Ja k velkokníž e Konstanti n 
na českýc h hranicíc h zl e pochodil . Vyplati l pěst í po -
stillona, jemuž kon ě do kopce ta k neběželi , jako s  kopce, 
a te n s e m u odměni l biče m — 44 

„Ah ni c jiného? " 
„Škoda, ž e jst e včer a ta k záh y odešla , byl a byst e 

se doslechla , jak é jso u druh y ženskýc h krás. " 
„A kd o j e roztřiďoval?- 4 

„Sám ca r Alexandr. 44 

*) „Paní knéžna" v „Babičce" od B. Nčmcové. 



,A koli k jic h napočítal? " Vévodkyn ě s e ironick y 
usmála. 

„Šestero, a  jmenova l pr o každo u zrovn a vzor. " 
„Přece za s jedno u něc o pikantního . Tak , ji ž — • 
„Jsem tomu srdečně rád, že vás aspoň něco baví —" 
„Ale tí m úvode m mn e nudíte , nuž e — " 
„Nuže p o prvé : L a beaut é célest e — " 
„A vzor? " tázal a s e kvapn ě vévodkyně . 
„Julie Zichyová. " 
„Pak?" 
„La beaut é d u diabl e —  hraběnka Saurmová . — 

Po třetí : l a beaut é coquett e —  Karolin a Szechenyová , 
pak: l a beaut é trivial e — u 

„To jse m dychtiv á — u 

„Vzor: Žofi e Zichyová. " 
„La beaut é étonnant e — " 
„Ahl-
„Kněžna Esterhazy . A  konečně : l a beaut é qu i in -

spire seu l d u sentimen t -r- M 

„A ten vzo r uhodn u sama , Gabriel a Auerspergová , 
není-liž pravda? " 

„Ano —  takov é j e rozdělen í carovo. " 
Nastalo z a okamži k pomlčení . Vévodkyn ě hleděl a 

před s e jak o v  zamyšleni , pa k pojedno u s e ozva l jej í 
zvučný, lahodn ý smích . 

„Vy s e smějete? " 
„Ano, nevím , d o kter é přihrádk y patřím. " 
„Čekala jst e sv é jméno? * 
„Aspoň byc h rád a věděla , ka m patří m —  říkáva l 

jste mi , ž e jsem krásn a — • a  pohlednuvš i n a mladéh o 
muže zlomysln ě s e usmála . 

Ten vša k docel a klidn ě odtušil : 
„Ano, l a beaut é céleste ; to t přec e známo , ž e ca r 

nazval vévodkyně : z  Acerenza , Zaháňsko u a  kněžn u 



Hohenzollernskou, vznešen é sestry , tř i grácie , a  gráci e 
jsou přec e nebešfank y — " 

„Ach mil ý Borelle , ja k t o všeck o klidn ě a  suš e 
vykládáte, jak o nějak ý professo r — A  př i to m n e be z 
namáháni — " 

Stín přeletě l hlaďounko u tvá ř belgickéh o rytiře . 
„Jindy byl o vá m vš e přijemno , te ď mál o c o vho d 

vám promluví m —  Nad t o jst e p o t é redut ě mál o rů -
žové nálad y — " 

„Ano, nen í mn ě volno , al e buďm e upřimni . — 
Vy jst e pře d čas y tak é jina k mluvíval . Hle , jind y ná m 
chvíle ubíhal y mil e a  kvapně , te ď ji ž zhust a s e zaml -
čujeme, upadám e v  zamyšlení , pozorujem e se . Jsm e 
oba ji ž unaveni. " 

„Ano, citim , ž e vaš e náklonnos t zmizela. " 
„A vaše!u Vévodkyn ě s e trpc e usmála . „Ješt ě pr o 

štěstí, poznávám e t o ob a stejno u dobou. " 
„Rozumím vá m — " 
„Uznáváte —  Ano je n sob ě vzpomeňte , ja k byl o 

první čas , ja k ná m srdc e bouřlivě , šfastn ě bila , kdy -
koliv jsm e s e setkali , ja k jsm e toužil i —  a  teď ? — 
Milostná bouř e minul a a  v y — v y s e těšít e klid u — 
Ale nechc i ničeh o vyčítat , musil a byc h vyčíta t vá m 
i sobě . Nemohl o an i jina k být. " T u s e zamlčela , z a 
okamžik vša k dodala : „Hle . ja k pravd u mluvím . Se -
díte, klidn ě naslouchát e —  Ó co ž byst e sebo u jina k 
pohnul, ja k ohnivě , vášniv ě byst e s e zapřísáh l — 4 

Rvtiř Borel l mlče l a  trpc e s e usmál . 
„Vy s e usmíváte?! " 
„Co má m říci ? Lituj i sebe . Milostn á bouř e přešla , 

pravíte, a  cítím , ž e mluvít e pravdu . Ano , bouř e mi -
nula, a  p o bouř i tichá , klidná lásk a vá s unavuje , ne -
ukojí—Žádáte sobě nového rozruchu, slovem změny— * 

„Tichá, klidn á láska! " opakoval a vévodkyně . „Mí -
níte snad přátelstv í —  Ano, t o je mez i námi. Neklamejt e 



sebe ticho u láskou ! Kdyb y ná m byl o s e rozloučit , ode -
jdete klidně, sna d n a okamži k pohnut , a  — bude dobře . 
A kdybycho m s e opě t p o čas e setkali , zda ž byst e s e 
zachvěl, zda ž b y s e vá m srdc e vzbouřilo? * 

„Nerozloučili jsm e se , nezkusi l jse m toh o — tt 

„Ano —  a  sotv a toh o pocítít e !* 
„Nevím, mám-l i toh o litova t — A  myslím , ž e ta -

ková blouzniv á a  vášniv á lásk a kvet e jen v  jistém věku , 
v šestnácti , osmnáct i letech , kd y člově k věř í v  ideály , 
v obětivou , neskonalo u lásk u — • 

„Kteroužto lásko u jst e as i nikd y nemilovat, " pře -
rušila m u živ ě ře č vévodkyně . 

„At pravd a dím , myslíva l jse m vždy , ž e j e takov á 
láska je n v  básníc h a  románech . Al e v y jst e mn e 
přesvědčila. V y jst e ta k milovala , v y jst e v  takovo u 
lásku věřil a a  byl a jst e sklamána, " doda l mírněji . 

„Ano, sna d myslít e n a onoh o muže , s  kterým jsm e 
se v  alej i laxenbursk é potkali , a  kteréh o jse m tak é 
včera viděla . Ano , mil ý příteli , pro č byc h vá m zapí -
rala někd y veřejné , nyn í pozapomenut é tajemství . T o 
byla moj e prvn í lásk a — 44 Očima , obličeje m mih l s e 
ji stí n chmury . 

„A byvš i sklamán a přec e v  n i věříte?! * 
„Toužím p o n i a  hledá m j i — -

„A sotv a j i najdete. -

„Oh všichn i nejso u ta k chladní , rozumn í jak o vy . 
Hle, pr o svo u první , horoucno u lásk u jse m obětoval a 
vše, opustil a jse m rodiče , zapomněl a jse m n a svů j 
stav —  a  ten , pr o kteréh o jse m ta k učinila , mn e ha -
nebně oklamal . J e m i trudno , lit o vzpomínat , ja k m á 
první láska , t a nejdražši , nejslastnější , byl a zhrzena , 
pokálena bídný m mužem , jen ž cit y lha l a  podváděl . 
Ale kdy ž jse m j á ta k milovala , pro č b y takov é lásk y 
nebylo schopn o tak é srdc e mužovo ? Hledal a jse m je , 
toužila jse m p o tom , ab y s i ta k mu ž mn e zamiloval , 



tak vášnivě , oddaně , neskonale , jak o j á jse m milovala . 
Chtěla jse m poznat i horouc í lásk u —  bez mez i — " 

„A hledát e j i dosud! " 
„Již j i nehledám ; t u v  t é společnost i naš i sotv a 

bych j i našl a —  Hry a  klam u dost , al e srdc e málo ! 
Poznávám, ž e te n kvítek , hledá-l i h o kdo , ž e h o ne -
najde, ž e vykvet e pojednou , nehledaný. " 

Rytířova tvá ř z a tét o živé , a ž vášniv é řeč i oživla , 
a kdy ž vévodkyn ě dokončivš i hlav u nachýlila , promluvi l 
čileji: 

„Vás dosu d žádn á lásk a neuspokojila ; hledát e 
její ideál . Obdivuj u se , vznešen á přítelkyně , duch u va -
šemu i  srdc i vašemu , ž e p o mnohé m sklamán í — " 

„Děkuju," usmál a s e vévodkyně , „al e nechrn e 
toho —  " 

„Jen ješt ě slovo . Zavedl a jst e sam a hovo r n a 
onoho muže . Nepta l jse m s e p o ně m tenkráte , kdy ž 
jsem pozoroval , ja k n a vá s zje v jeh o působi l —  Al e 
dnes —zdálo s e mi , ž e te n mu ž směle , an o i  drz e s i 
vedl, a  pravil a jste , ž e jst e s e včer a n a redut ě opě t 
s ni m setkala . I  t u jste byl a nemil e dojat a a  obnoven é 
trapné dojm y dosu d nezmizely . Tuším , ž e one n mu ž 
se opě t k  vám přiblíži l nešetrně , směle , a  libo-l i vám , 
donutím h o — " 

„Děkuju vám , mil ý mů j rytíři , necht e ho , o n 
se víc e neosměli, " odvětil a kvapně , a  lehýnký , prchav ý 
ruměnec poli l jej í líce . 

Venku zahuče l vít r prudčej i a  déš t zarachoti l n a 
okno silněji . 

V budoiru byl o ticho . Vévodkyn ě hleděl a zachmu -
řeně pře d se . 

„Nudný čas, " pravil a pojedno u vévodkyně . „C o 
je dnes , mil ý příteli? " 

„Několik společnosti , jak o vždy , divadlo , ballet , 
a dne s tak é živ é obrazy. " 



„ Ah, zaslechl a jse m o  nich. Jsou prý velm i zdařilé. " 
„Ano. Vidě l jse m sic e lad y Hamiltonovo u jak o 

Niobu — tot něco okouzlujícího , dl e antického sousoší — 
nicméně možn á i  k  „madame " jiti . Předvád í slušn é 
obrazy. M á celke m vybran ý personá l a  dobr ý vku s — u 

„Ale každéh o dn e nen í představení? -

„Nikoliv, je n občas . Z a t o pa k návštěv a tí m větš í 
a vstupn é —  tím vyšší . Je n zlat o s e přijímá . — " 

„A kd e j e divadlo ? Neviděla , neslyšel a jse m žá -
dného ohlášen i — " 

„Ovšem, vždy f divadl o sam o j e jakýms i tajem -
stvím, a  myslím , t o ž e m u víc e prospívá , ne ž kdyb y 
hlásáno byl o o  ně m n a všec h rozích. " 

„A na č t é ta j činnosti?' 
„Neradno každého ta m pouště t a  nemožná každém u 

tam jiti . Živ é obrazy , živ é skupin y dl e antickýc h a 
moderních soch! * 

„Ah! By l jst e ta m již? u 

Borell přisvědčil . 
„A jak é obecenstvo? u 

„Vybrané, créme . A  zvláštn í ta m zařízeni , ž e obe -
censtvo nen í vidět. a 

„Aj, to t věr u něc o podivného . Půjdet e ta m dnes? " 
„Nevím dosud , al e spíš e ne . Jse m n a veče r po -

zván — " a  pohled l úkose m n a hodiny . 
„Nuže jdět e si , a č jsm e zamluvili , na č jse m s e 

vás tázala / 
„Ano —  kde t o divadlo? " 
„Tak jest , t o vša k m i povít e a ž zejtra , a ž m i 

budete vypravovati , kter ý obra z s e vá m nejlép e líbil . 
Není-li pravda? " a  usmávš i s e potuteln ě podal a m u 
svou bílou , krásno u ruku , ktero u políbil . 

BAno, bude-l i vá m libo , povím. " 



V předsín i čeka l služební k s  pláštěm , d o kteréh o 
Borell s e zahali v sestupova l p o širokýc h schodec h k u 
kočáru. 

„Lassata se d no n satiata, " pomysli l vycházej e 
z budoiru . „Blouzní , touž í —  t o znamen á variaci , 
změnu!" 

Mladá vévodkyn ě přešl a budoirem , stanul a u  okn a 
vyzírajíc ve n d o temného , deštivéh o dne , pa k usedl a 
do křesla , n a jehož lenoch u vzad u drahocennou , kvě -
tovanou látko u potažené m skvě l s e vyšívan ý zna k vé -
vodů z  Acerenza , a  opřel a nožk y sv é o  zlacenou níz -
kou mřížk u ko l krbu . 

Ruce j i sklesl y v e klí n a  zamyšlen ě hleděl a n a 
uhlí dosu d řeřavé . 

Již zapomněl a n a tajemn é divadlo , o  kterém práv ě 
byla rozmlouvala , a  vrátil a s e v  mysl i bezděk y zpě t 
do časů , n a kter é j i posledníc h dn ů te n člově k ta k 
z nenadán i s e objevivš í živ ě a  bolestn ě připomenul . 
Myslila n a Náchodsk ý zámek , ja k s i tam , šestnáctiletá , 
vášnivě zamiloval a operníh o zpěváka ; myslil a n a to , 
jak v  blouznivé , vášniv é prvn í lásc e pobloudila , ž e 
s ní m uprchla . A  on , Arnoldi , te n podvodník ! — 

Když byl i stíháni , opusti l j i zbaběl e a  prchl . — 
Tak bídn ě j i zradi l ten , kterém u všeck o oběto -

vala, ta k mrzk o rozerva l spanilo u růž i prvn í lásky , 
pro ktero u všeck o rád a snášel a a  trpěla , pr o ktero u 
ještě víc e v  obě t přinést i byl a odhodlána I 

Z luzného sn u byi a probuzen a způsobem , kteréh o 
se nenadála , kter ý by l ta k trpký , j i zahanbujíc í a  po -
nižující! 

Málo kom u sic e spln í s e tužb y první , mladistv é 
lásky; al e upomínka n a n i blaž í a ž d o pozdníh o věku . 
Ale ja k měl a s e on a n a t u dob u rozpominati , n a t o 
mysliti, ja k všeck a v  to m bídník u žila , s  jaký m roze -
chvěním, s  jakou blaženost i naslouchal a jeho slovů m — 



vylhaným, strojeným ! Prudk é hoř e pominulo ; 
vdala s e z a vévod u z  Acerenza, kteréh o nemiloval a — 
I jeh o náklonnos t nebyl a skálopevná , a  hleda l záh y 
jinde zábavu . 

A mlad á vévodkyně ? 
Kořili s e ji , velebil i j i všichn i mužové , mez i nimi ž 

nejednoho sličnéh o a  statnéh o spatřil a — 
Nejednou s i namlouvala , ž e v srdci jeji m vypučel a 

láska k některému z jejích zbožftovatelů — 
Ten zvítězi l něžnost i a  sentimentálností , te n prud -

kosti a  bouřlivostí , a  kdy ž t o přestal o pouta t a  bavit , 
zalíbil s e j i vážný , chladn ý Borell . 

A o  to m práv ě v  duch u pomyslila : 
„Jak moh l s e mi ta k dlouh o líbi t a  mn e poutat? 4 

Myslila n a jeh o slova , ž e nen í takov é vášnivé , čist é 
lásky, o  jak é on a snil a 

Ano, dosu d j i nepoznala , žádn ý z  těc h mužů , 
jejích milovníků , neměl zdravé , nezkažené srdce . Všichn i 
jsou sobci , marniví , i  prospěcháři —  neschopni zápalu , 
nadšeni, hledajíc í tolik o zábav y a  rozkoše . 

Že b y opravd u takov é lásk y nebylo? ! 
Žíznila, toužila , prahl a p o ní . Al e všeck o hledán í 

marno. An o nesm í j i hledati, on a mus í zjevit i se sama , 
tak jak o krásn ý sen , jen ž ned á s e vynutit . 

Před očim a kmitl a s e j i zas e on a krásn á mladí -
kova hlava . Ja k by l kučeravý , sličný ! Kd o as i j e te n 
mladík? Na č n a ně j mysl i a  p o ně m pátrá? ! Ta k s e 
jí mnoh ý zalíbi l — Al e ne , ne , ta k dosu d žádný , led a 
ten —  bídn ý — 

A kdo ž vi l J e zajist é jak o všichn i ostatn í —jak o 
všichni. Ne ž t a svěží , neporušen á dosu d tvá ř jeho , 
ten výra z jiskrného , nadšenéh o oka ! V  ně m duch , 
v ně m srdce ! 

Oh, co ž b y bylo , kdyb y t o '  oko k  n i vzhledl o 
nadšené plamenno u k  n í láskou , kdyb y t a spanil á 



hlava k  n i s e sklonil a a  Šeptala , o  če m on a někd y 
v ča s svéh o nejluznějšíh o sn u snila , p o če m nyn í 
nadarmo toužil a a  prahla . 

Oh sny , sny , jeno m sny l — 

X. 

Chenier vráti l s e d o svéh o byt u pl n nadšeni . 
Z počátk u s e Kalin a o d něh o mnoh o nedověděl . 
„A zpíval a Žofie? " 
„Eh jdi , t y muzikante! " 
„To jest , myslím , zpivala-l i t o tenkrá t on a — 14 

„Ano, a  byl a t o polsk á píseň ; zaved l jsem o  to m 
hovor, a  mluvil i jsm e tak é o  tobě. " 

„A dostojí š slovu , uslyší m ji? " 
..Ano, al e t y n a jinéh o nemyslíš. " 
Druhého dn e dopoledn e překvapi l ob a přátel e 

Feliiíski svo u návštěvou . Chenie r by l poněku d v  roz -
pacích pr o svů j byt , vlastn ě pr o svů j chud ý nábytek , 
ale brz o n a t o z a živéh o hovoru , jen ž s e rozpředl , 
zapomněl, zvlášt ě kdy ž pozoroval , ž e starém u pánov i 
tu ja k nálež í volno . Chenie r tak é poznal , ž e Felinsk i 
vyzná s e dobř e v  hudbě , o  kter é s  Kalino u s e roz -
hovořil. 

Bavili s e všichn i vespole k velm i příjemně , a  ne ž 
se nadáli , nastal o poledne . Feliňsk i js a n a odchod u 
zastavil s e pře d obrazem , s  kteréh o Chenie r ochotn ě 
roušku sňal . 

Starý Polá k hledě l chvíl i n a malbu . Tvá ř jeho s e 
jasnila patrný m zalíbením . Pa k promluvil : 

„Jsem sic e vaši m hostem , al e pravd u mluvím . 
Znamenité dílo , rozehřál o mne , al e jednu , velko u 
vadu m á — " 

„A jakou? " táza l s e dychtiv ě Chenier . 
„Že j e an i vystavit i nesmíte , ž e h o neprodáte. " 



„To j e pravda / a  Chenie r trpc e s e usmál . 
„Ale tí m j e ča s vine n —  vša k prot o malujte , 

k čem u vá s nitr o pudí. u 

„Já byc h t i poradi l látk u ! u zvola l Kalina , „ a věř , 
že by s dobř e pochodi l — 11 

„Nuže?" 
„Vymaluj to , o  če m nedávn o novin y psaly : 
„Car Alexande r v  Schónbrunn ě n a honbě . Tu , 

jak psán o a  vytištěno , srna s e zlatým obojke m n a krku , 
dojata vznešenost i carovou , přiskočil a k  něm u mají c 
oči zarosen y a  poklekl a pře d panovníkem , ani ž poto m 
chtěla s e o d něh o odloučiti. " 

Felinski s e zasmá l a  Chenie r mrzu t i  rozvesele n 
pohledl n a Kalin u s e usmívajícího . 

Pak obráti v s e k  Feliňském u pravil : 
„Mám n a mysl i nov ý obraz , al e d o toh o be z va -

šeho svolen i nemoh u s e dáti. * 
„A, t o b y bylo? 14 

„Když jse m poprv é k  vá m vstoupil , nikoh o jsem, 
jak víte , v e přední m pokoj i nezastal . A ž t u pojedno u 
porozhrnula s e záslon a a  v  n i spatři l jse m Kornelka . 
Ta zlatokadeřavá , sliCn á hlavičk a v e višňov é draperi i 
utkvěla m i n a mysli , a  dal a b y pěkn ý obrázek. " 

„I svoluj i s  radosti , jenž e j á nejse m nejvyšš i 
instance." 

„A koh o mě l byc h — u 

„Běží o  to , bude-l i vá m Kornele k sedět , n a ně m 
všecko záleží! * 

„Bude, bude . Slíbí m m u celo u armád u hulán ů 
a kyrysníků . Usedne , ja k mn ě bud e libo. tt 

Ujednali ješt ě dobu . Feliúsk i poznov u zva l ob a 
přátele, ab y h o brz o navštívili ; u  samýc h dveř í ješt ě 
sobě vzpomněl , ž e chtě l Chenier a prošit i o  knížk u 
Rousseauovu, prostředke m kter é s e seznámili . Malí ř 
ji ochotn ě přines l a  Feliúsk i odešel . 



„Srdečný muž! " pravi l Kalina . „Upřímnos t van e 
každým jeh o slovem . A  v  hudb ě s e dobř e vyzná ! Al e 
cos s e ta k zamyslil , Cheniere? tf 

„Myslím n a obraz—c o bud u malovati! — Te d 
již o  to m Žofi e v í a  bud e mit i radost ; mát<toh o klu -
činu ta k ráda , jak o b y jej í hyl . A  přijd e s e podívat ! 
Nakloní se , jak o minule , obrátí m s e a  pohledí m d o 
těch jasných , smavýc h oč í — " 

„Oh Cheniere , js i ztracen! " zvola l žertovn ě Kalina . 

Odpoledne p o oběd ě sedě l star ý Felinsk i v  zadní m 
pokojíku. Pře d ni m stá l květovan ý kofliček , z  něho ž 
byl káv u vypil ; vedl e koflík u ležel a práv ě vykouřen á 
krátká dýmka , star á t o družk a ješt ě z  válek z a jednot u 
Polska. Felinsk i opře v s e pohodln ě o  lenoc h křesla , 
držel hezk ý ča s pře d očim a knížku , ktero u s i by l o d 
Cheniera přinesl . 

Četl a  četl , zvolna , pozorně , a ž přišl a chvíl e jeh o 
odpoledního spánku . Staře c j i znamenaj e položil knížk u 
na stůl , hřbete m vzhůru , a  skloni v hlav u zavře l oči . 
Usnu). 

Za chvíl i rozhrnul a s e záclon a a  d o pokojík a 
vstoupila Žofi e tiše , tichounc e a  pohlednuvš i n a spí -
cího otc e vzal a knížk u s e stol u a  zas e ta k odešla , ja k 
byla přišla . Kmitl a s e t u světlý m stínem , jen ž z a tma -
vou záslono u zmizel . 

Usedla v  přední m pokoj i u  krb u a  jal a s e knížk u 
prohlížeti; sotv a ž e j i otevřela , namítl o s e j í jmén o 
nahoře v  roh u napsané : „Camil l Chenier" . 

Hleděla n a ně , pa k převracel a listy , a ž bezděk y 
zastavila s e n a stránce , kde ž jede n odstave c by l za -
tržen._ 

Četla je j a  četl a poznovu . Stál o tam : 



„Zamířil jse m chvatn ě d o lesa . Ja k jse m s e zara -
doval, ja k jsem zavýskal ! Vyhleda l jse m sob ě osamělé , 
pusté místečko , kde ž ni c mn e n a lidsk é díl o nepřipo -
mínalo, kde ž nikd o mez i mn e a  přírodu , rozlouči t nás , 
nevkročil.* —  Zlat o paprsk ů slunečnýc h okouzloval o 
jímavě srdc e m é i  oko ; veleb a stromů , stíne m svý m 
mne halících , líbeznos t křovi n vůkol , překvapujíc í roz -
manitost byli n a  květů , kter é po d noho u mo u s e 
skláněly, napínal y stál e méh o duch a utěšen ě a  napl -
ňovaly je j obdivem . 

Obraznost m á oživil a tut o krásno u zem i bytostm i 
mého srdce ; utvoři l jse m sob ě společnost , js a toh o 
mínění, ž e j í nejse m nehoden , vysni l jse m sob ě zlat ý 
věk a  rozplaka l jse m se. tt 

Žofie s e zamyslila . 
Viděla Ghenier a v  samotě lesní , opírajícíh o kade -

řavou hlav u o  kme n staréh o buku , viděl a h o zášeří m 
stromů bloudícího , zadumaného , šťastnéh o — 

Dále ji ž nečetla . Mají c Chenierov u knížk u n a 
klíně myslil a n a něj . Vzpomínal a n a to , o  če m mluvili , 
slyšela v  duchu jeho zvučn ý hlas , viděl a jeho pohle d — 
Bylo j í volno , milo , a  těšil a se , ž e zas e přijde . 

* * 
* 

Přišel, nevša k sám , al e s  Kalinou . 
Mladý varhaní k by l ostýchavý m a  mluvi l celke m 

málo. Z a t o tí m pilněj i naslouchal . Sedě l naprot i Žofi i 
a neušl o mu , ž e mlad á divk a čast o n a Chenier a jasn ý 
svůj pohle d upřela . 

Stal s e vša k hovornějším , kdy ž z a řeč i hudb y s e 
dotekli, a  rá d splni l žádos t Feliňského , ab y něc o zahrál . 

Feliňski přised l bliž e nedalek o sv é Žofie , o  její ž 
kolena Kornele k s e opřel . Chenie r sed ě opodá l patři l 
na mil é t o skupeni . V  to m zazvučel a předehra . 



Mladý malí ř s e podivil , ja k příte l jeh o s e změnil . 
Všecka postav a jak o b y s e vzpružila , tvá ř oživla , a 
oči zaleskl y se . N a klaví r hrát i h o nikd y neslyšel , 
nikdy ta k změněn a h o neviděl . Nevědě l an i dobře , 
jakým j e Kalin a mistrem ; znal t h o víc e jako upřímnéh o 
přítele, ne ž umělce , Hr a n a te n nástroj , a č n e zrovn a 
znamenitý, byl a dojemná , uchvacující . Chenie r v  t u 
chvíli hledě l je n r a Kalin u a  napjat ě posloucha l jak o 
Feliňski a  Žofie . 

A slyš ! hr a konč i s e — ne — přechází v  jiný to n — 
nová předehr a a  z  ní vin e s e nápě v —  známý nápě v — 
ah, to t t a polsk á národn í píse ň 1 — Žofi e sebo u po -
hnula, n a líc i j i proskočil a červeň , Feliňsk i pozved l na -
chýlenou hlavu . 

Kalina hrá l te n nápě v jímavě , s  hluboký m citem , 
pak improvisova l n a ně j variace . —  A  kdy ž posledn í 
ton dozvučel , vstal , ab y skromn ě n a sv é míst o usedl . 
Feliňski přistoupi v k  něm u stisk l m u ruk u a  pravil : 
„Děkuji vám. u N a hlas e byl o znáti , ž e j e star ý Polá k 
hluboce dojat . 

Chenier postihl , ja k Žofi e zářícím pohlede m Kali -
novi děkovala , a  —  záviděl m u to . 

„Teď teprv e vím , ja k j e t a m á zalíben á píse ň 
krásná," pravil a Žofie . 

„Věřte, panno , ž e když v y ji zpíváte , j e krásnější, " 
odtušil Kalin a upřímně , nemysl e n a žádno u poklonu . 

Čtvrté a  druh é patr o valn ě s e sblížilo . 
Kalina i  Chenie r přicházel i častěj i d o byt u Feliň -

ského, jen ž j e vždyck y rá d viděl . Někd y přicházel i oba , 
někdy Chenie r sám , z a nedlouh o i  Kalin a sám , ab y 
Žofii v e zpěv u zdokonalil . Nikoh o ta k upřímn ě a  hor -



livě neuči l jak o ji ; těši l s e vždyck y n a t u hodinu , 
která zpěv u byl a věnována . 

Jsouce všichn i pohromad ě rozmlouvali , neb o za -
sedl Kalin a k u klavir u a  hrál , neb o doprováze l Žofii . 

Když měla poprv é zazpivati , pohledl a n a Chenier a 
a chvě l s e j i hlas . Zpíval a on u polsko u piseĎ . 

Za těc h utěšenýc h chvile k plnýc h srdečné , mil é 
zábavy sbližoval i s e všichn i přátelsky . 

Rozmlouvali jazyke m francouzským , v e které m 
Felinski a  dcer a jeh o dobř e s e vyznal i a  v e které m 
se Kalin a u  Chenier a utvrdi l a  zdokonalil . Jedno u n a 
velké překvapen í Francouzov o zača l Kalin a p o česku , 
a všechn y nemál o bavilo , ž e Žofi e a  ote c jej í m u po -
rozuměli. Z a čast é o  vážnýc h věcec h jednali , z a čast é 
zažertovali a  rozesmál i se . 

Kalina vždyck y s e těši l n a hodin u zpěvu , těši l s e 
na Žofii , al e kdy ž příležitos t měl , neužíva l jí . Uči l 
horlivě, al e rozmlouva l málo ; nebyl o m u př i Žofi i do 
řeči. Jak o b y s e m u myšlénk y zarážely . Ostýcha l s e 
mluviti, nebo t skor o každ é slov o vážil , a  často , kdy ž 
se odhodla l j e pronésti , byl o pozdě . 

Za t o u  Feliňskéh o byl o m u volno , a  toh o také , 
když byl i všichn i pohromadě , neb o kdy ž i  sá m ta m 
byl be z Cheniera , nejvíc e s e držel . Ta k stal p se , ž e 
někdy obecn ý hovo r s e rozdělil . 

Chenier rozmlouva l s e Žofi í naprot i neb o vedl e 
sedící a  Kalin a s  Feliňským . 

A t u mlad í lid é obyčejn ě ta k v  hovor s e ponořili , 
že zapomněl i n a otc e i  Kalinu , který ž často , a č jina k 
rozprávky Feliňskéh o bedliv ě s i všímal , n a n ě úkose m 
pohledl. 

Všichni ta k s e sdružili , ž e ji ž tak é rozmlouván o 
o rodinác h a  domovu . 

Tak dověděl i se , ž e Felinsk i s e starý m hrabětem , 
u kteréh o by l tajemníkem , n a vysokýc h školác h stu -



doval a jem u věrn ě i  v e válc e tovaryšil . Feliňsk i tak é 
vypravoval o  nebožc e sv é dceři , matc e Kornelově , a 
nadějech Polsk a v  Napoleona , v  jeho ž vojsk a tak é 
vstoupil ote c Kornelův . Líči l mohutno u výprav u Na -
poleonovu, jeh o pocho d Litvou , hrůz y válk y ruské , 
neštastný návra t a  smr t zet ě svého , Kornelov a otce . 

Tu poja v vnoučk a mez i kolen a hladi l m u zlaté , 
hebounké kadeře , a  schýli v s e k  něm u líba l bělostn é 
čelo chlapcovo , jen ž jako pěn a tic h nasloucha l vypra -
vováni o  válc e a  smrt i otcově . 

* 
* 

Brzo p o návštěv ě Felinskéh o da l s e Chenie r d o 
malováni. Korne l z  počátk u sedě l klidn ě dl e přán i 
malířova, ne ž dlouh o nevydržel , a  prot o nespě l obra z 
rychle k u svém u dokončeni . Chenie r pracova l s  ne -
všední chut i a  by l sá m sebo u spokojen ; prác e s e m u 
dařila. 

S Kornelke m chodi l d o byt u a  díln y Kamillov y 
sám Felinski , jen ž sed ě nedalek o podstavc e s  veliký m 
zalíbením a  s  pozornost i sledoval , ja k vnouče k jeh o 
na plátn ě rostl , zdokonalova l s e a  vystupoval . 

Chenierovo přán í s e nesplnilo . 
Zosia nepřišla , nenahnul a s e na d prací , a  nemoh l 

do jej í jasných , smavýc h oč í nahlednouti . Nicmén ě 
maluje mysli l předevší m n a n i a  pracova l pr o ni . 
Toužil, ab y s e j i zavděčil , ab y s e j í prác e jeh o zalí -
bila, ab y s e na d n i zaradovala . 

To, ja k s e zdálo , uhod l tak é Kalina , neb o jednou , 
když příte l jeh o o  draperi i n a obraz e skor o ji ž do -
končeném pracoval , zadíva l s e n a díl o a  pa k pravil : 

„To bud e mit i Žofi e radost! 14 

A pravi l t o jaks i vážně . — 



„Kdybych j i ta k moh l malovati! " zvola l Chenie r 
a oč i s e m u zajiskřily . — 

Oba přátel é těšíval i s e n a t u chvíli , ktero u měl i 
u Feliňskéh o stráviti ; al e výslovn ě s i t o neřekli . 

Se stejno u vša k nepřicházeli . 
Kalina býva l spokojen , an o štasten ; vzpomína l 

ještě dlouh o z  večera n a Feliňského , n a Žofii , n a každ ý 
pohled, n a každ é slovo , kter é m u věnovala . 

Chenier vsa k zhust a neuspokoje n s e vracel . 
Byl b y nejraděj i je n s e Žofi í rozmlouval , a  prot o 

nemile nesl , ž e ta k mál o příležitost i k  tom u s e m u 
naskytovalo. 

Toho čas u počal y s e v e čtvrté m patře , v  byt ě 
obou umělců , poměr y něja k měniti . 

Přátelství těc h mladík ů zůstal o nezkaleno , nezmě -
něno, al e důvěrné , čast o velm i dlouh é hovor y krátil y 
se. Jind y z  večer a dlouh o sedávali , an o ji ž n a lůžk u 
ležíce ješt ě z a tm y rozprávěl i —  te ď čast o mlčival i a 
každý obíra l s e svým i myšlénkami . A  zvláštn í to , ž e 
žádný z  nic h tom u s e nedivil , an i toh o hrub ě nepo -
zoroval. Ješt ě Chenie r nejspíš e obnovova l a  udržova l 
dávné rozhovory , upřímné , důvěrné ; nebo t netaji l s e 
příteli svému , ž e Zosi a s e m u líbí , ž e všecku jeho mys l 
zajala. Kalin a m u přisvědčova l u  její chvále , al e něja k 
nesměle a  záh y umlkl . — 

Jednou n a veče r vráti l s e z  hudebn í zkoušk y a 
usedl k e stolku , ab y rozepisova l noty . 

V to m s e vráti l Chenier . Přicháze l o d Feliňského . 
„Čekali n a tebe . A  kdy ž js i nemoh l přijíti , vyři -

zuju t i pozvání . Ví š beztoho , ž e v  Prater u bud e ve -
liká slavnos t lipskéh o vítězství , Felinsk i opatř i sob ě 
i ná m výhodn á míst a a  pozva l ná s — u 

„Půjdeš?* 
.Půjdu." 
Kalina s e usmál . 



„Proč s e směješ? u 

„Jindys t y slavnost i zatracova l a  hříma l prot i 
tomu plýtván í ohromnýc h su m a  vyhýbal s s e všemu ; 
teď půjde š be z velkéh o sna d sebezapřen í a  rá d — u 

„Ano rád , příteli . Nepůjd u s e díva t n a potentát y 
a jejic h slávu ; bud u sedět i p o bok u Žofi e a  bud e m i 
lze s  n í promluvit i —  Rozumíš? " 

„Rozumím —  ah to t něc o jinéh o Ia a  Kalin a s e 
nějak divn ě usmál . 

XI. 

Skoro každéh o dn e a  skor o každ é noc i připraven a 
nějaká slavnos t neb o zábav a společnost i kongresové , 
jež sob ě an i řádn ě oddechnout i nemohla . 

A kd y konečn ě n a chvilk u vymkl a s e vír u rado -
vánek, kd y karoussel , balet , opera , maškarn í ple s 
i truchlohr a vznešen é host y unavily , t u vzpomněl i 
sobě n a kostel , al e n e n a Boha . By l to předevší m ko -
stel u  Františkánů, jen ž toh o čas u býva l pl n obecnéh o 
lidu i  nejvybranějš í společnosti , sešedš í s e tu , ab y s e 
novým způsobe m zas e pobavila . 

Lákalt j i ta m proslul ý t é dob y kazate l Zachariá š 
Werner, německ ý básni k dramatick ý škol y romantické , 
syn chorobn é matky , domnívajíc í se , ž e j e panno u 
Marií a  sy n jej í Zachariá š Spasitelem . 

Než spasite l tent o zvrh l s e a  ži l velm i nemravně . 
Stav s e úředníkem v e Varšavě třikrá t s e oženi l a  třikrá t 
za šes t le t da l s e rozvésti . 

Tehda působi l na ň velm i lutherský kazate l Mayer , 
jenž kázaj e stříle l z  bambitky , ab y posluchače , kteř í 
usnuli, probudil , jen ž z  fanatismu , ab y vyplni l slov a 
Zjeveni svatého Jana , velký ku s bibl e sežvejkal , z  čehož 
pak onemocněl . 



Když Werne r vliv u tohot o fanatik a s e zbavil , při -
jal z a nedlouh o vir u katolicko u a  sta v s e kněze m ži l 
v Řím ě a  všud e jinde , kd e s e zdržoval , velm i nepo -
řádně a  nemravně , dávaj e všeobecn é pohoršení . 

Tento Werne r přiše d d o Vídn ě káza l z a kongres u 
a t o s  nemalý m zdare m —  o  přemáhán i a  odříkán í 
sel — 

Za podzimního jasného odpůldne sjíždělo se mnoh o 
kočárů k u kostel u františkánskému , jak o b y tu divadl o 
nebo redut a měl a být i odbývána . A  byl y to sam é ko -
čáry předrah é a  prác e znamenité , erb y šlechtickým i 
označené, tažen é tytý ž i  několik a spřežením i ušlech -
tilých koní . Premovan i lokajov é blyštěl i s e v e svýc h 
bohatých livrejíc h n a zadníc h stupadlech , a  chochol y 
myslivců n a kozlík u sedícíc h je n s e třepetaly a  míhaly . 

Kolem pa k podé l dom ů stál a dlouh á řad a diváků , 
přehlížejících povozy , kon ě i  panstv o v  kočárec h se -
dící. Z  vážnýc h diplomat ů ovše m t u nikoh o nebyl o 
viděti, z a t o tí m víc e vznešenýc h da m rozložil o s e 
v bohatýc h úborec h n a hebounk é podušk y kočárové , 
za t o ti m víc e důstojníků , švihák ů a  elegantů , mladých , 
svěžích, vyžilýc h i  starýc h s e t u sjíždělo , ab y měl i 
potom o  če m mluviti , vtipkovat ! a  čem u s e smáti . 

Tou dobou , kdy ž s e panstv o d o kostel a sjíždělo , 
ubíral s e pobočno u ulic i Chenier , jen ž by l vyše l sob ě 
barev potřebnýc h nakoupit . 

Byl vesel é mysli . O d t é doby , c o Žofi i poznal , 
zmizela všeck a chmur a z  jeho nitra . Nebýva l ji ž mrzut , 
zamyšlen a  nespokoje n a  hledě l d o svět a jasnější m 
okem. 

Poněvadž p o deštiv é noc i všeche n ka l nevyschl , 
držel s e mlad ý malí ř domů . Z a t o muž , kter ý kouse k 
před ni m s e ubíral , kráče l prostředke m ulice , nedbaje , 
že střevíc e i  rouch o s i zablátí . Mu ž ten , světsk ý du -
chovní, by l vysoké , nápadn ě huben é postavy . Mě l n a 



sobě čern ý soukenn ý svrchnik , čern ý pláštík , v  levic í 
držel modlitební knížku, v pravici starý , vybledlý deštník . 

Že kně z te n mnoh o D a sebe nedbá , svědči l všecke n 
jeho zevnějšek , zvláště pak nízké , velm i sešlapan é stře -
více, kter é byl y na d kotníke m černým i tkaničkam i při -
vázány. 

Tvář knězov a byl a hubená , kostnatá , jako ztuhlá ; 
jen hlubok o zapadl é tmav é oč i hořely divný m pronika -
vým ohněm . Značn ý no s a  hněd é skvrn y po d ní m svěd -
čily, ž e tent o kně z s  vlajícími , nečesaným i vlasy , po -
dobný kajicniku , velm i přej e šňupavém u tabáku . 

Zvláštní ten zjev vzbudil zvědavos t mladého malíře ; 
šel z a nim , a ž s e dosta l pře d františkánsk ý kostel . Kdy ž 
pak spozoroval , ž e kolemjdouc í s e zastavuj i n a kněz e 
se ohlížejíce , ž e čekajíc í pře d kostele m na ň prst y uka -
zuji, a  kdy ž i  několikrát e jmén o „Werner 14 s e ozvalo , 
tu neodboči l Chenie r tam , ka m prv e chtěl , al e zaše l 
přímo d o kostela , kd e byl o vš e plničko . 

Zachariáše Werner a dl e jména znal , al e nikd y h o 
neslyšel. 

V kostel e nepanoval o tich o —  Tlumen ý šu m a 
šepot nes l s e jeho prostorami . Nejvíc e tu bylo ženských . 
Chenier s e chvíli rozhlížel , čekal , a ž konečn ě všeck o 
utichlo, kdy ž n a kazateln u vystoupi l Werner , kteréh o 
byl prv e sledoval . 

Werner ja l s e mluviti . Zvučn ý jeh o hla s roznáše l 
se jadrn ě všem i prostorami . Tvá ř kazatelov a oživla , 
oči zahořely . Vykláda l o  tom , ja k s e m á člově k pře -
máhati, ja k m á náruživoste m odvykat i a  zlat é střídmo -
sti s e přidržeti . 

Obecenstvo poslouchal o dost i dlouh o napjatě , pa k 
ale zača l s e t u ta m jevit i nepokoj . Patrn ě nemohl i s e 
dočekati něčeh o „pikantního" , pro č vlastn ě přišli . 

Pojednou vrh l s e kazate l n a kolen a a  zvolal : 



„Vzývejmež Duch a svatého , ab y ná s př i další m 
rozjímání božský m svý m světle m osvítil! " 

A tu sepjav ruce skloni l do nich obliče j a setrval ta k 
za chvíli , až pa k ráze m s e vztyči v v  kázání pokračoval . 

„Povím vá m poučn ý příběh . By l jedno u jede n 
král a  te n mě l překrásnéh o bělouše , a  te n bělou š mě l 
přehustý ohon . I  slíbi l te n král , ž e bělouš e d á tomu , 
kdož b y bujném u kon i ohon vytrhl . A  t u přišl o mnoh o 
hodných chlapíků , a  t i tahal i kon ě z a ohon , c o je n 
mohli, a ž modrali , al e bělou š vyhazoval , a  žádn ý h o 
nedostal. T u přiše l jedno u vyzábl ý človíček , Pá n Bů h 
s nám i —  krejčík t o byl , a  te n s e da l tak é d o ohonu , 
a vytrhova l vlasin u z e vlasinou , a ž všeck y vytaha l a 
koně dostal. u 

Všichni v  kostel e s e usmíval i i  smíc h tajili . 
„Tak čiňt e i  vy! 44 vzkřik l kazatel . „Ta k čiňt e i  vy 

se svým i hříchy , a  tak , jak o krejčí k kon ě nabyl , ta k 
vy nabudet e královstv í nebeského. " 

A t u zas e zvola v jak o prv e poklekl , skloni v hlavu , 
jako b y s e modlil . Vlastn ě přemýšle l n a nějako u zá -
bavnou, kratochvilno u historku . 

Všichni byl i rozjařeni , rozveselen i a  čekal i dychtiv ě 
na něc o nového , vědouce , ž e t o bud e ješt ě peprnějši . 
Jen Chenie r s e an i neusmál . Stá l t u nehnutě , s  tvář i 
skoro zachmuřenou . Neby l pobožnftstkář , al e takov é 
kázáni h o uráželo . 

Vida, ž e Werne r hlav u zvedá , ž e n a nov o počne , 
obrátil s e a  vyše l ven . U  samého vchod u předeše l h o 
nějaký premovaný sluha , n a jeho ž poky n krásn ý kočá r 
opodál čekajíc í zaje l k u dveří m chrámovým . V  tom za -
slechl Chenie r z a sebo u šusto t šat u a  lehk é kroky . 
Již s e ohled l a  zarazi l se . 

Tytéž tmavé , krásn é oči , kter é n a ně m v  redut ě 
ve stín u pale m utkvěly , pohledl y na ň zvláštní m pohle -
dem. Vévodkyn ě z  Acerenza ! 



Chenier ustoupi l stranou . Vznešen á dám a vsedl a 
do kočáru . Ji ž s e pohnul , ji ž zahrčel , a  vévodkyn ě s e 
ohledla. Ohledl a se , ano , p o něm , p o něm í 

Stál t u nehnut é hled ě z a vozem , a ž zmize l v e 
druhé ulici . Nevěděl , ž e v  kostel e vévodkyn ě h o spa -
třila a  spatřivš i pozorovala , nedbají c histork y kazate -
lovy. Kdy ž pa k odešel , vstal a i  ona . Chenie r ovše m 
o to m nevěděl . 

Přemýšleje o  tom . c o s e práv ě sběhlo , popoše l 
kousek; v  to m s e z a ni m ozval y rychl é krok y a  hne d 
na t o pozdrav . 

Chenier s e ohledl . A  ji ž pře d ní m stanu l mu ž 
zdvořile s e omlouvající , ž e s i dovoli l atd . 

Malíř h o ihne d pozna l dl e popis u Kalinova . 
Konečně s e doví , kd o j e a  čeh o sob ě žádá . 
A Torell i skutečn ě hne d udeři l n a jádr o věci . 
Vypravoval, ž e o Chenierov i mnoh o pěknéh o slyše l 

a t o o d svýc h známých , a  prot o ž e by m u rá d zaměst -
nání, ač-l i m u libo , opatřil . 

„Nějakou podobiznu? " otáza l s e Chenie r hled ě 
nedůvěřivě n a hladkéh o a  sladkéh o cizince . 

„Nikoliv. —  J e tom u takto : V  jedno m zdejší m 
salonu maj i s e pořádat i živ é obrazy ; všeck o t o s e taji , 
aby host é byl i překvapeni . J á sá m přej i velm i malíř -
ství, al e v  ně m s e nevyznám ; mn ě svěřen o řízen i 
hudby, je ž z a t é příležitost i bud e hráti . —  Jse m To -
relli, kapelní k z  Benáte k —  a  zárove ň slíbi l jse m ho -
stitelce, ž e s e postará m o  uspořádán i a  aranžován i 
obrazů, poněvad ž příte l můj , tak é Vlach , jen ž t o mě l 
na starosti , práv ě s e roznemohl , ted y dovoluj i sob ě 
vám nabídnout i — 14 

„Aranžováni živýc h obrazů? " 
„Tak jes t — krásná skupen í —  Jako malí ř — 44 

„A jakéh o ráz u budo u obraz y ?u 



„Historické, žertovné , ta k z e život a —  čast o my -
thologické. Honorá ř j e slušný ; pě t dukát ů z a před -
stavení — " 

„Což bud e několi k představení? " 
„Ano, al e v  neurčitýc h dobách. " 
„A jak á společnost , smim-l i s e tázati? " 
„Velmi vybraná , aristokratická — Když by se obrazy 

líbily, zajist é i  honorá ř s e zvýš í — " 
Chenier pohledl bystře na Torelliho. 
„Je t o sna d nějak é divadlo? " 
„Je a  není . Ohlášen i o  ně m žádn é není , poněvad ž 

je přístupn o je n nejvybranějšim . nejvyšší m kruhům , 
pro ně ž t a představen i s e odbývají . Mysiím , ž e byst e 
nelitoval." 

„Jen jedin é byc h podotkl : Ja k jste , pan e Torelli , 
na mn e připadl? " 

„To j e velm i přirozeno : mů j příte l a  krajan , vá š 
kollega, jen ž onemocněl , vá s mn ě odporučil. " 

„A ja k s e jmenuje? " 
„Maroni." 
Chenier zna l Maronih o z  obrazárny . 
„Nuže přijímáte ? Pě t dukát ů z a představení. " 
„Nemohu s e hne d rozhodnouti. " 
„A pro č byst e nemohl? " 
„Dejte m i n a rozmyšlenou. " 
„Není-li jinak , budiž . — Al e t u nedalek o j e mal á 

vinárna, neúhledná , al e maj í ta m dobrá , prav á fran -
couzská vína . Nebyl o b y vá m lib o n a láhev? " 

Chenier u ž dávn o neokusi l francouzsk é révy . 
„Ah byl o b y nevlastenecké , kdybyc h pohrd l líbez -

ným nápoje m sv é vlast i —" zasmá l s e a  —  šel . — 
Soumrak nastával , kdy ž s e Kalin a dom ů navrátil . 

Sotva ž e klobou k odložil , přiše l Chenie r hlučně , vesele . 
„Už je vše hotovo, ujednáno I" zvola l ještě u  prahu . 

„Přijal jsem . Chtě l jse m z  počátk u n a rozmyšlenou , 



ale pa k jse m s e ráze m rozhodl, - a  vypravova l příteli , 
jak s e s  Torellim seše l a  ja k v e vinárn ě dojednali , c o 
na ulic i začali . 

„A c o t y myslíš , t y mů j mentore? " táza l s e n a 
konec. 

„Aranžováni obraz ů sam o nebyl o b y ni c zlého. " 
„Ale pě t dukátů , přítel i —  považ! " 
„Jen t a jakás i tajemnos t s e m i nelib í — " 
ttAh t o mn e te ď dráždí . Sna d mn e nezavraždi! " 

a Chenie r s e zasmál . 
„To nikoliv , al e dnešníh o dn e t u všelijakýc h lid i 

a věci . — Je t o zajist é Spekulace . Je n ab y s  tebo u 
nešpekulovali — tt 

„Tomu nedám. " 
Ale Kalin a ješt ě nepolevil . Jak o vše , ta k i  tut o 

záležitost bra l doopravd y a  rozvažoval ; za t o horko -
krevný Francou z vůbe c nerad zastavova l s e důkladný m 
uvažováním, poddávaj e s e snáz e okolnostem . 

Kalina vyslovi l svo u obavu , ab y snadn ý výděle k 
Cheniera nesved l o d uměleck é práce . 

„Ah dost , příteli, 11 vpad l m u malí ř d o řeči . „Co ž 
mám neustál e takt o s e potlouka t a  nouz i třiti ? C o 
mně vynesl a práce ? Podíve j s e n a mne ! Šat u s e ne -
dostává a  má m chodi t d o společnosti ? Stydí m s e 
Feliňského i  Žofie . J e m i nevyhnuteln ě třeb a peněz . — 
Však a ž s e je n poněku d spravím , začn u pracovat , 
uvidíš — u 

I vráti l s e řeč í zas e k  Torellim u a  vypravova l 
Kalinovi, jen ž víc e u ž o  to m nepromluvil . 

„Již dlouh o jse m s e ta k neměl ! Toh o vin a a  zá -
kusků! Ah cíti l jsem teprv e rozdíl , c o t o j e žít skromně , 
v nedostatk u a  pa k bohat ě a  mit i všeho , na č sob ě 
člověk pomyslí! " 

„Ale býval i jsm e tak é spokojeni , an o štastn i — " 



„Máš pravd u —  člově k vša k nesm i ni c jinéh o vi -
děli, ni c jinéh o okusit i — tt 

„Může, al e kdo s e neum i opanova t a  umírnit , te n 
každé chvíl e můž e s e stá t neštastným . Vidíš , j á nikd y 
po bohatstv í a  rozkošné m bydl e netouži l —  já byc h 
v jiné m hleda l štěst í — tt 

„Nuže?" 
„Řekl byc h v  ukojeném , klidné m srdci , al e vím , 

že toho , býv á p o fidk u — " 
„Čeho by s ted y sob ě přál? " 
„Chtěl bych , abyc h tvořil , skládal ! Ac h může-l i 

člověk slovem , kresbou , zvuke m povéděti , c o mysli , 
citi, c o h o povznáš í a  tíži , může-l i sob ě ta k ulevi t a 
dovést t o tak , ž e v  jinýc h bud í nadšení , radost , ž e j e 
dojme. A  t o by s t y mohl , t o štěst í moh l by s míti. " 

„Příteli, příli š dobrotiv ě soudí š o  mé m nadáni . — 
Co jse m vyved l dosud? " 

„Mohls víc e dovést, " odtuši l Kalin a s  výčitkou . 
„Nesoudím dobrotivě , ne ž spravedlivě . Obávám * s e 
však — " 

Chenier s e zasmál . 
„Neboj se , neboj , vša k j á s e dá m zas e d o prác e 

a bud u malovat , uvidíš , a  doufám , ž e něc o vyvedu . 
Pro Zosi u chc i a  bud u pracovat! " 

Kalina sebo u hnul . Nastal o okamži k mlčeni . 
„A miluje š ji? " táza l s e příte l hudební k temněji . 
„Z celéh o srdce! " zvola l Kamill . 
Kalina s e nachýli l na d stolkem , jak o b y něc o mez i 

papíry hledal ; pa k dodal : 
„Teď byc h věři l upřímném u tvém u předsevzetí . 

Bude-li Zosi a tvo u muso u —  lásk a povznáš í —  Je n 
kdyby jinéh o svět a nebyl o — ft 

„I mlč , t y mů j mentore! t y kazatel i 1" zvola l Che -
nier a  chopi v přítel e z a ramen a z  žert u jí m třásl . 



XII. 

Zosia vstoupivš i d o pokoj e z  kuchyně , kde ž byl a 
dohlédnout, spozorovala , ž e zati m ote c s  Kornelke m 
odešel. 

Chtěla s e zas e navrátit , al e již stanul a —  zahledla ! 
na stolk u knižku , Kamillov u knížku , ktero u onehd y 
spícimu tatínkov i tajn ě vzala . 

Sáhla p o ni , otevřel a ji , pa k z a chvilk u sklesl a j í 
ruka. Hlav u pochytivš i zadumal a s e a  stál a ta k nevě -
douc. — Zatukáno . Trhl a sebo u a  růžov ý nádec h pře -
létl jej í líce . On ! Ji ž znal a t o ťukáni . 

Chenier vstoupi l nes a roucho u zahalen ý obraz . 
Přicházel okol o poledne , poněvad ž to u dobo u ta -

jemník býva l doma . 
Však nemrze l se , kdy ž s  nim Zosi a sdělila , ž e otec , 

aniž b y o  to m věděla , odešel . Vyplnilo t s e m u přání , 
jež čast o s e v  ně m ozvalo , ab y s e Zosio u moh l sá m 
promluviti. Nyn i kdy ž s e ta k stalo , napadl a h o jakás i 
nesmělost. I  Zosi a byl a n a okamži k zaražena . Obra z 
jim pomohl . 

Chenier sňa l rouch u a  postavi l díl o sv é d o pří -
hodného světla . Divč e zasvitl o v  očíc h a  bezděk y za -
tleskavši rukam a jak o dítě , vykřikla . ' 

Tot byl a Chenierov a nejsladš i odměna . 
Radoval s e radost i umělcovou , ž e díl o jeh o ta k 

působilo, ž e slyše l nestrojený , upřímn ý výkřik , vzbu -
zený opravdový m překvapením , radova l se , ž e práv ě 
Zosie s e lib i a  ž e j i takov é překvapen í způsobil . 

A by l t o půvabný , utěšen ý obrázek . 
Z poodhrnuté , řásn é draperi e višňov é barv y vy -

hlížela Kornelkov a svěží , zlatokadeřav á hlavička . N a 
hebounkém lic i rdě l s e zdrav ý dětsk ý nádech , jasn é 
oči, mal á úst a s e šelmovit ě usmívala . Nebyl o víc e vi -



děti ne ž hlavu , hrdl o a  obnažen é ramínko . Zdál o se , 
že t o Amo r záslon u poodhrnuj e a  šelmovsk y vyzirá . 

Zosia stála chvíl i nad obrazem, upřeně ho pozorujíc. 
Konečně odvrátil a s e o d obraz u a  pohledl a zářící m 
okem n a šťastnéh o umělce , jenž stá l strano u a  napjat ě 
pozoroval divk u a  každ ý jej í pohled . 

Nelíčená rados t v e tvář i s e j i zračíc í dodával a j i 
zvláštního půvabu . 

Zdálo s e mu , ž e je kole m n i jasněji, jak o zvláštn í 
kouzelné světl o rozlito . 

„Jako živý ! Ach , pan e Cheniere , t o jst e m i způ -
sobil radost ! Ja k s e vá m odměníme ? T o bud e tatíne k 
překvapen! A  c o Kornelek ! Al e počkejte , t o j e pře -
kvapím,zvolala pojedno u a  znov a s e zaradoval a na d 
svou myšlénkou . 

„Já t u obra z nenechám , al e pověsí m h o d o ve -
dlejšího pokoje . A ž tatíne k přijd e —  al e t o musí m 
hned —  bude t u c o nevidě t — 44 a  všeck a zajat a svý m 
nápadem pomýšlel a ihne d je j uskutečni t a  prv e ne ž 
se j i Chenie r nabídl , poprosil a ho , ab y jí pomohl . Od -
běhla, přiběhl a jak o srnka , přinesl a kladívk o a  hřeby , 
a ji ž ubíral i s e ob a d o vedlejš í útuln é komnatky . 

Několik slunečnýc h paprsk ů chvěl o s e zlatým i 
pruhy n a podlaze , nábytku , n a obraz e Žofi e Potocké , 
na kadeřavé , sličn é hlav ě mladéh o malíře , jen ž n a židl i 
vystoupiv mist o n a zd i ukazova l a  všece k světle m 
i ticho u radost i ozáře n hledě l dol ů n a Zosiu , je ž bílo u 
ručku pozvednuvš i zarůžovělým i prst y oč i sob ě zaslá -
něla, měříc , bude-l i obra z Kornelů v n a dobré m mistě . 

I dohodl i s e konečně . Chenie r zatlouka l hře b a 
Zosia hleděl a naň s  napjetim, jako by najkrásnějši obra z 
maloval, jako Kornel , kdy ž onehdy m u zalíbené obrázk y 
kreslil. 

Již dozvuče l posledn í úho z kladiva , ji ž obra z po -
věšen, a  nyn i stanul i ob a pře d nim . Venk u čil ý ruch , 



šum a  hluk , jeho ž temn ý ohla s a ž se m doléha l —  al e 
ti dv a neslyšel i ničeho , hledíc e n a světlokadeřavéh o 
sličného chlapce , jen ž s e n a n ě usmíval . 

Zosii pojedno u připadlo , jak o b y s e kro k by l 
ozval —  Myslila , ž e t o otec . Al e mýlil a se . Vešl i d o 
předního pokoj e a  stanul i u  klavíru . Chenie r vza l 
klobouk a  poda l Zosi i pravici . Vložil a d o n i ostýchav ě 
svou hebkou , bílo u ručku , kter á s e v  te n okamži k 
zachvěla. 

Umlkli, byl o z a okamži k ticho , a ž zvon y poledn e 
vyzvánějící zahlaholily . Zosi a vyvinul a svo u ruk u z  jeho 
stisknutí. Byl a něja k rozechvěn a a  jak o b y z e sn u s e 
probrala, zašeptala : „Ac h ji ž polednel a 

Chenier s e poroučel . 
Ani nevěděl , ja k ocit l s e v e své m pokoji . Tvář e 

se m u rděly , oč i zářily . 
„Co j e ti? tt táza l s e Kalin a vycházej e z  druhéh o 

pokojíka. 
„Příteli, přítel i 1" a  skoči v objíma l udivenéh o hu -

debníka. — 
Zosia opírají c s e o  klaví r hleděl a zamyšlen ě pře d 

se. N a čisté m čel e zrači l s e půva b sladk é dumy . Pro -
budila se , kdy ž s e ozval y otcov y krok y n a chodbě , a 
tu j i připadlo , ž e zapomněl a n a služku , oběd , i  odběhl a 
kvapem d o kuchyně . 

* * 
* 

Ten de n by l požehnán . Kdy ž Kalin a p o oběd ě 
pilně opisova l noty , sedě l Chenie r strano u u  stolk u a 
přemýšlel o  chvilic h práv ě minulých , plnýc h sladkéh o 
rozruchu. Pravic e jeh o jak o bezděk y črtal a tužko u n a 
papíře divn é ornamenty , písmen y i  hlavičky —  V  to m 
vstoupil z  nenadán i star ý pa n Feliňsk i neobyčejn ě čil e 
a stisk l živ ě malíř i ruku . 



„Nemohl jse m s e an i dočkati , a ž byc h vá m moh l 
poděkovati. —  Takové překvapen í I" 

Dobrou chvíl i dotýka l s e jeh o hovo r podobizn y 
Kornelovy a  způsobenéh o j í překvapení . 

Pak s i Felinsk i připomenul , ž e přišel neje n podě -
kovat, al e také pozva t —  Chenier a i  Kalinu. Měl i s  ní m 
odejiti d o jeh o bytu , odkud ž b y j e vza l s  sebo u k u 
dnešní slavnosti , která ž n a veče r měl a být i odbýván a 
ve Prater u n a počes t císařovýc h hostí . 

Chenier s  radost i přijal , Kalin a s e děkoval , uvá -
děje, ž e mus í dne s jisto u prác i odvést i a  zárove ň d o 
hodiny nutn ě jiti . 

Starého pán a t o opravd u mrzelo , nebo t velm i s i 
oblíbil skromného , vzdělanéh o hudebníka . „Škoda , 
byl byst e něc o zvláštníh o viděl . Mů j pan hrab ě da l m i 
několik lístk ů n a sedadla , odkud ž budem e výborn ě vi -
děti — tt 

Felinski odváděj e Chenier a pravil : 
„Připravte s e hne d n a večer . Te ď u ž je chladno , 

a pláš t nen í n a škodu— u 

Chenier s e zlehk a zarděl . Jeh o ošumělý , star ý 
plášt! V  to m b y mě l vedl e Zosi e seděti ? Ne ž Kalin a 
jako vždy , ta k i  te d pomohl . 

„Hned, hne d t i h o přines u — u a  nedbaj e Che -
nierovy chud é skřín ě odběhl d o svého pokojíku , odkudž 
přinesl svů j zánovn í plášt . 

Když malí ř vstoupi l d o byt u Feliňského , přiběh l 
mu vstří c Kornele k a  by v patrn ě pouče n poda l mla -
dému mistr u svo u ručk u a  povědě l n a poděkovano u 
několik francouzskýc h slov . 

Vše, ja k ručko u svo u uhodi l d o dlan ě Chenierovy , 
jak polský m prizvuke m prones l francouzsk á slova , 
bylo ta k rozkošn ě prostomilé , ž e Chenie r nerozmýšlej e 
k něm u s e skloni l a  n a čel o h o políbil . 

V to m vstoupil a z  druhéh o pokoj e Zosia . 



Misto ladnéh o domácíh o obleku , v  jakém j i rán o 
viděl, měl a úpravnějš í šaty . V e světlých , pěkn ě sče -
saných vlasec h vinul a s e j i růžov á pentle . 

Jemně jsou c zarděl á vypadal a ta k čerstvě , svěž e 
jako májovo u roso u pokropená . 

Chenier vidě l j i zas e jina k a  zdál a s e m u ješt ě 
sličnější. 

„Půjdeme zrovna k u svačině, 11 oznamova l Feliňski , 
„nebot musím e s e záh y vydal i n a cestu , abycho m při -
šli v  ča s a  dostal i s e n a sv é místo. 41 

Jindy sedal i v  přední m pokoji , tentokrát e h o za -
vedli d o vedlejš í komnaty , kde ž byl o ju ž prostřin o — 
pod obraze m Kornelovým . 

Zasedli. Ča s ubíhal v  tichém to m pokoj i ta k mile , 
že Chenie r zapomně l n a slavnost , a ž mim o nadán i 
vstoupila služka , oznamujíc , ž e kočá r přijel . 

Chenier poda l Zosi i připraven ý pláští k a  šál , pa k 
dovedl j i k  vozu . Z a nim i kráče l Feliňsk i s  Kornelem , 
kterého poto m cesto u složil i u  star é paní , —  dobr é 
známé. 

Vůz zamíři l d o Prateru , kde ž s e odpoledn e ji ž 
četní zástupov é sešli ; a  pořád e jic h přibývalo . 

Povoz proje v pracn ě zastavi l s e u  velikýc h a 
dlouhých tribun . V  jedn é z  nic h usadi l s e Feliňsk i 
s dcero u a  hoste m svým ; zavedl i j e n a jejic h lístk y 
na misto , odkud ž byl o výborn ě viděti . 

Tribuny táhl y s e veliký m půlkruhe m kole m mýtin y 
vroubené staletým i duby , buk y a  kaštany . Uprostře d 
mýtiny stál o ozdobn é jevišt ě s  chrámke m antickým , 
a ta m mě l být i velikolep ý ohňostro j vypálen . 

Všecky tribun y a  lož e byl y plny , a ž n a ty , kter é 
určeny byl y pr o panovník y a  jejic h družinu . 

Dále z a tribunam i stál y lavic e pr o obecenstvo , 
jemuž vša k nestačily . Kamkoli v ok o s e podívalo , všud e 
plno lidstva , mez i stromy, n a lavicíc h i  — n a stromech . 



Chladný vít r fuče l korunami. —  Šumot jejic h vša k by l 
přehlušován různý m t u hlučnějším , ta m stlumenějši m 
hukotem a  bzukote m zástupů . 

Když de n u ž pchasínal , přijel a nepřehledn á řad a 
dvorských ekipáži . Císařsk é voz y táhl o dvanácter o 
koni, pře d nimi ž běžel i p o dvo u běhoun i v  rudýc h 
kabátcích. V e vozic h císařov é a  jich manželky , králové , 
arciknížata, princové , nesčísln ý poče t vyslanců , gene -
rálů a  jinýc h hodnostářů . 

Setmělo se , ne ž všichni usadil i s e n a svých místech . 
Hudba hrála . Kdy ž hust ý soumra k složi l s e n a 

všechen park , zazářil a nesčísln á světla , nejrůznějšich , 
nejpestřejších bare v a  v  bleskot u jejic h předveden o 
vznešeným diváků m šester o allegorickýc h obraz ů — 
pak zahořel y v e tmavé výš i ohn ě pln é hvězd , pln é bril -
iantů, tvořícíc h počátečn á písmen a jmen a  znak y spo -
jených mocnářů . 

Obecenstvo tleskal o a  vypukl o vžd y v  jásot , jen ž 
nejhlučněji zavzněl , kdy ž vysoko na d jeviště m zazářil a 
plamenná jména : „Chlum , Lipsko , Paříži 14 

Ani Feliňski , an i Chenie r netleskali . 
Mezi nim i seděl a Zosi a zabalen á v e pláští k a  šál , 

takže j i jeno m tvář e byl o viděti . Byl a jak o děck o a 
jako děck o radoval a s e z  těc h strakatých , zářivýc h 
světel, je ž sršíc e c o chvíl i s e měnila , překvapoval a 
i zra k oslňovala . 

Všecko byl o ta k krásné , ješt ě s e jí žádn á veřejn á 
slavnost ta k nelíbila , jak o tato . 

Než čast o s e obracela , bu ď chtěla-l i Chenier a n a 
něco upozornil i neb o kdy ž n a n i promluvil . 

Ve proud u růžov é záře , je ž n a tribun y padala , 
hovoříce k  sob ě s e poněku d nachýlili . 

Bylo n a nic h viděti , ja k jso u spokojeni , blaženi , 
jejich oč i t o mluvily . 



Chenier zapomně l docel a broukat i jak o jind y n a 
velikou nádher u a  n a ohromn ý nákla d hlučn é slavnosti . 

Jen kdy ž s  Felinským promluvil , připadal a m u jeh o 
stará píseň . 

„Všecka t a světla , rakety , hvězdy , plamenn é písmo , 
to všeck o j e kongres . Prav ý jeh o obra z — M 

„Tedy myslíte , ž e j e nadarmo , ž e vybuchne , za -
září jak o ohňostroj , a  — " 

„Zůstane p o ně m čir á tm a i  nelib ý zápac h — tt 

„Nedej Bože ! —* 
Bylo p o obrazech , posledn í raket a pohasla . — 

Dvůr a  jeh o host é vsedal i d o kočárů , a  všeche n li d 
valil s e nyn í ven , ab y j e sprovodil . 

Zatím zplanul o podé l cest y d o měst a vedouc í n a 
tisíce různobarevnýc h světel , rozvěšenýc h mez i strom y 
na jejic h haluze . 

Byla t o čarovn á podívaná . 
„Odtud hne d nemůžeme , počkejm e chvíli , c o 

největší náva l pomine, " míni l Feliňski . Chenie r a 
Zosia povstal i jak o on , ab y n a osvětleno u cest u lép e 
viděli. Tmo u zářil y jak o d o nekonečn a četn é řad y 
světel, a  v  různobarevn é zář i jejic h valil y s e podá l 
cesty nepřehledné , pestr é zástup y lidstva , prostře d 
něhož ujížděl y dvorsk é povozy , mihotajíc í s e zlatem , 
obklopené jezdc i v  nádhernýc h uniformác h a  vlajících 
chocholech. Hlu k a  lomo z panova l jak o z a nejjasněj -
šiho dn e a  chvílem i zahlaholi l širý m parke m d o tmav é 
noci jásav ý pokři k zástupů . 

Feliňski hledě l zamyšlen é n a te n řídk ý výjev . 
I Chenie r stá l nehnutě , poněvad ž s e obával , ž e kdyb y 
sebou hnul , ž e b y s e zbavi l mil é tíhy . Citilt , ja k Zosi a 
o stupe ň výš e stojíc í horliv ě pře d s e hledí c bezděk y 
o ně j s e opřela . 



Chvílemi je n vykřikovala : „Podívejt e se , pan e 
Cheniere! Tam ! A  tam ! hl e sam é dámy . T u s e za -
stavily!" a  podobně . 

Chvílemi vša k zapomněl a n a všecke n průvod , a 
to bylo , kdy ž Chenie r s e obrátil , ab y j i něc o pověděl , 
a zrakov é jejic h setkal i se . 

KoneCně s e kole m poněku d uvolnilo . Sestoupili , 
aby vyhledal i svů j povoz . Al e Felinsk i i  Chenier , jen ž 
se p o ně m tak é ohlížel , marn ě h o hledali . Povoz y 
kolem byl y bu ď ji ž obsazeny , bu ď n a někoh o ]i ž če -
kaly. Kočár , jen ž j e se m přivezl , zmizel . 

Felinski s e mrzel , Chenie r v  duch u s e radova l a 
sobě přál , ab y skutečn ě žádnéh o povoz u nedostali . 

Přání jeh o s e vyplnilo . Nezbyl o ni c jiného , ne ž 
aby s e pěšk y dom ů vydali . Starém u pán u běžel o nej -
více o  Kornelka , kteréh o jind e n a no c nechtě l niktera k 
nechati. Chenie r h o utěšil , ž e s i h o odnesou , kdy ž b y 
ani v e měst ě povoz u nedostali . 

Zosia byl a veselá , smál a s e mal é t é nehod ě a  rád a 
zavěsila s e v  rám ě Chenierovo . Zpátečn í cest a nebyl a 
pohodlná. 

Lidí kole m plno , a  čí m dál e tí m víc e jic h přibý -
valo. Nejedno u musi l Chenier , klestíc í Zosi i cestu , za -
sta viti se , bu ď kdy ž pr o zástu p dál e nemohli , neb o 
když Felinsk i vedl e Zosi e kráčejíc í by l n a chvíl i o d 
nich odtržen . 

Šli zvoln a dále , pa k se zas zastavili. Felinski zmizel . 
Čekali chvilenku , šl i kouse k zpět , hledal i ho , tento -

kráte vša k nadarmo . 
„Ohlížel s e piln ě p o voz e — " míni l Chenier , a 

nebylo m u toh o niktera k lito . „Musím e sami , pann o 
Zosio. Nebojít e s e s e mnou? " 

Podívala s e m u d o tváře ; jasn ý pohled , veselý , 
blažený úsměv dotvrdily, co ústa pověděla: „Nebojím— M 

ale hne d starostn ě dodala : 



„Tatínkovi sna d s e ni c nestane ? Chudink a bud e 
mít starost i — u 

„Upokojte se . Půjdem e nejprv e pr o Kornelka . 
Tam s e s  ním setkáme , a  nesetkáme-li , vezmem e Kor -
nelka s  sebou . Nejprv e půjd e zajist é tam . A  te ď za -
míříme zrovna , neb o hledat i pan a Feliňskéh o byl o b y 
marno.- Přitisk l j i úžej i k  sobě . 

„Věru zasluhujet e trest u — u 

„Čím jsem se provinila?" tázala se udiveně. 
Musili n a okamži k stanouti . 
„Dnes v  poledn e — a 

Na t o Zosi a mlčela . I  šl i dál e a  z a chvíl i nemlu -
vili oba . 

Pak začal i o  Feliňském , o  Kornelovi , o  to m ne b 
onom, al e vždyck y krátce , pa k zas e mlčeli . Okolníh o 
světa mnoh o s i nevšímali , a  nedbal i u ž průvod u i  skvě -
lého komonstv a dvorského . Kolem zvučela směsice hlasů, 
hudba hřměl a a  čase m ozva l s e jásavý pokřik . 

Ale pr o n ě moř e hlas ů a  zvuků , světe l a  stin ů ne -
bylo —  V  t u chvíl i byl i je n sam i sobě . Chenie r cíti l 
teplé Zosiin o rámě , je ž tiskl ; kre v s e mu horoucn ě roz -
proudila, a  Zosi a —  s e chvěla . Nebyl o to an i chladem , 
ani strachem , nevěděla sam a proč; a  bylo ji přece volno, 
blaze. 

Tu s e jim namanul a cesta , o d hlavni s e odchylující . 
Poněvadž šij i mohl i nadejiti , vkročil i n a ni . Tud y tak é 
nebyl takov ý nával , protož e skor o všichn i držel i s e 
hlavni cesty , ab y zůstal i n a blízk u skvělém u průvod u 
dvorních povoz ů a  zářícíh o komonstva . 

Na vedlejš í t é cest ě vinouc í s e starým stromořadí m 
nebylo tak é ta k jasno . 

Zosia byl a jak o u  viděni , v  blažené m snu . Staré ' 
stromy šumíc e klenul y mocn é sv é haluze ji m na d hla -
vou, paprsk y svítile n mihotal y s e n a kmenech , v e vět -
vích, n a cestě , n a ni ž ležel y jejic h křivolaké , pitvorn é 



stíny. Kole m míhal y s e postav y chvátajícíc h lidí , a  z e 
tmy dál e vládnouc í zalehal y se m o d hlavn i cest y hlas y 
zástupů a  hudba . 

Chenier by l b y se rá d zastavil , al e Zosi a h o dál e 
pohádala. 

„Proč ta k chvátáte , pann o Zosio? " pravi l s  výčit -
kou —  „č i s e bojíte ? Ac h j e t u ta k pěkně , še l byc h 
neustále —  a v y — " 

„K vůl i otc i pospíchám, " hla s jej í zně l poněku d 
rozechvěle. Vzhledl a k  Chenierovi , jakob y h o chtěl a 
poprosit, ab y s e nehněval . 

„Vy mn ě vždyck y prchát e v e krásn é chvíli : dne s 
v poledne, a teď— vždy — vždy, kdy srdce se otevírá —" 
Mluvil tišeji , al e vroucněji . 

Zastavila s e a  vzhledl a k  němu. Chenie r neby l s  to , 
aby s e opanoval . Nerozvažoval , nemyslil . — Pustil rám ě 
Zosiino a  přitisk l j i k  sobě . — Byl a překvapena , mys l 
již dávn o lásko u zanícen á v  tu chvíl i jako b y byla opo -
jena. Zosi e nachýlil a bezděk y hlav u jak o v e sladk é 
mdlobě k  jeh o rameni , a  o n nahnu v s e políbi l j i n a 
čelo. — Ale již s e vzpřímila. To vše stal o se okamžikem . 
Chenier vztáh l svo u pravic i zpět , kterou m u velk ý Zo -
siin šáte k zakrýval . By l zaleknu t a  nepromluvil . Zosi a 
rdíc s e kráčel a chvatnější m krokem . Třásl a s e víc e 
než prve . 

Dlouho ta k nekráčeli . Někd o kvapi l z a nim i a  pro -
mluvil mimochode m s  nějakým známým . Zosi a stanul a 
a prvn í slov o jej i bylo : „Otec! " 

A skutečně . Dočekal i s e ho . Kráče l rychlý m kro -
kem v  pře d a  by l b y j e v e svém kvap u minul , kdyb y 
ho nezastavili . 

„Prožluklý vozka , te n mn e dne s prohnal . Ohlíže l 
jsem s e p o ně m tak , ž e jsem vá s ztratil . A  dobře jse m 
tušil. —  Věděl jsem , ž e půjdet e raděj i kratš í cesto u 



než v  to m hlučné m triumfu . A  ja k Zosi o ty , nen i t i 
zima? Nenastudíš-l i se? " 

Dobře, ž e Felinsk i mě l slov o a  mít i nepřestával . 
Chenier s e sic e vzpamatoval , al e byl o m u milejší , ž e 
starý pá n hlavn ě sá m rozmlouval . Hůř e b y s e Zosio u 
bývalo, kdyb y n a n í bylo , ab y rozprávěla . Byl a uboh á 
všecka ješt ě rozechvěna , jak o postrašen ý ptáček . 

Nehněvala s e n a směléh o Cheniera , lekal a s e však , 
aby s i ni c nehodnéh o o  n í nepomyslil . —  Bů h ví , ja k 
se t o stalo , ž e hlav u poněku d nachýlil a —  hněval a s e 
na seb e —  i  styděla . Neodvažoval a se an i přím o vzhled -
nout!. Dobře , ž e t u světl a pře s příli š nebylo . Chenie r 
zatim j i by l zas e rám ě podal . Učini l ta k hlavn ě k  vůl i 
Feliňskému. Chvílem i pohled l úkose m n a Zosiu . Srdc e 
se m u dosu d neutišilo . Toh o krásnéh o okamžiku ! 

Viděl pořá d t u nachýleno u hlavu , pohle d pln ý něhy 
a oddanosti . O h Zosi a h o miluje ! — 

Odpovídal Feliňském u jak o z e sna . — 
Dostali s e d o města , a  štastno u náhodo u přišl i 

k domu, o d kteréh o odjíždě l právě fiakr . Feliňski ihne d 
ho naja l a  ta k zajel i k  domu , kde ž by l Kornel . Zosi a 
pro ně j došla ; vrátil a s e brz o nesou c chlapc e velm i 
rozespalého v  náruči . Chenie r j i še l k u schodů m vstří c 
a žáda l ji , ab y m u Kornelk a dala , ž e h o dones e d o 
kočáru. Učinil a tak . 

Když usedli , chtěl a Zosi a Kornelk a vžit i n a klín . 
Kamill j í h o vša k neda l podotýkaje , ž e j e cesto u una -
vena. Sedě l naprot i ní . Mihav é světl o uli c padal o d o 
kočáru ozařují c mladéh o malíře , n a jeho ž prso u od -
počívala rusovlas á hla7ičk a sličnéh o chlapce . Mlčeli , 
dumali, snili . — 

V koutku v e stínu sedě l star ý Feliňski . Nyn í umlk l 
také. Hledě l n a Cheniera . n a Zosiu . 

Byli t u jak o jedn a rodin a 



Když dom ů dojeli , vza l Feliňsk i přes e všechn o 
zdráháni Chenierov o Kornelk a a  dones l h o d o druhéh o 
patra. N a tmav é chodb ě byt u sekretářov a rozlouči l s e 
Chenier s e starým přítelem . Pa k poda l Zosi i ruku . Ne -
odvážila s e m u j i stisknou t o n vša k cítil , ja k s e za -
chvěla. víc e ne ž dne s v  poledn e 
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Kornelek druhéh o dn e onemocněl . A č chorob a 
jeho nebyl a zlá , přikáza l m u nicmén ě starostliv ý děd , 
aby zůsta l v  postýlce , a  mladičk á tet a skor o s e o d 
něho an i nehnula . U  lůžk a chlapcov a zasta l j i tak é 
druhého dn e Chenier . Nadá l se , ž e Feliňského najist o 
najde doma , ne ž zmýli l se ; Zosi a byl a v  patrných roz -
pacích. I  o n nemě l hne d jistoty . 

Štěstí. ž e t u by l Kornel . Chenie r used l a  nakresli l 
mu kon ě a  voják ů hojnos t a  chlape c s e d o nic h ta k 
zabral, ž e záh y n a sv é okol í zapomněl . Zosi a zeptal a 
se n a Kalinu ; nikd y toh o nečinivala . Pověděl a Che -
nierovi, ž e u ž několi k dn ů v e zpěv u s e necvičila . 

„Snad jse m ho, * dodala, . „něči m rozhněvala , č i 
ho sna d unavil o vyučováni , poněvad ž jeho požadavků m 
nemohu zados t učinit? " 

„Nikoliv, pann o Zosio , příte l Kalina j e velm i spo -
kojen a  ještě nedávn o s i chválil , jak znamenit ě v e zpěvu 
pokračujete a  ž e byst e s i v e veřejnost i dobyl a neoby -
čejných úspěchů . Ale , pann o Zosio , vá s nedojím á příli š 
má zpráva . Ta k chladn ě nasloucháte . Mysli l jse m — * 

„Vím, ž e an i v y an i pa n Kalin a nechcet e mn ě li -
chotit, a  uznán i méh o učitel e mn e velm i těší , al e 
sláva M 

„Jak že , v y netoužít e p o slávě? " 



„Netoužím p o ni . Pr o živo t pln ý lesku , nucenosti , 
poklon a  lichocení , al e chudý upřímnost í a  srdce m — 
nejsem. — Neobstála bych. " 

„Ale právě rozruch ustavičný, zápas, sláva, neustál á 
změna —  tot j e prav ý život. -

„Takový mužů m svědčí ; mn ě postač í kr b domácí . 
Jsem štastn á v  tomt o klidné m bytu , u  svého dobréh o 
otce a  tohoto klučin y — a a  bezděk y vztáhnuvš i svo u 
bílou ruk u zabořil a prstík y d o hustých kadeř i chlapco -
vých a  hladil a je . Vážnost , s  jakou rozprávěla , slušel a 
mladistvé tváři , výra z pa k lásk y a  příchylnost i ozáři l 
ji zvláštní m jimavý m půvabem . 

Za jej í řeč i Chenie r s e v  duch u zarazil . An i o n 
sobě nepřál , ab y dal a s e n a dráh u umělecko u a  vy -
stoupila u  veřejnost . Ne ž k  obraz u spanil é dívky , jen ž 
jej okouzloval , přibásni l s i vlastnosti , kter é z  jejic h 
nynějších slo v neproziraly . Mysli l si , ž e je duch a vzlet -
ného, ž e b y s  ní m horovala . 

Ale tklivosti , srdečnost i jej í byl o tak é nemožn á 
odolati. Hledě l n a n i zářící m okem , ja k usínajícím u 
Eornelkovi vlas y hladila . Byl a jak o rozkošn ý obráze k 
a všeck o kole m dýchal o klidem , spokojenost i a  štěstím . 
„A ta k b y bylo , a ž b y Zosi a byl a —  tvo u ženou! " 
kmitlo m u hlavou , a  v  te n okamži k napadl a m u slov a 
Kalinova: „ V klidné m srdc i byc h štěst í nalezl. " 

Bezděky sklopi v oč i n a okamži k s e zamyslil , a  když 
náhle zrak ů pozvedl , spatři l Zosiu , ž e n a ně j hledí ; 
od pohled u toh o s e m u a ž srdc e zachvělo . 

Chopil s e jej í ruky . 
„Zosio, jak jste dobrá ! V y se n a mn e nehněvát e — 

Včera —  přiše l jse m vá s požáda t —  Viďte , ž e s e ne -
hněváte ?tt 

Nepozvedajic zraků zakroutil a světlovlaso u hlavou . 
Skloniv s e liba l j i ruku . 



„Byl jse m ta k šfaste n a  jse m —  1 1 vás j e klid , 
štěstí. Zosio , buďt e mou, bud e s e mnou štěstí ! Chcete? tf 

a kloni l s e k  ní , a ž kadeř e jeho dotýkal y s e jejíh o čela . 
Vzhledla k  něm u n a krátko , jak o plaše , al e pohle d 
ten nevýslovn ý povědě l mu , c o touži l slyšeti . 

Přivinul j i n a sv á prs a a  poprv é políbi l Zosiin y 
višňové rty . 

Zapomněl n a míst o i  čas . Tvář e s e m u rděly , oč i 
hořely a  šeptaj e sladká , vrouc í slov a přivinu l j i opě t 
a opě t a  liba l čel o i  rty —  Kornelek sebo u hnu l prudc e 
ve span í a  Zosi a s e vzpamatovala . 

Zardělá stál a u  piana . Rozechvěl á pravila : 
„Zapomněla jse m vá m vyřídit , abyst e počkal , ž e 

otec brz o přijd e — prosí m vá s — seďt e — vždy l u ž t u 
měl chvíl i bý t — přijd e c o nevidět " 

Poslechl, al e zářícíc h oč í o d n í neodvrátil . A  ne ž 
se nadál , vstoupi l Felinski . Vítaj e srdečn ě Chenier a 
omlouval se , ž e dlouho nejde , ž e ho hrab ě zdržel . Pa k 
obrátiv s e k  Zosi i pravil : 

„Nu, mil é dítě , zachovala s tajemství? " 
Tajemník zaved l Chenier a d o vedlejš í komnaty , 

aby s e podíva l n a svů j obraz . Podobizn y Kornelov y 
tu vša k nebylo . 

„Divíte s e — je pryč , n e vša k n a dobro . Ja k jse m 
měl rados t z  vašeh o díla , víte . Dne s jse m vza l obra z 
hraběti ukázat . Rozum í malířstv í a  přej e umělcům . 
Obraz vá š velic e s e m u libi l a  chtě l b y sá m takový . 
Kornelka s i ta m nechal , řka , ž e h o ukáž e některý m 
přátelům, a  žád á vá s zároveň , abyst e h o navštívil . 
,Tol rozhodn ý talen t ll opakova l často , bedliv ě obra z 
prohlížeje. ,Moh l b y dalek o dospěti. ' Vědě l jse m to , 
pane Cheniere , by l jse m u ž dřív e o  to m přesvědčen , 
ale věřt e mi , ž e mn e tent o posude k velic e potěšil . Tak é 
proto, ž e sna d bud e p o vaš i tužbě , a  ž e s e vá m ote -
vírá dráh a — M 



Chenier tisk l starém u pánov i ruk u a  děkoval . 
Stranou Zosi a stál a upiraji c zářič i oč i n a vzrostlého , 
mladého malíře , a  v  duši s e j i jásavě ozývalo : „Miluj e 
mnel Miluj e mne! " 

Slyšela o  chvále , o  stkvěl é dráz e d o budoucna , 
ale vš e t o ustupoval o nejjasnějš í myšlénce , kter á j i 
všecku rozechvivala : 

„Miluje mne ! Miluj e mne! u 
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Nebe byl o zachmuřeno , a  kdy ž poto m no c nastala , 
strhl s e prudk ý vit r a  dal o s e d o deště . 

Kalina by l sá m doma . Not y odloži v odpočíval . 
V kamnec h hoře l oheň , pokoje m rozproudil o s e pří -
jemné teplo . Kalin a sedě l n a odestlan é postel i opíraj e 
nohy o  židli . Jindy , kdy ž takt o býva l o  samotě , zaběh l 
v myšlénkác h obyčejn ě daleko , d o české , tich é vesnic e 
ku star é škole , kde ž ote c mnoh o le t „mládencoval" , 
až pa k s e t u sta l učitelem , kde ž i  o n s e zrodi l a  dět -
ství šťastn ě prožil , a ž touh a p o svět ě a  dokonalost i 
v uměn í h o pojal a a  v  cizin u zavedla . 

Dnes mysli l n a Zosiu . Hne d ja k j i uvidě l a  usly -
šel, věděl , ž e vet a p o jeh o klidu . Nezmýli l se . Byl a 
mu radost i i  zármutkem. Těši l s e myšlením n a ni , jej í 
přítomnosti a  zas e vyhýba l s e jí . 

Teď ji ž vet a p o všem ! 
Chenier, jen ž m u ničeh o nezatajil , jen ž musi l 

uvolniti srdci , je ž byl o pln o rozkoše , povědě l Kali -
novi vše : ja k s e Zosio u poprv é důvěrněj i mluvil , ja k 
ji sprovázel , jak s  ní sedě l u postýlky Kornelovy a  ji líbal . 

Za vypravován i byl o Kalinovi , ž e chtě l „u ž dost , 
dost!" vykřiknout i —  Srdc e s e m u svíralo , ne ž po -
slouchal. Ja k s e mě l důvěrn é sdílnost i Kamillov ě vy -



hnouti? Musi l b y říc i proč , musi l b y vyznati , ž e každ é 
slovo přítelov o břitký m nože m h o zraňuje , ž e Zosi u 
miluje — a  toho , pr o živ ý svět , nesmě l s e nikd o do -
věděti. Ta k poslouchal , mlče l a  —  trpěl . 

Záviděl příteli , a  přec e nemoh l na ň sočiti , nemoh l 
nepřátelsky s  ní m s e rozejiti . 

Vítr ustal , al e déš t dosu d rachotil . 
Noc míjela , Kalina nepomyslil , ab y še l spat . Vstal , 

chodil jizbou , a ž vza l s e stěn y housl e a  ja l s e hráti . 
Nehrál, mluvil , vypravoval , ja k v  jeh o nitru , c o 

srdce cítí . — Sotv a fre  chvíl i hrál , zahrče l z a chvilk u 
venku kočá r a  z a nedlouh o vstoupi l Chenier . Vrace l 
se z  divadla , kam ž s e by l najal . 

Byl ta m dne s poprvé . Se l be z chuti , vrace l s e 
však vese l a  by l patrn ě spokojen . 

Odhodiv klobou k a  pláš t přistoupi l k u Kalinov i 
a sáhnu v d o kaps y položi l n a stů l hrstk u dukátů . 

„Měli jsm e ja k živ i toli k kanár ů pohromadě ? — 
A t y mlčíš , Kalino , t y s e neraduješ ? Jso u tv é jak o m é 
a nejso u poslední . Te ď j e p o nouz i a  nastano u lepš í 
časy. Hne d zítr a půjd u k u krejčím u a  t y s i vezmi , co 
chceš!" 

„Nechci nic . Zd á se , ž e t ě blýsko t zlaták ů velm i 
oslnil. Raděj i mn ě pověz , ja k s e t i dařilo , a  kd o j e 
ten mecenáš. " 

„Především věz , ž e n e mecenáš , al e mecenáška . 
Než t y miluje š důkladnos t a  pořádek . Ted y pěkn ě p o 
pořádku. Slyš : Seše l jse m s e s  tí m Torellim , s  nim ž 
jsem všeck o ujednal . Še l jse m s  ní m a  vkročil i jsm e 
do vysokéh o domu . Okn a byl a n a ulic i je n slab ě a  n e 
všechna osvětlena . V  první m patř e zaved l mn e d o 
pěkného salonku , kde ž mn e přivítal a vysoká , tělnat á 
paní, které ž jse m by l představe n a  které ž madam e B é 
říkají.44 

„Divné jmén o — u 



„Snad je n začátečn í písmen a pravého . Al e což n a 
tom! Žádal a mne , abyc h vza l n a seb e řízen i obrazů . 
Byla velm i lahodn a a  věru , pře d několik a rok y mohl a 
se stá t nebezpečnou . I  teď  v e své m elegantní m úbor u 
byla velm i slušná . Vybídl a mne , abyc h s e še l podíva t 
na sá l i  jeviště . Připomněla , ž e poto m o  představen i 
mohu, bude-l i mn ě libo , mez i diváky , co ž j á velm i 
rád přijal ; chtě l jse m hne d studovat . Jevišt ě j e došl i 
prostranno, dekoraci , poku d jse m přehledl , hojně . Pta l 
jsem se na personál . Ukázala mně dvoj e dvéře . „V právo 
je šatnic e dam , v  lev o pánů , ta m jso u tak é všechn y 
rekvisity a  oděvy . Představí m vá s nevzáje m a ž p o 
představení." 

Pak přiše l Torell i a  j á rozlouči v s e zatí m s  ma -
dame še l jse m s  Vlache m n a sv é místo . Dlouh o ne -
zůstal, vymlouva l se , ž e mus í d o orkestru . Al e j á 
jsem an i orkestru , an i hudebník ů neviděl . 

Sál by l jeno m velm i mdl e osvětlen ; byl o šero . 
Čemu jse m s e nejvíc e divil , že stěny byl y černým i ča -
louny pokryty , ta k ž e se všeck a místnos t dost i smutn ě 
vyjímala." 

„Začíná t o něja k hrozn e —  černý m sukne m vy -
kládané stěn y —  Jako v  nějaké m román u — u 

„Počkej, porozumíš . Obyčejnýo h sedade l byl o t u 
málo, z a t o všude , kd e je n byl o možn á j e postaviti , 
samé lože , namnoz e záslonam i zastřené . Ja k jina k byl y 
zařízeny, nevíra , pr o tm u nebyl o možn á pozorovali. 14 

„Ah, to t ta m zajist é chod í tací , kteř í b y rád i něc o 
viděli, al e nechtějí , ab y j e kd o jin ý zahled l — " 

„Zdá se . Al e kdy ž s e ta k ohlížím , zaslech l jse m 
temný šu m a  šustot , t u ta m kmitl y s e postavy , zmi -
zely ve příhradác h č i ložích, někde s e záclon a odhrnul a 
a byl o vidět i silhouett y osob . Opodá l mn e usadil o s e 
několik mladíků , který m jse m vša k d o tvář e neviděl , 
poněvadž s e v  sál e skor o zpln a setměl o —  a  v  to m 



se ozval a hudb a —  poku d rozumím , velm i pěkná . — 
Orkestr by l ta k seřízen , ž e h o nebyl o vidět , a  vě ř mně , 
že hudb a namnoz e tí m n a mn e působila . Linul a s e 
jemně, jak o z  daleka, mírn ě a  lahodně ; v  tom vyhrnul a 
se op e na. Přiběhl o několi k tanečnic ; by l ballet , jak o 
bývají, je n ž e t u tanečnic e ješt ě mí ň ne ž jind e zaha -
lovaly sv é vnady . 

Chvíli mn e t o bavilo , al e n e dlouho . P o tanc i 
přestavka, hudba , pa k dekorace se změnil a a  j á vidě l 
Ariadnu Thesee m opuštěnu . Stafá ž byl a dobr á a  sam a 
Ariadna slušná , hezk á dívka . Pa k byl a Dian a s e svý m 
průvodem. Všeck o byl o slušn ě komponováno , bohyn ě 
a družk y jej í krásn é žen y v  antické m kostýmu . — 
Ozval s e hlučn ý potlesk . Pozna l jsem , c o s e líbí . — 
Ale mne , věř , t o nerozehřálo . 

Pak kratink á veselohr a francouzská , ballet , n a 
konec nějak é skupen i —  a  byl o p o představení . — 
Obecenstvo s e rozešl o tak , jak byl o přišlo , t . j  skor o 
nepozorováno. 

Když mn e madam e představil a živý m svý m so -
chám, pozval a mn e k  večeři , kter á byl a výborná . Ma -
dame vedl a s i velm i charmantn ě a  byl a k e mn ě zvlášt ě 
pozorná, že * jsem s e a ž divil . Kdy ž jse m by l n a od -
chodu, nabídl a mn ě svů j povo z a  t ak—jse m tu. " 

„Tys přija l závdave k a  bude š ta m chodit? -

„Budu. Honorá ř j e slušn ý a  co ž nejhlavnějši , j á 
ho musí m miti . Z a obra z byc h toli k nedostal , c o ta m 
vydělám — a 

„A uměni? " 
„Proto s e m u neodcizím. " 
„A Zosia?! • 
„Ach Zosia ! Vzpomína l jse m n a ni . Oh , ja k j e 

spanilá, čistá , nevinná ! Jej i ctnost i teprv e dne s za -
zářily m i v  plné m světle ! Zastavi l jse m s e prv e u  je -
jich dveř í a  šepta l jse m j i ,dobro u noc 4! Ach , b y ji ž 



byl den , odpoledne ! P o to m hlučné m představení , 
plném vnadidla , ja k touží m p o tichém , útulné m po -
koji Feliňského ! Al e c o j e ti , Kalino , t y mlčíš , js i jak o 
ztrnulý?" 

„Je pozdě , příteli ! Span í mn e přemáhá! " 
„Ale, Kalino , ty s opravd u be z srdce , bez e smysl u 

pro živ ý cit . J e ospalý ! Kd y j á usnu! " 
„Já hned, - odtuši l Kalin a a  trpc e s e usmál . 

• * 
* 

Ve čtvrté m poschodí , v  byt u mladýc h umělců , 
dály s e nyn í změny . Skřín ě malířov a nezel a pusto u 
prázdnotou, ne ž naplnil a s e dvojí m nový m oblekem , 
a Chenierov i sluše l jede n lép e ne ž druhý . Tak é ku -
chyně s e zlepšila , a  nejedno u přines l nyn í Chenie r 
pod pláště m láhv e dobréh o vina . Kalin a vžd y prote -
stoval prot i takovém u přepychu , napomínaj e útratnéh o 
přítele k  šetrnosti . 

Ten však , maj e nyn í s  dostate k peněz , nepočítal , 
a n a varován i přítelov o odpovída l tím , ž e m u po -
dával zásob u svo u k e službám , vybízej e Kalinu , ab y 
řekl, čeh o b y sob ě žádal . Přá l m u a  ráť l b y s e m u 
odvděčil z a mnoho u službu . Podáva l př i to m i  utráce l 
více, nežl i moh l a  nežl i snášel o s e s  jeho prospěchem . 

Kalina nepřija l nic . 
Tak s e stalo , ž e Chenierov i nestačil o an i to , c o 

v divadl e vydělal . Nebylo t ta m každéh o dn e před -
staveni, nýbr ž je n občas . Všeck a představen í byl a po -
dobného rázu , jak o př i tom , je ž malí ř viděl . Podstat a 
a jádr o každéh o tvořil y balle t a  skupen í osob , hlavn ě 
dle antickýc h vzorů , je ž z a veden i Chenierov a s e zdo -
konalila. Madam e B é byl a k  němu velm i vlídn á a  zval a 
ho pokaždé , ab y zůsta l p o představeni . Učini l ta k je n 
jednou, al e brz o dom ů s e odebral . Poznalt ě společ -



nost př i veselém , bujné m kvasu , jeho ž účastnil y s e 
především bohyně , nymf y a  rekyně , je ž by l pře d ti m 
rovnal v e skupeni , a  mladí , elegantn í pánov é z  vyš -
ších kruhů . Jind y b y sna d neodola l takovém u poku -
šení, b a i  nyn í vábil o h o vesel í t o dost i mocně , al e 
obraz Zosii n h o vyved l z e sín i věnovanýc h hýřen í a 
rozkošem. 

Byl je n n a několik a představeních , al e ji ž všem u 
na klou b přicházel . Vyrozuměl , ž e host é zlate m mus í 
platit vstupné , ž e býv á dvoj e představen í a  př i každé m 
že jin é obecenstvo . 

On býva l je n př i prvním , ne ž dovědě l se , ž e čí m 
pozdější, tí m „antičtější " bývaj í obrazy , ja k sá m To -
relli úsměšn ě pravil . 

Mladému malíř i byl o s  podivením , ž e madam e 
Bé jem u toli k plati . Sá m sob ě vyznal , ž e vlastně nem á 
mnoho n a práci , a  z a to , c o vykona l —  to t skvěl ý 
honorář! 

Všecky sv é pochybnost i svěři l Kalinovi , a  te n m u 
na nov o radi l i  rozhodn ě vyzýval , ab y všeh o nechal , 
a zvlášt ě nyní , kd y m u kyn e naděj e n a pravo u prác i 
jemu svědčíc í a  čist ě uměleckou . 

„Hle, p o každé m představen í vyspáváš , js i pa k 
ochablý a  nepracuje š — a  zd á s e mi , ž e s  tebo u něc o 
obmýšlejí." — 

Chenierovi vytrysk l nov ý prame n příjmů . Byl t vy -
zván hraběte m Ujeckým , jemu ž Feliňsk i obra z ukáza l 
a mladéh o malíř e vřel e odporučil , ab y h o navštívil . 
Hrabě přija l je j velm i laskav ě a  přízniv ě vyslovi l s e 
o jeh o nadáni . Objedna l s i ihne d kopi i „Amora" , ja k 
Kornelkovi v  záslon ě říkal , a  da l m u značno u zálohu , 
žádaje Cheniera , ab y m u nějak ý obraz , jeho ž látk u 
inu nechc e určovati , vymaloval . 

Vesel, nadše n vráti l s e Kamil l d o svéh o chu -
dého bytu . 



„Jsi na dobr é cestě , přítel i ltt pravi l Kalina . „Hrabě , 
zalíbí-li s e mu tv á práce , pomůž e t i dál e a  bude š po -
jištěn. Bude š mi t odby t a  kyn e ti , čeho ž js i ta k ho -
roucně sob ě žádával : sláv a i  bohatství. " 

„A to všeck o Feliňsk i a  Zosia , m á musa! " zvola l 
nadšeně Chenier . 

* * * 

Kalina zaslechnuv , ž e s i Zosi a d o něh o stěžovala , 
odebral s e hne d druhéh o dn e k  Felinským , a  chodi l 
pak pravideln ě mlado u Polk u cvičit , ani ž hodin u vy -
nechal. V e svém chován i s e nezměnil . Zůsta l ostýcha -
vým, ochotným. S  Kamillem nera d chodi l k  Feliňským r 
a tak é h o přite l nyn i tuz e nezval , led a kdy ž n a jist o 
věděl, ž e bud e star ý sekretá ř doma . 

Doma piln ě maloval a  sic e kopíroval Kornel a v  zá-
cloně a  př i to m čini l s i rozmanit é náčrt y a  skizz y k  no -
vému obrazu , hrabět i určenému . 

Při to m vša k nejvíc e mysli l n a Zosiu . 
Pro Zosi i všeck o pracoval , j í s e chtě l zavděči t a 

zalibiti, j i chtě l rados t způsobiti , pr o n i chtě l dosic i 
pochvaly, slávy . 

Nejednou, když pilně malova l maj e tvář e zardělé , 
zadíval s e na ň Kalin a a ž závistivý m okem . 

„Štastný! Milován i Pracuj e s e zdarem! " 
Ale nejedno u tak é pomyslil : „Je n ab y vydržel! " 
Po práci , obyčejn ě pozdě odpoledn e chodíva l Che -

nier k  Felinským . Těši l s e srdečn ě n a mil é chvile , n a 
Zosiu. Stal o s e as i dvakráte , ž e přiše d Zosi e nezasta l 
doma. T u byl o s e m u dost i přemáhat , ab y zachova l 
se v  obyčejn é míře . 

Mluvil s  Felinským , mluvil , al e př i každé m šust u 
a kroku , jen ž s e venk u ozval , pozved l hlavu , ohled l 
se, domnívaj e se , ž e Zosi a s e z  měst a vraci . 



Velmi je j tak é tížilo , ž e Zosi i mál o kd y samotn u 
nastal. Vyprováze l j i ovše m d o kostela , neb o čeka l pa k 
na ni , když něka m šl a na koupi , a  doprováze l j i domů , 
aniž o  to m Feliňsk i věděl . 

To byl y oběm a vzácn é a  drah é chvilky . 
Deště pominuly , zem ě utuhla . 
Nastali studení , al e jasn i dnov é a  mraziv é noc i 

se zářícím i nebesy . 
Za časnýc h nyn í soumrak ů sedáva l Chenie r s  Fe -

linským a  Zosi i u  krbu , v  něm ž planu l vesel ý oheň . 
Časem Kalin a s e dostavi l a  t u zahrá l obyčejn ě n a kla -
vír a  Zosi a zazpívala . Všichn i naslouchal i s  rozkoš i 
jejímu libém u hlas u a  divil i se , jakýc h pokrok ů uč i 
nila v  uměn i pěveckém . 

Všichni s e n a t y podvečern í chvíl e těšili , všichn i 
byli spokojen i a  štastni , je n Kalin a tesknil . Al e nikd o 
toho nepozoroval . 

Kdjž Chenie r kopi i podobizn y Kornelov y témě ř 
měl vyvedenu , požáda l Feliňskéh o o  tajnou rozmluvu . 
Zosia s e nemál o divil a a  poto m ješt ě více , kd y ob a 
z vedlejš í komnat y vyšli . Ote c spokojen ě s e usmíval , 
Chenier pa k k  n í přistoupi v požáda l ji , ab y m u do -
volila j i malovati . 

„Doufám, ž e neoslyšíš / doda l žertovn ě Felinsk i 
a Zosi a pýři c s e s  radost i svolila . 

Mladý malí ř da l s e ihne d d o prác e a  t o ta k hor -
livě a  zdárně , ž e Kalin a by l s  ni m ja k nálež í spokojen . 
Dopoledne doděláva l „Amora * pr o hraběte , neb o pra -
coval o  nové m obraz e pr o hraběte , odpoledn e malova l 
u Feliňských . 

Starý pá n čítal , chvílem i povsta l a  přistoupi l k u 
stojanu, kde ž Kornelek , úpln ě ji ž zdravý , vyvoli l s i 
stálé misto , patř e bedliv ě n a vznikajíc í obra z a  sto -
puje Každé hnut í ruk y malířovy . 



Chenier n a žádos t Kalinov u vynecha l dv ě před -
stavení u  madam e Bé , o d které ž poto m ihne d líste k 
obdržel. Vyzýval a h o velm i snažně , ab y n a jist o přišel , 
poněvadž ví , ž e nemoce n neni . 

Podobizna byl a na d očekáván í brz o dokončen a 
a zdařil a s e tak , ž e Chenie r by l sá m s  sebo u spo -
kojen. Zosi a měl a velko u radost , kter á vša k tí m byl a 
zkalena, ž e Chenie r vza l s  sebo u obraz , dokládaje , ž e 
leccos třeb a poopraviti , ne ž b y přiše l d o rámce . 

„Tvá musa! " zvola l Kalina , kdy ž příte l obra z 
domů přinesl . „Bu ď j i vděče n a  věren! " 

Chenier udive n a  tázav ě pohled l n a přítele , jeho ž 
hlas zně l ta k neobyčejně . 

Zosia skor o denn ě s e ptala , ja k j e s  obrazem . 
Chenier mě l vžd y nějako u výmluvu ; Feliňsk i s e je n 
usmíval. Konečn ě byl o přán i dívčin o splněno , a  nyn í 
mohla d o libost í chodi t s e díva t d o komnatky , kde ž 
byl zavěše n vedl e podobizn y Kornelovy . 

Byly t o dv a rozkošn é obrázky . 

* * 
* 

Ale ješt ě jind e s e Zosi a spatřila . 
Bylo v  listopad u a  prvn í sní h napadl . Záh y od -

poledne odebral a s e Zosi a k u znám é krajance , star é 
paní, ab y j i p o čas e navštívila . Ote c pravil , ž e zůstan e 
s Kornelke m doma . Zosia , kter á jind y u  krajank y bý -
vala, častěj i a  dlouh o s e ta m zdržovala , pospíchal a 
tentokráte domů , ab y vyhověl a Kamillovi , jen ž sob ě 
stěžoval, ž e býv á pře s příli š dlouh o n a návštěv ě a  ta k 
ho skracuje . A  pa k byl a raděj i dom a s  Kamillem, nežl i 
v jin é společnosti . 

Vrátivši s e nezastal a otc e doma . Ka m odešel ? 
Jsouc ješt ě v e pláštík u stanul a u  dveří , neb o ta m 



u okn a —  c o to ? Něc o bílo u roucho u zastřeného ! To t 
jako obraz ! 

Přiskočila a  ji ž slétl a roušk a k  zemi . Zosi a vy -
křikla a  stanul a jak o ztrnulá . 

Jasný paprsle k zimníh o slunc e vnika l d o komnaty , 
ozařuje pln ě a  jasn ě obraz . Al e ta m byl o tepl a a 
světla! 

Z vysok é skály , jeji ž bok y jso u pokryt y bujný m 
kapradím a hustými lianami, s  temene jako živé, pestré 
koberce visícími , řin e s e jasn ý pramen , u  pal y skál y 
v objemno u studánk u s e rozlévaje . Hebký , pestrokvět ý 
trávník j i objímá , dv ě štíhl é kokosov é palm y j i stíní. 
Dlouhé list y jejic h s e splétaj í a  žlutav é květ y chvěj i 
se na d čisto u hladino u vodni . 

Tu n a pokraj i studánky , v  zalíbené m své m kou -
tečku Virgini e odpočívá , vedl e n í pa k zřít i Pavla , jenž 
ji ukazuj e hnízd o zpěvavýc h ptáčk ů přinesen é z  ne -
dalekého pralesa . 

Učiní, ja k u ž nejedno u učinil . Umíst í t u někd e 
hnízdo, stař í přilétno u z a mladým i a  rozmil é Virginiin o 
zákoutí bud e mit i o  několi k žněvák ů více . 

Pavla a  Virginii , idyll u v  tropick é krajině : t o 
spodoboval Ghenierů v obraz . 

Zosia bezděk y usedla . Dlouho , dlouh o hleděl a 
na obra z a  v  očic h s e j i slz y zaleskly . 

Duše jej í byl a velm i dojat a různým i city . 
Obraz sá m j i půvab y svým i unes l a  — v  utěšen é 

něžné t é dívc e poznal a sam a sebe . Hlavičk a Virginiin a 
malována dl e jej i podobizny ! 

Proto j i Chenie r ta k dlouh o u  seb e nechával ! Ja k 
ji miluje ! Ja k s e přičinil , ab y lásk u svo u j i n a jev o 
dal, ab y j i rados t způsobil ! A  otec o  vše m to m věděl , 
on Kamill a podporoval . Těc h drahýc h duší ! Cítil a s e 
neskonale šťastno u v  jejic h lásce . Byl o j i ta k voln o a 
blaze, a ž pohnutí m zaplakala . 



Pojednou mih l s e j i duš i tmav ý stin . 
Před očim a kmitl a s e j i šir á polsk á krajina , v ni ž 

před čase m meškala . Zahledl a se , čtrnáctiletou , v e bře -
zovém hájk u z a dvorcem čtouc í Bernardina deSt.Pierr e 
„Pavla a  Virginii" . Tenkrát e srdečn ě zaplakal a na d 
neblahým osude m obo u milenc ů a  z  t é duš e jic h li -
tovala. 

Nedej Bože — aby i  on a neštastn ě rozešl a s e s  Ka -
millem 1 Ale n e — ne — t o byl stín . — Viděl a zas e jen 
krásu tropick é krajiny , žá r jejic h bare v a  v  luzné m 
stinu prales a dv é mladýc h štastnýc h lid i —  idyllu ne -
výslovného půvab u a  kouzla . 

Její štěst í byl o v  to m obraz e spodobeno . — 

Jasný de n pohas l a  k  večeru pada l hust ě snih . 
Tou dobo u vráti l s e Chenie r o d Feliňských . Ka -

lina, jen ž práv ě sob ě kaštan y pekl , udiven ě vzhled l 
ku příteli , o  němž s e nadál , ž e se vrát í rozjaře n a  vesel . 

Dnes, kdy Zosia odešla , přiše l Felinsk i š  Kornelem , 
když by l Chenie r v  jeho byt u zastřen ý obra z postavil , 
do čtvrtéh o poschod í a  domnívaj e se , ž e Zosi a ta k 
hned s e nevrátí , obmeškal s e u  svýc h mladýc h přátel . 
Ale kdy ž pa k s  Gheniere m přiše l d o svéh o bytu , byl a 
již Zosi a dlouho u chvil i doma . Ta k ob a nespatřil i prvn i 
dojem obrazu , na č s e byl i těšili . 

Bylo to Chenierovi nemilo , ale jiná ještě věc se umě-
lecké jeh o samolibost i citeln ě dotkla . Zosi a nestál a 
již u  obraz u a  výra z jej í radost i zdá l s e mdlý . Nevšim l 
sobě jejíh o pohledu , nevšim l sobě , ž e hla s s e j i za -
chvěl. Ceka l n a bouřliv ý projev , a  Zosi a nejásala , ne -
horovala. — Hluboce jsou c pohnut a nemohl a an i tolik 
promluviti, jak o b y sna d jind y učinila . 



Chenierovi s e zdálo , ž e j e chladnou , ž e j i valn ě 
nepotěšil, ž e nem á přílišnéh o smysl u pr o umění , ani ž 
dila jeh o docenila . 

Proto horkokrevn ý uměle c vráti l s e rozmrze n 
domů a  netaji l s e tak é Kalinovi . 

Zdálot s e m u v  t u chvíli , ž e s e klamal . Ghenie -
rovo vypravování naplnil o Kalinu jakýmsi uspokojením— 
ale je n okamžik . 

Běželo m u o  Zosi i a  n a n i nedopusti l ničeho . 
Hájil j i — Chenie r vša k neupokoje n —  odeše l z  domu . 

XV. 

Minula no c a  druh ý de n s e nachyloval . Chume -
lilo se . Zosi a seděl a sam a v e přední m pokoji . V  zad-
ním usnu l Kornele k n a pohovce . Dívk a byl a nepokojná . 
Před tí m vyšívala , prác e vša k j i nešla . Hleděl a oknem , 
přešla d o druhéh o pokoje , vrátil a s e — nikde neměl a 
stáni. 

Bily hodiny . Čtvrtá ! Ah , o  třet i býva l t u vždy . 
Dnes z a toh o světl a nemoh l an i d o tř í pracovali , 

takový pochmurný , nemil ý den ! Pro č nejde ? Ote c 
u hraběte . —  Jindy by l Kamil l rá d a  blažen , naskylla-l i 
se m u takov á chvilk a —  dne s j i promeškal . J e sna d 
churav? Ó  nikoliv . Ješt ě v  poledn e j i oznamoval a 
služka, ž e potkal a pan a Chenier a n a schodech . Č i s e 
hněvá? Včer a něja k brz o odešel . — Ac h ne , ne , včer a 
se m u ni c nestalo ! Č i s e m u dos t nepoděkovala ? 
Mrzela se , ž e byl a ta k nemluvná . —  Ne ž v  takové m 
okamžiku! 

Vždyt musil Kamil l vidět a  pozorovati,jak je šfastna, 
jakou rados t j i způsobil . 

Bila pátá ! O h u ž nepřijde . Ja k je te n ča s smutn ý 
i dlouhý ! Ja k b y trudn o byl o be z Kamilla ! 



Otec s e vráti l o d hrabět e a  tak é s e nemál o divil , 
že dne s Chenie r nepřišel . „Škoda , nes u m u veselo u 
novinu. Ja k b y s e by l zaradoval , kdyb y slyšel , jak hrab ě 
byl překvapen. * 

Zasedl s  dcerkou k u krb u a  vypravova l j i ledacos ; 
0 znám é krajance , někter é novink y z  města . Všim l si , 
že Zosi a ta k pozorn ě neposlouch á jak o jindy , ž e n a 
něco mysli . I  zača l s  jinou. Vypravoval , jak obra z by l 
ku hrabět i dopraven , ja k je j chváli l a  c o o  Chenierov i 
povídal. 

Zosia měl a náhradu . 
Najednou umlknu v star ý Feliňsk i pohledě l n a ni , 

a Zosia , jako b y rozuměl a badavém u tomut o pohledu , 
sklopila oč i a  zarděl a se . 

Otec j i poja l z a ruk u a  něžn ě s e j i tázal : 
„Viď, Zosio , t y rád a o  ně m slyšíš? " 
Klopila hlavu , mlčela . 
„Viď, Zosio , t y h o miluješ? " By l j í neje n otcem , 

1 matkou , a  jak o k  matc e důvěrn ě Zosi a s e k  něm u 
přitulila a  sklonil a hlav u n a jeh o prsa . 

Tou dobo u přecháze l Chenie r v e sv é světnici . 
Byl sám . Včer a přiše l pozd ě domů , kdy již Kalin a spal . 
Ráno pa k dlouh o vyspával , a  vsta l mrzut , maj e mys l 
v neladu . Nemě l d o ničeh o chuti , an i d o rozmluvy . 

Když nastal o odpoledne , nevěděl, co počiti . Nutkal o 
ho, ab y še l ja k obyčejn ě k  Felinským . Al e zatvrdi l s e 
v mysli ; chtě l Zosi i vytrestati . 

Co as i te ď dělá ? Ví-li , tuší-li , pro č nepřišel ? 
V tomt o s e zmýlil . — Ji ž tenkrát e h o zarazilo , kdy ž 
s n i rozmlouva l o  štěstí . Netouž í p o slávě , domácnos t 
ji postačí . Nen í vzletné , horujíc í mysli ; ja k b y m u 
mohla porozumět i a  je j ocenit ? Al e ja k h o miluje , jak 
mu j e oddána ! Zajist é s e nyn í souží . — Mě l b y ta m 
jiti, vždy t b y s e rá d dověděl , poslal-l i Feliňsk i hrabět i 



obraz, ja k tent o h o přija l a  c o vzkázal . A  vidě l b y 
také ji , přesvědči l b y s e — 

V tom zaklepáno . Nežl i s e Chenie r ohledl , otevřel y 
se dvéře , a  d o světnic e čil e vstoupi l —  Torelli . 

Chenier by l nemil e překvapen . Nadá l se , ž e t o 
služka Feliňskýc h s  dotazem , proč nejde , nebo přijde-li? . 
A hle , t o te n kapelnik , jen ž s e m u valn ě nelíbil . 

Torelli-Arnoldi ja l s e Chenierov i lahodn ě a  sladc e 
vytýkati, ž e slov u nedostává , k  madame B é nechod í a 
tím j i d o rozpak ů uvádí , oznámi l pak , ž e přím o pr o 
něj s e zastavuje , ab y h o vza l s  sebo u d o divadla . 

Chenier s i vzpomněl , ž e nem á peněz , ž e b y s i 
je ta m moh l opatřit i (dostával i honorá ř vžd y p o před -
stavení), ž e by s e povyrazi l a  mrzutos t zahnal . —  Vzpo -
mněl vša k tak é n a Zosiu , n a svů j obraz , o  jehož osud u 
by nesmírn ě rá d něčeh o s e dověděl . 

Vymlouval s e sice , ž e mus í ješt ě n a návštěvu , 
ale šel . 

Prve vša k napsa l křído u n a stůl : 
-Nečekej n a mne , še l jse m d o divadla. 11 

Za chvíli , kdy ž u ž soumrak nastal , vráti l s e mlad ý 
hudebník a  ohlíže l s e po přítel i malíři . Bylt ě n a chodb ě 
potkal staréh o pána , a  te n s e pta l n a Cheniera , je-l i 
snad nemocen , ž e dne s nepřišel . 

Kalina udive n m u odtušil , ž e jeh o příte l j e zdrá v 
a ž e ješt ě odpoledne , kd y o n odcházel , meška l doma . 

„To pr o včerejš í domněnku?! " táza l s e v  duch u 
Kalina. 

Rozžehnuv stavě l světl o n a stů l a  t u čet l Kamil -
lova slova . Zasmuši l s e velm i a  pomyslil : 

„Ah, neum í s i štěst í vážiti ! Ja k snadn o zhrdn e 
ve štěst í člově k —  a  oslepne! " 

* * * 



Druhého dn e odpoledne by l Chenier povolá n k hra-
běti Ujeckému . Kdy ž s e vrátil , ukáza l Kalinov i pou -
kázku n a mnoh o set . 

„Jsi spokoje n s  honorářem? " 
„Úplně a  co ž hlavního , hrab ě slíbi l mn ě odpo -

ručeni a  práci. w 

„Co bude š s  tolik a peněz i dělat? a táza l s e žer -
tovně Kalina . 

„Už jse m dělal . N a poukázk u t u zamluvi l jse m s i 
atelier —* 

Kalina sedíc í u  stol u kvapn ě vstal . 
„Ty s e chce š stěhovat? " 
„Nu ano , t o jes t chci , abycho m s e stěhovali. u 

„A proč? " 
„Ze aby s nevěděl? ! Co ž tohl e j e nějak á díln a 

malířská? Nevíš , ž e ju ž dávn o touží m p o jiné , kde ž 
bych mě l patřičného světl a a  pohodlí ? Tad y ho nemám. 
Chci-li řádn ě pracovat— a pa k — přijdou návštěvy— " 

„Je pravda . A  Zosia? " 
Chenier stáh l obočí . 
„Také jse m n a t o myslil . Al e vždy t j e bud u 

z nového byt u navštěvovat i jak o jindy . Ovše m blažil o 
mne vžd y pomyšlení , ž e jse m s e Zosi i po d jedno u 
střechou. Nera d odchází m z  tohot o doupěte , kde ž 
j^em toli k krásnýc h chvi l zažil . Ne ž c o napla t !a 

Kalina mlčel . Nemoh l ničeh o namíta t a  přec e 
byl něja k neuspokojen . 

„Nuže, příteli , chyste j se , z a týde n budem e s e 
stěhovati." 

„Já nikoli v —K 

„Jak že , t y podivn ý pavouku ? Má m velk ý pokoj , 
dva menš í a  jede n z  nic h j e pr o teb e — u 

Kalina rozhodn ě zamítl . Chenie r s e mu z  počátku 
smál, rozmlouva l mu , ž e m u nechc e ni c darm o dávat , 
aby neuráže l jeh o nerozumno u hrdost , ž e bud e o d 



něho náje m přísn ě vybírati . Nespomohl o ni c a  hovo r 
ukončen mrzut ě a  nerozhodně . — 

Kamill poto m zaše l k  Felinským . Zosi i zasta l sa -
motnu v e přední m pokoji . Rychl e vstal a z e židle , ne ž 
nehnula se ; okamži k hleděl a v  nejistotě n a Gneniera . 
Vidouc, ž e s e usmívá , rozběhl a s e podávají c m u ruce . 
On j i vša k k  sobě přivinu l a  vroucn ě políbil . Nemoh l 
jinak —  byl doja t jej í radostí , láskou . V e svém zrušen i 
byla ta k milou , ž e zapomně l n a sv é chmur y a  trest , 
který j í chystal . Sotv a ž e s e odtrhli , vstoupi l d o po -
koje Feliňsk i z e druh é komnaty , kde ž by l psal . 

Chenier děkova l m u z a jeh o protekc i a  odporu -
čeni, vypravoval , ja k by l o d hrabět e přijat , jemu ž s e 
především postav a Virgini e líbila . Toh o podvečer a 
bylo u  Feliňskýc h zase , jak o bývalo , milo, srdečno . Zo -
sia byl a šíastn a — Kamill je jako jind y —  ni c není , ni e 
se nestalo . — 

Chenier nemě l toh o dn e odvahy , ab y jim oznámil , 
že s e odstěhuje . Odloži l t o n a druh ý den , a  kdy ž ta k 
skutečně učinil , zalekl a s e Zosi a velice . 

Nemohla hne d promluvit ; upíral a je n zra k ule -
kaně a  zpytav ě n a milovanéh o mladík a Vysvětlil , odů -
vodnil j í svů j úmysl . 

Než Zosi i zůstal a jakás i chmur a v  duši , jak o ne -
jasné, nemil é tušen i a  byl o jí , jako b y s e Chenie r d o 
dálky mě l vystěhovati . — 

Odstěhoval se , al e sám . Mrze l s e n a Kalinu , ž e 
bytu u  něh o nechtě l přijati . Ne ž kdy ž odcházel , srdečn ě 
se s  ni m loučil , a  Kalin a rá d slíbil , ž e přítel e denn ě 
navštíví. 

„Opatruj m i Zosi i 1" pravi l vesel e maliř . 
„Budu!a odtuši l vážn ě hudebník. — 



Chenier zřídi l s i slušno u díln u i  byt . St é stí s e 
naň usmálo . Hrab ě Ujeck ý s i h o pr o nevšedn í nadán í 
oblíbil a  patrn ě hodla l být i m u ochránce m a  mece -
nášem, ab y vyspě l v  dokonaléh o umělce . Chenie r ma -
loval nyn í podobizn u jeh o vnučk y připravuj e s e př i 
tom n a větó í dilo . Díln a h o velm i těšila , pracova l 
pilně, ta k 2 e Kalina , kdykoli v h o navštívil , dom a h o 
zastal, a n malova l neb o kreslil . 

U Feliňských , kdyb y o  to m nevěděli , zajist é b y 
nespozorovali, ž e s e stal a nějak á změn a v e čtvrlé m 
poschodí. Chenie r chodi l denn ě k  nim, jako kdy ž ještě 
s nim i po d jedno u střecho u přebýval , a  Kalin a tak é 
nezměnil svéh o pořádku . Přicháze l v  obvyklou hodinu , 
cvičil Zosii , a  mál o kd y dlouh o s e pozdržel . Zůstal-li , 
bavíval s e nejvíc e s  Feliňským, jenž s  usedlým a  skrom -
ným hudebníke m patrn ě velm i rá d v  rozhovor s e dával . 
Kalina chován i sv é k u Zosi i nija k nezměnil . Někd y za -
veden hovo r o  Chenierovi , a  přítel i jeh o neušlo , ja k 
v líc i Zosiin ě svitlo , ja k rád a o  ně m poslouchá . 

Vracel s e vždyck y dom ů smute n a  prosedě l pa k 
dlouhé chvíl e v e trudné m zamýšleni . 

Ulevilo s e mu nyn í potud , poku d nemusi l poslou -
chati Cheniera , jemu ž sta l s e prot i sv é vůl i důvěr -
níkem. 

Prošlo mnoh o dn ů o d t é doby , c o s e Chenie r 
odstěhoval. Stal o se , ž e Zosia několikrát e n a ně j darm o 
čekala. Al e vždyck y druhéh o dn e s e j i milene c ja k 
náleží omluvil , udávaje , ž e mě l mnoh o neodkladn é 
práce neb o ž e m u přišl a nějak á návštěva . Zosi a věřila . 

Nejednon v  duch u představoval a si , ja k v  jeh o 
dilně t o vypadá , byl a tam , prohlížel a —  a ž přán i jej í 
vyplněno. Chenie r oznámi l Feliňskému , ž e podobizn a 
pro hrabět e j e hotova . Star ý pá n pa k druhéh o dn e 
vzav Zosi i a  Kornelk a še l s e n a n i podívat . 



Dokud by l Chenie r v e čtvrté m poschod í s  Kalinou , 
opoj oválo h o ji ž pomyšleni , kdyb y Zosi a přišl a s e po -
dívat, ja k maluje . — Tenkrát přán í jeh o nesplněn o — 
až dnes . Al e dne s ji ž neby l ta k unesen , dne s by l s  to , 
aby Zosi i bedliv ě pozoroval , ka m s e dívá , c o pozoruje , 
čeho s i nejvíc e všímá . 

* 
* 

Odporučeni hrabět e Ujeckéh o získal o m u s  do -
statek práce . 

Na výslun í přiletuj í mouch y a  všelik ý hmyz . 
Dokud by l Chenie r nezná m a  doku d tíži l jej chla d 

nedostatku i  nouze , neměl nikoh o krom ě Kaliny . Nyní , 
když s e ocit l n a výsluní , pojedno u vyskytl o s e mnoh o 
známých a  kollegů . Mnoh é z  nich odbyl , některý m vša k 
podařilo se , ž e s e u  něh o udrželi . Lichotil i s e a  mnoho u 
ochotou podařil o s e ji m ziskat i sob ě bližš í známos t 
Chenierovu. 

Bylo t o několi k „přáte l uměni " a  mladýc h malířů , 
kteří všem u rozuměli , vš e rozebíral i a  „kritikou 14 svo u 
„zabíjeli44, kteř í chválil i Chenierov y práce , pomlouval i 
cizí a  sam i seb e vespolek . Vedl i s i bujně , nevázaně , 
utráceli peníze , kdy ž jak é měli , miloval i bujn é pilky , 
bezuzdnou, hlučno u společnos t a  hledal i modely . — 
Chenierovi, jen ž společnos t milova l a  z a dlouh ý ča s 
s Kalino u témě ř jak o poustevní k žil , zalíbil y s e tyt o 
hlučné schůzk y bu ď u  něho , bu ď v  některé m hostinci , 
kdež obyčejn ě z a všechn y platil . 

Zahýřil si , zasmá l se . 
Stalo s e několikráte , ž e Kalina d o tét o společnost i 

náho lo u s e dostal , aneb o ž e ho Chenie r d o n í zavedl . 
Mladému hudebníkov i byl o mez i těm i nevázaným i to -
varyši ouzko . Žas l na d jejic h řečmi , a  vesel í jejic h 
a vtip y s e m u protivily . Mlčel , nucen é s e usmíva l a 



oddechl s í vždy , kdykol i vyše l z  té společnosti . Dobř e 
pozoroval, ž e umělc i t i n a něj , poněvad ž s e ji m ne -
vázaností slov a a  smělost i úsudk ů nevyrovna l a  p o 
většině mlčel , s  patra s e díval i a  z a chudáčk a je j po -
važovali. Prot o upřímn ě Chenier a požádal , ab y h o 
více mez i n ě nevodi l a  raděj i m u řek l určito u hodinu , 
kdy b y jo j samotn a dom a zastal . Z  počátk u vytýka l 
mu malí ř vždy , nepřišel-l i denně . Nyn í častěj i Kalin a 
návštěvu svo u opominu v pozoroval , ž e Ghenie r hrub ě 
toho nepozorova l a  víc e m u nedomlouval . Víta l h o 
sice rovně ž srdečn ě jak o jindy, kdykoli v k  němu přišel , 
nabízeje mu , c o mě l — než Kalinov i rozhovor y t y ta k 
se nepodobal y jak o z a dnů , kd y s  druhe m v  chudé m 
pokoji z a soumrak u sedáva l a  čast o dlouh o z  večer a 
intimně rozmlouval . 

Hovory pozbýval y bývaléh o srdečnéh o rázu . Ghe -
nier nejvíc e vypravova l o  společnostech, novýc h svýc h 
známostech a  mnohýc h dobrodružstvíc h z  vídeňské , 
kongresové společnosti , které ž s i jind y nevšímal . — 
Kalina z  řeči těc h poznal , ž e Ghenie r mnoh ý ju ž ústu -
pek učinil , v e smýšlen i své m lecco s pozměnil , a  ž e zá -
sady jeh o t u ta m ji ž jso u otřeseny . 

Ghenier býva l u  Felinskýc h témě ř c o den . al e 
Zosia pozorovala , ž e začast é přili š záh y odcház í a  ž e 
vůbec něja k o d nic h pospíchá . Domlouval a m u něžně , 
ale o n ji vždy nějakou výmluvo u neb o vroucný m slove m 
anebo polibke m a  slibe m ukonejšil . 

Někdy s e j i zdálo , zvlášt ě stalo-l i se , ž e byl i sami , 
že nen í ta k vese l a  hovoren , jak o býval , ž e čast o s e 
zamýšlí. Snažil a s e h o z  du m vytrhnouti . Někd y vša k 
přišel vese l a  vypravova l jí hlavně o  práci , kterou konal , 
o svýc h plánec h k  nový m obrazům , a  t u seděl a prot i 
němu upírají c sv é jasné , záříc í oč i n a jeh o slično u 
tvář. 



Bylo j i ta k krásně , byl a štastna , poslouchal a b y 
ho a  hleděl a n a ně j ustavičně . — Zhust a vša k kone c 
takových hovor ů Chenie r s e zasmuši l a  zamysliL Oče -
kávali, ž e Zosi a promluví , ž e vlastn ě v  řeči jeh o bud e 
pokračovati, jej otázkam i přeruší , něc o poznamená. — 
Jindy toh o nežádal , ani ž očekával , býval štasten , mohl-li 
se jej í ruk y dotknout i neb o j i polibiti . — 

Zosia miloval a uměni , měla t hlubok ý cit,  ne ž ne -
odvažovala s e d o hlubšíc h hovorů , domnívají c se , ž e 
na to m pol i nen í ta k jista , ab y mohl a s  Cheniere m 
jemu be z zdržován í kráčeti . — Představoval a s i h o 
vznešeného, dokonalého , hleděl a k  něm u jak o k  umělci 
s neobmezeno u úcto u a  vroucí m obdivem . A  pa k — 
byla ráda , ž e přišel , ž e h o má , by l j i ta k vzácným , 
drahým. Byl a milujíc í dívkou . Byl a nejšfastnějfií , když 
Chenier o  lásce mluvil , t é řeči raděj i naslouchal a nežl i 
rozmluvám o  uměni . Bylt celý den pořá d př i svém , on a 
ho měl a je n krátko u chvilku ; i  přál a si , toužila , ab y 
kratinká t a dob a lásc e byl a posvěcena . 

Zosia měla jen lásku , Chenie r vša k ještě uměni. — 
Proto někd y s e zasmušil , kdy ž s e domníval , ž e Zosi a 
mu nerozumí . Prot o vracej e s e o d Feliňskýc h i  doma , 
když o  tom přemýšlel , jí křivdil . — Několikráte zaslechl , 
jak někter ý z  druhů o  t é a  on é dám ě vypravoval , jak 
sama maluj e a  kresli , jak uměn í přej e a je m u oddána . 
Z počátku Chenie r vžd y zatoužil , kdyb y Zosi a takovo u 
byla; pa k h o takov ý hvo r vždyck y bodl . 

XVI. 

U madame B é nebylo as i z a čtrnác t dn ů žádnéh o 
představeni, poněvad ž to u dobo u byl a skor o každ ý 
den a  každo u no c nějak á slavnos t a  zábav a bu ď př i 
dvoře neb o u  ministr ů a  vynikajícíc h vyslanc ů neb o 



šlechticů. Nyn í pojedno u dosta l Chenie r lístek , v e 
kterém h o madam e B é vyzývala , ab y nějak ý nov ý 
obraz aneb o skupen i skomponoval , kter é b y zvlášt ě 
působilo, a  navrhoval a jic h několik , mez i nimi ž jeden , 
o které m s e by l o n sá m jedno u zmínil , totiž : „Endy -
mion a  Selene" , a  žádala zároveň , ab y pa k laskav ě j i 
navštívil. Chenie r hodla l se všech závazků úplně zbaviti . 
Měl zálohu najedn o představení . Chtě l je odbyti , nadt o 
ještě žádan ý náčrte k podat i — a nehodlal víc e ta m jiti . 
Poznal již úplně , že se spolupůsobením tam , kd e všeck o 
na ošizen í obecenstva vypočten o a na peníze jeho nastro -
jeno, snižuje, a že poslechne rady Kalinovy. Chopil se tedy 
tužky a  z a nedlouh o byl a kresb a hotova . Skomponova l 
krásnou nočn í krajin u ráz u antického . 

Na hebounké m mech u n a pokraj i zarostl é jeskyn ě 
odpočíval kadeřav ý jinoc h krásn é postav y a  tvář e 
v antické m lehké m oděvu , pohřížen ý v e hlubokém , 
sladkém spánku . Na d ni m sklán i s e božsk é zjeven i — 
spanilá Selene , upírají c touhyplný , zanícen ý zra k n a 
vnadného jinocha . Vedl e v  práv o skupin a starýc h 
stromů, jejichž kmen y byl y pokryt y břečtanem , n a lev o 
do pozad í křoví m voln ý výhle d n a tiché , dřímajíc í 
jezero. Měsí c jak o b y stá l na d jeskyn í —  nejhojnějš í 
tu jeh o zář e pad á n a Endymion a a  Selen u rozlévají c 
se dál e p o jezeře , n a jehož břeh u n a skál e v dáli běl á 
se antick ý chrámek . — 

Když Chenie r hlav u Selenin u dokreslil , zadíva l s e 
na n i a  by l překvapen . Divn á náhoda ! Napadl o m u 
ihned, ž e j e někom u podobna , ne ž komu , hne d sob ě 
nevzpomněl. A ž m u z a okamži k svitlo . — Ach an o — 
není t o podobizna , al e kd o vévodkyn i z  Acerenza zná , 
pozná j i n a tét o kresbě . Byl o m u milo , ž e podob a 
tak náhodo u s e m u povedla , a  umíni l si , ž e kresb u 
pani B é nenechá , al e ž e s i t u krásno u hlav u přid á d o 
svých náčrtků . 



Na t o odeše l d o divadla . 
Asi z a dv ě hodin y přiše l Kalin a d o byt u Chenie -

rova. Nezasta v přitel e dom a vrace l se , ale již n a scho -
dech s e zastavil . Chenie r kráče l prot i něm u prudký m 
krokem. Pozna v Kalin u zvolal : 

„Dobře, ž e jdeš ! Má m pr o teb e noviny . Pojď , 
pojď!" 

Sotva ž e vešli , chopi l s e Chenie r jeh o ruky . 
„Příteli, t o mn ě šl o dne s d o tuha . Ó  ž e jse m t ě 

dříve neposlechl ! Jse m ješt ě všece k rozčilen . — T a 
babice!" 

I vypravova l o  svém úmyslu , ž e na dobr o s e s  pan í 
Bé rozloučí , o  její m list u a  své m náčrtku . 

„Nesl jse m ho , abyc h j í oznámil , ž e ješt ě jedn o 
představeni bud u řídit . Přivítal a mn e jak o jind y la -
hodně, b a a ž přiliš , al e jak o jind y chladn ě ukáza l jse m 
ji svů j náčrtek . Líbi l s e j i velice , byl a nadšena , hleděl a 
s obrázk u n a mne , s e mn e n a obrázek , a ž s e m i t o 
protivilo; pa k úlisn ě jak o ha d začala , ž e by t a skupin a 
byla effektni , al e ž e b y te n Endymio n nemusi l mí t 
roucha, ab y by l úpln ě antický , al e hne d jak o b y s e 
překvapila, zamluvil a rychl e vidouc , ž e neodpovídám , 
až, na č byc h t ě řečm i a  úlisným i vytáčkam i nudil , mně 
pověděla, ž e m á Selenu , krásnou , dokonalo u postavu , 
ale ž e Endymio n — a 

„Zkrátka, ty s mě l být i Endymione m — 0 

„Ano, já s e mě l obnaži t veče r pře d obecenstvem , 
hrát s  těm i padlým i anděl y a  necha t s e obdivovat . 
Rozhněval jse m se . — Hleděl a mn e ukonejšit , pa k s e 
za záminko u vytratila , zmizel a někd e z a záslono u a 
pojednou spatři l jse m v  poslední m zábřesk u světl a 
krásnou, mlado u žen u junonsk é postavy . Byl a jak o 
nějaká bohyn ě Fragonardova . Představil a s e mi , ž e 
ona bud e představovat i Selen u a  začal a n a mn e do -
léhati, abyc h převza l úloh u Endymiona . —  Nebyl a jak o 



ty ostatn í v  divadle , byl a ješt ě svěží , svůdná , no , ne -
bezpečná. —  Jinou z  personál u byc h ráze m odbyl , an i 
by s e neodvážila , al e ta . —  Nevím, kd e j i madam e B é 
ulovila, vidě l jsem ji poprvé . Nemoh l jsem odejit i hned , 
jak jse m chtěl . — Zadržela mn e a  musi l jse m sebrat i 
všechnu silu , abyc h smysl y opanoval . —  Boh u díky , 
odolal, štastn ě jse m vyvázl . — Rovno u cesto u kvapí m 
otamtud — 14 

„A madame BéPtt 

„Když jse m letě l z  osudn é komnaty , vrazi l jse m 
na madam e v  předpokoji . Patrn ě naslouchala. " 

„Nuže, pan e Gheniere , rozhod l jst e se? " 
ílekl jse m ostře , ž e odchází m n a vždycky . 
Jedovatě n a mn e pohledl a a  z a sebo u jse m za -

slechl, ja k zasípěla : 
„Aby ctnostn ý panáče k nelitoval! " 
Kalina stisk l Ghenierov i ruku . 
„Byls statečný . Skor o pozd ě js i odešel , měl s u ž 

dříve ji m dá t výhost , al e stal o s e přece . Dobř e tak . — 
Vidíš, t o s  tebo u zamýšleli . — Prot o t i z  počátk u ta k 
dobře platil i a  teb e lákali . T o —  Endymiona , pa k sna d 
Apollona a  ta k dále , a ž b y t ě v  bahn u utopili . —  A 
toho Torelliho , t o tě agent , kuplířl " 

„Býval u ž te J někd y u  mn e v  atelieru . — Směl ý 
člověk, ale toho přivítám , opováži-li s e přes všechno— " 

„Opováží! Bud e s e stavě t nevinným , nevědomý m 
a uval i vš e n a t u čisto u madame . —  A  takov é divadl o 
se trp í —M 

„Obecenstvo j e chrán í — a 

„Jak že , obecenstvo ? A  c o úřady? " 
„Úřady boj í s e obecenstva. " 
„Což j e ta k mocné? " 
„Je vznešené. " 
„Kdo ta m chodí! " 



„Vysocí páni . — Madam e B é dobř e vi , ale v e svů j 
prospěch mlčí . Onehd y nalez l sluh a v  jedn é lož i za -
pomenutý deštní k a  nes l h o ředitelce . —  Stá l jse m 
s Torellim . Ten , ja k deštní k zočil , chopi l s e ho, zasmá l 
se a  zvolal : 

„Ah růžový , hedbávn ý deštník ! Znát e ho ? Ze ne ? 
Znáf h o cel á Vídeň . — T o j e prin c d e Lign e — u 

„Ah star ý do n Jua n — tí 

„A takov í pán i a  ješt ě vyšš í ta m chodívaj í — a 
také —  dámy. " 

Tentokráte še l Kalin a o d Chenier a spokojenější . 
Poslední dobo u vznikal y m u n a mysl i rozmanit é do -
mněnky, pochybnost i i  obav y o  přítel i malíři . Dne s 
však v  duch u s i povídal , ž e m u přec e je n křivdil . 

* * 
* 

Kalina s e domníval , ž e hlavn ě myšlénk a n a Zosi i 
u Chenier a rozhodl a a  jej z  pokušen i vítězn ě vyvedla . 
Jednou s e ta k skutečn ě stalo ; byl o t o tenkráte , kd y 
zůstal poprv é p o představen i v e vnadn é společnot i vi l 
a bohy ň živýc h obrazů . Tetokrát e vša k nevzpomně l 
na Zosii . Mravn í hrdos t jeh o byl a uražena , nebyl o 
třeba an i jasnéh o obraz u Zosiina . 

Zosia býval a veselým , švítorný m ptáčetem ; oka , 
čela nezasmušil a a poslední dobo u byl a ještě veselejší. — 
Než c o Chenie r s e vystěhoval , změnil o s e mnoho. Fe -
liňski ničeh o nepozoroval , neb o pře d ní m byl a dcerk a 
jako jindy ; vša k kdy ž osaměla , zamyslil a s e nyn í ča -
stěji, zasmušila . 

Kamill te ď zhust a opominu l j e navštívit , a  kdy ž 
přišel, zůsta l je n zřídk a ta k dlouh o jak o jindy . Býva l 
vážnější, nemluvnější , někdy i  mrzu t a  snadn o přicháze l 
s n í d o sporu , co ž jind y nikd y s e nestávalo . Přičinil a 
se, seč byla , ab y nemě l žádn é záminky , al e mim o na -



dání přiházel o se , ž e čast o j í mě l c o vytýkat i neb o s e 
nedohodnouti. Dotýkal o s e j i t o bolestn ě a  napadl o ji , 
že j i nem á u ž ta k rá d jak o j i mival , a  t u potaj í pla -
kala. —  Ne ž opě t s e těšila , ž e t o přejde , ž e sna d m á 
nějaké starosti , ž e je zaměstnán . —  Hleděl a m u ve všem 
vyhověti a  zdál o se , ž e chvílem i h o vš e rozchází , ž e 
uznává snah u Zosiinu . Obja l ji pojednou , líba l a  mluvi l 
sladká slova . — T o kdy ž h o dojal a jej í oddanos t a 
láska. 

Jindy nera d Chenie r o d Feliůskýc h odcházel . Nyn í 
kdy vyše l n a ulici , cítil , ž e se m u něja k uvolnilo . Cítil , 
že m u nen í tak , jak o m u bývalo . Star ý Felinsk i by l 
neustále tentýž , srdečný , vlídný , hovorný , jako v e prvn f 
chvíli jejic h známosti , Zosi a stejn ě něžná , oddaná , ne -
líčená. A  přec e t o Chenier a unavovalo ; cítil , ž e 
je nevděčný , neuznalý . —  Omlouva l sá m seb e svo u 
povahou milujíc í rozruch , změnu . 

Někdy m u byl o skor o a ž obtižn o jit i d o bytu , 
kam někd y chvátával . Moh l ustati , al e nedal o mu . 
Uznával, ž e j e povinen , nechtě l hanebn ě jednati . My -
slíval s i pak , ž e obě t přináší . 

Jednou kdy ž jede n z  jeh o kamarád ů z  nenadán i 
mu pravil , ž e vyzpytova l jeh o tajemstv í a  vesel e s e 
tázal, kd y s e bud e ženiti . zarazi l s e Chenie r velmi . 
Jindy, prvn í čas , kd y s e Zosi i s i porozuměli , blouzni l 
o t é chvíli , a ž b y Zosi a byl a jeh o a  myšléne k svýc h 
před n i nezatajil . Nyn í s e těc h slo v zalekl . Přítomn i 
však nedal i mu , aby to u myšlénko u s e zabýval . Zasle -
chnuvše, ž e b y sna d Chenie r oženit i s e hodlal , strhl i 
křik a  jede n Žertovně , druh ý uraže n jsa , třet í cyni -
ckými vtip y počal i na ň dorážet , ab y toh o necha l a 
vůbec an i s e neženil . 

Odvětil vesele, proměnil všecko v žert. Ale osten m u 
zůstal v  duš i a  n e jedn o slov o jejic h lehkovážn ě pro -
nesené utkvěl o hloub , nežl i b y s e kd o z  nich nadál . — 



„Opatruj m i Zosi i 1M pravi l Kalinov i Chenier , kdy ž 
se stěhoval . Kalin a slíbi l a  slov o sv é plnil . 

Nezůstalo h o tajno , že Zosia nen í takovou , jako bý -
vala, a záhy poznal toho příčinu. Z počátku Cheniera ještě 
omlouval, domnívaj e se , ž e sna d m á mnoh o práce ; 
pak kdy ž viděl , ž e b y moh l Feliňsk é jak o jind y na -
vštěvovati, domlouva l mu , pa k s e i  mrzel . Al e ji ž ni c 
nepomáhalo a  vůbe c pozoroval , ž e u  Chenier a pozby l 
valně vliv u o d t é dob y zvláště , kd y shromažďoval a s e 
kolem něh o společnos t přáte l umělců . 

Rád b y by l Zosi i potěšil , al e jak? Z  počátku samo -
volně zavádě l obratn ě ře č o  Chenierovi , omlouvaj e 
ho všemožně . Chtě l ti m Zosi i uleviti . A  ja k s e vyjas -
nila vžd y tvář , ja k vděčný , radostn ý by l jej í pohled ! 
Truchlil i  zaradova l s e zároveň . — 

Pak u ž mlčel . Nedomlouva l víc e Chenierovi , a 
mluvit o  něm , omlouvati h o u Felinských, nebylo již tak é 
možná. Někd y m u u  nich byl o a ž teskno . Ji ž pozoroval , 
že poctivý Feliňski se mění. Nebyl již tak hovorným, šprý-
movným, a  zdál o se , ž e j e vážnějš í a  zamyšlenější . 

Stařec dlouh o nepozoroval , ž e dcer a jeho pozbyl a 
klidu, ž e zadal a srdc e sv é Chenierovi . A ž pa k m u po -
jednou zasvitlo ! 

Zarazil se , zamyslil . — Zosi a byl a jeh o jedino u 
myšlénkou a  péčí. Pomýšle l častěj i na její budoucnost — 
a hl e —  již b y měl o být i rozhodnuto . Měl a b y se stát i 
ženou umělcovou . T o m u nikd y nepřipadlo . Al e Zosi a 
Cheniera miluje , nebud e j i nuti t a  přemlouvat . 

Když Chenie r svo u díln u zařídi l a  dobř e s e m u 
vedlo, by l tom u Feliňsk i rád . Omlouva l h o tak é sám , 
když několikrát e nepřišel . Ne ž z a těc h několi k nedě l 
změnilo s e myšlen i starcovo . Ji ž Kamill a neomlouva l 
a pozorova l změn u v  jeh o chováni . Zna l svět , zna l 
lidi. Nikom u nezmíni l s e an i slovem , al e sledova l 



Cheniera, poku d mohl , a  čí m dál e tí m víc e s e m u 
mysl chmuřila , stáva l s e vážnější m a  zamyšlenějším . — 

Kalina všeck o viděl , a  poznáva l všeh o půvo d a 
příčinu, a ž konečn é s e rozhodl . Jednoh o dopoledn e 
zašel s i k  Chenierovi , kter ý nedávn o by l vstal . Malí ř 
se divi l t é návštěvě , a  t o ti m více , poněvad ž Kalin a 
nikdy to u dobo u nechodíva l a  mnoh o dn ů ji ž u  něh o 
nebyl. Stanu l před stojanem, na němž ležel začatý obraz . 
Neviděl h o ji ž dlouho . 

„Je jak o jse m h o posledn ě viděl. " 
„Nepracoval jse m o  něm. " 
„Tak dlouho? " 
„Neměl jse m chuti. " 
„Malovals ted y něc o jiného? " 
„Nic. Nešl o m i to . By l jse m několikrát e v e spo -

lečnosti, bavi l jse m s e a  p o to m býv á člově k něja k 
roztržit, nem á žádn é chut i d o práce. " 

„Nechoď ted y d o společnosti. " 
„Nemožná. Nechc i ji ž poustevničit , chc i něčeh o 

užit; a  pa k činí m t o tak é proto , abyc h pozna l svět . 
Jsem umělce m a  j e nutno , abyc h h o znal . V  uzavře -
nosti, v  samotářství umělc i s e nedaří . Stáv á s e jedno -
stranným, nepravdivým , zakrní , nepokračuje , nerozum í 
světu a  svě t jem u ne . A  jak á t o rozko š v  ustavičn é 
změně, v e stálé m ruchu , v e věčné m proudění! " 

Nastala krátk á pomlčka . Pa k Kalin a začal : 
„Nechci t i odporova t a  kázat . Prot o jse m ne -

pořišel. Otáž u s e t ě je n upřímně , nehněve j se : 
Proč chodí š , tak zřídk a k  Feliňským ? Ublížil i t i 

něčím?14 

Chenier s e zalekl . Podíva l s e otevřeným a očim a 
na přítele . 

„Ne, ničím , a  jak ? Pro č s e ptáš ? — " 
„Je m i jic h líto . Zosi a s e trápí . Včer a še l jse m 

tam mimořádně , abyc h oznámil , ž e dnes nepřijdu . Za -



stal jse m j i samotn u —  plakala . A  star ý pán , dobr á 
duše, j e zamyšle n a  starostliv á 

„To myslí š — všecko ž e — pro mne? " otáza l s e 
nejisté Chenier . 

„Jsem přesvědčen . Nemluvi l jse m o  to m s  nimi , 
ale dl e jednotlivýc h slov  a  známe k ví m t o najisto . 
Vždyt jinéh o s e jim ni c nepřihodilo . Kdy ž jsi odcházel , 
řekls mi , abyc h Zosi i opatroval . Slíbi l jse m a  slov u 
jsem dostál. " 

„Mluvil js i s e Zosií? " 
„O to m nikoliv , c o jse m tob ě nyn í pověděl . Al e 

vím, že s e neklamu . Nevěří š l i však , jdi a  přesvěd č s e 
sám! Ostatn ě js i mn ě n a mo u otázk u neodpověděl , 
proč ta k zřídk a k  Felinský m docházíš. " 

Chenier ja l s e omlouvati . Kalin a vša k m u skoči l 
do řeči . 

„To je všechn o pravda , než , milý brachu, neomluv í 
tě to . Zd á se , a  ta k jist ě s i t o u  Felinskýc h vykládají , 
že bude š řidčej i chodit , a ž přestaneš , a  ta k j á tak é 
myslím." 

„Mýlíš se. ® 
„Slyš, Kamille , onehd y jse m še l p o schodec h z a 

Felinským, s  ním ž kráče l hraběc í komorník . Byl o ji ž 
šero, neviděl i mne . Komorní k povídal : ,Hrab ě s e ne -
málo divil , když jsem nedávn o m u pověděl , c o je o  vá s 
slyšet.' , A co? £ ,Ž e budet e dcerušk u vdávati . M á prý 
nějakého švarnéh o umělc e —4 odtuši l komorník . Nevi -
děl jse m Feliňském u d o tváře , ja k tat o zpráv a na ň 
působila, al e pozna l jse m t o z  hlasu , z e slov , jimi ž 
odpověděl." 

„A c o řekl? " pta l s e rychl e Kamill . 
„Co mě l říci ? Ž e o  niče m nev í —  Ale byl o zná t 

na hlase , že se ho t o velm i nemil e doteklo . Nu ž uved l 
jsem t i je n jedno . Ostatn ě s e o  to m v  dom ě mluví . 
Ubohá Zosia! " 



„A moh u j á z a to ? Mluvi l jse m j á kd e něc o po -
dobného ? Č i b y sna d — " 

„Nedomluv! Vím , co chce š říci . Přisaha l bych , ž e 
Zosia an i slovíčke m s e nezmínila , an i starý . Č i aby s 
se omluvil , chce š ji křivdit ? Mál o j e znáš ! Č i je třeb a 
o to m mluvit ? Co ž tv é návštěvy , tv é chování ? T o 
mluvilo! A  pova ž —  Felinsk i přiše l k u hraběti , te n s e 
ho jist ě tázal / 

„Dost, dost — mrzí mn e to, " a  Chenier máv l rukou . 
Přešel as i dvakrát e pokojem , pa k zastavi l s e pře d 
Kalinou a  řekl : 

„Tys přísn ý jak o svědomí . C o vlastn ě chceš? " 
„Byl jse m tvý m důvěrníkem , jse m tvý m přítelem , 

a le—jej ich také . Č i s e ju ž nepamatuješ , ja k nadše n 
jsi o d Felinskýc h chodíval , mn ě s e svěřova l a  blouznil , 
až bud e Zosi a tvo u ženou? " 

Chenier mlčel . 
„A zapřeš , že s s  ní o  ženitbě nemluvil ? Co ž chce š 

se takt o vymlouvat? ! Ó  Kamille , ja k js i s e změnil! " 
„Ale mohu-li? " 
„Toho nežádám , a  nikdo , aby s ihne d ta k učinil , 

ale t o by s mě l učinit , ab y t a hodn á rodina , ji ž js i 
mnohým povinován , nepřišl a tebo u d o řeč i a  klevet , 
aby čes t Zosiin a tebo u netrpěla. " 

„Kdo t o chce ? Na č těch výčitek?! " zvola l Chenie r 
všecek zardělý . 

„Ty, doku d s e nezměníš . Jak jsi rozdrážděn ! Čeka l 
jsem jin é odpověd i o d teb e —" odtuši l n a t o Kalin a 
na prudk á slov a přítelova . 

Chenier neodpovědě v přecháze l pokojem , a  zdál o 
ze, ž e v  nitr u své m zápasí . Pa k n a chvilk u stanu v 
před Kalino u promluvi l klidnější m hlasem . 

„Příteli, vmysl i s e v  mé postaveni . C o mohu činit ? 
Chci být i předevší m dokonalý m umělce m — žena vša k 
byla b y je n překážkou. " 



„Neni tom u dávno , c o t i byl a povznešení m a  mu -
sou. Al e pamatuj , c o jse m prv e řekl . Kd o žádá , aby s 
hned s e ženi l ?u 

„A c o chce š tedy? tt 

„Abys vyjasni l mys l Feliňského , aby s zastavi l slz y 
Zosiiny, kter á pr o teb e s e souží. * 

Chenier poda l Kalinov i ruku . 
„Učiním tak . —  Věru, nemysli l jse m j e zarmoutit ! 

Zosia nesm í trpě t a  Feliňsk i nesm i — u Nedořekl . 
„Ale pojď—půjdem e ta m zrovna! " 
„Pojď, doprovodí m t ě a ž k u dveří m — 41 a  stisk l 

přítelovu pravici . 

XVII. 

Minulo mnoh o dnů . 
Před večere m stá l Torell i Arnold i u.okn a svéh o 

podkrovního pokojíku . Kouři l z  krátk é námořnick é 
dýmky a  díva l s e ven . P o chvíl i přistoupi l k u chatr -
nému stolk u stojícím u u  postel e ješt ě chatrnějš í a  nali l 
si z  láhv e d o skleničk y vína . Vypil , přeše l jizbou , 
jako man ě stanu l pře d malý m zrcadle m n a stěn ě vi -
sícím a  díva l s e dlouh o n a svo u tvář . Hladi l a  rovna l 
někdy krásné , nyn í ju ž prořidl é vlasy , al e lehounkýc h 
vrásek n a čele , u  oč í a  kole m ús t uhladiti , urovnat i 
nemohl. 

Minul m u ji ž třicát ý rok . Ča s ublíži l valn ě jeh o 
líci, víc e vša k ješt ě dobrodružný , nespořádan ý život . 
Žil do nedávná rozkošně, málo kdy v nedostatku. Krásn ý 
tenor, krásn á líc e m u sloužily . Nejprv e zanik l m u hlas , 
pak tvá ř počal a vadnouti . —  Teď pozoruj e seb e smu -
tné pravd y t é nemoh l sob ě zatajili . 

„Jak dále? " moh l s e tázati . Neby l b y t o lehkomy -
slný, obratný a  odvážný Arnoldi , kdyby s e tout o otázko u 
dlouho zabýva l a  j i s e lekal . Odvráti l s e o d zrcadl a 



chtěje k  okn u přistoupiti ; v to m zaklepáno , a  d o po -
kojíku vběh l muží k v e tmavé m plášt i s  několik a límci , 
z nich ž nejdelš i pře s ramen a sáha L Smeknu v vysok ý 
klobouk stisk l Arnoldim u ruku . By l t o Beck , kteréh o 
Chenier vidě l o  redut ě v  uniform ě měštanskéh o gar -
disty. Ži l jak o Arnold i od e dn e k e dni , snaž e se , ab y 
snadno a  be z namáhán i mnoh o vydělal , by t t o byl o 
jakýmkoli způsobem . 

Nazýval s e agentem , a  právem . By l činným , pro -
hnaným agente m nemravnost i a  nepoctivosti , by l jed -
ním z  těch podvodnýc h lidi , jimiž Víde ň toh o čas u s e 
hemžila. Be z ostych u napi l s e vina , sed l k u kamnů m 
a nacpa t podano u sob ě dýmk o statečn ě zadýmal . Př i 
všem to m rozmlouval hbitě , tlumeným hlasem . Hubova l 
na zl ý čas , n a mráz , n a drahotu , mez i t o vplet l někter é 
novinky, ž e bud e zitr a rán o velk á přehlídk a vojska , 
večer pa k nesmírn ě nádhern ý ple s u  knížet e Metter -
nicha, pa k pojedno u s e rozesmáv vypravoval , jak včer a 
všechny dám y v  salon u vévodkyn ě Zahaňsk é piln ě 
vějířů jak o štít ů svý m tváří m užívaly , kdy ž velkokniž e 
Konstantin v  nové , velm i přilehajíc í uniform ě s e ob -
jevil —  a  ja k pr ý lad y Castlereaghov á strakat ě byl a 
oblečena, pa k zas e brouka l n a zl é obchody , a ž h o Ar -
noldi přerušil , tázaj e s e n a vévodkyn i z  Acerenza . 

„Dělá c o všechn y ostatní , jezd i d o zábav , al e 
málo návště v přijím á —44 

„Málo?" 
„Bratránek mů j s i liboval , ž e s e v e předpokoj i 

něco nasp í a  nazahál í — tt 

„A te n rytíř? " 
„Konec. Zd á se , ž e s e brz o n a dobr o rozejdou . 

Chodíval ta m pořád , a č posledn í dobo u n e ta k čast o 
jako jindy . Vévodkyn ě h o m á dosti . — N a t o s i bra -
tránek stěžoval . Býv á pr ý te ď čast o mrzuta , roz -
marna — • 



„Pro mne ! Je n kdyb y mn ě pomohla ! Ó  ž e mn e 
o redut ě nevyslechla ! Sna d s i myslila , ž e byc h zača l 
o minulosti , ž e byc h sna d mluvi l o  citec h — a 

„Haha, a  t y by s s e spokoji l s  několik a st y — " 
„Ano, musí m j e mít ! Takhl e t o nejde . T a tlust á 

madame skrb i a  naříká , ž e divadl o toli k nenese , ja k 
počítala, pa k s e n a mn e mrzí , ž e jse m toh o hezkéh o 
klučinu draz e koupil , ž e m á z  něh o škod u — u 

„To z  toh o malíře? " 
„Ano, z  toh o hlupáka ! Šl i jsm e n a ně j dos t po -

lehounku. Děvčat a naš e s e činila , i  naš e Jun o nadar -
mo s e o  ně j pokoušela. " 

„Škoda ho ! Velm i jsm e h o potřebovali . Obecen -
stvo u ž dlouh o ni c interessantnih o nevidělo . Takov ý 
Endymion! takov ý Narcis ! Te n chlapí k kdyb y s e svlekl , 
byl b y jak o z  mramor u 1 T o b y býval a soška , t o b y 
táhlo! Star é b y zlat o je n pršel o a  já byc h mě l tučno u 
provisi. Toh o hlupáka! " 

„Nepočítal n a obstárl é i  mladé vdov y — Te n hoc h 
by mě l časy! " a  Bec k cynick y s e zasmál . 

„Ach, kdy ž j á by l ta k mlád , svěž í a  silný ! —u 

„Unášel js i princezny , al e každém u hraj i chvilku . 
Teď vša k napovím , pro č jsem vlastn ě přišel . Pojď , za -
stavíme s e u  bratránka . Odpoledn e m i da l znamení , 
že v í něc o zajímavéh o a  důležitéh o o  vévodkyni. Te ď 
nám t o povi , bude mí t jist ě čas . — Zálež í mn ě n a tom , 
abys s  n í moh l mluvi t — * 

„O penězích , není-l i pravda ? O  t y dobr á duše! " 
Arnoldi s e zasmál . Ber a n a seb e pláš t dodal : 
„Pospěšme, musí m dne s o  něc o dřív e k u staré . 

Máme dv ě představen í a  já byc h rá d j í pře d tí m řek l 
o záloh u — * 

„A cont o nějakéh o novéh o Endymiona? " zasmá l 
se Bec k a  cupa l s e schodů . 



Venku s e chumelilo . Ob a přátel é dal i s e d o ry -
chlého kroku . 

* * * 

Nastal pozdn i večer . Chenie r vrace l s e o d Felin -
ských d o svéh o bytu . O d onoh o dne , kd y u  něh o by l 
Kalina, navštívi l staréh o Polák a a  jeh o dcer u každ é 
odpoledne a  zdrže l s e obyčejn ě d o večera . Netuši l 
ovšem, kd o t o způsobil . Felinsk i vyjasni l opě t tvář , 
ačkoli v  nitr u neby l úpln ě upokojen . Učini l ta k hlavn ě 
k vůl i Zosii , kter á ráze m n a všeck o zapomněla , Měla t 
opět svéh o Kamilla , a  te n by l zas e ta k hodn ý jak o 
býval. Odprosi l ji , ž e j i sna d ubližova l a  j i sužoval , 
ubezpečoval ji , ž e cit y jeh o niktera k s e nezměnily , a 
ve sv é horlivost i zaše l ta k daleko , ž e obnovova l sv é 
sliby. 

Za t u krátko u dobu , c o k u Felinský m opě t denn ě 
chodil, vyhýba l s e svý m druhů m a  odola l vše m jejic h 
vzkazům a  vyzváním . Ne ž z a nějak ý ča s zača l opě t 
cititi jakés i prázdno ; tich ý by t a  klidn á společnos t po -
zbývaly pr o ně j zas e svýc h půvabů . Dne s vracej e s e 
domů přemýšlel , má-l i vyhledat i sv é přátel y čil i nic . 
Bál s e jic h —  jejich vtipů , posměšků , bá l se , ž e b y 
ho odloudil i o d Felinských . Bá l se , a  přec e s e m u 
zachtělo jejic h zábavy . Zápasi l dlouho , a ž n a kone c 
se rozhodl , ž e je n a chvilk u navštíví . Věděl , ž e tohot o 
dne a  v  t u dob u bývaj í v  kavárničc e nedalek o domu , 
v něm ž byl o divadl o madam e Bé . I  zamíři l ta m a  již, 
již s e blížil , kdy ž pojedno u zaslech l v e vedlejš í ulic i 
prudké krok y a  hlasy . Zahnu l z a ro h a  spatřil , a n 
muž nějak ý v  široké m plášt i a  klobouk u couv á pře d 
mužem, jen ž s e n a ně j dotirav ě zdá l dokročovati . 

Sotva ž e Chenie r s e zjevil , ozval o s e úzkostné : 
„Pomoc! Pomoc! " 



Nerozmýšlené hna l s e Chenie r tam , kd e zaslech l 
volat o  pomoc . 

„Zpátky, lupiči! " vykřik l a  již stanu l naprot i muži , 
jenž sotv a ž e Chenier a zahledl , daPs e n a útěk . Za -
chráněný přistoupi l k  malířov i a  zarazi l se , spatři v h o 
ve světl e n a roh u hoříc í svítilny . 

„Nechte ho, " pravi l temný m hlasem , „j e t o ta -
kový bídák a  ubožák . Děkuj u vá m a  prosí m vás , abyst e 
mne domů doprovodil —M 

Chenier by l ochoten . Neznám ý mlad ý mu ž v  ši -
rokém klobouk u a  řasnaté m plášt i kráče l vedl e malíř e 
a z a chvíl i nepromluvil . Chenie r s e nechtě l tak é vy -
ptávati. 

Pak zača l cizinec , patrn ě s e zotavi v a  vzpama -
tovav: 

„Je vá m as i divno , ž e jse m vola l o  pomoc . Ne -
byl jse m nikd y přepaden , a  nikd y byc h s e toh o by l 
nenadál. Pa k mn e sluh a opustil , a  abyc h s e vyznal " — 
dodal rozmarn ě —  „neby l jsem nikd y velký m hrdinou. " 

Chenier podotkl , ž e dnešníh o dn e třeb a s e mít i 
ve Vídn i n a pozoru , poněvad ž t u všelik é chásk y a  ž e 
neradno samotném u pozd ě n a no c vycházet . 

„A v y vycházíte? " 
„Ó, j á s e nebojím, " odtuši l upřímn ě Chenier . 
Zatim byli , voln ě rozmlouvajíce , dostal i s e d o pro -

stranné ulice . Malí ř kráče l tam , ka m h o ved l neznámý . 
Pojednou zastavi l s e pře d veliko u budovou . 

„Jsem dom a —  smě l byc h vá s prosit , abyst e s e 
na chvíl i u  mn e zastavil ? Ješt ě jse m s e vá m an i d o 
tváře nepodíva l a  zítr a byc h svéh o ochránc e an i ne -
poznal." 

Chenier s e ovše m vymlouval , ž e nem á žádn é zá -
sluhy, ž e ji ž pozd ě a  nera d ž e b y zdržoval . Musil . Ci -
zinec zazvonil ; dvířk a vedl e velikýc h dveř í s e otevřela . 
Přišli d o průjezd u slab ě osvětleného , a  Chenie r po -



znal ihned , ž e j e v  nějaké m vrchnostenské m domě . 
Šli p o širokýc h schodech , koberc i pokrytých , kráčel i 
dlouhým korridorem , jen ž by l osvětlen . —  Pojedno u 
zazněly krok y a  pronikavý štěko t maléh o psíka . Zvuk y 
přicházely z  vedlejš í chodby , ústíc í d o korridoru , kte -
rým kráčeli . 

Průvodčí, jemu ž d o tvář e pr o stí n širokéh o klo -
bouku nebyl o dobř e viděti , patrn ě s e zarazi l a  „moj e 
sestra!" vyklouzl o m u z  úst . 

Pak obráti v s e k  nejbližši m z  četnýc h dveř í n a 
chodbě, stisk l záme k a  řek l rychl e stlumený m hlasem : 

„Vejděte, prosím , a  počkejte , a ž přijdu. " 
Chenier ta k učinil . By l jak o u  vidění . Zaslech l 

ještě n a nov o prudk ý štěkot , jen ž brz o umlkl . Pa k 
ozval s e hlasit ý žensk ý smích , krok y —  až tich o za -
vládlo celo u chodbo u i  budovou . 

Chenier vša k o  venek ji ž nedbal . Osvětlen á kom -
nata, v  ni ž s e ocitl , upoutal a všeck u jeh o pozornost . 
Něco podobnéh o ja k ži v neviděl . — 

XVIU. 

Komnata byl a dost i prostranna . Mim o dvéře , kte -
rými vešel , zahled l Chenie r t u ješt ě jedn y n a levo . 

Dlouhé záslony , splývajíc í a ž n a podlahu , heb -
kými koberc i pokrytou , označoval y dv ě okna . Velik á 
zrcadla z  jediného kus u pokrýval a hlavn í stěny ; mez i 
zrcadly a  vysokými dveřmi , jež byl y z  mnohobarevnéh o 
dřiví velm i uměl e pracovány , leskl y s e bronzové , pře -
krásné obraz y bíl é a  hněd é boiserie . 

Na práv o blíž e zadn í stěny , je ž byl a skor o jedi -
ným zrcadlem , stál o lůžk o —  všecko sněhobíl é z  nej -
jemnějšich, hebounkých láte k dalek é Indie , a  z  pravých , 



a drahocennýc h krajků . Všeck o aetherické , jak o de -
chové. 

Stativo lůžk a antickéh o tvar u byl o zdoben o bron -
zovými okrasami , vkusné , uměl é práce . 

Nad lůžke m u  strop u splýval a s e zlatéh o kruh u 
u malebnýc h záhybec h těžk á draperi e z  fialkového  da -
mašku atlase m vrouben á a  padal a k  oběm a konců m 
lůžka a ž n a podlahu , jsou c z  před u všeck a otevřena , 
tak ž e bylo částečn ě vidět i drahocenn é indick é záslony , 
nyni nestažené , a  bělajíc í s e sněhový m pruhe m z  po d 
měkkých záhyb ů tmavéh o damašku , jen ž v  zad u js a 
také málo porozhrnu t nezacláně l zcel a zrcadlovou stěn u 
za ní m s e lesknoucí . 

Stranou pak , blíže hlav a  nohou nádhernéh o lůžka , 
stály dv a antick é zlacen é kandelábry , překrásn é práce , 
každý o  osm i svíčkách . 

Nehořely všechny , al e s  dostate k světl a rozléval o 
se ložnicí , ta k ž e byl o rozeznat i i  malb u n a stropě : 
půvabné skupiny laškovných, dovádivých amorettů mez i 
květinami živých , lahodnýc h barev . 

Vzduch nádhern é ložnic e by l příjemn ě prohřá t a 
pln jemn é vůně . 

Všecko t u působil o velm i n a Cheniera , jen ž by l 
sem přiše l z e studené , tmav é noci . Kre v s e m u roz -
proudila, rozehřála . Vidě l hebounko u otomanu , vedl e 
sebe dv ě damaškov á křesla , ne ž neusedl . 

Díval s< i kolem , d o zrcadel , v  nich ž odrážel o s e 
blýskotavě světlo , a ž zra k jeh o za s utkvě l n a draho -
cenném lůžk u a  vnika l d o luzného , tajemnéh o šer a 
pod fialkovým  baldachýnem ; zdál o s e mu , ž e co oka -
mžik pozvedn e s e tam čarovn á postav a nějak é bohyně . 

A hl e — t u vedl e něh o 1 Ohled l s e a  v  zrcadlov é 
stěně spatři l vedl e sv é osob y jinou : krásno u žen u 
v sametové m županu , drahocenno u sobolino u lemo -



váném, v e před u rozepjaté m a  nepřepásaném , ta k ž e 
bylo vidět i dlouhé , bělav é šaty , po d ňadr y přepásané . 

Kroků jejic h neslyšel , stanul a vedl e z  nenadáni , 
jako lib é zjeveni . 

Chenier by l velm i překvapen . Ukloni l s e mlčk y 
z hluboká . 

„Kam jse m vá s v e kvap u zavedla ! Ne ž z a takov é 
mimořádné okolnost i Iu pravila , vlídn é s e usmívajíc . 
„Ale zd á se , ž e jse m vá s velm i překvapila , ačkol i jst e 
řekl, ž e nejst e lekavý. M 

„Výsosti —  u 

„Jak že , v y mn e znáte ? A  přec e nepozna l jst e 
mne n a ulici , mů j statečn ý rytíři . Al e te ď u ž as i chá -
pete, pro č one n mladik , jemu ž jst e přispě l n a pomoc , 
byl ta k malý m hrdino u a  nepodniknu v boj e vola l 
o pomoc. " 

„Račiž Vaš e Výsos t prominouti , ž e jse m n a ulic i 
poněkud voln ě s i vedl . Netuši l jse m — u 

Vévodkyně z  Acerenza s e zasmála . 
„Věru netušil a jse m také , ž e b y m é mal é dobro -

družství takt o skončilo . Sluh a mn e záhadný m způso -
bem opustil . — Ale dobř e tak ! V y mne ted y znát e — tf 

Teď teprv e napadl o Chenierovi , ž e se vůbec ješt ě 
nepředstavil. Učinil  tak . 

„A kd e jst e mn e poznal , pan e Cheniere? " 
Pověděl. 
„O redut ě —  a h v e dvorní m průvodu? " 
„Nikoliv, Výsosti . V  útulném, poetické m místečk u 

menšího sál u —  po d oranžem i a  palmami. " 
„To jst e mn e ji ž znal? tt 

„Neznal, Výsosti. " 
„A c o jst e s i tehd a myslil ? Povězte! " dodal a po -

jednou, živ ě a  vesele . „Povězt e upřímn ě — a 

Chenier pohled l j i svý m jasným , mluvný m okej n 
do tváře , jak o b y s e chtě l otázati , pa k pravil : 



„Povím pravdu , Výsosti . —  Hledě l jse m n a vá s 
s rozkoší . Mysli l jse m si , jak ý t o půvabn ý obrázek , t a 
krásná, vznešená dám a v  zášeř i palem , z  jejichž listov í 
proudilo světl o n a jej í hlavu. " T o pravi l vřel e a  z e 
slov jeh o vanul a nelíčen á upřímnost . 

„Ah, malí ř z  vá s mluví. " 
„Každý b y ta k mluvil , Výsosti! " 
V tom ozva l s e vedl e jasný , stříbrn ý hla s maléh o 

zvonku. 
„Volají ná s k  občerstveni , jeho ž ná m p o nočn í 

procházce třeba. " 
Ložnice s  lesknoucím i s e stěnami , s  bohatý m 

lůžkem kmitl a s e m u ješt ě jedno u pře d zrakoma , a  již 
vstoupil dveřm i tiš e s e otevřevšim i d o nevelkéh o bu -
doiru. 

Tam n a stolk u stál y křištálov é sklenic e a  láhve , 
v nich ž světl o měniv ě s e odráželo . 

Usedli. Mlad ý malí ř zapomně l n a všechno . By l 
překvapen nenadálý m a  neobyčejný m setkání m se , 
oslněn nádhero u a  přepychem , opoje n krásou , a  tak é 
přes republikánsk é smýšlen i na ň vznešenos t hostitelk y 
působila. 

Vnadná t a pan i seděl a m u ta k n a blízku , zře l 
v jej í záříc í oči , vidě l půvabn ý úsmě v rozkošnýc h rtů , 
zřel bělostn é hrdl o i lepotvárná Ďadra , pře s jejich ž 
bilou slon u splýva l k  nohá m hebounk ý kožíše k — 

Vévodkyně měl a z  mladého , sličnéh o malíř e ra -
dost. Jeh o překvapení , údi v j i bavily . 

Hned n a ulic i př i zář i svítiln y h o poznal a a  prot o 
pozvala h o d o svéh o hotelu , ab y seznámil a s e s  tím , 
na kteréh o bezděk y několikrá t vzpomněla . 

Nudíc se , vzpomněl a s i n a živ é obrazy , o  kterýc h 
byl rytí ř Borel l vypravoval . I  rozhodl a se , ž e s e ta m 
podívá; nechti c však , ab y byl a něja k poznána , a  pr o 
větší dobrodružnos t oděl a s e z a muž e a  ta k prová -



zena jsou c sluho u odebral a s e pěšk y d o divadl a ma -
dame Bé . Záh y vša k odešla . Sluha , jen ž n a n i mě l 
čekati, zmizel . Nevěděl a proč , netušila , ž e by l v e spo -
jení s  tím , jen ž j i v  temn é ulic i napadl . Podalt ě pří -
buznému svému , Beckovi , zprávu , ž e bud e n a veče r 
vévodkyni sprovázeti ; maj e pa k n a n i čekati , zased l 
s bratránke m v  hospodě, a n zatí m Arnoldi , vyčíha v ji , 
měl s  n i promluvi t a  o  peníz e požádati . 

Než sotv a ž e s e zjevil , odpuzoval a h o vévodkyn ě 
tak rozhodn ě a  hněviv ě o d sebe , ž e Arnold i nechtěj e 
promeškati vhodn é příležitost i tak é rozhodněj i s e hlá -
sil — a  v  to m přikvapi l Chenier . 

Tolik Arnoldih o přec e šetřila , ž e nepřipustila , ab y 
malíř s e ho zmocnil . Byl a uražena , rozhořčen a n a do -
těrného podvodník a —  al e ji ž t u byl a náhrad a v  po -
době Chenierově . Ta m prcha l temno u ulic i jej í býval ý 
ideál pokálený , s  výš e stržený , t u zjevi l s e mladí k 
svěží, rázný . — 

Tam prchal a d o tm y jej í minulos t pln á bolnýc h 
upomínek a  sklamání , t u vedl e stanul a přítomnos t ne -
soucí sna d náhrad u a  touh y ukojeni . —  Mys l mlad é 
vévodkyně byl a ohnivá . —  Nerozmýšlejí c s e pozval a 
Cheniera k  sob ě a  nechtí c být i překvapen a pustil a h o 
prvními dveřmi , kter é s e j í namanuly . 

Teď seděl a vedl e mladíka , jen ž s e j í by l o  redut ě 
hned př i první m spatřen i ta k zalíbil . 

Těšilo ji , ja k h o překvapila , ja k s e zarděl . Viděl a 
z blízka jeh o slično u a  svěž í postavu , ladno u a  přec e 
plnou sily , viděl a líc e mužn ě krásné , stíněn é hustým i 
kadeřemi. 

Byl všece k jinač í ne ž pánov é vznešenýc h kruhů , 
s nimi ž s e stýkala , pánov é strojenýc h kadeři , strojen é 
řeči, strojenéh o chováni , pln i nechutn é sladkosti , be z 
citu, be z síl y a  vroucnosti . 



Chtěla Chenier a překvapi t a  je n s i zahrá t a  nyn i 
byla sam a překvapena . Jeh o rozpak y m u dobř e slu -
šely ; vzpamatovav se mluvi l plynně , příjemně , upřímně . 
Byl skromný m a  přec e n e ostýchavým , pl n úct y a  přec e 
mužný a  sebevědomý . 

Měli ob a z e seb e radost . 
Rozprávěli o  malířské m uměn í a  poslouchal i s e 

se zalíbením , s  rozkoši , a č sna d víc e dbal i zvuk u nežl i 
významu, a  nejedn o slov o ji m ušlo . 

Pojednou Chenie r umlkl . Na d krbe m ozval y s e 
krásné hodiny , bijíc í jasným , příjemný m zvuke m dva -
náctou, a  hne d n a t o spusti l jejic h hrac í stroj . Nápě v 
ukolébavky, star é francouzsk é písně , nes l s e útulný m 
budoirem. 

Chenier slýcha l j i z a svéh o dětství ; nyn í v  t é 
společnosti a  v  utěšené m budoir u zvlášt ě mil e h o 
dojala. 

Brzo p o t é by l propuštěn . Pře d odchode m po -
zvala h o vévodkyn ě velm i vlídně , ab y přiše l ukáza t j i 
nějaké sv é kresb y a  náčrtky , a  podal a m u ruku , kte -
rouž vřel e políbil . Jak o opojen ý vyše l z  paláce . No c 
nebyla m u nocí ; nevidě l tmy , necíti l chladu . Mys l jeho 
kochala s e světlými , luzným i obrazy . 

Byl nadšen , vztyči l hlavu , vykračova l s i lehkými , 
pružnými krok y a  bezděk y zanotova l s i polohlasn ě 
píseň, ktero u by l u  vévodkyn ě slyšel : 

Madame á son tour monte 
si haut elle peut montér, 
elle aperguit son page, 
il est noir habillé. 
Mirontonton Mirontaine 

Vévodkyně brz o dne s komorno u propustila . 
V nočním , bělostné m šat u přistoupil a k  nádher -

nému loži , pod jeho ž damaškovým baldachýne m usedla . 
Luzné zášeří objalo její postavu. Naklonic hlavu, dumala . 



XIX. 

Arnoldi všece k zuřiv , ž e jeh o plá n opě t s e ne -
zdařil, vráti l s e d o nedalek é hospůdky , kde ž n a ně j 
Beck a  jeh o bratránek , loka j vévodkyn ě z  Acerenza , 
čekali. Povědě l ji m vš e i  nezatajil , ž e pozna l toho , 
jenž h o zahnal . 

„Všude te n klouče k 1* zahuče l hněvivě . 
Druhého dn e navštívi l loka j Fri c Arnoldih o v  jeho 

bytu, kde ž tak é zasta l svéh o bratránk a Bečka . 
Vyprávěl jim , ž e všeck o lép e skončilo , nežl i s e 

nadál, ž e vévodkyn ě přijal a jeh o lež , jako b y tak é by l 
přepaden a  zadržán . 

„Nebylo b y ta k — a dodal , šibalsk y s e směje , 
„kdyby Jej í Výsos t nebyl a dobr é míry ; a  zd á se , ž e 
ji zachová . Vždy t měl a včer a veče r návštěv u a  dl e 
všeho by l t o n a jist o te n malíř , kter ý teb e zahnal . 
Haha —  c o tom u řekn e pa n rytí ř Borell ? Ten , zd á s e 
mi, nera d přijm e výpově ď z  milost i a  lásk y — a 

„I prožlukl ý mazal ! M á z  pekl a štěstí! " zvola l 
Beck. 

„Však m u h o nedopřeju! " a  Arnold i zata l pěst . 
„Nevyhrožuj ješt ě —  Nepozna l t ě včera? " 
„Nepoznal —  ostatn ě a t pozna l neb o ne! a 

• * 
* 

V zimn i jízdárn ě císařskéh o hrad u byl a velik á 
jizdecká zábava . Tribun y pr o dvů r a  jeh o host i i  pr o 
zvané byl y nádhernými , různobarevným i draperiem i 
ověšeny, z  nichž ty , je ž zdobil y panovnick é lož e a  tri -
bunu čtyřiadvace t vyvolenýc h da m rytířských , stkvěl y 
se perlam i a  blýsknavý m krumplováním . Fanfar y a 
volání středověkýc h hlasatel ů umlkly , jezdc i a  dám y 



ve drahocenných , historickýc h oblecíc h burdoval i sv é 
krásné, bohat ě ladrovan é koně . 

Z počátk u s i toh o Chenier , jen ž by l n a jedn é 
z galerii , poněku d všímal , pa k pozorova l ji ž hr y jíz -
decké mén ě pozorně , rozhlížej e s e pátravým , dychti -
vým oke m p o všec h tribunác h a  ložích , a ž ta m v e 
přízemi ověnčen é lož i utkvěl . — Seděla t ta m s  něko -
lika dámam i vévodkyn ě z  Acerenza v  nádherném šatě . 
Kdo dne s a  posledn í dob u Chenier a vídal , neřek l by , 
že ten mladí k ta k vkusně , d o mod y ustrojený , te n lepo -
rostlý a  sličn ý švihá k je umělec . Vypadalt ě jak o mlad ý 
kavalír. 

Hlučná hudb a nesl a s e prostranství m a  z a jejic h 
zvuků odtančen a jezdc i a  jezdkyněmi čtverylka , mohl o 
by s e říc i uherská , nebo t účastníc i byl i v  uherské m 
národním oděv u a  zvolil i s i barv u zelenou . 

A sotv a ž e ukončil i a  zajeli , ji ž byl i t u nov í ta -
nečníci a  tanečnice . Hrabata : Hardegg , Vojna , Vrbna , 
Schónfeld, Wolkenstein , baro n Pfeil . Kněžn a Lóven -
steinová, dv ě hraběnk y Zichyové , hraběnk a Vrbnová t 
Windischgrátzová a  Friesová , všeck y v  barvác h čer -
vené a  bílé , ve drahocennýc h oblecích , je ž měl y staro -
českými býti . I  česk é čtverylk y Chenie r mál o sob ě vší -
mal, a  nepozorova l také , ž e nedaleko něh o stoj i mlad ý 
elegantní pán , jen ž jeh o předevší m s i všímá . Zrak y 
tohoto elegant a čast o tak é zabloudil y k  vévodkyni . 

Byl t o rytí ř Borell . Česk á čtverylk a dotančena , 
již tak é minul a rakousk á v  barvác h čern é a  žluté , a 
francouzská, její ž účastnic i byl i v  kroj i z  čas ů Lud -
vika XIII. , zvolivš e barv u modrobílou . 

Chenier by l nespokojen . Vévodkyn ě s e živ ě bavil a 
se svým i společnicemi , př i čem ž obrátil a hlav u tak , ž e 
mladý malí ř j í d o tvář e neviděl . Pa k sledoval a hr u 
jizdeckou ta k pozorně , ž e zrak ů o d n i neodvrátila , 
z\láště o d rakouské , jí ž účastnil a s e jej í sestra , vévod -



kyně Zaháňská , v e středověkém, německé m kroji . Ně -
kdy rozhlížel a s e kole m a  je n jedno u zavadil a zrake m 
svým o  něj . Zdál o s e mu , ž e s e zajist é začervenal , 
nebot cítil , ja k m u kre v vstoupil a d o tvář e a  ja k s e 
mu v  očích zajiskřilo . A.nyn í čeka l dychtiv ě jak o hla -
dový, ž e vévodkyně znov a k  něm u zářícíc h zrak ů svýc h 
pozvedne. A  hl e —  opě t —  a  opě t —  lehync e s e 
usmála —  vša k t o n e n a ně j —  bezděky s e ohled l a 
spatřil rytíř e Borella , jehož vyjasněn ý obliče j se vítězn ě 
nějak usmíval . 

„Kdo j e to? " pomysli l Chenier . —  Odtu d pak , 
pokud mohl , s i h o všíma l a  pozoroval , a  záh y po -
znal, ž e mlad ý pá n často , velm i čast o nazír á d o lože , 
kdež trůnil a půvabn á krasavice . 

Vesel, nadšen s e Chenie r d o jízdárn y ubíral . Při -
nesli m u dopoledn e loka j pan í vévodkyn ě vstupenk u 
do jízdárn y v e vonn é obálce . Těši l se , ž e s e podív á 
tam, ka m n e každ ý smě l s e podivati , předevší m však , 
že m u vstupenk u poslal a sam a vévodkyně . Vzpomněl a 
si n a ně j a  na d t o n a mal ý líste k napsal a m u dv a 
řádky pln é blahosklonnost i I 

Těšilo h o to , bavi l se , pozoruj e roztržit ě hru , 
blažil s e pohlede m n a vévodkyn i —  až toh o mladéh o 
pána spozorova l i  jeh o pohled y a  tak é poznal , ž e vé -
vodkyně h o zná , dobře zná , poněvadž s e na ně j usmála . 

Rozmar Chenierů v s e pokali l a  t o tí m více , po -
něvadž Borellů y s e vyjasnil . — Přede dvorn í tribuno u 
zřízen by l portál , v  jehož oblouk u kroužk y visely . Sta -
teční rytíř i hotovil i se , n a prudkýc h koníc h s e ženouce , 
oštěpy j e strhati , ab y dosáhl i odměn y svýc h vyvole -
ných dam , z  nich ž jedn a každ á svém u rytíř i dal a 
šerpu svý m jméne m a  hesle m ozdobenou . 

Jako všeck o obecenstv o ta k i  Borel l smá l se , kdy ž 
některý z  rytíř ů minu v s e kroužk ů zavadi l o  oblou k 



tak pořízený , ž e hned s e otevře l a  miléh o rytíř e píske m 
a mouko u notn ě zasypal . 

Jen Chenie r s e nesmál , sna d proto , ž e jeho souse d 
byl veselým , sna d prot o také , ž e vévodkyn ě jak o b y 
jej, Kamilla , nebyl a spozorovala . Přá l s i už , ab y raděj i 
byl konec . 

Kroužky strhány , tureck é hlav y o d jinýc h jezdc ů 
s kol ů sražen y a  zas e z a jízd y šavl i nabodnut y —  pa k 
nastal bo j mez i obrněným i Četným i rytíři , kteř í z a 
hlučné hudb y zápasíc e pilněj i o  své štít y zvonili , nežl i 
těžké a  pádn é rán y s i rozdávali . — 

Karoussel skončen . Venk u pře d jízdárno u stan u 
Chenier a  čekal . Vyše l Borel l a  stanu l také , Chenier a 
nespozorovav; pa k s e ohlížel , a  t u ob a mlad í mužov é 
na seb e pohledli . Chenie r mračně , Borel l uštěpačně . 
Pak obráti v s e odeše l a  Chenie r postoupiv , stanu l 
stranou, čekaje , zajede-l i se m povo z pan í vévodkyně . 

Bylo t u neobyčejn ě živo , plno kočárů , pln o sluhů , 
myslivců i  obecenstva . Z  něh o vystoupi l te ď Bec k a 
šel přím o prot i Borellovi . Pozdravi l h o c o nejuctivěji , 
nicméně byl o z  poklon y jeh o viděti , ž e jso u dobře , 
důvěrněji známi . 

„Mám zavolat i kočár , pan e baron e řa pta l s e 
úslužně. 

„Nikoli, počká m — tt 

„Paní vévodkyn ě u ž odjel a — tf 

„Víte to? tt 

„Ano, ví m —M 

„Tedy pojed u — tt 

„Velmi rá d byc h s  pane m barone m mluvil . Smě l 
bych prosi t o  čes t — u 

„Něco důležitého? " 
V to m še l Chenie r kolem . Borel l hledě l z a nim , 

až zašel , pa k obráti v s e k  Beckov i táza l s e roztržitě : 
„Co je? * 



„Tento mladý , hezk ý muž , c o še l kole m — u 

„Ten?" 
„Ano —1" 
„Ten t o je ? Napadl o m i — Víte něc o nového? " 
„Ano." 
„To přijeďt e hne d — " 
„S radosti . A  teď  zavolám kočár. * Ochotn ý agent , 

jenž pan u rytíř i nejedno u poslouži l a  jmenovitě půjčk y 
mu prostředkoval , kvapn ě odešel . 

* * 
* 

Chenier vráti l s e dom ů nespokojen . Zavře v s e 
usedl d o křesla . Nastával o šero , al e nerozsvítil . Byl o 
mu, jak o b y z a dlouh o něka m be z rozmysl u s e hna v 
a slep ě řítiv , nevěda, nepomýšleje , kd e konc e a  jaký — 
rázem nyn í s e zastavi l a  n a okamži k prohledl . Kráče l 
až d o nedávn á zvoln a a  n e be z mnohýc h překáže k 
cestou nepohodlnou , chtěj e dosic i vrchol u pravéh o 
umění a  slávy . I  zazářilo m u štěstí , tichá , vrouc í lásk a 
Zosiina. Omáme n nenadálý m svý m postupe m zatouži l 
po rychlejší m a  skvělejším . T u postaven a m u v  cest u 
vévodkyně, vábivá , svůdn á svo u kráso u i  vznešenosti . 
A t a m u kynul a jinam . — 

Za onoh o večera , kd y poprv é u  n í hoste m meškal , 
pozvala ho , ab y opě t přišel . Kdy ž poto m dom a dru -
hého dn e n a t o pomyslil , zarazi l s e a  rozmýšlel . Cítil , 
že tam pr o ně j nebezpečenství , pr o ně j i  pro —  Zosii . 
Uznával, věděl , c o je Zosi i povinen , lepš i stránk a jeh o 
povahy s e hlasit ě ozval a —  ne ž žádost , pobouřen á 
krev zvítězila . Vráti l se , maj e mys l rozohněnu - —  Z a 
dva dn y še l ta m opět . — O d jedné návštěv y d o djuh é 
nepracoval, nestudoval , al e je n vzpomínal , led a ž e pře -
mýšlel, c o b y dne s mě l s  vévodkyní kresliti , ab y s e j i 
to líbilo , ab y se j i zavděčil . Sedi c s  nim onoh o večera , 



kdy j i pře d Arnoldi m zachránil , v e svém budoiru , roz -
mlouvala s  ní m o  uměn i a  požádal a ho , ab y j i svo u 
mapu přinesl . Kdy ž pa k dom a kresb y sv é a  skizz y 
rovnal, přiše l tak é n a pěkn ě proveden ý náčrte k „Pavl a 
a Virginie" . Byl a t o rozkošn á kresba ; položi l j i vša k 
stranou. Vévodkyn ě vš e pozorn ě prohledl a a  dal a 
úsudky a  poznámkam i svým i n a jevo , ž e kresb ě roz -
umí. Chenie r myslil , ž e krásn á pan í jeh o uměn í mi -
luje, že j e tak é rád a provozovala , al e posledn i dobo u 
zanedbala. I  chtěl a s e zas e kříd y i  štětce uchopi t a  po -
žádala Cheniera , ab y jí by l rádcem . Věři l tomu . Srdc e 
mu poskočil o na d tí m návrhem ; vévodkyn ě poznal a 
to n a jeh o tvář i a  v  oku . 

Tak docháze l pravideln ě dvakrát e z a týde n k u 
vévodkyni. Co ž t o bylo ! By l jak o mušk a vábe n zá -
řícím světlem , by l b y j e neustál e obletoval . Jak é t o 
chvíle sladkýc h muk , kter é p o její m bok u strávil . Stá l 
vedle ní , kdy ž kreslila , hledě l n a jej í obl é rámě , n a 
krásnou, bílo u ruku , n a zarděl é líce , půvabno u šíji . — 
Zadíval se , a ž je j vytrhla , tázají c s e n a něc o —  a  t u 
pohledl v  kouzelno u hlubin u jejíh o tmavéh o velkéh o 
oka. Nejedno u odvěti l zmateně , temným , chvějící m s e 
hlasem. Někdy , chtěl-l i nějak ý rys opraviti , musi l vést i 
její pravici , neb o s e j i doteknouti ; t u třásl a s e m u 
ruka. Vévodkyn ě byl a vlídná , laskava , ne ž zdál o s e mu , 
že nen í ta k srdečn á jak o prvníh o večera . Vrace l s e 
vždy rozechvěn , okouzle n a  cítil , ž e plame n v  srdc i 
jeho p o každ é návštěv ě vzplanu l mocněji . Nyn í s e 
druhům vyhýbal , rá d by l o  samotě , blouznil . 

Za t o tí m řidčej i Zosi a m u n a mys l připadla . 
Vášeň jeh o ji ž ta k s e vzmohla , ž e sta l s e k  n í v  my -
šlénkách tvrdším , nespravedlivějším . Ji ž nevyčíta l sob ě 
tak jak o jind y a  naléza l hojněj i omlu v svéh o jednáni . 
Šel z a vznešeným cílem . Nejprv e m u bráni l a  překáže l 
nedostatek; nemě l zhust a nejnutnějšíc h věcí , neby l 



znám. I  byl o s e obávati , ab y nouz e a  nepříze ň po -
měrů nedusil y jeh o nadáni . Nestal o s e tak ; nyn í m u 
druhé nebezpečenstv í nastalo . Hrozil a m u přílišn á 
přízeň, hrozi l m u svě t svým i vnadam i a  svo u rozkoší . 
Než o n h o nedbal ; myslili , ž e s e na ň štěst í usmálo , 
že m u nyn í teprv e pravá , horouc í plamenn á lásk a za -
svitla. 

Obraz Zosiin , vzpomněl-l i n a vévodkyni , bled l a 
láska nevinné , srdečn é divk y zdál a s e m u chladno u 
a mdlou . — 

Dnes dosta l o d n i lístek . Jemn ě m u vytkla , ž e u ž 
tři dn y u  nic h nebyl ; z e slov jej í vanu l tich ý žal . Ozna -
movala m u také , ž e slav í Eornele k dne s sv é naroze -
niny, a  zval a h o v e jmén u jeh o n a dnešn í odpoledne . 
Několik srdečných , laskavýc h slo v n a konc i —  přečet l 
je, al e n e s  rozkoš i a  radosti , jak o b y s e jind y byl o 
stalo. Povzdechl , ani ž vědě l proč , a  pomyslil , ž e k Fe -
liňským zas e jedno u musí . Z a chvíl i přines l loka j lístek 
od pan í vévodkyně , a  odpoledn e še l Chenie r —  d o 
císařské jízdárn y n a karoussel . 

Teď vráti v s e sedě l v e tmavém pokoj i sá m a  sám . 
Čelo m u hořelo , kre v valil a s e d o hlavy . Vzpomínal , 
že to u dobo u v  taneční m sál e vyvolen é dám y rozdá -
vají vítězný m rytířů m odměny , ž e j e hlučný , stkvěl ý 
ples —  I  on a j e ta m Čeka l pře d tí m n a vévod -
kyni, chtěj e j i aspo ň ješt ě jedno u a  t o z  blízk a spa -
třiti —  pak s i vša k vzpomněl , ž e zajist é navštív í ples , 
a še l nespokoje n domů . Toh o mladéh o šlechtic e spatři l 
odcházet a  t o h o potěšil o n a okamžik . 

Ale pa k s e m u v  mysl i zas e zachmuřilo . Pro č m u 
byl mlad ý elegantn í pá n ta k nemilý ? Usmál a se , hle -
děla na ň —  zajist é známý . Pro č s e durdit ? Takov á 
dáma m á známosti . Taková dáma l Pře d očim a kmitl a 
se m u nádhern ě vyzdoben á jízdárna , vidě l dvůr , ko -
monstvo, všechn o panstv o —  j i mez i kněžnam i a  vé -



vodkyněmi — a namanula s e m u opě t otázk a jako prve : 
„A ty? tt —  Vévodkyně, vdaná, — a ty! C o chceš , ka m 
se řítíš ? Zarazi l se ; myšlénk a t a h o ponižoval a — 
a nemoh l s e j í n a dlouh o zbyt i — 

Pak pomoh l s i otázkou : „C o chceš? " —  „Lásku , 
lásku 1" ozval o s e v e vášnivé , vrouc í jeh o duši . Je n 
lásku! T é možn á žádati , t u možn á ziskati . Jinéh o ne -
chce, ne ž ab y t a vnadn á žen a k  němu s e sklonila , ab y 
její rt y m u zašeptaly : „Neodmítá m tě ! Bu ď můj! tt 

A viděl , ja k bělostn é rám ě ovinul o s e ko l něho ; 
objal j i vášniv ě —  Ucíti l jej í pružn á ňadra , vonn ý jej í 
dech —  viděl , ja k jej í ok o něho u mdl í a  s e zavír á — 

Chenier sedě l nehnu t v e své m pokoj i a  hledě l d o 
tmy — 

U Felinskýc h byl a mal á hostin a připravena . Zosi a 
vše schystala , upravil a vkusn ě a  ladně . Byl a veselá , 
těšila se . 

Přišel pozvan ý Kalin a a  n a míst o Chenier a lístek , 
kterým s e omlouval , ž e nemůž e přijití . Felinsk i s e za -
chmuřil, Korne l mě l rados t pokaženu , Kalin a by l za -
ražen a  Zosi a sotv a s e přemohla . Záh y p o jídle odešl a 
a Kalin a zůsta l s  Felinským . I  ji m rozmluv a něja k 
vázla. Když pa k mlad ý hudební k odcházel , přišl a Zosi a 
s ni m s e rozloučit . Zdál o s e mu , ž e plakala . 

Pocítil veliko u hořkos t prot i Chenierovi . 
Pak by l dlouhý , smutn ý veče r a  dlouhá , smutn á 

noc. — 
Starý Polá k nespal ; Zosi a v e vedlejší m pokoj i ta -

jila pláč . 

XX. 

Minulo několi k dnů . Nasta l studen ý večer , neb e 
bylo pln o zářícíc h hvězd . Kornele k u ž leže l a  Felinsk i 
se velm i vynasnažil , ab y h o dne s uspal . Zatí m Zosi a 



na žádos t otcov u s e přistrojil a a  dobř e n a zim u při -
pravila. Stál a ji ž strano u v  kožíšku , jen ž j í roztomil e 
slušel. On a vša k nedbala . Tvá ř jej í nerděl a s e už , al e 
pobledla. Neohlížel a s e n a dvéře , nečekal a netrpěliv ě 
na otce , a ž b y s e připravil . Hleděl a okne m n a pru h 
zářícího nebe . T u tak é jindy stávala—někd y z a vhodn ý 
okamžik s  Kamillem, a  díval i s e blažen ě n a mihotajíc í 
se ros u nebesko u —  Drže l jej í ruku , tiskl , promluvi l 
slovíčko, tiché srdečné , až sejí srdce blahe m zachvěl o — 
Jindy t u stával a sama , z a tichýc h noci , kd y Kamil l by l 
už dávn o odešel , kd y ote c už spal — a tu v  upomínkác h 
se j í vrace l blažen ě uplynul ý podvečer , t u loudil y s e 
lichotné sn y a  dum y — 

A dnes ! a  dnes ! O  dobréh o tatíčka ! Chc e j i vy -
věsti ven , ab y s e povyrazila , ab y s e zabavil a a  sna d 
zapomněla! Zapomenouti ! — O h ano , te ď jso u večer y 
tak smutn ý a  tichy , dlouh é k  nepřečkání . —  Neví , na č 
se těšiti , na č doufa t a  vzpominati ! Žalno . — 

„Kornelek u ž sp í a  j á jse m připraven! " ozval o 
se vedl e n í potichu . Vytrhl a se . Otec , ji ž v e plášti , 
služce n a nov o nakazoval , ab y s e z  pokoj e nehýbala . 
Pak vyše l s e Zosii . N a ulic i zavěsil a s e v  jeh o rámě . 

Snažila s e být i hovorno u i  veselou . Chvíl i s e j í 
dařilo, pa k umlkala , a ž přestala . Dobře , ž e lid í při -
bývalo, ž e s e ji m byl o vyhýbati . 

Na ulicíc h vedoucíc h k  císařském u hrad u byl o 
nad obyče j živo . 

Vyjelot dne s z  Vídně d o Schónbrunn u jedenatřice t 
nádherných san í s  veliký m průvode m a  komonstvem . 

I císařové rakouský a ruský , králové dánský , pruský 
a mnoh o princ ů a  šlecht y súčastnil o s e tohoto zimníh o 
výletu, a  každ ý snaži l s e nádhero u a  bohatstvím v y nik-
nouti. Z  rána , kd y skvěl ý a  hlučn ý průvo d n a cest u 
se dával , sešlo s e nesmírné množstv í zvědavých ; i  nyni , 



ač byl o pozdě , byl o jic h nemálo . Najedno u všichn i 
procházející s e ráze m stanuli . Odněku d zavanul a se m 
zpráva: „U ž jedou I" — a  každ ý hleda l výhodn é místo , 
odkud b y dobř e viděl . Feliňském u s e podařilo . 

Již ozval a s e zdalek a hudba , zvonce , hlasy , voláni ; 
teď zardě l s e sní h n a ulicíc h a  růžov á zá ř pochodn í 
padla n a domy , ta k ž e tu byl o jak o v e dne . N a domec h 
míhaly s e stín y shromážděných , nebes a na d nim i po -
temněla. 

Již jso u tu ! Vi z zář , sly š dusot , zvonky  a  hluk ! 
Již vje l volný m kluse m n a široko u ulic i zástu p jezdc ů 
ve stejnokroji , a jeden každ ý z  nic h nes l planouc í po -
chodeň. Z a jízdnými světlonoš i je l zástu p tělesn é stráž e 
císařské, z a tout o pa k dvorn í trubačov é a  furýrové. — 
Jezdci s  pochodněmi jel i tak é p o obo u stranác h ulice , 
tak ž e v  před i  všude rozléval o s e rudé , mihotav é světl o 
pochodni, v  něm ž leskl y s e bohat é ozdob y uniforem , 
koni nádherných sani , jež jedny za druhými, nejrůznějšich 
tvarů a  ozdob , míhal y s e zraků m udivenéh o lidu . 
Každé z  nich hostil y vysok é honostář e a  krásn é dámy , 
ve skvostnýc h zimníc h oblecích , každ é z  nic h tažen y 
byly čtyřm i ušlechtilým i koňmi , jejichž hlav y vlajícími , 
pestrými péry , jejic h bok y t u tygřími , levhartími , ta m 
pardalovými neb o zebrovým i kožem i byl y zdobeny . Z a 
každými saněm i je l houfe c jezdců průvodčíc h a  sluh ů 
tu v e kroj i polském , ta m v  uherském , jin í v e středo -
věkém, nikd e ni c stejného , všud e sam á rozmanitost , 
pestrota bare v a  velik á nádhera . 

Felinski z  počátk u ješt ě stači l u  výkladu . 
„To j e císa ř rakousk ý s  ruskou carevnou, " pravi l 

ukazuje na prvn í sáně . „A z a nim i ca r rusk ý s  kněžno u 
Auerspergovou. T o j e krá l prusk ý s  hraběnkou Feste -
tičovou — M a  dál e nemohl . 

Jezdci, koně , sán ě kole m s e míhali ; zvonk y n a 
duhách zvučn ě zvonily , péra , drah é kožešin y vlál y z a 



rychlé jízd y a  z  pozadí pohádkovéh o průvod u zvučel a 
hudba. 

V zástupec h ozval y s e pojedno u hlučnějš í hlas y 
obdivu a  úžasu . 

„Kdo j e to ? Č í jso u t o sáně? " tázal i s e se m ta m 
a každ ý snaži l s e ješt ě jedno u zahlednout i nádhern ý 
povoz. 

„To j e prin c Beauharnai s — u ozva l s e někdo . 
„S ní m j e hraběnk a Nogarola— " doda l jiný . 
A zas e odvrácen a pozornos t novými , jiným i — 

až minul y posledn í a  z a nim i tak é šestispřežn i sáně , 
v nich ž hrál a dvorn í kapela , a ž minu l zástu p jízdn é 
gardy a  jinýc h jezdců . Průvo d zajíždě l dá l a  dále , za -
nikaje v ulici , a  z a ni m hrnul i s e zástupov é zvědavých . 

Jen jasn ě ozářen ý vzduc h na d jic h hlavami , vla -
jící péra a  vynikající jezdce s  pochodněmi byl o vidět i — 
pak vš e zanikl o a  jen ohla s hlučn é hudb y nes l s e ulic i 
rychle tichnoucí , 

Felinski neše l z a průvodem ; vrace l s e domů . 
Zosii byl o jak o p o nějaké m snu . 
Skvělý průvo d j i zabavil , pozapomenula . Te ď vša k 

jí byl o smutněji . Připad l j i n a mys l one n večer , kteréh o 
se s  Cheniere m díval a n a skvěl ý ohňostroj , kteréh o 
s ni m sam a šl a a  o n j i poprv é polibil . 

Srdce s e j í bolestn ě sevřelo . 
Již přišl i d o sv é ulice , kter á byl a skor o opuštěna , 

a všeck a ticha . Je n tu ta m n a druh é stran ě neb o napři č 
přešel nějak ý pozdní chodec . Zatí m vyše l měsí c a světlo 
jeho padal o jasn ě n a t u stranu , kd e stá l jejic h dům . 
Byl velk ý mráz , vzduc h jasn ý a  čistý , a  tich o tak , ž e 
každý hláse k byl o slyšeti . Z a Felinský m ozval y s e krok y 
a hlasy . Nějak á společnos t ubíral a se , hlasit ě hovoříc , 
a byl o dobř e slyšeti : 



„Nebyla t o on a — byla t o Zaháňská , její sestr a — 
v předposledníc h saníc h —  dobř e t o vím , a  vědě l jse m 
to ji ž rán o — M 

„Od koho?— a 

„Od Chenier a — u 

„Haha, te n t o arc i v í — a 

„A proč? " ozva l s e třet í hlas . 
„Protože m á u  vévodkyn ě hodinu , rozumí š —  učí 

ji kreslit , n o dáv á j í hodin y —  vždy ť rozumí š — tt 

„Chenier?" 
„A c o s e divíš ? Takov ý hezk ý chlapík— M 

„Proto ne — al e mě l milo u —  nějakou Polku— a 

Všecka společnos t několik a mladýc h muž ů dal a 
se d o hlučnéh o smíchu . Smál i s e naivnost i svéh o spo -
lečníka. 

Smějíce $ e došl i Feliňskéh o nedalek o jeh o domu . 
Zosia sklopil a hlavu , ale star ý Polá k stanu v obráti l s e 
k mladíkům . Podíval i s e m u d o mračn é tvář e a  šl i 
vesele dále . 

„Hezká hlava! " pravi l kdos i z  nic h — 
„Ah c o staroc h — Ale mn ě nejd e z  mysli te n ze -

lený sametov ý kožíše k s e sobolinou, te n turba n same -
tový s  agrafřou a  volavčí m pére m —  a  t a tvářičk a po d 
ním. Byl a v  těc h kožešinác h jak o rozmil é děck o — 
obrázek — a Víc e nebylo slýšeti . Slov a zanikl a v  ohlas u 
rychlých kroků . — 

Společnost, patrn ě malíři , zanikl i brz o v e tmavé m 
stínu. 

U jasně ozářenéh o dom u stál a Zosi a bledá , všeck a 
se třesouc . Ote c otevíra l dvéře ; ne ž ruk a s e mu chvěl a 
a z a chvjlk u nemoh l dostat i klí č d o zámku . Nepro -
mluvil an i slova , rovně ž jak o Zosia , a  mlčk y tak é vyšl i 
nahoru. Star ý Feliňsk i přeše l pokojeni , nevzpomenuv , 
že m á ješt ě pláš ť n a sobě . Z a t o Zosi a chvatn ě svlé -
kala svrchn í odě v a  zdál o se , ž e pospích á d o svéh o 



pokoje. Pojedno u tajemní k stanuv , podíva l s e n a ni , 
pak výrazi v z e sebe : „Zosie! " tiš e a  měkce , přistoupi l 
k n í a  chopi l j i z a ruku . Dcer a vša k nemohl a s e ji ž 
přemoci. Vypuknuvš i v  pláč , sklesl a n a jeh o prsa . — 

* 
* * 

Druhého dn e p o to m še l Chenie r navštívi t Feliň -
ského. 

Chtěl s e omluviti , ž e minul e nepřija l pozváni . 
Když s e k  domu bližil , zpozoroval , ž e práv ě Felinsk i d o 
něho vstoupil . Zaradova l s e v  duchu , ž e nezastan e 
Zosii dom a samotnu . Bá l s e toho ; nějak é stížnost i 
její, žaloby a  sna d plá č byl y b y m u obtížn ý a  nera d b y 
se př i nic h přetvařoval . Še l s  nevelko u chut í k  Feliň -
ským. nemě l vša k odvahy , ab y přesta l ta m ráze m 
chodi ti. 

Přišed d o druhéh o poschod í zaklepa l n a znám é 
dvéře, k u který m jind y spěcháva l a  z  nich ž nera d 
odcházival. Byl o ticho—klepa l poznovu, čekal. Věděltě , 
že tajemní k práv ě dom ů s e vrátil . Konečn ě vyšl a 
z vedlejšíc h dveří , vedoucíc h d o kuchyně , služk a a 
oznámila, ž e pán i nejso u doma . T 

Chenier s e zarazil , pa k nepromluvi v odešel . — 
„Hněvají s e — " pomysli l s i a  —  netěši l se . Svě -

domí m u nedalo . Vzpomně l n a Kalinu , ž e b y je j moh l 
navštíviti. Zastavi l se , ne ž rozmysli v se , zamíři l domů . 

Ještě tého ž dn e n a veče r obdrže l líste k tohot o 
obsahu: 

„ Dovědě l jse m se , ž e jst e mn e hodla l 
navštíviti. Prosím , abyst e s e vicekrát e nenamáha l a 
nás ušetřil . Ublíži l jst e mně , ublíži l jst e dceři , o  ní ž 
noční dobrodruhové , zajist é vaš i přátel é neb o známi , 
si posměšn ě vypravuj í — slyšíte , o  Zosii , o  m é Zosii ! 



Budete sna d velký m umělcem , al e řádn ý člověk , muž , 
charakter nejste . Félinski." 

Chenier prudc e vsta l z e židle , na které ž čt a seděl . 
Kvapně přistoupi l k  šatníku , jak o b y s i chtě l pláš t 
vžit a  odejit . Al e stanul , zamysli l s e n a chvíli , pa k 
chodil pokojem . 

Pojednou přitiskrrfi l prudc e dlan ě sv é n a spánky , 
a maj e hlav u nachýlenu , hledě l pře d se . 

„Pravda, pravd a I" zamumla l —  „Všeck o jse m t i 
obětoval!" doda l pojedno u vášnivě , a  n a mysl i m u vé -
vodkyně tanula . 

XXI. 

Vévodkyně spatřil a Chenier a n a redut ě a  neza -
pomněla n a něj ; pa k h o spatřil a v  kostele , a ž j i z  ne -
nadáni přispě l n a pomoc . Zavedl a h o d o svéh o hotelu , 
mluvila s  nim , seznal a ho . 

Chenier nebyl ostýchavým a  přece nebyl jako ouhoř , 
jako muži , s e kterým i s e stýkala . By l upřímný , nestro -
jený, přirozený , živý , zábavný a  co ž zvlášt ě vážilo , na d 
obyčej sličný . 

Vévodkyně počínal a u  něh o v  osu d věřiti . Zjevil 
se j i ta k neobyčejně , by l j i jakob y poslán . 

Když onoh o večera , kd y s  ní m poprv é mluvila , 
odešel, zvolal a v  duch u nadšeně : 

„Ten j e to ! Te n bud e můj! u 

A přec e nesklonil a s e k  něm u jak o někd y k  Ar -
noldimu. Al e působil o j í veliko u rozkoš , kdy ž viděla , 
jak v e siičné m malíř i náklonnos t k  n i roste , vzmáh á 
se, ja k jiskr a měn í s e u  plápol . Nevědou c zahrával a 
si s  ní m podobn ě jak o někd y Arnold i s  ní . —  Byl a 
zdrželivou a  dráždil a Kamill a tí m více . Zkušen á dám a 
hleděla m u d o duše . Pozorovala , jak á milostn á bouř e 
nitrem jeho lomcuje . — Té vášnivost i a  hloubk y u  žád -



ného nepozorovala . Viděla , jak se přemáhá, taji , jak sá m 
s sebo u zápasí ; čekala , rozněcoval a dále , a ž bud e 
zmámen tak , ab y u  vášnivé m výbuch u j í vyzna l svo u 
lásku a  neskonalo u oddanost . A  přece zas e někd y po -
chybovala, domnívají c se , ž e b y t o vš e mohl o být i 
hrou. —  Vždyt te n Arnold i 

Ale Chenier sá m ji dotvrdil , když jednou z a vhodn é 
chvíle jeh o zanicenost i zavedl a hovo r o  lásce , ž e ještě 
nemiloval žádn é žen y láskou , o  jak é sníval , lásko u 
neskonalou, plno u vášniv é oddanosti , neznajíc í žádnýc h 
obtíží a  překážek , kter á j e schopn a všelik é oběti . Vša k 
nedodal, ani ž v  tu chvíl i vášn ě pomyslil—„ a zrady\ u — 
ale mluv ě on a slov a upře l záříc í zra k n a vévodkyni . 

Jak by l spanilý , ja k vroucn ě mluvil ! A  přec e ne -
dala s e vévodkyn ě strhnouti . 

Mezi tímt o mladíke m lásko u nadšený m a  mez i n i 
byl ro v první , sklaman é lásky , byl a lét a pln á zkuše -
nosti. Al e kre v mlad é vévodkyn ě s e přec e rozehřál a 
a nitr o jej í zajásalo : „O n t ě miluje ! Ty s jeh o prvn í 
láskou!* 

Věřila tomu , nevědouc, že ji to tak é přišeptáv á ješit -
nost, z  které ž s e an i nejrozumnějš i a  nejzkušenějš i žena 
nikdy nadobr o nevymaní . 

Vévodkyně pozoroval a je n čás t toho , c o Chenie r 
cítil. Neviděla , ja k čast o o  samot ě bloudi , ja k veče r 
i pozdě n a no c pře d její m hotele m přecház í pl n sladk é 
touhy a  muky , ja k dom a sed á zadumán , nepracuje , 
zanedbávaje uměni , kter é m u býval o nad e všecko . 
Neviděla, ja k muč í s e pochybnostmi . 

Na Zosi i vzpomně l s i zřídka . Jind y h o pomyšlen i 
na n i zaráželo , te ď h o váše ň osmělil a a  rozhodnější m 
učinila. 

„Nemohlo jina k být i !u pomysli l si , vykládaj e sob ě 
a sebe tím omlouvaje, že poetický Zosiin zje v jej okouzlil, 
že dobr é srdce , čist á mys l a  vrouc í oddanos t je j za -



jaly, ale ž e dívk a t a nedovedl a zachovat i dojmu , kter ý 
na ně j učnila . A  čí m dále , tí m víc e stáva l s e nespra -
vedlivějším, shledávaje , ž e Zosi a pr o ně j nebyla , ž e m u 
nikterak nerozuměla , ž e by v  uměni zakrněl , maj e ji z a 
ženu, b a ž e b y zevšedněl . 

„Pro umění " opustil , zradi l Zosii , uměním s e vy -
mlouval a  omlouval . A  teď ? 

Maloval; al e c o maloval , nebyl o niktera k dl e řeč ' 
a zámyslů , jaké ještě míva l s Kalinou bydle . Potřeboval " 
nyní mnoh o peněz , pr o seb e i  pr o přátely . Sta l s e 
známějším, nebo t příze ň hrabět e a  známos t s  vévod -
kyní mu prospěla . Malova l pr o výděle k takov é obrázky , 
jaké s e líbily , jak é šl y n a odby t a  z a jak é s e dobř e 
platilo. Někd y ovše m zarazi l s e na d tím , pomyslil-li , ž e 
dříve raděj i nouz i trpěl , ne ž ab y štěte c svů j takt o sni -
žoval. „Charakte r nejstel tt ta k m u napsa l Felinski . 
„Snad budet e velký m umělcem! " Al e kd e jso u jeh o 
umělecké zásady? ! Viděl , ja k s e n a nic h prohřešuje , 
jak i  jeh o uměleck ý charakte r s e kal í a  trati . — 

Hlučné, zábav y chtiv é společnost i kongressové , 
bavící s e velkolepým i ples y a  slavnostmi , byl y klep y a 
skandály rovně ž vítány , a  sháněn o s e p o nic h s  velikou 
neunavností a  dychtivosti . Co ž div u tedy , ž e nezůstal o 
dlouho tajno , jaká změn a stal a s e u  vévodkyn ě z  Ace -
renza. Koloval y různ é řeč i o  tom, jak rytí ř Borel l musi l 
ustoupili mladému , na d jin é sličném u malíři , jenž opa -
noval úpln ě pole . —  Byl o t u divnýc h poznáme k a 
vtipů a  všeck y skor o zaslech l Borel l bu ď přím o neb o 
nepřímo. 

To ješt ě k u všemu , ž e zbave n by l důvěrn é zná -
mosti s  vévodkyní , jednou z  nejpřednějšic h da m kon -
gressových, ž e zbave n by l tí m sv é důležitost i a  jakés i 
záře ve společnostech , a  tí m tak é svýc h spojen í a  mno -
hých svýc h prospěchů . Zapřísáh l se , ž e mlad ý malí ř 
do hotel u pan i vévodkyn ě nebud e dlouh o docházeti . 



Nenáviděl ho , ž e tak nepatrn ý mladik , „umělec 14, moh l 
jeho místo , jak s e domníval , zajati , nenáviděl ho , vida , 
že příze ň vznešen é pan i tak é jina k m u prospívá . Do -
věděl se , ž e Chenie r přiše l „d o mody" , ž e mnoz í zvlášt ě 
dámy navštěvuj í jeh o atelier , ab y s e dal y o d něh o ma -
lovati, vlastn ě ab y s e podíval y n a sličnéh o malíře , jenž 
dovedl vévodkyn i z  Acerenz a ta k upoutati . 

Obecný hla s o  poměr u Chenier a k  vévodkyn i pře -
pínal, nadsazoval , ne ž Borel l všem u uvěři l a  t o tí m 
spiše, kdy ž p o dvakrát e h o nepřijala , davš i s e m u 
ohlásiti, ž e j e kresbo u piln ě zaměstnána . 

Lokaj Fri c pečliv ě zpravova l bratránk a Bečk a a 
ten pa k sv é zpráv y dobř e Borellov i zpeněžoval . Pro -
zatím ovše m m u zatajil , ž e j e v e spojen i s  Arnoldim , 
bývalým milovníke m pan i vévodkyně. Te n pa k niktera k 
Beckovi nepřekážel , al e by l ochote n v e vše m m u po -
moci, ovše m pr o svů j zisk . A  Chenier a nenáviděl . 
Také b y by l rá d vévodkyni , kter á h o s  opovržení m od -
bývala, pomstil . 

XXII. 

Chenier přije l n a veče r domů . Nyn í c o n a kva p a 
dle přán i svýc h zákazníků , ovše m ž e draho , maloval , 
nechodil pěšky , al e zvyknu v n a všeck o pohodl í a  všeck y 
půvaby rozmařiléh o život a ved l s i kavalirsky . Utrácel , 
hýřil v e společnost i svýc h druh ů a  veseli l se . Někd y 
se zavíra l a  strani l s e společnosti . Vášniv á lásk a jeh o 
byla všud e s  nim , a  nikd e j i nemoh l ukonejšiti , an i 
ve hluk u a  rozkoš i společenské , an i v e klid u osamě -
losti. 

Dnes vráti l s e zamyšlen . Svléknu v pláš C chodi l 
jsa odě n v  čern ý ša t pokojem . Vrace l s e z  pohřbu . 
Před pět i dn y prvn í jeh o příznivec , hrab ě Ujecki , ulehl 



zdráv a  rán o našl i h o n a lůžk u mrtvého . Ranil a je j 
mrtvice. Dne s by l pohřben . 

Za těc h několi k měsic ů ja k s e mnoh o změnilo! " 
pomyslil Chenier . Tenkrát e ješt ě chůd , neznámý , al e 
šíastný! Chodi l k  Feliňským. — Bezděk y s e m u srdc e 
zachvělo. Star ý pá n h o hrabět i odporučil . A  dnes ! 
Dnes, maj e jit i n a pohřeb , leka l se f ž e setk á s e s  Fe -
liňským, ž e uvid í Zosii . — Te ď s e jic h bál ! 

Ale nikd o z  nic h neby l n a pohřbu . —  Proč ? Č i 
by l u v e Vidn i nebyli? — Used l d o křesl a a  hlav u 
nachýlil. 

Když j i pozvedl , utkvě l jeh o zra k n a malířské m 
podstavci, kde ž byl o vidět i nedokončen ý obra z — kopie 
to rytin y dl e obraz u Boucherova . V  ten okamži k byl o 
mu vlastn i díl o jeho, jež malova l n a objednáni bohatéh o 
hejska, protivno , a by l b y je nejraděj i strh l neb o rozřízl . 

Jak nebožtí k hrab ě h o znaleck y napomínal , a  jak 
on rá d uznáva l jeh o radu , poněvad ž souhlasil a s  umě -
leckým jeh o přesvědčením ! A  kam dospě l d o t é doby ? 
Maluje zběžn ě podobizn y a  kopíruj e mistr a „koketn é 
grácie", oplzléh o Bouchera , o d kteréh o jind y s e od -
vracel. 

Hle t é smysln é scény , nemajíc í an i přirozen é ja -
drnosti! To t manýra , affektace , nepřirozenost, jen smy -
slů drážděni ; kd e pravda, přirozenost, krása, poesie? 
Kde jeh o zásady? ! Vstal , ab y nemusi l hledět i n a 
vlastni dílo . 

Ale nestrh l je , nezničil . 
A zas e h o napadlo , pro č neby l aspo ň Feliňsk i 

na pohřbu ? 
V to m vstoupi l Kalina . Chenie r s e zrovn a lekl . 

Tak dávn o t u nebyl ; myslil , ž e sna d u ž nepřijde. — 
Tak znenadání ! Byl o t o divn é setkán í obo u dávnýc h 
přátel. Kalin a vážný , Chenie r zaražený . — Usedl i a  z a 
chvíli mlčeli . Konečn ě zača l malíř : 



„Byls tak é n a pohřb u Ujeckého ? — Nevidě l jse m 
tě ta m — " 

Když Kalin a přisvědčil , vyptáva l s e přite l n a bližš í 
okolnosti smrt i šlechetnéh o šlechtice . Pa k zas e n a 
okamžik nastala pomlčka , až Chenier nepozvedaj e zraků 
otázal se : 

„Feliňského jse m tak é nevidě l — " 
„Nebyl n a pohřbu , nemůž e —  stůn ě — " 
„Jakže! A nebezpečně? Dlouho ? C o s e m u stalo? " 
„Nachladil se ; by l minule , kdy ž dvů r meška l 

v Schónbrunn ě n a sanich , veče r n a průvo d s e po -
dívat" —  dosu d mluvi l Kalin a klidně , jako b y o  cizí m 
vypravoval —  ale pojedno u hla s s e m u změni l —  „ a 
když s e vracel , zaslechl , ja k s e vesel á společnost , dl e 
řeči malířů , směj e jeh o dceř i —  svěři l mn ě t o —  mě l 
jsem mlče t — al e sna d bud e lip , dozvíš-l i s e všeho . — 
Nachladil se , rozčilil , pak zpráv a o  smrt i pán a jeh o a 
přítele m u dodal a —  leží — " 

Teď teprv e Chenie r zača l rozumět i list u Feliň -
ského ! 

„A by l tenkrát e Felinsk i sám? M táza l s e tišej i 
Chenier, neodvažuj e s e přím o zeptat i se , šla-l i s  ni m 
Zosia a  slyšela-li , c o jeh o neomalen í druhov é poví -
dali. — 

„Nebyl — še l s e Zosi i —  Ale nechrn e toho , prot o 
jsem nepřiše l — " 

Chenier pohled l naf t udiven ě i  tázavě . 
„ Kami lle, pamatuj sen a minul ý čas . Víš , jak jse m 

si tebe váži l a  ceni l tv é nadán i —  a  neby l jse m sám. — 
Přicházím k  vůli tob ě dnes . kd y by l pohřbe n tvů j me -
cenáš. J e mn ě lit o tvéh o nadáni . —  Umění svém u obě -
továls šlechetno u dívk u —  a  te ď utrácíš sv é nadání. — 
Vidím, ž e nemilo t i poslouchati—než vyslechn i mne. — 
A c o z a t u obět ? C o z a to , že s obětova l prudké , slep é 
vášni sv é uměni , a  neje n uměni , i  čes t —M 



Chenier prudc e vsta v chtě l promluvit . Al e Ka -
lina chopi v s e jeh o ruk y povědě l mu , c o s e o  ně m 
vypravuje, v  jaké m j e poměr u k  vévodkyni , kter á s i 
s ní m zahrává , ab y pak , a ž bud e mit i dos t t é hry , je j 
odstrčila. 

„Dosti" zkřik l Chenier . —  „Uráží š vznešeno u 
pani —  Nen í ni c pravda , co s slyše l —  Tot bídn ý kle p 
a pomluv a — u 

Mluvil ta k velm i rozhorleně . 
„Nepomlouvám!" odtuši l živěj i Kalina . „By l jse m 

tvým upřímný m přítelem , a  přiše l jse m jen , abyc h t ě 
varoval. Tvů j živo t — u 

„Ha, zas e kázán i 1 —  Sna d nechceš , abyc h ži l jako 
někdy? Nevíš , c o t o svět , nemá š smysl u — " 

„Jen aby s n a svě t pa k netoužil ! — Ostatn ě vidím , 
že jse m še l nadarmo . Al e ješt ě jedn u důtklivo u žá -
dost! — Žádá m tě , aby s svý m přátelů m a  kamarádů m 
o své m bývalé m poměr u k  Zosi i nevypravova l a  vy -
prosil s i všechn y hovor y o  tom . Ml č o  tom , ab y ne -
byla nehodným i úst y 7iehčována , jak o s e stal o — u 

„Aj —  ty s věr u rytí ř —  posla l t ě Feliňski , jen ž 
na psaničk u nemě l dost , neb o — 44 

„Mlč!" : volal Kalina a zarděl s e hněvem. „Mne nikdo 
neposlal, rozumíš , j á nejse m hračko u a  nástrojem . 
Jednám, jak ci t mn ě velí ! Ten , n a koh o míříš , b y mne , 
věř, nepožádal , abyc h k  tob ě zašel , ti m méně , abyc h 
o Zosii promluvil . Zastává m se té šlechetné dívk y rovněž 
tak dobrý m právem , jaký m t y prv e hájil s vévod -
kyni — " 

„Aj, snad Zosi i miluješ?! * zvola l Chenie r a  kole m 
úst jeh o zahrá l podivn ý úsměv . Jind y b y skromného , 
ostýchavého přítel e by l ji m zarazil , dne s je j vša k po -
pudil. 

„Ano, miluju ! A  milova l jse m j i o d t é chvíle , c o 
jsem j i spatři l — " 



„Jak že l A  ty s doved l s e ta k přetvařova t a  n a 
mně vyzvída t lu zvola l rychl e Chenier , js a rád , ž e n a 
Kalinovi postih l slabo u stránku . Te n vša k prudc e od -
pověděl: 

„Dovedl jse m s e přemáha t a  n e přetvařovat , ne -
vyzvídal jsem , al e posloucha l a  t o nikoli v pro sv é po -
těšení, co s dobrovoln ě sá m m i svěřoval . Řekni , zne -
užil-li jse m kd y tv é důvěry? " 

„Čo ted y n a mn e chodiš ? O  sv é uměn í s e po -
starám sá m a  jina k —  h m —  uvolni l jse m t i cestu . 
Zosia se patrně už upokojila, smiřila, a jste nyní šťastn i !u 

Kalina zbled l a  hne d nemoh l promluviti . 
„Odpovídám — " zača l třesoucí m s e od hněv u hla -

sem —  „je n k  vůl i Zosi i —  abys — jí neurážel ! Pří -
sahám, ž e ničeh o neví . An i slove m an i pohlede m 
nedal jse m j í n a jevo —  Ostatn ě nepotřebuj u žádnýc h 
milosti — skrz e tvo u —  nehodnost! " — 

A rychl e s e obrátil . Chenie r by l zaražen . Ta k 
rozhodného Kalin u nikd y neviděl . Cíti l váh u jeho slov , 
jeho poctiv é povahy , o  ní ž an i v  tét o chvíl i nepochy -
boval a  pochybovat i nemohl . Chtě l promluvit , al e 
Karina ji ž otevře v dvéř e zmize l n a chodbě . Chenie r 
stál nepohnut ě a  hledě l z a nim . Slyše l ješt ě krok y n a 
schodech, pa k nastal o ticho . Chenie r s e onráti l a 
vzdychl. 

Všecko, všeck o sv é vášniv é lásc e obětova l 

V předsíni hotel u zesnuléh o hrabět e Ujeckéh o se -
děla Žofi e Feliňská s  komorníkem , starý m služebníke m 
nebožtíka pána . Slouži l ješt ě dél e ne ž Felinsk i a  by l 
tomuto dobrý m přítelem . Pa n Řeho ř povážliv ě s e roz -
stonal. Zosi a neopouštěl a jeh o lože , a ž dne s musil a 
do hotelu , ab y z a tatínk a promluvil a s e synovce m ne -



božtika pána , jen ž nezanecha l žádn é závěti . Mlad ý 
hrabě zdědi l všechno , n a jeh o milos t byl i odkázán i 
všickni služebnic i a  úředníci . 

Starý komorní k by l velmi sklíče n a  nedivi l s e tomu , 
že Feliňsk i s e roznemohl , al e tomu , ž e o n t u sed í a 
také nestůně . Nyn i ulehčova l sob ě poctiv ý stařec , sdě -
luje s e Zosi i všeck y sv é obavy . 

„Nic s e pa n Ada m netráp í —  Ta k př i pohřb u 
truchlil —  truchli l —  al e te ď —  u ž shán í zas e vese -
losti —  ac h toh o krásnéh o jměni ! Ka m s e z a několi k 
roků poděje , v č i ruc e s e dostane ! A  c o s  nám i bude ! 
Ničeho sob ě neváži , zcel a jinač í m á choutky : —  koně , 
psy, honb y —  a  —  a  — zlat á pann o —  škod a povidati . 
Považte, již da l ohlásit , ž e všeck y sbírk y p o nebožtík u 
pánu prod á —  a h těc h krásnýc h věcí ! — P o všecke n 
život nebožtí k pá n j e shromáždil , c o z a n ě peněz , 
až jsem někd y hlavo u na d tí m krouti l — sTeď t o prod á 
lacino —  rozum í se , ab y dluh y zaplatiiv r zbyte k z a 
několik večer ů promarni l —  o h —  oh , čeh o jse m s e 
dočkal! — a 

„Kdy pak býv á pan hrab ě doma? u tázal a s e Zosi a 
uživši vhodnéh o okamžiku , neb o žvav ý staře c ta k hne d 
by neusta l naříkati . 

„Těžko říc i — vzkázal jse m vám , přišl a jst e a  vi -
díte sam a —  dv ě minut y pře d tí m vsed l d o kočáru , 
a te n ta m —  řek l jse m —  neslyše l —  al e zítra , zlat á 
jmnno —  Přijd u dne s n a veče r k  vá m navštívi t pan a 
Řehoře ;  uboh ý —  m y dv a z e všec h nejstarš i — u 

Zosia vstala . N a okamži k mlčela , jak o b y váhala , 
pak jaks i nesměl e pravila : 

„Pane Jack u —  prosil a byc h o  něc o —  pravíte , 
že sbírk y budo u prodány . —  Slyšel a jsem , ž e jso u ta k 
krásny —  rád a byc h s e ješt ě jedno u podíval a — a 

ubledlá dívčin a tvá ř s e zarděla . 
Stařec toh o s i nepovšimnu v vyňa l z e šos u kliče . 



„Tu jsou , jdět e s e podívat , pann o Zosie , jděte s e 
rozloučit, zaved u vá« , al e s  vám i nepůjdu , byl o jic h 
tu dne s tolik , všechny jse m provázel , s e všem i postál , 
až mn e noh y brní. M — 

Jak řekl , učinil . Zosi a vstoupil a d o veliké , světl é 
komnaty, pln é rozmanitýc h obraz ů v  bohatých rámcích . 
Přelétla j e všechn y zrakem , žádn ý z  nich j í neupoutal . 
Šla d o druhého , d o třetíh o salonu , a ž ve čtvrté m nej -
menším stanula . Dlouh o s e neohlížela ; hne d postřehl a 
zrakem, c o hledala . Ta m n a zd i vise l v  zářící m rámc i 
obraz, jen ž j i všeck u zabavil . Srdc e s e j í bolestn ě 
sevřelo. —  Dotekla t s e h o živ ě vzpomínk a n a minul ý 
čas krátkéh o štěst í —  Pave l a  Virgini e — Chenierů v 
obraz! 

Tu seděla pře d ním jako tenkráte ! Al e jaký rozdí l 1 
Tenkráte štastná, < veselá , te d ubledlá , lichá , mají c ruc e 
volně n a koltfio u sepjat y vzhlížel a n a obra z tiché , 
šfastné lásky ? 

Hleděla, vzpomínal a —  a ž s e j í zra k zakali l a  za -
plakala. 

Seděla ta k chvili . Kole m byl o ticho , zlat ý paprse k 
slunečný chvě l s e n a obrazích . Byl o jí , jak o b y byl a 
na hřbitov ě na d mohylo u svéh o štěstí . Ted , c o ote c 
stonal, nemohl a s e ta k oddávat i svém u zármutku ; 
starost o  drahéh o nemocnéh o zajal a vedle něh o předn í 
místo. A ž dnes , kd y zřel a dílo , k  němu ž s e pojil o 
tolik krásnýc h upomínek , pocítil a znov a plno u boles t 
své sklaman é lásky . — 

Ve dvéřích , vedoucíc h d o čtvrtéh o salonku , stanul a 
vznešená, krásn á dám a a  z a n i komorní k Jacek . Šl i 
po hebounké m koberci . Zosia , svým i cit y zajatá , rie-
slyšela jich . Přišedš i dám a stanul a u  dveř í hledí c pře -
kvapeně n a mladistvou , bledo u dívk u v e tmavýc h ša -
tech. Pozoroval a bedliv ě její sličnou, světlovlasou hlav u 
čistého, nevinnéh o čela . N a mladistv é tvář i stí n zá -



rmutku —  věr u interessantn í zjev ! Vša k c o více . Dám a 
pohledla n a obraz , n a něj ž dívk a upíral a zrak , po -
hledla pa k n a n i — ano , věr u podob a značná ! V  to m 
se Zosi a ohledl a a  ji ž uleknut á povstala . Uklonil a s e 
vznešené pan í a  kráčel a ven . Bál a se , ab y nebyl o vi -
děti, ž e plakala ; a  přec e t o příchoz í dám ě nezůstal o 
tajno. 

Zosia odešla . Dám a přistoupivš i k  obraz u Chenie -
rovu hleděl a naň , pa k požádal a Jacka , ab y j í dl e ka -
talogu uda l jmén o malíř e Pavl a a  Virginie . 

„Kamill Chenie r — • 
„Aj! A  Kd o byl a t a dívka ? Znát e ji? " 
„Znám, výsosti . J e t o dcer a Řehoř e Felinského , 

jenž by l sekretáře m nebožtík a pan a hrabět e — u 

Usedla n a nizk é sedadlo , n a něm ž Zosi a byl a se -
děla, a  díval a s e z a chvíl i n a obraz . Pa k kynul a Ja -
ckovi, ab y přistoupil . — 

* * 
* 

Kalina milova l Zosi i vzácnou , vrouc í láskou , je ž 
schopna jes t největšíc h obětí . Milovat i Zosi i byl o m u 
toužit, ab y byl a štastnou . Zosi a nevěděla , ja k Chenie -
rovi domlouval , nevěděla , ž e j i h o zpě t přivedl , kdy ž 
vrtkavý malí ř počína l v  návštěvác h chabnouti . Byl a 
Kalinovi vděčna , ž e o  ně m tenkrát e mluvíva l a  ře č 
zaváděl, ž e h o omlouval . Rád a h o vídala , kdykoli v 
přišel, vítal a h o jak o dobrého , upřímnéh o přítele , dů -
věřovala mu , a  vědouc , ž e j e důvěrníke m Kamillovým , 
mluvila s  ni m o  něm , kdy ž zármute k a  touh a příli š 
srdce jej í skličovaly . Kdy ž pa k s e Kalin a sá m o  ně m 
nezmiňoval, an o hovor u o  ně m opatrn ě s e vyhýbal , 
pozbývala Zosi a naděje . Byl y chvíle , kd y ještě jiskřičk a 
naděje s e budil a —  T a vša k zasvitl a málokdy , a  kdy ž 



onoho osudnéh o večer a zaslechl a z  úst kole m jdoucíc h 
malířů oněc h několi k vět , potuchl a úplně ; 

Již pře d ti m tak é Kalin a řidčej i přicházel . Byl o to 
pro ně j těžk é s e odříkáni . Čini l ta k z  přílišné ouzkost -
livosti, domnívaj e se , ž e b y návštěv y jeh o Felinský m 
kvůli Chenierovi mohl y být i obtížný.—Al e záhy mu star ý 
pán vytkl , pro č ta k zřídk a nyn í přichází . Kalin a ne -
pokrytě pověděl . Feliňsk i chopi v s e pa k jeh o ruko u 
zatřásl jim i a  pravil : „Vždy t jse m s i myslil . —  Křiv ě 
jste o  ná s smýšlel ; neštěst í neučinil o ná s nespravedli -
vými. 44 T o ob a muž e ješt ě víc e sblížilo . 

Ku Zosi i by l Kalin a šetrnějš í ne ž kd y jindy . 
Uznávala t o a  byla m u vděčna , zvlášt ě pa k proto , 

že jejíh o otc e v  prázdnýc h chvílíc h zaměstnáva l a 
jemu mil e tovaryšil . Kalin a dovědě l s e tak é o d Feliň -
ského o  tom, c o by l s e Zosi i n a ulic i nuce n vyslech -
nouti; hne d n a t o přišl a zpráva , ž e hrab ě Ujeck i 
zemřel. Byl y t o velik é rány , jež chorobu , následe k na -
stuzeni, nezlepšily . Feliňsk i s e povážliv ě roznemohl . Ale 
starý hrabě zemřel bez závěti, nebylo žádných ustanoven i 
stran služby , peněz ! —Nemal é t o starost i pr o muže , 
jenž nemě l valnéh o jměn í soukromého . V  byt ě sta -
rého sekretáře , kde ž býval o ta k milo , kdy ž tich é štěst í 
se byl o uhostilo , setměl o s e o d mrak ů neštěstí . Star ý 
pán ležel , Zosi a byl a jak o zraněn é ptáče , a  sá m Kor -
nelek, jen ž útuln é pokoj e zvonivý m smíche m svý m 
oživoval, umlkl , sedaj e u  lož e dědečkova . 

Zosia spravoval a domácnos t jak o jindy , staral a 
se o  Kornelk a a  s  pečlivost í neúmornou , pozornost i 
a lásko u dojemno u ošetřoval a nemocnéh o otce . Pra -
covala, ošetřoval a v e dne , bděl a v  noc i a  je n několi k 
málo hodi n sob ě sedřímla . Byl o toh o n a mladistvo u 
dívku pře s příliš . Cítil a s e být i te ď ta k opuštěnu , sa -
motou; a  přec e neklesala , neochabovala . 



Otec, sestřin o dit ě byl i j í n a starosti , pr o t y nyn í 
ien žil a a  s e starala . Ja k rád a byl a teď , kdykoli v Kalin a 
přišel! A  on častěj i ne ž kd y jind y přicházel , nyn í kd y 
neštěstí j e navštívilo ! — 

Uvolnilo s e j í vždy , kdykoliv jeh o mírnou , vlídno u 
tvář uzřela . — Radi l jí , pomáhal , vědě l leccos , čeho ž 
neznala, a  c o j í prospělo . — A  neje n radil , t o i  on o 
zaopatřil, Kornelk a zaměstnával , used l u  nemocnéh o 
otce, podáva l m u pečliv ě lék y i  obklady, jak on a sam a 
činívala, a  t o všeck o ta k upřímně , skomně , jak o b y 
bylo jeh o povinnosti . Zati m c o Kalin a otc e ošetřoval , 
mohla s i nejnutnějš i v  domácnost i vyřiditi , nebo sob ě 
odpočinouti. Bránil a mu , ab y s e toli k neobětoval , al e 
on j i ujištoval , ž e t o rá d činí . 

Tak s e stalo , ž e jedno u přiše l pozd ě odpoledne , 
když Zosi a pře d tí m celo u no c bděl a a  cel ý de n pa k 
byla n a nohou . 

Dnes nedal a s e jako jind y nutiti . Všeck a unavená , 
přemožená mdlobou odešl a d o předního pokoje ulehnout 
sobě n a pohovku, „je n na hodinku" , jak sobě svatě před -
sevzala. Kdy ž se potom ze sna protrhla , byla kole m noc , 
lampa přitlumeným světle m hořela. Usedla , naslouchala , 
ve vedlejším pokoj i byl o ticho . Pohledl a n a hodiny . — 
Druhá s  půlnoc i 1 Od soumrak u a ž d o t é dob y spala ! 
Lekla se . — Tiš e přistoupil a k e druhém u pokoji , od -
hrnula zaslonu . — Kornele k tiš e spa l i  otec , u  něho ž 
stál Kalin a nachýlený , dávaj e m u čerstv ý obkladek . — 

Stála okamži k tich á pln a udiveni , a ž pa k h o tiš e 
zavolala. Přistoupil , prost ě s e tázaje , čeho sob ě přej e a 
proč dál e nespí ! Al e zarazi l s e hne d a  nemoh l dále , 
nebo Zosi a řekl a pohnutě : 

„Jste ta k hodný! " 
Nechtěla ji ž an i slyšeti , ab y s i šl a zas e odpočinout , 

a ž e o n počk á a ž d o rána . 



„Dost jse m s i pohověla . J e dlouho , potřebujet e 
odpočinku.14 

Dával j i dobro u noc . Podal a m u ruku . 
Odešel čil , jak o b y práv ě vstal . Dom a ješt ě sedě l 

za chvíli , a  v  duch u zněl o mu : „Jst e ta k hodný! " — 
a v e pravic i sv é cíti l jej í drobno u ručku . — 

XXIII. 
A přec e da l s e Chenie r zas e d o díla , o  které m 

jal s e s  láskou , s e zápale m a  zimnično u snaho u pra -
covali. Byla t t o podobizn a vévodkyn ě z  Acerenza . 
Kresleni ju ž j i nestačil o a  poněku d tak é unavilo . Vy -
bídla ted y Cheniera , ab y j i zpodobil . 

Seděla m u ji ž třikráte . 
Kdysi tak é Zosi u maloval . — V  útulném , tiché m 

pokoji pracoval , hledě l s  nadšenim , šťaste n n a Žofii , 
jejíž podobu n a plátno přenášel . Zře l v její jasný pohled , 
plný něh y a  oddanosti . 

Vedle seda l Kornelek , chvílem i star ý pá n přichá -
zíval. 

Teď malova l v  nádherém , vábné m budoiru , kd e 
všecko n a jeh o smysl y působilo , a  pře d ní m n a he -
bounké pohovc e vznešená , junonská postav a vévodkyn ě 
z Acerenz a pře d těžkou , hedbávno u draperii , kter á 
s výš e splývala . Ja k byl a svůdná , krásn á t a pan i v e 
bělavých šatec h s  krátkými rukávy , s  takovým , hluboc e 
vystřiženým živůtkem , po d ňadr y podpásaným . Volné , 
neširoké šat y neztajoval y ztepilého zrůst u krásnéh o těla . 

Tak spočíval a t u jak o bohyně , hledí c n a malií e 
tmavým, kouzelné m zrakem . — 

Jaké to malováni! Každ á žilka hrála, ruka se chvěla , 
krev horouc í proudil a a  v  zanícené m ok u s e tmělo . 
Chenier s e přemáhal , dvakrát e s e přemohl . Těši l s e 
na každ é seděn í i  chvě l s e pře d nim , a  kdy ž mim o 



nadáni as i p o Iř i dn y vévodkyn ě odkázala , prah l váš -
nivou touho u p o t é hodině mu k Tantalových . —  Dne s 
zasedla zase . Byl a poněku d bledá , na d obyče j vážná . 
Působila n a ně j nový m kouzlem . — Maloval , ustáva l 
chvílemi, líc e se m u rděly, v  očích planu l m u žár ; dél e 
nebyl s  to , ab y s e opanoval . Upusti l štětec , skles l n a 
kolena. Neviděl , je n ji . — Zdál o s e mu , ž e sklonivš i 
se k  něm u dotkl a s e jeh o vlasů . Zarděl a se , v  očic h 
se j í zajiskřilo , jak o b y mohutn ý plame n mladíkov y 
vášně tak é j i zasáhl . 

„Co t o činíte?l u ozval a s e hlase m poněku d tře -
soucím. 

„Zničte mne ! Miluj u vás ! —  Zavrhněte mne , al e 
stajiti nemohu , ž e vá s miluj u — " 

Usmála se . 
„Milujete? A  nikd y jst e nemiloval , nikd y jst e 

rovněž ta k nekleče l a  lásk u nesliboval? " 
„Nemiloval ta k jak o vás , vznešená , nikoh o n a 

světě —  přisahám! — " 
„Vstaňte !a 

„Vyslyšte mne! " 
„Vstaňte!" pravil a znov a a  t o tak , ž e bezděk y 

učinil p o jejím rozkazu . Zašl a strano u k e stolku , kde ž 
bylo něc o rouško u zastřeného . Strhnuvš i j i řekla : 
„Vizte !" a  hleděl a planoucí m zrake m n a Cheniera . 
Ten pokroči l jak o stro j — ale ji ž stanu l ohrome n a 
zrakem vytřeštěný m hledě l n a st é vlastn i dílo , n a 
Pavla a  Virginii . 

„Znáte obraz , znát e i  mode l Virgini e — a  osmě -
lujete s e takt o mluvi t a  přisahat! " Hla s jej í s e chvěl . 
„Vím všechno , znám  dívk u — " 

„Ona u  vá s byla! " zvola l bezděk y a  rozhořčen i 
na Zosi i rozlil o s e m u útrobou . 

„Neurážejte hodn é dívk y 1 —  Nebyla , nikd o u  mn e 
nebyl! Vyj i ješt ě podezříváte ! Viděl a jse m j i v  galeri i 



hraběte Ujeckého , byl a s e rozlouči t s  tímt o obraženi , 
viděla jse m jej í slzy ! Ostatn í vá m pov í komorní k hra -
běci; te n mn ě všechn o zjevil , ja k jst e dívce  sliboval , 
ji d o řeč i uved l a  nešfastno u učinil i Ja k jst e mn ě j i 
bídně zapřel i V y nevíte , c o t o klamat i srdc e ženské , 
jež s e vá m všeck o odd á a  v e vá s žije ! I  v y jst e jak o 
všichni 1 I vá m t o j e zábavou , hračko u utrati t mlado u 
duši, zniči t jej í víru , lásku , jej í štěstí! " —  Hla s jej í 
z počátk u zamlžen ý stáva l s e jasnější m a  rozhorlen i a 
hněv v  ně m s e ozývaly . 

„Proč jst e ta k učinil ? C o jst e chtěl ? Mohl o vá m 
srdce vévodkyn ě víc e dát i ne ž srdc e tét o sličn é dívky ? 
Ó sobečt í muži ! —  C o jinéh o vá s pudilo ? —  Sna d 
zisk." 

„Výsosti —•• 
„Dost — je jasno, netřeb a víc e mluvit i a T u uáhl e 

umlkla. Zdál o s e jí , že v  předsíni ozval y s e hlasy . Vé -
vodkyně zazvonila . Vstoupi l Fric , jeho ž zra k nejprv e 
na Chenierov i utkvěl . 

,Co je? M ptal a s e vévodkyně . 
„Pan rytí ř Borel l žád á slyšeni . Oznámi l jse m mu , 

že tut o chvíl i Vaš e Výsos t neráč í nikoh o přijat . Po -
ručil mi , abyc h aspo ň tent o líste k dodal. 0 

Vévodkyně přelétl a zrake m lístek , pa k děla : 
„Pan rytí ř j e m i vítá n — " 
Borell vstoupi v hluboc e vévodkyn i s e uklonil . 

Cheniera jak o b y neviděl . Tom u hořel a půd a po d 
nohama. 

„Vaše Výsos t sob ě přál a zevrubnějšíc h zprá v 
o živýc h obrazec h y  divadle pan í B é — M zača l belgick ý 
rytíř, jemu ž neušlo , ja k sebo u Chenie r trhl . I  vévod -
kyně s i toh o všimla . 

„Jsem nyn í s  t o a  jmenovit ě přines l jse m vá m 
skizzu jednoh o skupen í — " t u vyňa l z  růžov é obálk y 



kresbu, po d ní ž byl o připsáno : „Endymio n a  Selene . 
Kreslil K . Chenier— " 

Vévodkyně pohlednuvš i n a obrázek , obrátil a s e 
k Chenierovi , pa k utkvě l jej í zra k n a Borellovi . 

„Vaše Výsos t neráčil a sob ě všimnout i t é zvláštn í 
podoby —  hl e t a Selen e a  —  u a  nedomluviv dokonči l 
svou poznámk u pohledem , kter ý s e kresb y přelét l n a 
podobiznu vévodkyn ě Cheniere m začatou . Vévodkyn ě 
sevřela rty . 

„Od koh o mát e t u kresbu , pan e rytíři? " 
„Od sam é pan i Bé. — Chválil a si , ž e m á výbor -

ného kreslíře , jen ž hrdin y svýc h skupi n tak é výborn ě 
představuje — • 

„Leží" zvola l Chenie r všecke n s e třesa . 
Vévodkyně překvapen á tí m prudký m vykřiknutí m 

ohledla s e n a Chenier a káravě . Pa k chladn ě s e h o 
tázala: 

„Znáte pan i Bé? " 
„Znám — " 
„Jste jist , pan e rytíři , ž e kreslí ř tak é předsta -

voval?" 
„Jsem. Řekla m i t o sam a pan i Bé . — Pan Chenie r 

byl v e spojen i s  jeji m kapelníke m Torellím , jen ž s e 
také Arnoldi jmenuj e — • 

Vévodkyně zbledla . 
„Byla nanejvýš e rozrušena . — Nastalo n a okamži k 

trapné mlčeni . 
Jen Borel l s e usmíval . 
Chenier by l jak o u  vidění . Duš i jeh o zmítal y nej -

různějši city . Hně v nabýva l vrchu . Te n rytí ř odváži l 
se ta k bídn ě h o pomluviti ! Chtě l s e m u ozvati , 
chtěl promluviti , al e hne d nemohl . A  když úst a otvíral , 
otázala s e h o vévodkyně . 

„Znáte — Torelliho ? — a 

„Znám —  al e — u 



„Propouštím vá s — tt a  t o řekl a ledov é kynou c 
rukou. 

„Výsosti —  vyslyšt e mn e —  to t — u 

Pohledla n a něj . —  Rozumě l a  šel . Nechtě l t u 
také dél e takt o pře d Borelle m státi . Ja k s e ve n dostal , 
nevěděl. 

Nepozoroval, ž e s e sluh a Fri c z a ni m potupn ě 
směje. 

Vévodkyně osaměl a s  Borellem . Panoval o z a 
okamžik trapn é mlčení . 

„Proč jst e m i t o přines l řa tázal a s e temně . 
Abych vá s upozornil , jakém u člověk u jst e svo u 

přízeň věnoval a — • 
„Děkuji vám . Nabyl a jse m přesvědčeni , ž e jse m 

se klamala . By l t o sen . — Poznal a jse m dnes , ž e nen í 
možná věřiti žádnému — tt a  pohlednuvš i na ň význa -
mně pokynul a m u n a rozloučeno u a  odešl a kvapn ě 
do vedlejš í komnaty . 

Rytíř Borel l hledě l z a n i pl n úžasu . Rozumě l jí . 
Nezdaíilo s e m u ted y vše , ja k zamýšle l a  očekával . 

„Aspoň jednoh o jse m dosáhl : Pomsti l jse m se! " 
pomyslil sob ě vycházej e z  budoiru . 

Vévodkyně sklesl a v  ložnici d o křesla . Tvá ř zakryl a 
rukama, al e neplakala . 

Byla všeck a pobouřena . 
* # 

* 

Beck a  Torell i byl i ja k s e nálež í spokojeni . To -
relli vza l s  menš í část i mzd y Borelle m vyplacen é z a 
vděk. Radoval i s e především , ž e s e vévodkyn i ta k vy -
mstil. Kdy ž veče r onoh o dn e ji ž statn ě a  dlouh o po -
píjeli, dostavi l s e Fric , jejic h spojenec , ab y s e jejic h 
hodů súčastnil . 

„Co vévodkyně? a pta l s e Torelli-Arnoldi . 



„Zavřela s e v e sv é ložnici . O d t é chvíle , c o te n 
malíř a  rytí ř odešli , neukázal a se , nikoh o nepřijala , 
ani komorn é —  Nejí, nepij e — u 

„Snad s e utráp í — • prohodi l cynick y Beck . 
„To nikoli v I —• zvola l Torelli-Arnold i a  hlasit ě 

se zasmál . „Kdy ž s e k  vůl i mn ě neutrápil a — 

XXIV. 

Sníh na d očekáván i záh y stá l a  neb e s e jasnilo . 
Bylo měsíce února , ráno , kd y n a ulicíc h vídeňskýc h 

málo chodc ů byl o viďěti . Jedno u z  vedlejších uli c kráče l 
tím čase m Chenier . O d posledn í doby , o  kter é vypra -
vováno, a ž d o nynějšk a značn ě s e změnil . 

Chodíval vždyck y jako kavalír , prav ý elegant , nyn í 
byl zevnějše k jeh o zanedbán . Sna d prot o také , ž e p o 
celou no c dom a nemeškal , probdě v j i v e hlučn é spo -
lečnosti. Tvá ř jeh o bledá , znavená , a  z  pod kloboučk u 
dralo s e m u několi k kadeř i d o čela . Kráče l s  hlavo u 
nachýlenou, nikoho , ničeh o s i nevšímaje . T u pojedno u 
na t é straně , ktero u s e ubíral , kouse k pře d ní m za -
hlaholil ro j lahodnýc h zvuků . Stanu v zpozoroval , ž e 
proudi z  otevřenýc h dveř í chrámových , k  nim ž vedl o 
několik schodů . Nevyhnu l s e jim , kráče l p o nich , a ž 
zastavil s e z a dveřmi , v  posvátném šer u vysok é klenb y 
chrámové. Nebyl o skor o žádnýc h lid i v  kostele . N a 
hlavním oltář i hořel y svíce , a  bělovlas ý kně z slouži l 
mši. Chenie r u ž dlouh o neby l v  kostele . An i dne s ta m 
nešel z  pobožnosti . P o hlučn é noci , p o veselém , roz -
pustilém zpěv u přivábi l h o kli d chrámov ý a  vážn á hr a 
varhan. Stanu l strano u v  šeru a  opře v s e o  sloup po -
zorně naslouchal . Nikd o nezpíval , jenom varhan y hrály . 
Zvuky jejic h nesl y s e vážn ě širo u prostoro u chrá -
movou. 



Duše jeh o hledal a kli d a  zapomenut i v e hlučnýc h 
radovánkách a  ti m s e ješt ě vic e unavila , ochabla . 

V tu chvíl i te ď něja k s e m u uvolnilo . Okříva l ve -
lebným nápěvem , kter ý varhaní k mistrn ě hrál . Chenie r 
naslouchal z  té duše . Pozved l dosu d sklopeno u hlavu . 
Okny chrámovým i vniknu l prou d slunečnéh o světla , 
ozařuje oltář , kněze , a  zanika l v  šer u postrann í lodi . 
Mladý malí ř nevěděl , nevzpomněl , ž e t u ji ž drahno u 
dobu stojí . Zdál o s e mu , ž e t u je n chvilk u a  by l b y 
ještě dlouh o naslouchal . V  to m varhan y dozněl y a 
on —  povzdychl . Pa k mě l s e k  odchodu , a  ja k z e 
svého tmavéh o zákoutí , ka m s e by l utekl , k u dveří m 
se ubíral , zahled l u  vedlejšíh o oltářiku , stojícíh o v e 
vysokém výklenku , dívk u n a stupn i klečící . Vidě l j i 
se strany , je n čás t jejíh o obličeje , a  —  dec h s e m u 
zatajil, i  kolen a pozachvěla . 

Stál jak o přimražen ý hled ě upřený m zrake m n a 
mladičkou dívku , je ž mají c hlav u nachýlen u vroucn ě 
se modlila . 

To Zosia ! Bled á —  ac h a  ta k sličn á 1 —  Je t o ona , 
neklame se . An o m á te n pláštík , kter ý nosívala , kdy ž 
ji někd y provázival , a  vedl e n a stupn i pleten á braš -
nička, ktero u někd y n a ruk u brávala , jdou c nakoupit . 

Najednou sebo u trhl . Zosi a s e křižovala , .hnul a 
sebou, vstane . Chenie r s e rychl e obráti l a  kvapi l odtud . 
Učinil ta k jakýms i vnuknutím , nerozváživ , pro č odtu d 
pospíchá. Teprv e venk u stanul . Chtě l n a n i počkati , 
ale rozmysli l se . Ne , takto h o nesm í spatřit i 1 Sla sta -
řena prot i němu . Zepta l s e ji , jak ý t o kostel . Otáza l 
se proto , poněvad ž h o napadlo , ž e sna d Zosi a častěj i 
sem chodívá . Stařen a udal a jmén o chrámu , a  Chenie r 
se kvapn ě pry č ubíral . Byl o mu , jak o kdy ž h o někd o 
bodne. To t Kalinů v kostel ! Zna l jmén o t o z  přítelo -
vých řečí . Kalin a t u by l varhaníkem ! Te ď sestoup í 
s kůru , pod á Zosi i rám ě a  doprovod í j i domů , Zosi a 



se již upokojila ! — Přátel é měl i pravdu , těšíc e ho , ab y 
se o  n i nestrachoval , ž e žádn á žen a pr o zhrzeno u lásk u 
se neusouži , al e ž e brz o v  jiné , nov é útěch y najde . 

Nelad, v  jakém byl , prv e nežl i vstoupi l d o kostela , 
zmocnil s e opě t jeho duše . Mrzu t uleh l dom a n a lůžko , 
než oč i s e m u nezavřely . 

Od onoh o dne , kteréh o by l o d vévodkyn ě pro -
puštěn, dál o s e m u ta k často . Tenkrát e nemoh l s e 
ani vzpamatovati . Zamítl a ho , zapudil a ta , pr o ni ž b y 
duši dal ! A  jak! Propad l b y s e hanbou ! —  By l vyhná n 
a to před nim , před tim utrhačem ! Pátra l p o něm , až byt 
jeho našel . Neby l vša k předpuštěn . Chenie r zuřil . — 
Chtěl s e práv a dovolati , chtě l s e pomstit , al e záh y 
poznal, ž e rám ě jeh o příli š krátk é n a šlechtic e vše -
možně podporovanéh o a  chráněného , ž e hla s jeh o s e 
zadostučiněni nedovolá . Borel l z a vš e moh l s e m u 
ještě vysmáti , beztrestn ě vysmáti ! A  vévodkyně 1 Uvě-
řila, ž e o n seb e ukazoval , ž e hrá l —  ta m —  Proklet ý 
Torelli! Ž e kd y ta m vkročil , ž e Kalin y neposlechl ! 
Prosil u  vévodkyn ě o  slyšeni , chtěj e s e ospravedlniti ; 
nebyl předpuštěn . Napsa l svo u obranu , zasla l j i vzne -
šené pani , nedostal o s e m u vša k an i t é nejmenš i od -
povědi. 

A ja k s e o  Zosi i dověděla ? Pravila , ž e o d ko -
morníka hrabět e Ujeckéh o —  Ano , te n o  to m věděl . 
Vzpomněli Chenier , c o m u tehd y Kalin a vypravoval , 
jak komorní k js a návštěvo u u  Feliňskéh o s e pta l n a 
něj a  Zosii . — A  dědi c ohlási l prode j obrazů , vévod -
kyně s e ta m byl a podívat , a  zastal a náhodo u v  ga -
lerii Zosii . —Náhodou ? ozval o s e v  něm . — Nen í t o 
spravedlnost?1 Nitr o jeho byl o rozháráno , nikd e nemě l 
klidu. —  Vévodkyn ě h o zamítl a a  věři , c o te n rytí ř 
pověděl. Lásk a jeh o zhrzena , čes t pokálena ; by l za -
mítnut, a  přec e jeh o váše ň neuhasla . 



Hledal ukojen i v  práci ; nešl a mu , nedostával o s e 
mu klidu. — Pa k znamenal , že atelier jeho něja k tichne , 
pustne; mál o kd o ji ž přiše l s e podivat , pa k u ž žádný . 
Mnozi odřekl i zamluven ý obraz , a ž i  pa k pozoroval , 
že mnoz í chladn ě s e o d něh o odvracují . — 

Nezůstalot tajemstvím , že byl vévodkyn í zamítnut , 
a t o v  dob ě protekc í a  panskýc h odporučen i velm i 
mu škodilo . Býva l v  modě , nyn í z  n í vyšel . Přesvědči l 
se také , ž e o  ně m hanebn é řeč i roztroušeny , a  přičíta l 
je Borellovi . Nevědě l ovšem , ž e hlavní m nástroje m 
pana rytíř e j e Bec k a  ž e tomut o Torell i o  sv é vůl i 
ráď pomáh á a  j e podporuje . 

Kruh přáte l Chenierovýc h s e te ď ztenčil . O d těc h 
pak, kteř í m u věrn i zůstali , dovědě l se , ja k s e jeh o 
osud všud e s  rozmanitými dodatk y a  přídavk y vypra -
vuje, a  z a přikla d uvedli , c o v  kavárničc e nedalek o 
divadla madam e B é slyšeli . Vypravova l t o ta m pr ý 
kapelník z  toho divadla . Chenie r ihne d uhodl . Hleda l 
ho; nemoh l vša k h o stihnouti , nevěda , ž e brz o p o 
tom z  čistá jasna Torelli-Arnoldi dosta l policejn í rozkaz , 
aby d o tř í dn ů z  Vídn ě s e vystěhova l a  vráti t s e ne -
opovažoval, sic e ž e b y vězením by l pokutován . Arnold i 
poznal ihned , kd o m u t o způsobil . 

„Půjdu, musím/ pomysli l si v duohu, hněvem soptě , 
„ale, Výsosti , vrátí m s e zas! " 

Byla t o pr o ně j velik á rána . V e Vídn i s e dost i 
snadno lovil o a  žilo . Rozlouči v s e s  Beckem zmizel . — 

Madame B é byl a nemál o překvapena , kdy ž toh o 
dne, kd y Arnold i odešel , navštívi l j i Chenier . Žáda l ji , 
aby m u dosvěčila , ž e neby l nikd y v  její m divadelní m 
personálu. 

Zasmála se . 
„Že jst e neby l ř! Přeruši l jst e o  sv é vůl i a  věro -

lomně engagement . Každ ý z  mýc h lid í t o dosvědčí . 



Nicméně byc h vá m prominul a a  přijal a byc h vá s opět . 
Snad jst e nyn í zmoudřel? " 

Chenier zarděl se hněvem, oč i jeho jen sršely . Žáda l 
ji určitěji , rozhodn ě o  svědectví , ž e nikd y ni c ne -
představoval v  živýc h obrazich . Posměšn ě h o odbyla . 
S nepořízenou , n a nejvýš e popuze n a  uraže n s e vrátil . 

Skrovná zásoba , ktero u měl , došla . —  Nebyl o 
peněz, ab y přátel y sv é častoval , a  výdělk u s e nedostá -
valo. Pozoroval , jak i  nejvěrnějš i je j opustili , kdy ž ni c 
neměl. Pohrdliv ě s e usmál . — 

Nedbal nevěrnýc h přáte l i  nedostatku , kter ý m u 
nastával. Byl o m u vš e lhostejno. Toula l se , vyhledáva l 
nové, hlučn é společnosti , utrácej e peníze , stržen é z a 
prodané skvosty . 

Hýřil, a  zas e dom a seda l v  hluboké m zamyšleni . 
Časem s e h o zmocňova l vzdor . Ja l s e pracovati , ab y 
ukázal, c o um í a  ž e proraz í i  be z pansk é protekce . 
Ale nitr o byl o rozháráno , duc h jeh o neby l nyn í vy -
trvalé prác e schopen . Brz o s e unavil , a  zmocňoval a 
se h o malátnost . Pa k oddáva l s e zas e myšlénkám , vzpo -
mínal n a vévodkyni . 

Někdy zvítězil a na d zmámený m srdce m chladnějš í 
rozvaha, a  t u pa k odsuzova l svo u zbožňovano u vé -
vodkyni. Byl a m u je n požitk u chtivo u ženou , jež brz o 
nasytivši s e p o jiné m a  nové m touží . — I  o n by l j í 
jen zábavou , hračkou , dráždil a h o 

„A což ty ? Ja k ty s jednal?l t t ozval o s e pojedno u 
v jeh o nitru . 

Pohodil hlavou . Eh l nen í věrn é oddan é lásky ! 
Vše jenom zápal , jenže trv á d o nasyceni , někom u déle , 
někomu kratčeji ! 

A ta k namlouvaj e sob ě tut o tlieori i oddáva l s e 
rozkošem v  novýc h společnostech . Omamova l se , za -
pomínal, a ž nadešl y chvíl e únav y a  ošklivosti . Nitr o 
bylo pusto , nela d s e zmocni l jeh o mysli . 



Tu neše l nikam , seda l dom a a  v  takovýc h t rud -
ných chvílíc h vzešl y m u jako hvězd a v  pusté , zachmu -
řené noc i vzpomínk y n a lásk u Zosiinu , n a krásn é oka -
mžiky v  byt u Feliňského . 

Srdce s e mu zachvělo , a  lítos t s e m u ta m vkrádala . 
Proto s e ta k dne s zarazil , kdy ž milovano u někd y 

dívku v  kostel e z  nenadáni spatřil . Ji ž delš í ča s j i ne -
viděl. Jej í zje v h o nyn í hluboc e dojal . 

Připomenula mu , c o promarnil , c o samocht ě za -
mítl! Prch l pře d ní , nemoh l s e k  n í p o noc i prohý -
řené hlásiti ! —  Povznešení , šlechetn é t o vzrušen i ne -
trvalo vša k dlouho . Dovědě l se , ž e t o Kalinů v kostel , 
a zpráv a t a h o bodla . 

„Kalina s e ji vyznal , vzal a jí m z a vděk a  te ď přišl a 
sama z a nim ! Scházívaj í s e tu. " 

S takový m myšlení m Chenie r dom ů s e navrátil . 
Druhého dn e še l zas e to u dobo u d o Kalinov a ko -

stela. Postavi l s e tak , ab y neby l viděn . Zosi a přišl a 
u prostře d mše , poklekla , vroucn ě s e modlila . Kami l 
oči s  n i neodvrátil . Kdy ž s e bohoslužb a k u konc i chý -
lila, vstal a a  odešla . Chenie r čekal , a ž z a chvíl i za -
hlédl Kalinu , z a nim ž opatrn ě vyšel . Zosi a byl a ji ž 
zmizela, Kalin a pa k nerozhližej e s e še l přím o d o ne -
daleké kavárny na snídaní. Chenie r byl zaražen, pomaten . 
Patrně an i Kalin a neví , že Zosia se m chodív á 1—Chenier 
přišel i  třetího dne , Žofi e vša k nespatřil , čtvrtéh o pa k 
přišla opět , al e odešl a jak o minule . Kamil l vyše d z a 
ni viděl , ja k míř í v  t u stranu , kd e přebývali . Stanul , 
ohlížel s e a  zahled l Kalin u d o kavárn y vstupujícího . 

XXV. 
Světla přibývalo . Tak é v  byt u Řehoř e Feliňskéh o 

se vyjasnilo . Těžk á chmura , nebezpečenství , je ž m u 
hrozilo, minula . Star ý pá n pozdravova l s e a  si l na -



býval. Ješt ě leže l a  je n chvílem i přecházel ; ne ž byl o 
vyhráno, a  jistota , ž e plnéh o zdráv i nabude , blažil a 
zvláště Žofii . Byl a klidnější , ani ž oddával a s e ta k bo -
lestným myšlénká m jak o pře d tím , kdy ž ote c upad l 
do těžk é nemoci . Ac h tenkráte ! Nemohl a n a t y chvíl e 
ani vzpomenouti . 

Z počátk u Žofi e z domu an i nevycházela , nebylo-l i 
zvláště nutno . Bál a se , že b y někd e Chenier a potkala , 
že b y sna d přátel é jeho , zahlednuvš e ji , s e zastavoval i 
a nešetrn ě n a n i hledíc e říkal i b y jako tenkráte : „Hl e 
ta Polačka , t o Chenierov a milenk a lu 

Teprve později , kdy ž otc i s e uvolnilo , navštívil a 
starou pani , krajanku , kter á j i srdečně , pln a soucitu , 
přivítala. Dobr á t a paní , nevědouc , ja k byl a mlad á 
krajanka v  lásc e neštastna , vypravoval a j i pr o zábav u 
všeliké histork y o  vznešen é společnosti , o  kter é nebyl o 
tenkráte nouz e a  kter é s e neuchoval y v  tajnosti . Krom ě 
jiných tak é o  mladé m malíři , kter ý sob ě získa l přize Ď 
vévodkyně z  Acerenz a —  žvav á pan í líčil a všeck y mi -
lostné román y mlad é t é dámy , která , kdy ž j i všichn i 
omrzeli, oblíbil a sob ě hezkéh o umělce . —  A dál e vy -
pravovala —  a ž konečn ě s i přec e všimla , ž e Žofi e j e 
všecka změněna , bledá . —  S  jako u s e uboh á dívk a 
domů navrátila , c o všeck o o  Kamillov i slyšela ! Ta k 
že b y s e zapomenul , ta k ž e b y s e poníži l o n —  te n 
hrdý umělec? ! Bránil a s e v  duch u tomu , a  přec e pa k 
uznávala, ž e nemožn á pochybovati . Ja k s e v  ně m 
zmýlila! O h kdyb y z  lásk y k  jin é j i by l opusti l —  al e 
pro zevnějš í třpy t stát i s e milence m vdané ženy , kter á 
jich toli k u ž vystřídala ! Jinéh o s e domýšlel a o  Kamil -
lovi ! Ó  jak mluvil , jakého býval vznešeného smýšleni ! — 
Klamal ji , č i s e ráze m ta k změnil! ? 

Za prvn í doby , kd y duš e jej í byl a bole m ta k sklí -
čena, chvílem i sam a seb e klamal a štastno u minulosti , 



zabývajíc s e světlý m obraze m krásného , ušlechtiléh o 
muže — 

Nyni vša k an i te n obra z j i nezůstal ; pozbýva l 
své záře . 

Do tichéh o byt u sekretářov a přicházel o mál o ná -
vštěv. Někd y star ý Jacek , komorník nebožtík a hraběte , 
se dostavi l a  posedě l u  lož e nemocnéh o krajana , jemu ž 
si postěžoval , ja k mlad ý synovec , dědi c veškeréh o 
jmění, hospodaří . T o ji ž byl o Feliťiském u lépe , a  t u 
také jedno u vytasi l s e Jacek, jsa velm i rozhorlen , s  no -
vinou, ž e mlad ý hrab ě star é služebnictv o propust i a 
ledabylo as i j e odbude . —  Všechn y přihlášk y a  do -
mluvy byl y pr ý marný , poněvad ž nen í žádnýc h usta -
novení nebožtík a hraběte , kter á b y mladém u byl a zá -
vazna. Nastával o tedy , čeh o s e Feliňsk i hne d z  počátk u 
lekal. Ka m s e poděje , sá m stařec , s  nebohým i svým i 
sirotami? 

Jediný paprsle k útěch y a  naděj e Jace k podával . 
„Vím, ž e j e posledn í vůle , al e ka m j i nebožtí k 

pán dal , kom u j i svěřil , t o věr u nevím . C o nevidě t s e 
musí vš e vyjasniti . Nevyskytne-l i s e brz o kšaft , bud e 
s nám i zlel a 

Chmury, jež Feliúském u způsobil , měl a Žofi e pla -
šiti. Nouz e s e nebála . Těšil a otc e a ž příli š starostlivéh o 
o jej í a  Kornelov u budoucnos t 

Mimo Jack a je n Kalin a přicházel . 
O zpěv u nebyl o an i zmínky ; nicmén ě chodi l skor o 

častěji ne ž jindy , a  t o proto , ž e h o byl o u  Feliťiskýc h 
třeba, ž e moh l přispět i neb o potěšiti . 

Ovšem býval o krušn o mladém u varhaníkovi , kdy ž 
viděl, jak Žofi e za prvn í ča s svéh o neštěst í všeck a byl a 
zmámena, k e všem u lhostejn á a  skor o s i h o an i ne -
všímala. 

Než i  Žofi e musil a prohlednou t a  záh y poznati , 
jak Šlechetn ě Kalin a s e chová . Viděla , ja k zhust a j i 



zastává u  lož e nemocnéh o otce , je j zabavuje , obvese -
luje, čeho ž všeh o b y on a z a toh o mysl i sv é sklíčen i 
nedovedla. Rád a t o uznávají c pocitoval a upřímno u 
vdéčnost k u mladém u hudebníkovi . —  Ji ž dříve, jelikož 
Kamillovu příteli , choval a k  něm u důvěru , je ž nyn i 
ještě víc e s e utvrdila . Nejedno u s e s  ni m radila , 
upřímně o  rodinnýc h záležitostec h rozmlouvajíc . Ta -
kové hovor y bývaly Kalinovi mily , zvláště mohl-l i něčí m 
přispěti; s  lítost i vša k sá m sob ě doznával , ž e nen í 
v nic h on é jiskry , kter á b y je j byl a oblažila . 

Ale dočka l s e přece , ž e Zosi a jina k n a ně j s e po -
dívala, jina k promluvila , ne ž dosu d s e stávalo . Byl o 
to tehda , kd y „n a chvilku " v  přední m pokoj i všeck a 
strmácena z  večera ulehla , a pa k pozd ě v  noci s e probu -
divši zahledl a Kalinu , a n otc e ta k pečliv ě ošetřuje . 

Nedlouho poto m přiše l Kalin a jedno u odpoledn e 
k Felinský m a  zasta l Zosi i v e přední m pokoj , plačící . 
Před n i n a stolk u zahled l několi k list ů papírových , 
plných rozmanitýc h krese b —  to t obrázky , je ž pře d 
časy Chenie r nakresli l Kornelkovi . Chlape c j e odněku d 
vytáhl a  n a stolk u zapomněl . 

„Zosie, neplačt e la zvola l Kalin a hlasem , v  něm ž 
ozvala se , propukl a všeck a jeh o horoucí , tajn á láska . 
Slova šl a z e srdce , šl a tak é k  srdci . — Sotv a ž e j e 
vyřekl, ji ž sá m s e zarazi l na d svo u odvážností . Ne ž 
nechybil, nebo ť hle ! Zosiin a tvá ř doteknut a paprske m 
jeho vroucnosti , vyjasnil a s e a  úsmě v zje\i l s e n a rtec h 
i v  očích , v  nich ž ješt ě leskl y s e slz y jak o rozn é krů -
pěje. 

„Více nebud u plaka t 1" pravil a a  sebravš i chvatn ě 
listy položil a j e stranou . 

Dosud s i Zosi a Kalin y hrub ě nevšímala , a  kdyb y h o 
podrobněji měl a popsati , věr u byl a b y záh y v  koncích . 
Ale v  te n okamžik , kd y zazněl o jeh o „neplačtel tf, je ž 
ji dojalo , zahledl a tak é jeh o mírno u tvá ř jímavého , 



oduševněného výrazu . V  tu chvíl i oživl o Kalinov o líce , 
oči pojedno u zahořel y ohné m a ž posud tajený m v  nej -
hlubšim nitru . 

Dnes, kdy se starým páne m rozmlouva l a  lecco s mu 
vypravoval, vzhledl a k  něm u Zosi a strano u sedic i ně -
kolikráte o d sv é práce , jako b y ho teprve poznávala . — 

Již odešel , byl a sama , i  zahlédla Kalin u opět . Ne -
myslila naň , al e pojednou zakmit l s e ji duš i jeho obraz , 
viděla je j jak o onoh o okamžiku , kd y zazněl o d o srdc e 
jeho: „Neplačte! 44 

Ale Feliňsk i na ň myslil . 
„Ubohý mladik , ja k j e hodn ý a  dobrý ! Ja k b y 

s ni m Zosi a byl a šfastna . Ó  ž e nemůž e h o ta k milo -
vati, jak o o n ji ! Bud e lip , rozejdeme-l i se. 14 

Tu učinil , c o dlouh o ji ž zamýšlel . 
Zavolav dcer u pravil : 
.Zosie, sedn i a  pi š kmotřičc e — 44 

„A co? " 
„Aby ná s v  Zofióvc e přijal a —44 

„Ty s e chce š stěhovati? 44 

„Dá-li Bůh , začátke m léta. — T y by s chtěl a t u zů -
stati?44 

„Já? —  Jak t y chceš—u al e mnoho chut i v e hlas e 
tom s e nejevilo . Feliňsk i zamýšle l ta k hlavn ě k  vůl i 
dceři své , ab y j i vzdáli l mista , v  němž j i všechn o při -
pomínalo n a její neštěstí . Zpravi v j i teprve nyn í o  své m 
úmyslu podivi l se , ž e s e na d tí m zarazila , ž e nevysle -
chla zpráv u jeh o tak , ja k očekával . — 

* * 

Feliňski s e o  to m Kalinov i nezmíni l a  Žofi e n a 
jeho přán í tak é mlčela . — 

Dříve všímal a s i nehrub ě hovorů , kter é Kalin a 
s otce m mival ; te ď častěj i blíž e přisedl a naslouchají c 



s palmo u pozornosti , ja k ob a mužov é rozmlouvaj í 
o hudbě , o  diplomatech , o  Napoleonov i zavezené m n a 
ostrov Elbu , nejčastěj i vša k o  nadějíc h Polsky . 

Kalina sbíra l pr o staréh o pán a rozmanit é noviny . 
Nejvíce h o vša k potěšil , kdy ž posledn ě vypravoval , c o 
ve Vídn i slyše l o  vyjednáván í stra n Polska , ž e jme -
novitě ca r Alexande r m á Polák y rád , ž e ji m hodl á 
zřiditi konstitučn i království , čemu ž s e ovše m Rakou -
sko a  Prusk o siln ě opírají , nicmén ě ž e j e velk á na -
děje. — 

Kalina p o všeche n te n ča s piln ě Zosi i pozorova l a 
nabyl přesvědčení , že v nitru jejím se vyjasňuje. Radova l 
se z  toho . 

Což by však byl řekl, že 2ofie skoro denně ho poslou-
chá? Chodíval a ráno , a  t o záhy , d o kostela . Sestupují c 
takto jednoh o jitr a s e schod ů zahledl a Kalin u z  dom u 
vycházejícího. Vzpomněl a si , ž e jd e hrat , a  připadl o j i 
také, c o o  jeh o hř e byl a slyšela . Rychl e s e rozhodla . 
Šla d o jeh o kostela , poklekl a v  zášeř í u  postranníh o 
oltáře. 

Bouře ton ů snesl a s e na d n i a  zvučel a mohutn ě 
prostorou chrámovou . Nikd o nezpíval , je n varhan y 
hrály. Nápěv , jehož každ ý to n hlubok o s e z  duš e řinul , 
dojímal, povznášel . V  harmoni i velebnýc h těc h zvuk ů 
umlkala všeck a dissonanc e nitra , člově k zapomína l n a 
sebe, nedba l sebe , cíti l rozko š i  sil u tihn a k  velebnost i 
nevystihlé, tušen é jeno m v  te n okamži k svatéh o po -
vznešení. 

Hra dozněla , zvone k hlási l pozdvihováni . Zosi a 
k zemi nachýlená, z  té duše naslouchajíc, pozvedla hlavu . 
Po lícíc h řinul y s e j í slzy . Ó  ja k j í byl o 1 Daleko, da -
leko o d n i by l všeche n zármutek , všechn a tíha , byl o 
jí jak o v  jinýc h končinách , v  zářivé m proudu , a  je n 
ve tmav é dál i černal y s e mátožn é stíny . Nyn i probí -
rala s e z  blaženého zatrnuti , prohledla . Kole m chladn á 



skutečnost, al e v  duš i volněji , jak o v  krajin ě p o má -
jovém dešti . A  také te ď teprve vzpomněl a n a umělce, na 
toho, jen ž duš i jej i ta k vzrušil . Neznal i ho , an i ona . 
ani otec , nikdo , nevěděli , c o vroucnosti , c o síl y i  něh y 
v prsou skromnéh o tohot o muže , jenž je takov ý umělec . 
Mše byl a skončena . S  kůr u sestupova l Kalina ; jd a 
kolem postranníh o oltář e nezahled l mlado u Polku , ne -
postihl jejih o pohledu , v  něm ž zářil y obdi v i  úcta . 

Od onoh o dn e přicházel a Zosi a skor o každéh o 
jitra d o vzdálenějšíh o pr o n i kostela , v  něm ž Kalin a 
hrál. Přicházel a i  odcházel a vša k vždyck y tak , ž e var -
haník j i nemoh l zahlednouti . 

Zdálo s e m u te ď ovšem , ž e Zosi a něja k jina k n a 
něj hledívá , ž e rád a s  ní m s e dáv á d o hovoru ; ne ž 
všecko t o mě l 2 a znaky , ž e s e j i vrac i kli d a  miz i 
všechna skličenos t duševní , ž e ča s n a ni , jak o všude , 
osvědčuje sv é léčitelsk é uměni . — 

XXVI. 

Bylo krásn é dopoledn e začátke m měsíc e března . 
Záhřevnějši ju ž paprskov é slunečn í proudil i holým i 
korunami stromu , rozlévajíc e zlat o sv é p o kmenec h 
i po cestičkác h u ž vyschlých . Osamělo u stezko u vídeň -
ského prater u kráče l Chenier . 

Šel zvolna , nedbale , maj e zra k d o zem ě upřený . 
Pojednou zahled l n a světl é půd ě pře d sebo u stín . Po -
zvednuv hlav u spatři l prot i sob ě — Kalinu, jenž t u stá l 
hledě upřen ě n a bývaléh o přítele . Chenie r by l pře -
kvapen. Ob a chvilk u mlčeli . 

„Tys s e m i nevyhnul ? T y s e mn e nestraníš? " 
tázal s e malíř , a  rt y jeh o zachvě l trpk ý úsměv . 

„Soudíš sna d dl e jiných ? Č i by s t y s e mn ě by l 
vyhnul?" 



„Ne, tob ě nikoliv! ' odvěti l živěj i Chenier . „Vidíš , 
příteli —  dovol , že t ě ta k nazývám , a  myslím , ž e smím , 
nebot zná m tv é srdc e —  všichni mn e opustili , b a jso u 
ještě prot i mně , c o se mno u bývali . — Opovrhuj i všemi , 
opovrhuji to u bídnou , licoměrno u společností . —  Al e 
když mn ě všichn i lichotil i a  mn e mámili , ty s jedin ý 
mně pravd u mluvil , a  odby l jse m tě ! Al e přiznává m 
se ti— u 

„Kamille, nec h toho, " vpad l m u Kalin a d o řeči . 
Oba mladíc i šl i zvoln a pře d s e po d starým i stromy . 

„Nech mn e domluviti . By l byc h s e zajist é u  teb e 
přihlásil, abyc h t ě ješt ě jedno u uvidě l a  požádal , aby s 
mně odpustil. " 

„To tam! * a  Kalin a poda l Chenierov i ruku . 
„Ne, přítel i —  t y myslí š n a to , c o s e mez i nám i 

stalo, al e j á tob ě ješt ě jina k křivdil, " a  Chenie r vy -
pravoval, ja k přiše l d o jeh o kostel a a  vidě l ta m Zosii , 
jaké pa k v  ně m vznikl o podezření , ž e Kalina , kdy ž 
byl posledn ě u  Cheniera , sobeck y jedna l a  nepravd u 
mluvil, kdy ž tvrdil , ž e Zosi a ni c o  jeh o lásc e neví . 
Vypravoval, ja k j e stopoval , maj e ob a v  podezření , a ž 
se přesvědčil , ž e oběm a křivdil . Te ď ješt ě víc e b y s e 
mohl přesvědč í ti, kdyb y u ž nebyl , a  t o z  nelíčenéh o 
úžasu, jen ž bj l patrn ý n a tvář i mladéh o hudebníka . 
Kalina žas l slyše , ž e Zosi a chodív á d o jeh o kostela , 
že ta m přicházív á pozděj i a  odcháziv á časněji . On a 
se m u o  to m an i slove m nezmínila . Proč? ! Zpráv a 
ta byl a pr o ně j důležitá , cíti l t o a  tušil , ž e v  n í víc e 
obsaženo; by l b y s e na d n í zamyslil , al e Chenie r h o 
vyrušil: 

„Příteli, a  d o třetic e s e musí m omlouvati, " a  tento -
kráte veselejš í úsmě v zjevi l s e n a jeh o rtech . 

„Pro Bůh , c o zas? a 

„Budu upřímným . Víš , ja k jse m s i tebe vžd y vážil , 
cenil jse m tvo u povahu , tv é zlat é srdce ; ne ž jina k 



jsem t ě nedocenil . Nemoh u smlčeti , ž e teprve , kdy ž 
jsem t ě v  kostel e uslyše l a  pa k čast o slýchal , pozna l 
jsem, jaký s t y umělec , jaký s mistr ! Nebý t tv é hry , 
snad bycho m s e byl i vic e nespatřili. " 

Kalina by l jak o u  viděni . P o krátk é pomlčc e 
Chenier začal : 

„Tvá hr a otřásl a mý m nitrem . Pozna l jsem teprv e 
nedávno, jak ý pokla d v  tv é duš i j e ukryt , ja k z  něh o 
plnou ruko u rozdáv.š , jin é blažíš , povznáší š a  těšíš . 
Uvažoval jsem , c o jse m prot i tobě , co s t y u ž dokáza l 
bez uznání , a  ka m jse m j á dospěl , ja k dalek o pře d 
cílem uvíz l jse m v  pustýc h rozkoších . Tv é ton y za -
hřměly mn ě d o duše . By l jse m u ž malátný , pln ý ne -
chuti k  práci , tebo u jse m okřál . Svat ě jse m s i před -
sevzal, ž e v  uměn í napraví m to , kd e jse m ta k velic e 
pochybil. T o ještě , příteli , mě l jse m t i říci , a  děkuj i 
ti z a všechno. * Kalin a nemoh l udivení m promluviti . 

Takto ješt ě nikd o nepromluvi l o  jeh o nadán í a 
umění, toh o jakži v d o seb e s e nenadá l By l rozpáčit , 
nemohl hne d promluviti , pa k vyhrkl : 

„A c o nyn í hodláš? " 
„Ještě nevím, " odtuši l Chenier , a  líc e jeh o s e 

opět chmuřilo . „Je n toli k cítím , ž e tu , v  tomt o měst ě 
Faiaků nelz e mn ě zůstati . Nevrátí m se , le č b y s e je n 
mé jmén o se m vrátilo , ovše m ž e slavnějš í ne ž nyní. " 
Chenier s e usmál . „Rá d byc h ji m dokázal , ž e i  be z 
nich —  a  doufám , ž e toh o dosáhnu , ne ž t o ještě v  da -
lekém pol i Dřív e musí m d o vlasti , n a kter é jse m s e 
bez toh o prohřešil . Al e nechrn e toho , všud e sam ý 
pelyněk. — A c o ty ? T y nesmíš niktera k zůstat i v  tom 
zákoutí, v  to m postranní m kostelíku. " 

„Oh, j á s e spokojí m s  menším . Stan u s e varha -
níkem nevelkéh o měst a doma , v  Čechách. " 

Chenier s e velm i divil , Kalina pa k vypravoval , ž e 
předevčírem dosta l z  Čec h nabídnuti . Pa k dodal : 



„Přemýšlel jse m cel ý den , a ž jse m s e rozhodl , ž e 
místo přijmu . Hmotn ě s i nepřilepšim . Bud u vša k 
v domově , kd e m i bud e možn á li p a  samostatněj i 
působit, a  pa k —  pa k —  vša k víš , mn ě nelz e takt o 
žit — - Sklopi l zrak . 

.Tak neustál e s e přemáhat , j e t o na d m é sily , 
těžko s e rozloučim , al e bud e li p — a 

Chenier mlče l a  zdál o se , ž e přemýšlí . Pa k s e 
otázal, ví-l i t o ji ž Zosi a a  c o tom u říkala . 

„Možná, ž e te ď u ž t o ví . Pře d chvíl í nebyl a doma , 
když jser n t o Felinském u pověděl. " 

„A on ? — a 

„Patrně by l překvapen . Rozumě l m i a  litoval , 
zvyklif jsm e ji ž n a sebe , pa k dodal , ž e bychom s e bez -
toho sna d rozloučili , o n ž e pomýšl í s e d o Polsk a od -
stěhovat.14 

Za řeč i dostal i s e n a cestu , kd e byl o živtji . Chtěl i 
se zas e uchýli t n a osamělejš í nějako u stezku , v  to m 
stranou zahrče l povo z a  zazně l duso t dvouspřežení . 
Ohlednuvše s e v  tu stran u spatřil i kočá r k  ni m jedoucí . 
Seděla v  ně m mladá , krásn á dám a s  nějaký m stateč -
ným důstojníkem . 

Kalina dobř e viděl , ja k Chenierov o líc e zahořelo , 
jak oč i širok o s e otevřevš i upíra l n a krásno u dámu , 
jak dychtiv é a  napjaté , be z hnut i j i sledoval , a ž 
zmizela. 

„To byl a vévodkyně? " pta l s e Kalina . 
Chenier přikývl . 
„A t y dosu d stůnčš? " 
„Ano, stůňu , t o j e t o pravé slovo ! Toli k hořkosti , 

muk i  ponížen í a  přec e nelz e zapomenout ! O h t y ne -
znáš t é sžírav é vášn ě —  a  pomysli , ž e ta , ji ž jsm e 
zbožňovali, m á ná s z a bídníka , z a prodajné , beze -
ctné" —  a  Chenie r stručn ě pověděl , c o s e s  ni m 
u vévodkyn ě stalo . Pa k dodal : „Vidíš , ješt ě stůňu , 



ještě nemoh u zapomenout . Připomíná m s i vš e —  a 
přece!" —  Prot o musí m pry č daleko . On a mn ě ned á 
pokoje, ned á m i pracovat. -

Náhle, jako b y m u něc o z  nenadán i připadlo , za -
stavil se , poda l Kalinov i ruk u a  kvapn ě pravil : 

„Mám nutno u cest u —  brz o s e uvidím e — 
s Bohe m !u a  ji ž odkvapil , prv e nežl i s e h o příte l 
mohl zeptati , ka m ta k pospíchá . Tuši l však , jaká byl a 
příčina ta k nenadáléh o kvapu . Kalin a zamíři l domů . 
Přemýšleje o  tom , o  če m by l práv ě s  Kamilte m roz -
mlouval, nedba l ani , ž e panuj e neobyčejn ý ruc h mez i 
procházejícími se , ž e s e zhust a zastavuji , skupiny tvoří , 
že sob ě něc o důležitéh o vypravuj í a  s e díví . — Teprv e 
když s e ocit l n a ulici , všim l sobě , ž e kole m nějak ý 
jezdec, patrn ě kurýr , uháněl , a  hne d z a ní m druhý , 
an třet í témě ř v  tentý ž okamži k opačno u strano u s e 
hnal. — 

Teď teprv e zpozorova l Kalina , ž e lidé s e zastavují , 
živě rokují , vůbe c ž e s e něc o neobyčejnéh o přihodilo . 
Již chtě l s e u  nedalekéh o hloučk u zastaviti , v  to m je j 
někdo volal . By l t o znám ý hudebník , s  nímž nedávn o 
při dvorní m koncert u hrál . 

„Co s e t o stalo , prosí m vás? u 

„Vy nevíte?! 11 divi l s e hudebník . —  „To t ne -
možná! V y byst e nevěděl , ž e Napoleo n opusti l tajn ě 
ostrov Elbu? ! — • 

A nežl i Kalin a moh l sv é podiven í n a jev o dát , 
již h o vza l hudební k po d pažd i a  jal s e m u podrobn ě 
vypravovati. 

„Tot j e věr u komedi e —  te n tě m pánů m diplo -
matům ráze m kart y pomíchal ! C o s e u ž naradili , 
pletich a  divnýc h intri k nastrojil i —  A  te ď jak o kdy ž 
hrom d o vrabců . Z  čast a jasna , z  nenadání — tt 

„Tak přec e mluvte! 44 



„Což nevíte ? Metternic h dosta l depeš i v  noc i n a 
včerejšek —  al e neotevře l j í a ž ráno . Byl a z  Janova , 
odkudž oznamova l generáln í konsul , ž e ta m připlu l 
anglický komisa ř a  pta l se , neviděli-l i Napoleona , ž e 
se z  Elb y ztrati l —  hah a — * 

„Pravíte v  noc i n a včerejše k —  a  včer a veče r 
bylo ochotnick é divadl o a zábav a u  císařovn y !u 

„Ovšem ž e —  cel ý de n s e t o utajilo , až s e monar -
chové vzpamatoval i a'dohodli . —  Dne s u ž lítaj í adju -
tanti a  kurýř i n a všechn y stran y světa . Vša k t o byl a 
včera posledn í veselost . Slyše l jste , c o s e o  Talleyran -
dovi vypravuje ? Včer a ráno , leže l ješt ě v  posteli , při -
nesli m u depeši . —  Jeh o net , vévodkyn ě z  Dino , 
rozevře depeš i a čte , že Napoleon s e vrac í d o Francie . 
Co myslíte , ž e byl o jej í prvn í slovo ? ,Napoleo n s e 
vrátil, al e c o bud e z  našeh o představení?! 1 Měl a tak é 
úlohu. ,Odbud e se, 4 odtuši l klidn ě Talleyrand . Al e 
myslím, ž e t o v e všec h ja k s e patř í hrklo . —  Vša k 
hle —  tamhl e ná š basista , te n jist ě neví , c o řekl Tal -
leyrand a  Metternic h — " a  sdíln ý hudební k hna l s e 
za svý m známým , aby , Bů h ví , p o kolikáté , „podrob -
nosti" o  Napoleonov i a  diplomatec h vypravoval . 

Neočekávaná zpráva , kter á způsobil a p o veškeré m 
městě ohromno u sensac i a  velik é pohnuti , přiměl a 
i Kalinu , ž e n a sv é záležitost i zapomně v přida l d o 
kroku, ab y j i moh l zvěstovat i Felinskému , jenž o  tom , 
co s e zběhlo , zajist é nemě l an i potuchy . A  věru , ne -
věděl nic . 

„Nové zápletky , nov á vojna ! C o bud e s  Polskou? " 
zvolal úzkostn ě star ý sekretář , kdy ž by l vyslech l no -
vinu, ktero u Kalina'přinesl . Zosi a jí neslyšela . V  pokoj i 
nebyla, a  ptát i s e p o n í v  t u chvíl i Kalin a nechtěl . 

Ještě chvíl i rozmlouva l s e starý m páne m o  udá -
losti, kter á bud e mit i netušené , dalekosáhl é následky , 
pak s e mě l k odchodu . V  tom Zosi a přišla . Ji ž dlouho , 



dlouho nebyl a ta k zardělá ; neobvykl á živost , an o ve -
seli zračil y s e n a jej í tváři . 

„Ach pa n Kalin a mn e jist ě předešel ! Toli k jse m 
pospíchala, abyc h prvn í t u velko u novin u přinesla . — 
Jdu pozdě , nen í l i pravda? " 

Mladý hudební k pozapomně l n a odchod . Zosi a 
vypravovala, c o slyšela . Ja k byl a sličná , ja k milá ! 
A ji ž s  n i dlouh o nebude ! Te ď teprv e živ ě pocítil , 
jak těžk o s e bud e loučit , jak trudn o bud e m u be z n i — 

Když odcházel , zastavi l je j Feliňski . 
„A druho u novin u nepovíte ? Zosi a neví . — Slyšíš , 

Zosie, pa n Kalin a odjed e —  n a vždy , d o vlasti , d o 
Cech! — a Zosi a kladou c klobouček , kter ý v  ruc e 
držela, n a piano , rychl e s e obrátil a a  rozšířený m oke m 
pohledla n a otce , pa k n a Kalinu . 

Chtěla s e usmáti . jak o b y nevěřila , úsmě v vša k 
zmizel, kdy ž viděl a vážn é tvář e obo u mužů . T o věr u 
není žertem ! Mlčel a n a okamžik , pa k s e tázala : 

„A brz o již? " Hla s jej í nezněl ta k jasně jako pře d 
chvilenkou. 

„Příštího prvníh o má m bý t n a místě. " — 
Poledne ji ž minul o a  Kalin a dosu d přecháze l 

svým pokojem . Přemýšlel , uvažoval . Z  hlav y m u nešlo , 
co m u dne s Chenie r povědě l o  Zosii , a  c o pře d chvíl i 
byl sá m zpozoroval . Pro č b y ta k jak o krad i chodil a 
do kostela ? Ac h ja k byl a vesel á a  ja k s e pa k za -
razila, kdy ž uslyšela , ž e o n n a dobr o z  Vidně s e ode -
béře. —  Kalin a vidě l náhlo u změn u n a jasné m lic i 
Zosiině a  dosu d zně l m u jej í hlas : „ A brz o již? " 

Teď, kdy ž mě l odejiti , když odhodla l se , ž e všeck o 
oželí, jak o b y m u počal o svitati . Vša k nedůvěřova l 
si, přirozen á skromnos t jeh o šeptal a mu , ž e t o ne -
možná. ž e s e mýlí . — 

* * * 



Druhého dne , n a večer , sedě l Kalin a v e své m 
pokoji a  hledě l zamyšlen ě d o soumraku , jen ž n a 
ztrnulé moř e 6třec h s e ukládal . Prudk é zaklepán i vy -
rušilo je j z  myšlének . Ohlednu v s e spatři l Cheniera . 
Vstal uvíta t jej . 

Veselý jind y a  lehkovážn ý malí ř by l vážný . 
Usedl n a židli , na kter é někd y sedával , kdy ž dáva l 

se s  Kalino u d o družnéh o hovoru . —  Rozhlíže l s e 
kolern. 

„Všecko t u jak o býval o — tt pravi l Chenie r js a 
pohnut —  „všeck o tu , i  m y —  je n m á spokojenost , 
mé štěst í s e vystěhovaly . Ja k mn ě dobř e býval o —  t u 
to teprv e citim . —  A  c o z e všeho? " Usmá l s e trpc e 
a máv l rukou . „Ja k jse m citlivý ! —  C o mist o pln o 
upomínek nedovede ! Než , příteli, pr o něc o jiného jse m 
tu. Přiše l jse m s e rozlouči t — • A  vstal . 

„Ty by s opravd u chtěl , a  ta k záhy ? — 14 

„Není odkladu . Zítr a s e vydá m n a cest u — u 

„Do Paříž e ?w 

„Nevím, al e najist o d o Franci e tam , kd e j e Na -
poleon." 

„Jak že?! u 

„Chci vin u smý t a  pa k povinnos t káž e — u 

„Ty chce š k  vojsk u ?ltt 

„Tak jest . —  Napoleo n s e vrátil , te n Napoleon , 
který zniči l republiku . Al e o n da l Franci i sláv u a mo c 
a nen í takový m nepřítele m svobod y jak o t i všichn i 
na kongress u a  krá l Ludvik . Lepš i Bonapart e nežl i 
Bourbon. Vyzvída l jse m pilně . Napoleo n štastn ě při -
stal n a francouzsk é půd ě a  všud e s e m u dobř e daří . 
Jak b y nel * 

Přistoupil k u Kalinovi , ab y m u da l s  Bohem . 
„Se Zosi i jse m s e rozloučil . By l jse m rán o v  ko -

stele a  ta m jse m j i naposle d spatřil . Ac h by l byc h 



tak rá d s  n i promluvil , al e přemoh l jse m s e a  dobř e 
tak. Byl o b y — a 

Zamlčel se , pa k začal : 
„Vím, ž e t ě an i žáda t nemusím , aby s mne , bude-l i 

toho třeba , s e zastal . Můžeš-li , prosí m tebe , promlu v 
s Feliňský m o  mn ě —  Pově z m u všeck o —  Doufám , 
že mn ě odpust í —  i  Zosi a — u 

„Ach t y mluvíš , jak o bycho m s e neměl i d o smrt i 
uviděti !u 

Chenier s e usmá l a  pravil : 
„Jdu n a vojn u — u 

„Piš brz o — • 
„Budu, jakmil e bud e možná , vždy t byc h s e rá d 

dověděl, ja k v  tomt o dom ě — * a  t u s e opě t zamlčel . 
Rozhlédl s e ješt ě kolem , pa k obja l Kalinu . Loučil i 
se, ob a byl i hlubok o dojati . Kalin a chtě l přítel e k  byt u 
doprovodit, o n vša k nepřipustil . Sestupova l zvoln a s e 
schodů, kter é jindy , kdy ž s e o d Feliňskýc h vracel , 
rozjařen živo u radost í a  štěstím , přeskakovával . 

Na chodb ě druhéh o patr a s e zastavil . Byl o tm a 
a ticho . V  to m ozva l s e z a dveřm i —  jasný , zvoniv ý 
smích —  tot Kornele k —  a  slyš ! Melodický , jasný hla s 
chlapce jméne m vol á —  to t Zosia ! 

V t u chvíl i zapomně l Chenie r n a oslňujíc í obra z 
vévodkynin. Stá l t u pohnut , rozlítostněn . 

O těc h hodnýc h lidí ! Opusti l je , zradil , hleda l 
ráj a  štěst í v e hluk u světské m a  ta m h o nenalezl . T u 
stojí jak o vyhnan ý pře d ráje m spokojenost i a  rodin -
ného štěstí . 

Stál ta k chvíli . Tmo u ozval o s e jeh o polohlasn é 
PS Bohem! " pronesen é hlase m pohnutým , chvějí -
cím s e — 

Bylo slyšet i krok y —  Chenie r opouště l Zosii n 
práh, odcháze l o d svéh o štěstí . — 

Na chodb ě tm a a  ticho . 



Kornelek by l dne s velm i dovádivý , a ž je j mlad á 
tetička musil a napomenout! , ab y ta k nevyváděl , kdy ž 
tu maj i host a Sedělt ě v  zadni m pokojík u u  křesl a 
Feliňského star ý Jacek . Věděli , ž e dne s n a jist o 
přijde. —  Zítr a svatéh o Řehoře , sváte k sekretářův , a 
tu c o ro k v  předveče r toh o dn e přicházíva l upřímn ý 
ten kraja n s  gratulací . Pokažd é přines l mal ý dárek , 
dnes vša k sekretá ř nevol á svýc h dětí , ab y jim ukázal , 
co m u pa n Jace k přinesl . A  hle , již odchází , co ž ta k 
záhy? Ja k s e usmívá , ja k j e vese l a  d o nedávn á ješt ě 
byl zachmuře n a  brouka l ustavičně . Te d teprv e vol á 
Feiiňski svo u dceru . Vešl a d o pokojíku . N a stol e pře d 
starým páne m ležel o několi k dopisů , kter é pře d veče -
rem, práv ě kdy ž přiše l pa n Jacek , dostal ; patrn ě sam á 
blahopřání. Vyňa l jede n z  nich . 

.Přečti si , Zosie , c o t i píš e kmotřička. 14 

Hraběnka Potock á rád a svolovala , ab y s e k  n i 
na Zofiówk u přistěhovali , a  zvala , ab y ta k c o nejdřív e 
učinili, slibují c zárove ň starém u pánovi , ž e s e o  Zosii , 
svou kmotřenku , postará . 

„Nuže pojedeme? -

„Pojedeme a  raděj i dříve , chceš-li. tt 

Starý pá n s e je n usmá l a  ni c s e nezarazil , ž e te ď 
Zosia b y s  větš í chut i s e stěhovala , ne ž onehdy , kd y 
ji svů j návr h oznamoval . 

„A te ď by s rád a viděl a da r pán ě Jackův ? O , ten 
je leto s zvláštní . Nelz e h o viděti , tolik o slyšeti . Cenn ý 
to pr o mn e da r —  i  pr o tebe . Zbavuje t ná s všelik é 
starosti. Předevčíre m vráti l s é d o Vidn ě z  Cařihrad u 
hrabě Gorecki , nejstarš i a  nejlepš í příte l nebožtík a 
pana iiraběte . By l př i vyslanectv í a  míři l zrovn a n a 
své statk y n a Litvě , al e cesto u dovědě l s e o  smrt i 
svého přítele . Pa n Jace k s e nemýlil , ž e nebožtí k pá n 
měl posledn í vůli ; svěři l j i hrabět i Goreckému , a  te n 
proto přije l d o Vídně , ab y vš e s  dědice m vyrovnal. 14 



„A jso u velik é změn y Pu 

„Nejsou. Celke m zůstan e vš e synovci , je n nějak á 
značná sum a ustanoven a n a malířsk á stipendia a  určeno 
výslužné služebnictv u a  úředníků m —  Jackov i a  mn ě 
dosavadní plat , a  sly š —  i  n a teb e vzpomně l —  t a 
dobrá duš e —  i  n a Kornela , ab y moh l studovali . Pa n 
Jacek t o v í ji ž druh ý den , al e mlče l a ž d o svátku . 
Není-li t o skvostn ý dar? u 

Kornel u ž dávn o spa l a  dědeče k jeh o dosu d roz -
mlouval s  dcero u By l t o hovo r velm i vážný . —  Když 
pak Zosi a ulehla , nemehl a usnouti . Myslil a n a to , c o 
ji ote c svěřil . Řek l jí : 

„Zosie, kdy ž m i Kalin a včer a oznamoval , ž e s e 
odstěhuje z  Vídně , vidě l jse m m u n a očich , ž e s e ne -
rad, tuz e nera d k  tom u odhodlal . Pravi l jsem , ž e t u 
jemu kyn e pěkn á budoucnost , dom a ž e s e vša k sotv a 
čeho dodělá . Odvětil , ž e p o sláv ě netouží . T u zas e já : 
Vím, ž e vá s ješt ě něc o jinéh o odtu d pudí , a  tuším , 
co t o je . Věřte , ž e toh o srdečn ě lituju , neb o s i vá s 
velice vážím . O n pak , ž e dobř e jse m tušil , dobř e pozo -
roval, ž e m á tebe z  t é duš e rád , ž e však takt o zůstali , 
pfemáhat a  utajova t s e nen í dél e možná . 

,Vim,k pravil , ,ž e náklonnos t m á j e be z naděje , a 
kdyby nebyla , mohl-l i byc h pann ě Zosi i poskytnou t 
toho, čeh o zasluhuje? -

Je t o statečný , poctiv ý muž , jen ž mnoh o zkusil , 
že an i toh o netušíme . Prosi l mne , abyc h tob ě s e o  to m 
nezmiňoval. Slíbi l jse m a  těši l jej. Dne s vša k z a těcht o 
zpráv má m z a svo u povinnost , abyc h t i to oznámi l — u 

A políbi v Zosi i n a čel o s  takovo u j i propustil . 
Ted ješt ě n a t o myslil a 
Dokud k  ni m Chenie r chodíval , nevšímal a s i 

Kaliny bedlivěji , a  nebyl a b y tak é mohl a c o zpozoro -



vati; ta k s e tajil . Pa k kdy ž nasta l one n smutn ý čas , 
zatmivaly s e j i oč i pr o zhrzeno u lásk u a  nedbal a 
ničeho. A ž pa k začal a prohlíže t a  t u musil a předevší m 
zpozorovati Kalinov u oddanost . Byl a ji hluboc e dojat a 
oné noci , kd y z a n i bděl , vídala j i každéh o dne , začal a 
ji pozorova t i  v e hlase , i  v e slov ě i  tajené m pohledu , 
až pa k zazněl o jeho: neplačte ! T u ji ž nepochybovala . 

Byla Kalinov i vděčna , vážil a s i ho , přál a mu , vša k 
srdce jej í nevzplanul o oní m žárem , který m k u Chenie -
rovi planulo . Z  počátk u vzpomínal a c o chvíl i n a slič -
ného maliř e —  al e c o pa k o  ně m uslyšela ! Jind y za -
chvěla s e v  nitru , pomyslila-li , ž e b y Chenie r s e moh l 
vrátiti. —  V  nejtajnějš i hlubin ě svéh o srdc e tak é s i 
přiznala, ž e b y m u odpustila , kdyb y přiše l s  upřímno u 
láskou. —  Al e te ď u ž věděla , c o dělal , a  ž e už nebud e 
nikdy, c o býval o —  by t i  Chenie r přišel . —  T o ji ž 
nebyl te n Kamil l jej i první , mladistv é lásky . Zářiv ý 
obraz jeh o s e zakalil , zachmuřil , a  vedl e něh o te ď 
někdy zjevova l s e mírný , sniv ý obliče j jeh o přítele , 
jenž čí m dál e ti m jasněji , poutavěj i i  častěj i s e j i zje -
voval. A ž pa k v  kostel e Kalin u zcel a poznala . 

Ani nevěděla , ja k rozhodn ý by l te n okamžik . O d 
onoho dn e vábil o j i cos i d o onoh o chrám u a  ta m 
každého jitr a z  t é duš e a  pobožn ě naslouchal a po -
vznášející hř e Kalinově . Kdy ž j i připadlo , ab y s e m u 
o ni zmínila , zarazil a s e a  stajil a vše , i otc i nepověděla . 

Teď ji ž s e těšíval a n a přícho d mladéh o hudeb -
níka. Byl-l i u  nich . necítil a si c one n ohniv ý rozruc h 
jako př i Chenierovi , al e byl o j í mil o a  volno , bjl a 
spokojena a  štastna . —  An i nevěděla , ž e tich é štěst í 
se u  nic h usadilo . 

Než všeck u t u náklonnos t neměl a z a lásku . Jme -
novala j i přátelstvím . Kdy ž vša k Kalin a j i oznámil , ž e 
na vždyck y odjede , ztichl o ji srdc e leknutí m a  poznala , 
že mlad ý te n uměle c jes t j i vic e ne ž přítelem . 



Už s i toh o sam a nezapírala . Prot o dne s veče r 
byla ochotna , ž e učin í p o přán i hraběnk y Potocké . — 
Což t u ji ž v e Vídni? ! 

XX VIL 

Druhého dn e ráno , kdy ž byl o p o mši , vycháze l 
Kalina z  kostela . By l zamyšlen , nevšíma l s i nikoho . 
Tu vša k zazně l opodá l hlas , jen ž u  něh o všechn o 
zmohl. Spatři l Zosi i vedouc í po d pažd i svéh o otce . 
Chvátal k  nim . Zosi a byl a poněku d bledá , al e v  jas -
ných očíc h zářil a j í tich á rados t a  spokojenost . Feliň -
ski s e usmíval . 

„Jsem dne s poprv é venku . —  Prvn í m á cest a 
byla d o kostel a poděkova t Boh u —  a  pa k j e mů j 
svátek. Jd u s i k  var n pr o gratulaci . Al e vyprosí m s i 
jí a ž o  snídani , k u kterém u vá s zvu , a  doufá m — 
není-li pravda? " 

Kalinovi byl o všeck o s  podivením , i  že sem přišli , 
i ž e n a ně j čekali . —  A  Feliňsk i jak o b y čet l v  jeh o 
hlavě. „Divít e s e asi . ž e jsm e šl i ta k daleko , a ž d o 
vašeho kostela . Zosi a mn e se m zavedla . Dne s rán o 
teprve, kdy ž jsm e vyšli , s e mn ě vyznala , ž e sem čast o 
chodívá a  vá s poslouch á — 14 

Starý pá n pořá d vesele , Zosi a s e zarděla . 
Při snídan i setka l s e Kalin a s  Jackem . 
Staří pán i byl i rozjařeni ; Zosi a t u hostů m slou -

žila, t u s  nim i seděla . Pa n Jace k připi l starém u svéin u 
příteli, te n pa k pozdvih l sklenk u n a věrné , upřímn é 
přátelství i  sousedstv í a  n a kone c pa k k u Kalinov i s e 
obrátiv dodal : 

„A neopouštějt e nás! " 
„Vždyf tak é odjedete ! Co ž byc h t u měl?! t t 

„A kdybycho m zůstali? -



„Ach ano , ano , zůstaňme! " zvolal a živ ě Zosi a a 
přivinula s e k  otci . 

Kalina dobř e viděl , jak př i slovec h otcovýc h sebo u 
hnula, ja k j í zrake m a  v  lic i rados t zašlehla . 

„Sami n e — a odvěti l Feliňsk i usmívaj e se . 
Zosia n a okamži k hlav u nachýlila , pa k vzhledl a 

ku Kalinov i a  pravila : 
„Musíte opravd u odejiti? " 
„S vámi zůstanu! " zvola l radostn ě Kalin a a  poda l 

jí pravici . 
V te n okamži k zazvonil y sklenk y starýc h pán ů a 

srdečné, staropolské : „Kochajm y si§! " zazněl o vesel e 
pokojem. 

Kalina by l radost í ja k opojen . Cítil , ž e j e roz -
hodnuto, a  sic e tak , ja k b y s e by l d o nejdelš í smrt i 
nenadál. 

Ale ješt ě tého ž dn e byl a Žofi e živ ě připomenut a 
na svo u prvn í lásku . Dostala t odpoledn e list , a  kdy ž 
se n a podpi s podívala , zachvěl a se . 

List by l o d něh o —  o d Cheniera . 
Oznamoval jí , ž e odcház í n a daleko u cestu , z e 

které sotv a ž e d o Vídn ě s e vrátí , a  prot o ž e dovoluj e 
si z a tét o okolnost i lis t j í zaslati . Prosi l ji , ab y je j 
laskavě přijal a a  uvěřil a mu , prosi l ji , ab y m u od -
pustila to , čí m s e n a n i provinil , o n sá m ž e nejvíc e 
toho žel í a  z a t o pyká . Byl o jeh o vroucí m přáním , 
aby s  n í ješt ě jedno u moh l promluvit , al e ž e s e toh o 
obával. Vidě l j i naposle d v  kostel e a  ta m j i v  duch u 
odprošoval a  kli d a  štěst í přál . 

Vypravoval upřímně , ja k s e poprv é d o onoh o 
kostela dosta l a  ji ta m spatřil , povědě l o  dojmu, jakého 
tam zažil , vyznáva l vša k také , ja k j í a  jmenovit ě jic h 
příteli Kalinov i ublížil . 

„A te ď dovolte, " psa l doslovn ě —  „abyc h přida l 
k listu , jen ž vlastn ě m á vá s odprosi t a  vá m posledn í 



s Bohe m dát? , ješt ě zpráv u o  pfitel i Kalinovi , kterého , 
vím, vždyck y jst e s i velic e vážila . Ji ž vít e asi , ž e chc e 
Yideň opustit . Cítím , ž e mo u svato u povinnosti , abyc h 
o ně m pověděl , c o ví m a  c o on , ja k znám , b y navžd y 
zakryl rouško u nejhlubših o mlčeni . Nevím , ja k mo u 
zprávu přijmete . —  Budi ž o  n í výkla d jakýkoli v — j á 
jen dobr é zamýšlím. " 

I vypravoval , ja k Kalina , cit y sv é přemáhaj e a 
sebe zapíraje , jej , Cheniera , připomínal , nabádal ; vy -
znal s e kajícně , ja k Kalinový m působení m znov a 
k Felinský m přišel , ja k s e j í zastal , a ž v e hněv u s e 
rozešli; ja k nejposléz e by l hro u Kalinovo u doja t a 
přemožen. „J e v  to m innoh o pokořujícíh o pr o mne , 
ale vyznává m s e upřímně , poněvad ž U m sna d aspo ň 
částečně napraví m svo u vinu . Odcháze l byc h pokoj -
nější kdybyc h věděl , ž e jst e mn ě prominula , ž e jst e 
štastna. J á potrestá n jse m svo u neblaho u vášni , kter á 
se mno u odchází . 

Buďte štastna , štastna ! — tt 

Zosia četl a sotv a dýchajíc , a četl a poznovu . Zra k 
se j i kalil , slz y zaleskl y s e j i n a líci . Sklesl a d o křesl a 
a drží c lis t v  ruc e hleděl a pře d se . 

Dočetla s e netušenýc h věci ! Cítil a šlechetn é jed -
náni Kamillovo . 

Pak připadl o jí : „ A o n j i ješt ě miluje! * —  Al e 
nade všechn o dojímal a j i obětivost , nezištn á lásk a 
Kalinova. 

Zaslechla kroky . Vedl e n i stá l ten , o  které m práv ě 
četla. Vstal a rychl e —  oč i i  rt y jej í blažen ě s e na ň 
usmály. 

Tak h o ješt ě nikd y nevítala . Podal a m u list . 
Když dočetl , chtě l promluvit ; al e vid a Zosiin y 

oči, kter é n a jeh o tvář i ta k zářiv ě tkvěly , zapomně l 
na ře č a  pusti v lis t chopi l s e jej í ruko u a  přivinu l 
dívku k u svý m prsům . 



Prvé jednán i hrozného , velkolepéh o dramat u 
Waterlooského, komponovanéh o veliký m poeto u bitev , 
bylo odbyto . 

Napoleon, mistrn ě rozloži v sv é sbory , napadl prav é 
křidlo a  stře d Angličanů . —  Všeck y pohyb y sbor ů 
francouzských dál y s e z a pronikavého , ohlušujícíh o 
hlaholu rohů , tru b a  bubnů , a  v e hrozn é hřímán i dě l 
a rachocen i puše k zvučel y sborové , rozohftujíc í zpěvy 
nového císařstv í i  z  do b republiky . 

Již nadešl o jednán i druhé . Bitv a s e rozzuřil a a 
blížila s e svém u vrcholu , kdy ž anglick ý stře d ja l s e 
kolísat a  ocit l s e v  největší m nebezpečenství . Napoleo n 
byl jis t svý m vítězstvím . Stroji l ješt ě mohutn ý a  po -
slední útok , ab y vypudi l Wellington a z  výhodnéh o 
postaveni n a výšinác h Mon t St . Jeanských . Ustanovi l 
k tom u pě t prapor ů gardových , kter é ješt ě nebyl y 
v ohni , a  s  nim i všeck o boj e schopn é mužstv o blíz -
kých odděleni . 

Napoleon je l podé l šik u a  vola l n a staré, , v bit -
vách otužil é granátnÍKy , ž e ji m svěřuj e osu d Francie . 

„Vive TEmpereur! - byl o hřímavou , nadšeno u od -
povědí. —  A  ji ž s e hnuli , úto k nastal . 

Bylo okol o sedm é hodin y odpoledne . 
Brunšvičtí neodolal i prudkém u návalu , a  dále , 

v pře d hnal y s e prapor y francouzské . Vévod a Wel -
lington ved e ji m vstří c posledníc h šes t prapor ů sv é 
gardy, a  palb a jej í zhoubn ě působ í v  řadách útočníků . 
Generál Frian t pad á těžc e raně n k  zemi , p o ně m hne d 
generál d e Michel . Prou d útočn ý počín á s e zarážet , 
ale generá l d e Morva n hřimavý m hlase m pobíz í k u 
předu. V  t u rozhodno u chvíl i přihna l s e na cválající m 
koni maršále k Ney , „nejstatečnějš í statečných", a  stav í 
se v  čelo . Obnaženo u šavl i ukazuj e prot i nepříteli , a 



volá, pobíz í —  V  to m vzepja l s e jeh o ků ň —  na -
posled —  a  ji ž kles l k  zemi , jak o b y m u někd o noh y 
podtal. Maršále k po d ním , vša k ji ž s e vydra l a  pěšk y 
vede dá l útočíc í zástupy . Ji ž vrazil i 11 a nepřítele , za -
tlačili. rozehnal i jeh o předn í šik , a  prvn í prapo r dru -
hého tirailleurskéh o pluk u vrh á s e n a anglicko u bat -
terii, kter á z  nedostatk u náboj e pře d chvilko u umlkla ; 
mužstvo vša k j í háj í zoufale . V e kruté m to m zápas u 
muže prot i muž i prvn í proklesti l s i cest u k  anglickém u 
dělu mlad ý francouzsk ý voják . Vítězoslavn ě vykřikl : 
„Sláva Franciil tt —  a  skles l vedl e děla . Pádn á šavl e 
anglického důstojník a srazil a je j k  zemi . 

Tak skoníí l Kamil l Chenier , dobrovolní k v e vojšt ě 
Napoleonově. Pad l toh o okamžiku , kd y výšin y Mon t 
St. Jeansk é byl y opanován y vítězným i jeh o krajany , 
kdy štěst í válečn é s e n a n ě usmíval o a  ji m kynulo . 
Padl chrabř e bojuj e pr o vlast , v  blažené m domnění , 
že Franci e vítězí . 

Již neslyšel , ja k pojedno u vzduche m otřás l hro -
mový pokřik : „Scotlan d fo r ever!* , neviděl , ja k běla -
vými mračny válejícíh o se dým u přihnal y se jako krupo -
bití sbor y druhéh o šik u anglického , synov é hornatéh o 
Skotska v e krátkýc h suknicich , nahýc h koleno u a  ste -
hen, neviděl , do jak é tísn ě nyn í Francouzov é s e do -
stali, ja k nasta l toh o dn e nejkrvavějši , nejstrašlivějš í 
boj pěchotný . 

Minula sedm á hodina . — 
V této rozhodn é chvíl i přispěl Angličanů m Ziethe n 

se svo u prvn í jízdno u brigádo u n a pomo c a  vpad l 
Francouzům v  prav ý bok . 

Nastalo třet í jednání . 
I nevidě l Chenier , ja k kamarád i jeh o ustupuj i 

s výši n krvav ě dobytých , neviděl , ja k cel á armád a 
francouzská couvala , prchala , a ž zbytkov é jej i dal i s e 
na zmaten ý útě k —  i  sá m Napoleon . — 



Minula čtyř i léta . Z a jasného , červnovéh o dopo -
ledne odbýván o v  děkanské m chrám u českéh o měst a 
N. slavn é rekvie m z a zesnuléh o hrabět e M . V  kostel e 
byl mlad ý hrabě , sy n nebožtíkův , a  s  nim jeh o hosté , 
kteří u  něh o v  zámk u na d měste m s e vypínající m 
meškali. Zvláštn í pozornos t n a s e poutal a vévodkyn ě 
z Acerenza, kterou ž nyn í mlad ý hrab ě p o odbyt é boho -
službě k u kočár u doprovázel . 

„Byla jse m překvapen a výtečno u hudbo u — * 
pravila svém u průvodci , kdy ž chodbo u kosteln í s e 
ubírali. „Tak é nevšedn í zpěvačk a zpíval a —  " 

„Výborná t a hudb a j e zásluho u novéh o ředitel e 
kůru, a  t a zpěvačka , to t jeh o žena . Vša k t u j e o n 
i on a - u 

Vévodkyně sestupujíc í s e schod ů viděl a po d nim i 
štíhlého, mladéh o muže , v  jeho ž rám ě zavěsil a s e 
mladá jeh o žinka . 

Kalina s e Zosi i stál i pod e schod y hledíc e k u dve -
řím, jak o b y někoh o čekali ; spatřivš e vša k vrchnos t 
Obrátili s e a  šli . Vévodkyně , vsednuvš i d o vozu , hle -
děla z a nimi . 

Již n a třet í ro k byl i spolu . O d svátk u sta -
rého Felinskéh o minul o dobréh o pů l léta , nežl i po -
žádal Kalin a z a ruk u Žofiinu . Z a t u dob u sblížil i s e 
ještě víc e a  přilnul i k  sob ě ješt ě srdečněji . 

Kongress rozeše l s e a  naděj e Felinského nesplněny . 
Království polsk é neobnoveno , roztržen i jeh o n a nov o 
ztuženo a  dokončeno . Křivd a d o neb e volajíc í zůstal a 
bez nápravy . Pl n trpkosti , hněv u i  zármutk u odstě -
hoval s e věrn ý Polá k d o Krakova , kde ž zůsta l alespo ň 
stín býval é volnosti . 

„Chci vnuk a vychoval i dobrý m Poláke m a  zemřít i 
na rodn é půdě! u 



Pan Jace k še l s  nim . 
Zosia byl a dne s velic e překvapena . 
V poledn e doruče n j í listek , který m j i vévodkyn ě 

z Acerenz a zval a k  sob ě n a zámek . 
„Jak s e o  mn ě dověděla , a  c o m i chce? " ptal a 

se udiven á Zosia . 
„Jsem tom u velic e p o vděčen. Může š posloužit i 

památce Chenierově, 11 odvěti l manžel . 
Vévodkyně přijal a j i v  parku , v  osamělé m mí -

stečku, sedí c n a březov é lavičc e po d starý m dubem . 
Hleděla okamži k zkoumav ě n a švarnou , svěž í ženušku , 
jež pře d n i úctyplně , al e nikoli v ostýchav ě stanula . 

„Slyšela jse m vá s dne s a  obdivoval a vá š zpěv , a 
jak jse m vá s spatřila , ihned jse m vá s poznala . —  Tak é 
jsem s e dověděl a překvapujícíc h novin . Jst e vdána , a 
delší dob u ji ž — tt 

Zosia pověděla . 
„I s  vám i stal o s e jak o témě ř s  každo u dívkou . 

Prvni lásk a j i skláme , pa k vd á s e přece , třeb a z a ne -
milovaného muže , ab y — " 

„Výsosti," vpadl a j í Žofi e živ ě do řeči . „Býv á tak , 
ale jse m ta k šťastna , ž e moh u o  sob ě tvrdit , ž e jse m 
výjimkou — " 

„Vy svéh o muž e milujete ? Jst e šťastna? " 
„Jsem!" a  z  ton u kvapné , určit é odpověd i byl o 

viděti, ž e j e pravdivá , z e srdce . — 
„Je-li možná ! A  nezatoužit e nikd y p o minulé m 

čase?4 

„Jak byc h mohl a toužit , jsem-l i spokojena? * a  z a 
řeči naznačil a Žofi e vévodkyni . ja k s e s  Kalino u sblí -
žila, ja k oddan á byl a jeh o láska . 

Líce mlad é žen y s e z a vypravován í zardělo . 
Vévodkyně mlčk y poslouchala , a  v  duch u teskn ě 

se j í ozvalo : 
„Tedy přpce! " 



Přesvědčila se , ž e j e láska , o  jak é snivala ; pře -
svědčila s e také , ž e láska , je ž prvn í v e srdc i vypuč í 
nebo ráze m vyšlehn e prudký m zážehem , pln á rozkoš e 
i muk , j e krásným , blažený m snem , jen ž mál o kom u 
se vyplní , a  zmize v vicekrát e s e nezjeví , ž e vša k i  po 
něm možn á milova t a  štastný m býti . 

„Máte-li rodinuP B 

„Synáčka, Výsost i — * A  vévodkyn ě viděla , ja k 
líce inlad é žink y všeck o štěstí m zazářilo . V  te n oka -
mžik pocítil a vznešen á dám a oste n závisti . 

Vstala, a  Zosi a měl a s e k  odchodu . Přerušivš i 
pojednou mlčeni , odvážil a s e vyřidit i to , c o j i mu ž 
uložil, ja k toti ž Chenie r u  vévodkyn ě by l očerněn , ž e 
nikdy neby l v e spojen i s  kapelníke m jakéhos i divadla , 
aniž ž e ta m vystupoval . — 

Vévodkyně s e zarazila . Pa k otázal a s e tišši m 
hlasem: 

„Víte-li, ž e skonal? " 
Žofie vážn ě odtušila , ž e muž je o  tom přesvědčen , 

poněvadž b y by l Chenie r jist ě dl e svéh o slib u psal , 
kdyby n a živ u by l zůstal . 

„Vím t o najist o z  francouzskýc h novin , z  popsán i 
strašlivé bitv y u  Waterloo . Skona l důstojn ě — * do -
ložila vévodkyně , a  kvapn ě Žofi i propustila . 

Pak ('al a s e hlou b d o parku . Byl a hluboc e po -
hnuta. 
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